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PREFACE 
Dr. SAROJINI MAHISHI, m.a., Ph.D., LL.B. (M.P., Parl. Secy. ) 


Devotion, dedication and also deification, at a stage in 
the history of the action and interaction of religious and 
social values, were indicative of the popular trend in the 
religious and social history of our country. Viewed in this 
light, Bhagavatdharma emerged as a popular cult at a time 
when the society sought shelter in the Saguna Sakara 
Brahman, instead of the Nirguna Nirakara Brahman. God 
or Paramatman, to Bhagavatdharma is one indivisible, un- 
thinkable and indescribable (TH, facq , HATS and agora) 
This is how great Seers of ancient days extolled the 
Omnipotent 


zal aa faadea soca nae az 


words are limited in their Capacity to convey the meaning; 
neither is the mind capable of touching the Great God. God 
is indescribable not because he is utterly and absolutely 
void of any attribute whatsoever but because he is a 
vast ocean of attributes transcending all human con- 
ception. He is infinite as a whole. His each attribute 
taken by itself is infinite. It is all Pirna, perfect in 
itself—no 4a) dalwa to make himself perfect. Even the 
apparently contradictory attributes are mysteriously 
united in him. He who was described as — aealasq 
G22 was also described as Hoopla — the higher 
than the highest and the smaller than the smallest. 


i 
safaeqiafe ar fag: IATA | 
sey ural fe satsey a aa ofa | 
(Asya ) 


the aim of all philosophic inquiry is to have some specific 
knowledge about the nature of the subject of inquiry; 
whatever such inquiry may reveal, that will be the attribute: 
otherwise it cannot be distinguished. 

Even the negation of empirical attributes is itself a 
characteristic of Brahman, if it is so considered. 

If the objection to attributes like Omniscience is that 
they involve reference to something other than the subject, 
even the attribute of reality to Brahman would be open to 
the same objection as the conception of reality itself has 
reference to space and time 


sega afe eqed aaa Sans | 

dale & a am wai 2298 | 
The monistic view that Brahman has no attributes is being 
commented upon. No doubt, a study of the monistic view- 
point is considered essential to understand the spirit of the 


dualistic theory. At times there is an indirect reference and 
refutation of the monistic view. 


— ay qin foge: gol Besa Aaa? (sy omen) 


How can the Supreme Brahman remain primarily perfect 
if it were to be limited by Maya ? 
Again a reference to the monistic philosophy 
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iii 
avg ae:— * acaqranaea ga’ famine 
ಸನ ಇ; adg: 
dafad aa am ag:| dena ae ai 
ಹರನೆ ಇ AAS (A) 


If some philosophers say that Brahman is devoid of 
attributes, that is not fair for itis opposed to Srtis and reason. 

Refuting the theory of Illusion and Renunciation 
of action which were wrongly interpreted in the society, 
Madhva, tried his best to revive the popular faith in Theism. 
In Bhagavata-Tatparya, he emphasised in clear terms that 
pivotal doctrine of the Theism of the Bhagavata. 

ಕಾಸೆ ಹನ ಇ ಕಪ canal Sila ca ಇ | 
ಶಕಪ್ತಗಕ: ಕೇನ ಇ ಕನ ಸಣ || 

Maiter, Karma, Time, Individual nature and Jivas all these 
exist always because of the grace of the Supreme, never 
despite Him, If Mayavada, the theory of Illusion was meant 
to be a source of weakness and inactivity, its author, within 
the short span of his life, would not have taken the pains 
to propound and propagate his theory throughout the length 
and breadth of the country. In the context of the socio- 
political atmosphere the misinterpretation of Mayavada was 
a source of weakness and escapism— ‘ Hence with prophetic 
vision, Madhva rose to Strengthen the national conscience 
by turning it once more towards the buoyant realism of the 
Vedas, the transcendental Theism of the Upanisads and the 
Puranas’. There was disillusion by his emphatic proclaimation 


sacasdnd eft: mar; aed ana aca 
aq sano: ge... 


iV 
According to Madhva, the Omnipotent God Hari alone is 
Supreme, and the world is a Reality. All living beings are 
the followers of Hari....The Plurality of self with Madhva 


is an established thing, Saksyanubhava itself being the 
evidence for the same. 


sfc aaa: @ ofa zl faa: | 
a gl a gel aa a ಲೆ ae: | 


He who experiences the miseries and happiness of life, who 
is eligible for bondage and release is the Jiva. He is indeed 
in a position to know himself in all his states, as “Tam.” 
But the Svabhava, Jivas, their Karma categories, Kala, 
Srti, Kriya etc.—all these exist, function, and are recognized 
only by God’s will and pleasure. 


camadiamalion zdmsnfefrn: 
aq gatas afd a afed agterar | (sqaure) 


Madhva further ellucidates this matter in his Brahmasuitra 
 Bhasya 


da aa few fac: dsgimamem: | 
gg oz nga. Hed aad || 


The Supreme being possessed of infinite powers enters into 
various stages of evolution of matter and brings about each 
and every such: stage of such manifestation of things, 
Himself. 

Brahma is the Supreme Creater of the Universe ;, What- 
ever would be incompatible with the sovereignty of God 
should be rejected. 


Vv 


—aalncatas ena, aay (seers) 


Madhva was not happy by praising with devotion, the 
attributes of Paramatman. He wanted the Jiva to reject 
everything that was opposed to the sovereignty of the 
omnipotent. 

In order to acquire the knowledge about the Para- 
brahman, it was necessary, according to the Upanisads to 
concentrate the mind and for that purpose to keep before 
the eyes in the first place some qualityful symbol of the 
Parabrahman in order to succeed in thought and meditation. 
Alongwith the personified Paramatman, the cult of devotion 
also crept in. Some of the older Upanisads have concentrated 
on this path of devotion. Asa natural outcome of this way 
of thinking about God, we find the tradition of the Bhagavata 
Doctrine. As Tilak mentioned, Bhagavat religion was also 
known as ‘Narayaniya’, ‘Satvata’ or the Paficaratra 
religion, probably because the Bhagavata religion is mainly 
ellucidated by the Narayaniya Upakhyana, the Sandilya 
Sutras, the Bhagavat Purana, and the Narada Paficaratra ; 
of course Bhagavadgita is also included in this series. 

It is stated in the beginning of Srimad Bhagavata Purana 
that because the exposition of the Renunciatory Bhagavata 
religion contained in the Mahabharata and also in the Gita 
had not been made as it ought to have been made and as 
Vyasa onthat account felt sorry, since “ Desireless Action 
( Avr ) by itself was useless without Devotion ”, he at the 
instance of Narada and in order to put an end to his mental 
anguish wrote the Bhagavata Purana which maintained 
the significance of devotion. In the revised Bhagavata reli- 
gion, devotion is predominent. 

It is interesting to note that the desireless Activistic 
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Form is an outcome of the long process—the Renunciatory 
Desireless Action, Monism, Qualified monism and Dvaita 
where the Jiva is to make all efforts to propitiate his Master. 
It is in the Bhagavata Dharma, we find a proper fusion of 
Desireless Action not only with spiritual knowledge but 
also with devotion. *‘‘ The Narayaniya ”, or the Bhagvata 
religion is Energistic or Activistic”. True the Society could 
not shape off the sacrificial ritual of the vedic treatises, the 
spiritual knowledge of the Upanisads and the Sankhya 
pbilosophy ; taking these things into account, the Bhagavata 
religion had to maintain a place of prominence for devotion 
along with desireless Energism. It is not thata person with a 
renounced frame of mind should give up all action, if he has 
dedicated himself to God with all devotion; neither can he 
give up all action. The sum and substance of Lord Krsna’s 
advice in Bhagavadgita is ‘“ After the devotee of the Blessed 
Lord has acquired the knowledge of Paramesvara by 
devotion, he must like Paramesvara exert himself for the 
‘maintenance and up-keep of the world”. This was 
strengthened with the glorious examples of Janaka and 
others. 


Haridasas— the devotees of Hari 


On this background the sacred task of interpreting the 
Bhagavata Dharma was undertaken by the devotees of the 
Lord all over the country, during the 12th century and 
onwards. The stress on devotion and the enchanting music 
in the compositions, were of direct appeal to the people, 
A galaxy of Haridasas in Karnataka during the 15th and 
16th centuries contributed largely to the spirtual lore in 


೯ ನಿ rn 
* gM aal mena: (weed sag ) 


Vil 
Kannada and Purandaradasa was the foremost among them 
all. He was influenced by his own predecessors in the field 
in Karnataka. 

Purandaradasa preached and practised the philosophy 
of eternal truth and devotion unto Lord. He went amongst 
his fellowmen teaching the sacred scriptures in simple words, 
using the familiar illustrations from their day-to-day life, 
He distilled the wisdom of the ancient texts in easy melli- 
fluous language so that the common man could understand 
and feel it as his own. He earned the unstinted paise of his 
great and profoundly learned Guru Sri Vyasa Tirtha, the 
religious preceptor of Krsnadeva Raja _ of Vijayanagara 
Empire. 


PURANDARADASA AND KARNATAKA SANGITA 


Karnataka Sangita which is also popularly known as 
South Indian Music substantially in it Present form was 
known to have flourished in Devagiri, the capital of the 
Yadavas in the middle ages. Subsequent to the invasions of 
this area by the Muslims, the Karnataka Sangita had to seek 
resort to the banks of the Tungabhadra ( Hampi) where 
during the prosperous era of the Karnataka Empire of 
Vijayanagar during the reign of Krsnadevaraya, it underwent 
such thorough systematization and refinement in the hands 
of Purandaradasa that in the main, it has remained unaltered 
upto the present days. The name Karnataka Sangita js 
significant indicating its close association with Karnataka, 
After the fall of the Vijayanagar Empire Karnatak Sangita 
moved further south to seek shelter, but then it stil] continued 


to be that Karnatak Sangita which was made perfect by 
Purandardasa. 


Vili 

*“Carnatic Music is Indian Music as it has been 
prevailing distinctly for over six centuries in South India, 
systematized by Purandaradasa, enriched by Padas of 
Ksetrajna and others, perfected by Tyagaraja and his 
compeers with raga for its soul, broadbased upon a system 
of seventy-two melas of Venkatamakhin, with Suladi Sapta 
Talas for its rhythms with a rich variety of musical forms 
the most popular of which are the Pada and the Kirtana, 
with raga-tana-pallavi with its most characterstic 
teatite 24.) 

Purandaradasa has been rightly called as the father of 
Karnataka Sangita. A great devotee as he was, his com- 
positions are the spontaneous overflow of his love, devotion 
and dedication unto God. Besides being a poet, Purandardasa 
was a rhetorician of the highest calibre. As regards his 
contributions to the South Indian Music, we may say, the 
whole of it was his gift. “ His greatest achievement is that, 
he systematized it, made laws and placed it on such secure 
foundations that it has continued to remain the same in its 
essentials.” The famous ragas even today bear the same 
complexion as they did during his time. 

Purandardasa was master of both Laksya and Laksana. 
Usually the illustrations composed by the Laksanakaras are 
reduced to a group of matras mathematically calculated, 
But in Purandaradasa it is a unique combination- a great 
devotee, a popular poet, a rhetorician, and a master of music. 
Thousands of Kirtanas has he composed as illustrations. 
““ It may prove a surprise to some that ‘ ragas’ like Todi and 
Kalyani had to be reintroduced by him into the southern 
system. The Talla-Pakam composers have not used these 


* Studies in Indian Music by T. V. Subba Rao pages 9-10. 


IX 
Tagas and they do not find a mention in the treatises on 
music of that period.” 

The whole credit of rescuing the Karnataka Sangita 
from being corrupted due to foreign invasions, belongs to 
Purandaradasa. The main Outlines of about all the ragas 
have been Jaid down by him in clear terms. 

“The Trinity scrupulously respected the tradition of 
Shri Purandardasa. Diksitar and Syama Sastri followed him 
in raga and Tala aspects only. *Tyagaraja modelled his 
compositions on those of the great Purandaradasa in ‘bhava’ 
as well as in raga and tala; comparative research even of a 


* ರಾದ ಕೇದಾರ nee: 
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| ಸೇಶವನೆ ಕ್ಲೇಶಷನು ನಾಶಮಾಡಯ್ಯ | ೨ | 
ಈ ತೆರದೆ Mondo sez ನಾನಿಂದಿರೇಶ 
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ದಾತ ಶೀಪುರಂದರ ವಿಠಶಲದಯಮಾಡೈ | 4] 
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uperficial kind will show how closely the Padas of Ksetrajna 
sresemble those of the ‘ dasa’, there are many Kannada Pad 
which if translated into Telugu will remain undistinguished 
from those of Ksetrajna in word and Music”. 

The first great change effected by Purandaradasa was to 
introduce Malavagoula scale as the basic scale for music 
instruction, along with the diversent interval. Not content 
with this alone Purandardasa also framed a graded series of 
lessons which prevails in the teaching of Karnataka Sangita 
even today. The Svaravali, Jantivarse, alankar, gita are al 
steps for mareling towards efficiency in Karnatak Music. 

It is very difficult to describe Purandardasa compositions 
and style in a nutshell. The main theme of all the com- 
positions is devotion and dedication unto god. He also 


( ಹಿಂದಿನ ಪುಟಿದಿಂದ ) 
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BOOB SOL ಪೈನಿ ಪ್ರೇಮ ನೀಪ- 
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ಸಂಸಾರಸುಖವಂ ಸತವಮಂನಿ ನಾವು 

ಸಾರ BodoH ಮರಜಿತಿನಿ 

ವಿಷವು ಸಂಖದಂಲ ರೋಯಲೇ ತ 

DD ACH ಮೋಸಮಾಯೆ | 2 || 


ಸಾಳೇತ ರಾಮ ನಾವೊದ ದಯೆ 
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ಪರಿಪಾಲಿತ ತ್ಯಾದರಾಜ 


— ತ್ಯಾಗರಾಜ ಕೃತ 
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enjoys a unique place in the variety of compositions. It is 
stated in his own authority that he composed four and three 
quarters lakhs of songs of which every one was an example 
of a rare combination of sense world and music. All his 
compositions of Laksya and Laksana gitas are unfortunately 
_ not available to us. The Kirtanas mainly form the greater 
part of his compositions, again with a variety of ‘ talas’. 

The Kirtanas usually contain the ‘ pallavi’, ‘ anupallavi ’ 
and the ‘charana’ and almost all the ‘Kirtanas’ contain 
the musical exceltences of the highest quality. “As Laksya 
for Laksana, they possess such high value that they are cited 
in renowned ‘ Laksna Granthas’ as unquestioned authority 
for ‘raga sancaras’. Sangita Saramrta of Tuljaji gives 
reference to many of Purandaradasa composition. 

‘Suladi’ is a special composition of the great Dasa; it 
exhibits his extraordinary mastery of technique of music. 
Suladi is a bit lengthy composition consisting of seven or 
eight distinct divisions with the same theme as is found 
in the ‘Kirtanas’. It is in fact a learned elaborate and 
difficult piece giving a most comprehensive view of all the 
important ‘ raga sancaras ’. 

* Ugabhoga’ is another type of composition, also well 
known. It has a very simple-style, including the ‘ raga’ and 
‘tala’. From the point of view of Bhava, it may be 
considered as direct translation of thoughts into musical 
form. Ugabhogas also occupy a considerable portion of the 
composition of Purandaradasa. 

Purandaradassa also composed ‘Vrtta Nama’ with 
padya and kirtana alternately appearing in the composition. 

Indian Art is essentially spiritual in its essence: On this 
very back ground the ‘ dasas’ of Karnataka have selected 
their vehicle for expression. Music for them was only an 


Xi 

instrument in conveying their devotion. Preaching and 
practising devotion unto God was a very effective way of 
mass education and enlightenment. The sweet note of music 
attracted the ears of the people. Also those who never 
believed in God had occasions to turn towards God after 
listening to the ‘ padas’ of Purandaradasa and others. Music 
easily brings about a state of mental equilibrium indispens- 
able for contemplation. 


The Poetic quality of Purandaradasa’s compositions : 


Apart from the religious and the spiritual value, literary 
criticism attatches more importance or the poetic quality of 
a creative work. Songs of Purandaradasa, very large in num- 
ber, reveal the personality of an ardent devotee, a keen 
observer of life and a moral preacher of the society. Read 
in the backgronnd of this personality, all songs seem to be 
inter-related. 

Purandaradasa’s songs have never been reduced to the 
condition of serving the ‘Laksanagrantha’ alone as mere 
illustrations. May it be an evocatory song or any other, it 
is on the background of spotless devotion. Without devotion 
all music was mere loud noise a showy demonstration of 
great shouting. A song of Purandaradasa ran thus in kalyani- 


* Hari will not listen, He will not suffer 
The song bereft of love 
Though it have fine time measure and other aids. 


An ‘Ugabhoga’ of Purandaradasa can be rendered as follows: 


* ಫಹೇಳನೊ ಹರಿ ತಾಳನೊ 
ತಾಳಮೇಳಗಳಿದ್ದು ಭಕಂತಿಯಿಂಲ್ಲದ ದೀತ 
ಫೇಳನೊ ಹರಿ ತಾಳನೊ 
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I shall always sing of you, I shall ever sing your praise 
I shall ever beg of you till you are tired of me 
1 shall clasp your feet and greet you always 
I shall lend a helping hand to all your servants 
Who else can protect me like you, my Lord. 


The great devotee prays to the goddess of wealth in a 
song charming for its spontaneous fancy and picturesque 
diction. 


+ Pray do come at the time of pious worship 
With jingling feet keeping step after step 
like butter springing up from buttermilk. 
Poetry is the spontaneous overflow of powerful feelings 
and this is literally true in the case of Purandardasa. His 
inner personality depicted in poetry at places brings out his 
deep feeling and sincerity of expression— 


Come what may, but let Lord’s mercy be on me 
Neither fear nor favour of the whole world can effect 
the devotee whose heart is fixed in the Lord. 

Endless is anxiety and worry till my 

Mind rests in the Lord 

See the Lord with the inner eye 

The Lord of the three worlds 


Depend not on the fleeting fortune of the day 
The Lords feet alone are Eternal 
Blessed am I having seen the Lord with my own eyes. 


t ಭಾಗ್ಯ ದ ಲಕ್ಷಿ , ಬಾರವ್ಮು ನಮ್ಮಮ್ಮ ನೀ 5? 
ಭಾಗ್ಯ ದ ಲಕ್ಷಿ 4 ಬಾರವು 
ಹೆಬ್ಬೆ ಯಂ ಮೋಲೆ ಹೆಚ್ಚೆ ಯಂನಿಕಂ ತ 
adc ಯಂ ಕಾಲ್ಲಳ ಫುಜಿಸುತ 2: 
ಸಟ 3 ಸಾಧಂ ಪೂಜೆಯಂ sere 
Zot, ದೆಯೊಳಿನ ಬೆಣ್ಣೆ ಯಂಂತೆ 
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He burst forth with joy and sang in the universal 
language of man aspiring to attain the feet of God. 

The spiritual height is translated into poetic expression 
at places; at places the worldly experience of the poet-saint 
adds a bit of satirical humour and a painful awareness of 
the deteriorating moral standards in the society— 


* All this saintliness for the sake of the belly 
Not an iota of devotion therein 
Rising early and trembling with cold 
And boasting of bathing in the river 
While interior full of haughtiness envy and anger 


The depth and vastness of Purandaradasa’s ocean of poetry 
are indeed immeasurable. The wonder is a person having a 
sympathetic approach will enjoy the nectar without churning 
the ocean. 


Universality of Purandaradasa’s teachings: 


A successful businessman prior to the great trans- 
formation which took him to the height of devotion unto 
Lord, Purandaradasa was a dynamic personality. He dived 
deep into the innerself and with introspection captured the 
hearts of the common people with his language of love 
unto Lord, by words at once simple and charming, by 
music which is enchanting and by divine inspiration which 
is universally elevating. Irrespective of language, caste or 
creed, he sang the songs of devotion. It is the very emotion 
of pure and selfless love flowing to the feet of God than mere 
poetry. It is the voice of a soul'aspiring to meet the Lord. 


* ಉದರ ವೈರಾದ್ಯವಿದು ನಮ್ಮ ಪದುವಂನಾಭನಲಿ Ses ಭಕಂಶಿಯೀಂಲ್ಲ 
ಉದರ ವೈರಾಗ್ಯವಿದಂ 
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Transcending all limits of individual existence, the soul 
tries to establish the link with the Infinite, having firm 
faith at the same time that it is only an instrument for 
carrying out the wish of the Almighty. With unstinted 
devotion Purandaradasa sang: 


* The world moveth when Hari Moves 
The world speaketh when Hari speeks 
The world seeth when Hari sees 
The world breatheth when Hari breathes 
Hari alone is the all Doer, Oh Purandaravithala. 


The name, “ Purandaropanisad’’, given to his words is a 
fitting tribute to all the great qualities of his compositions. 
They speak of the eternal truth, based on worldly wisdom. 


+ Where shall I search in this world, Oh Lord 
The king may like, the subjects dislike 
The servants may be pleased, but the king displeased 
Oh Ranga, how these mortals, behave indeed ! 


* ಹರಿ ನಡೆಯದಿರಲು ನಡೆಯಲಿಲ್ಲೀ ಜಗವು 
ಹರಿ ನುಡಿಯದಿರಲು ನಂಡಿಯಲಿಲ್ಲೀ ಜಗವು 
ಹರಿ ನೋಡದಿರಲಂ ನೋಡಲಿಲ್ಲೀ ಜಗವು 
ಹರಿ ಉಸಿರಿಕ್ಕದಿರೆ ಉಸಿರಿಕ್ಕ ದೀ ಜಗವು 


ಹರಿ ಸರ್ವಜೇಷ್ಟಕ ಹರಿ ಪುರಂದರವಿಠಲ 


₹1 ಈ WS CHAINS ಅರಸಿ ನೋಡಲು ದೇವ 
SOHO Bows wo ಪ್ರಜೆ ದ್ದೇಷಿಸಂವರಂ 
ಅಳಂಗಳು ಒಲಿದಲ್ಲಿ ಅರಸಂ ಮೆಚ ನು ಒಮ್ಮೆ, 
ಈ ಮರ್ತೇಜನರ ಚರಿತವು ಎಲೊ cod 
; 
ಮೂಲೋಕದರಸು ನೀ os, ಯಂ ಭಕ ಜ 
ನೀ ಕರಂಜೆಸಲು ತಾವು ಕರಂಜಿಸುವರು 


pe 6 ~ Py of 2. 2 a win a I AA 
ನೀನೊಲಿಯದಿರೆ ಓಮ್ಮೆ ಯೂ ಶಿರಂಗಿನೋಡರು ಹರಿಯೆ 
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You are the Lord, your devotees take pity on me 
If you are pleased with me, 
Otherwise do they ever glance at me? 


Huge volumes of Purandaradasa’s compositions, written in 
the regional language with all the philosophy of devotion, 
were able to have a direct and far-reaching influence on the 
society. The preachings of Haridasas were strengthened by 
their practice and penance discarding the traditional, worn- 
out values, the Haridasas have created anew outlook even 
in the field of religious rites and social practices. With the 
spiritual and the moral strength at their command, they 
could welcome the criticism even. Purandaradisa sang— 


I fold my hands and pray Oh Lord 
Long live the men of malice. 


What more evidence do we want for the large-heartedness 
of the Haridasas. Their melodious songs are still reverbera- 
. ting and will continue to do so for years to come; Who 
indeed will not feel proud of this rich literary and spiritual 
heritage? 

I very much appreciate the sacred task undertaken by 
the organizers and publishers of Purandaradasa sahitya and 
the success achived by them. 


ಸಂಪಾದಕರ ಮಾತುಗಳು 


—— 


೧ ಮೊದಲನುಡಿ 


— 
WED ಆರನೆಯ ಸಂಕಲನದ ರ್ರಂಥವಾಗಿದೆ. ಬೇರೆಬೇರೆ ಆರು ಸಂತ- 


ಲನಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಪುರಂದರದಾಸರ-- ಕೈದೆ ದೊರಕಬಹುದಾದ ಸಾಪಿತ್ಯ 
ವೈವಿಧ್ಯವನ್ನೆ ಲ್ಲ ಸಂದ್ರಪಿಸಿಕೊಡುವುದಾನ್ನಿ ಅಖಲಕರ್ನಾಟಕ Ot ಪುರಂದರ 
ದಾಸ ಜತುಶ್ಯತಮಾನೋತ್ರವ ಸಮಿತಿ(ಧಾರವಾಡ)ಯು ಸಂಕಲ್ಪಮಾಡಿದ್ದಿತು. 
ಈ ಸಂಕಲನಗದ್ರಂಥದ ಪ್ರಕಟನೆಯೊಂದಿದಿ ಆ ಸಂಕಲ್ಪವು, ಕರುಣಾಕರ 
ಶ್ರೀಹರಿಯ ಅನುರ್ರಹದಿಂದ, ಶೀಹರಿದಾಸವರೇಬ್ಯರ ಹರಕೆಯ ಬಲದಿಂದ, 
ನಿದ್ದಿಯನ್ನು BBG De, A, ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಸಂತೋಷ-ಸಮಾಧಾನಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದಬೇಕಾಗಿದೆ; ಸಂಪೂರ್ಣ ತೃಪ್ತಿ ಹೊಂದುವ ದಿನಕ್ಕಾಗ್ರಿ ನಾವು 
ಇನ್ನೂ ದಾರಿಯನ್ಪ್ಪ ಕಾಯಬೇಕಾಗಿದೆ. 

ನಮಿ ದೊರೆತ ಆಕರಗ್ರಂಥಗಳೆಲ್ಲವನ್ಫೂ doz ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ 
ವಿವಿಧ ಒರೆಗಲುಗಳಿಂದಲೂ ಪರಿಶೋಧಿಸ್ಸಿ ಶೀಪುರಂದರದಾಸರ = Q 
ಗಳೇ ಎಂದು ನಮಣಿ 'ಖಚಿತವೆನಿಸಿದುವುಗಳನ್ನು ನಾವು ಈ ಸಂಕಲನಗಳ 
ದಾ ) ಅಯ್ದು ಕೊಂಡಿದ್ದೇವೆ. ಅಂಕಿತ್ತ ವಿಷಯ್ಯ REDS ©, ಅಪೂರ್ಪತೆ 


ಈ ಸಂಕೀರ್ಣಸಂಗ್ರಹವು ಹರಿದಾಸಕ್ರೇಷ್ಠ ಕ್ರೀಪುರಂದರದಾಸರ 


ಅವುಗಳ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಫೀಪುರಂದರದಾಸರ ರಜನೆಗಳಲ್ಲವೆಂದು dade 
ಖಚಿತವೆನಿಸಿದುವುಗಳನ್ನು ಅಯ್ದ ಕೊಳ್ಳದೆ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇವೆ. ಟ್ರ ಹಾಡು- 
ಸುಂಳಾದಿ-ಉಗಾಭೋಗಗಳ ಪಟ್ಟಿಯೊಂದನ್ನು ಇದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಬೇಳೆಂಬ 
ವಿಚಾರ ನೆಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮೂಡದೆ ಹೋಗಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಅದರಿಂದ 
ಸಾಮಾನ್ಯ ವಾಜಕವರ್ಗಕ್ಕೆ ಅಷ್ಟೊಂದು ಪ್ರಯೋಜನವಾಗದೆಂಬ ತಿಳವಳಿಕೆ 


೫ ~ ಭೆ ಇ ಇಲ್ಲೆ ಎ 2. ~ 2 ೩ 
ಯಿಂದ ಆ ಮೂಡಿನ ವಿಜಾರವನ್ನು ಅಲ್ಪರ ಮುಳುಗಿಸಬೇಕಾಯೀತು. 


ಪಿ 


"ಅಗಣಿತ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ರಜಿಸಿದವರೆಂದು ಹೇಳುವ ದಾಸರ ಸಾಪಿತ್ಯ 
ಅಷ್ಟೇಯೇನು?' ಎಂದು ಬಹುಜನರು ಅತೃಪ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳಬಹಂದು. 
ಅವರಿದೆ ನಾವು ಬಿನ್ನವಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದುದಿಷ್ಟು : "ನಮದೆ ದೊರೆತ ಅಕರ- 
ಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವುವು ಇಷ್ಟು! ಅಷ್ಟಕ್ಕೇ ಮಂಗಿದುವೆಂದು ಹೇಳುವ ಧೈರ್ಯ 
ವನ್ನು ನಾವು ಮಾಡಲಾರೆವು! 

ನಾವು ನಮಗಿರುವ ಪರಿಮಿತ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿ, 

ಷ್ಟೊಂದು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರೂ ನಿಮ್ಮ ನಾಡಿನಲ್ಲಿಯ, ನೆರೆಯ ನಾಡುಗಳ- 


a] 


ಸಲೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗಿಲ್ಲ. TMG, ಪುಣೆ ಕೊಲ್ಲಾಪುರ, ಧುಳೆ ಮೊದಲಾದ 


ಹ 
yy ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ದಕ್ತೆಣಭಾರತದ ಆಂಧ್ರ-ದ್ರಾವಿಡ-ಕೇರಳ 
ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೀಪುರಂದರದಾಸರ ಅಕರಗಳು ಇರುವುವೆಂದು ಕೇಳಿ 
Wes. ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಒಂದೆಡೆ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಸಂಶೋಧಿಸಿದರೆೆ ಇನ್ನೂ 
ಕೆಲವು ಹೊಸ ಕೃತಿಗಳು ಸಿಕ್ಕಬಹುದೆಂಬ ಆಶೆಯನ್ನು ನಾವೂ goa 
ಕೊಂಡಿದ್ದೇವೆ. BAG, ನಮ್ಮ ಸಂಪಾದನೆಯ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಕೊಂಡ 
ಅನುಭವದಿಂದ ಹೇಳಬೇಕೆಂದರೆ, ಶ್ರೀಪುರಂದರದಾಸರ ಕೆಲವೊಂದು 
ಲೋಕಪ್ರಿಯ ಕೃತಿಗಳನ್ನೇ ಎಲ್ಲಕಡೆಯ ಜನರೂ ಬರೆದು ಇರಿಸಿಕೊಂಡಿರು 
ವುದರಿಂದ, ಅವರ ಅಜ್ಞಾತಕೃತಿಗಳು ಅಪೂರ್ವ ರಚನೆಗಳು, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಿಕ್ಕಲಾರವು; ಸಿಕ್ಕರೂ ಬಹುಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕ ಲಾರವು. Teo, ಅನು- 
ಭವ ಪೀಗಿದೆಯಾದರೂ, ದುರ್ನ್ಮಿಳ ಆಕರದ್ರಂಥಗಳನ್ನು ದೊರೆಕಿಸಿ ನೋಡಿ 
ದರೆ ಕೆಲವೊಂದು ಕೃತಿಣಳಾದರೂ ಅಪೂರ್ವವೆನಿಸುವಂತಹವು ಸಿಕ್ಕಬಹು- 
Wow ಅಶಿಯ ಕಾಟದಿಂದ ನಾವು ನಿವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿಲ್ಲ. ಆದುದ 
ರಿಂದಲೇ ಇನ್ನುವಖಂದಾದರೂ ಈ ಸಂಶೋಧನೆಯ ಕಾರ್ಯ ಹೆಚ್ಚು 
ಶಕ್ತಿವಂತರಿಂದ ಮಃಂದುವರೆಯಬೇಕೆಂಬ ಅಪೇಕ್ಷೆಯವರಾಗಿದ್ದೇವೆ. 


ಮಹಾರಾಷ 


೨s ಈ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ 
ವಿಷಯಾನುರುಣವಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸಿ, ಕ್ರೀದಾಸಸಾಪಿತ್ಯವನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆ 
ಐದು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಪಿಸುತ್ತ ನಡೆದಾಗ, ಆ ಆ ವಿಷಯವಿಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ 


po 


ಪಿ 


ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗದ ಕೃತಿಗಳು ಕೆಲವು ನಮಣಿ ಕಂಡುಬರಲುತೊಡಗಿದುವು. 
ಅಂತಹ sonia ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಸಂಕೀರ್ಣಸಂಗ ಶ್ರಹವನ್ಸಾಗಿ ಪ್ರಕಟಿಸ- 
ಬೇಕೆಂದು ಮೊದಲೇ ನಿರ್ಣಯಿಸಲಾಗಿದಿ ತು. ಆದರೆ ನಾವು ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿದಷ್ಟು 
ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಕೃತಿಗಳಂ ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ. ಹೊರಟ ಅನೇಕ ಕ್ಸ ಕಿಗಳು 
ಶ್ರೀಪುರಂದರದಾಸರ ಕೃ Basted: ನಿದ್ದವಾಗಿ, ಅವುಗಳನ್ನು ಬಿಡಬೇ- 
ಕಾಯಿತು. ಅರುದರರಲೇ ಮಿಕ್ಕ ಹಟ ಈ ನಾಗಗಳಷ್ಟು ಈ ಸಂಕಲನ 
ದೊಡ್ಡ ದಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಭಾವವೈವಿಧ್ಯದ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲದೆ, ಈ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿನ ಐದು 
ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸೇರಬಹುದಾದಂತಹ SOS) 
ಕೃತಿಗಳನ್ನೂ ಕಾಣಬಹುದು. ಹೀದಾದುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣದ ಅನಿವಾರ್ಯತೆ 
ಇಲ್ಲದಿಲ್ಲ. ಕೆಲಕೆಲವು ಅಕರತದ್ರ ೦ಥಗಳು ನಮ್ಮ ಸಂಪಾದನ ಕಾರ್ಯದ 
ಕೊನೆ ಕೊನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ Batson), ಅಷ ; ರಲ್ಲಿಯೇ ನಮ್ಮ ಮೊದಲಿನ 
ಮೂರು ದ್ರಂಥಗಳ ಪ ಪ್ರಕಟನಾ ಕಾರ್ಯ 'ಮುಗಿದುಹೋಗಿದ್ದಿ ತು. ಹೊಸತಾಗಿ 
ದೊರೆತ ಅಕರದ್ರ ಂಥಗಳಲ್ಲ ದೊರೆತ ಕೆಲವು ಹೊಸ ಹೊಸ ಕೃತಿಗಳಂ 
ವಿಷಯಾನುರುಣವಾನಿ ಆ ಮೂರು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿದ್ದಿ ತು; 
ಅದರೆ ಕೈಮೀರಿ ಹೋದುದರಿಂದ, ಅವೆಲ್ಲ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಈ ಬನದಲ್ಲಿ 
ತೆಗೆದುತೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಯಿತು, ಈ ಸಂಕಲನಕ್ಕಿ ಟ್ರ. ಹೆಸರೇ “ಸಂಕೀರ್ಣ 
ಸಂರ್ರಹ' vee ಅದುದರಿಂದ, ಯಾವ ಯಾವ ವಿಷಯ: ಭಾವಗಳ ಕೃತಿ 
ded ಅವಕಾಶ ದೊರೆತರೂ odes ಎನಿಸುವಂತಿಲ್ಲ. ಇದರಲ್ಲಿಯ 
"ಶೀಹರಿಯ ಸರ್ವೋತ್ತ ಮತ್ತ? ಎಂಬ ಮೊರೆತ ಭಾಗವು "ಮಾಹಾತ್ಮ 
ಜ್ಞಾ ನ? ಸಂಕಲನಕ್ಕೆ ಸೇರಬೇಕಾದ ಹಾಡು,ಸುಳಾದಿ, Re 
ಕೂಡಿದೆ. "ಕಾರು POMS, "ಭಕಿ ರೃಭಾವವಿಕಸನ? ಎಂಬ ಎರಡನೆಯ 
ಮೂರನೆಯ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿಯ ಕೃತಿಗಳು $ ಆರ್ತಭಾನ? ಸಂ ಕಲನದಲ್ಲಿ 
ಸೇರಲು ತ STO. ಮುಂದಿನಭಾಗಗಳಲ್ಲರುವ ಲವ ವಿಧ 
ಭಾವಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದಂತಹವು, ಈ ಸಂಕಲನಕಾ ಕ್ಮಾಗಿಯೇ ಮೀಸಲಾ 
ಮೊದಲನೆಯ ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಆರು ಸುಳಾದಿಗಳು ape 


ವಾಗಿವೆ ಈ ಸುಳಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾಗಿರುವ ತತ್ರ 


3 
a ೭ 


ಛ 


ಯನ್ನೂ ವಿಷಯೋಚಿತವಾದ ಪರಿಶುದ್ದ ಭಾಷಾಗಾಂಭೀರ್ಯವನ್ನೂ ನೋಡಿ 
ದರೆ ಶೀಪುರಂದರದಾಸರ ತತ್ತ್ಯದರ್ಶನದ ಔನ್ನತ್ಯವ್ರೂ 20,2000 
ಮೇಲ್ಮೆಯೂ, ಕಲ್ಪನೆಯ ಭವ್ಯತೆಯೂ ಕಂಡುಬಾರದಿರವು. ಒಂದನೆಯ 
ಸುಳಾದಿಯಲ್ಲಿಯೆ ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಉದಾಹರಣೆಗಳು ಸಿಕ್ಕುವವು. ಒಂದೊಂದು 
ನುಡಿಗಳೂ ಉಪನಿಷದ್ವಾನೆಯ ಭಾರಕ್ಕೆ ತೂಡುವಂತಹವಾಗಿರುವುವು. 

ಶೀಪುರಂದರದಾಸರು ಫೀವಿಟ್ಕಲಮೂರ್ತಿಯ ಸರುಹೋಪಾಸಕ 
ರಾದರೂ, ಅವರು ತಮ್ಮ ಉಪಾಸನೆಯಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಶೀವಿಟ್ಕ ಲನ ವಿಶ್ವಮೂ- 
ರ್ತೀಯ ದರ೯ನವೆಂತಹದು? 


“ ನಿನ್ನ ಬೊಮ್ಮೆಮೂರುತಿಗೆ ನಮೋ ನಮೋ | 
ನಿನ್ನ ರುದ್ರಮೂರುತಿಗೆ ನಮೋ ನಮೊ | 
ನಿನ್ನ ಇಂದ್ರಮೂರುತಿಗೆ ನಮೋ ನಮೋ | 
ನಿನ್ನ ಚಂದ್ರಮೂರುತಿಗೆ ನಮೋ ನಮೋ | 
ನಿನ್ನ ಸ್ಪಾವರಮೂರುತಿಗೆ ನಮೋ ನಮೋ | 
ನಿನ್ನ ಜಂಗಮಮೂರುತಿಗೆ ನಮೋ ನಮೋ | 
ನಿನ್ನ ಶೀಮೂರುತಿಗೆ ನಮೋ ಪುರಂದರವಿಠಲ 11” 


" ಈಶಾವಾಸ್ಯಮಿದಂ ಸರ್ವಂ” ಎಂಬ ಶ್ರೂತಿದರ್ಶನಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ರೂಪವಾಗಿದೆ ಈ ಸುಳಾದಿಭಾಗ. ಎಲ್ಲಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಅಂತರ್ಯಾಮಿ- 
ನಿಯಾಮಕ! ಅಂತಹ ವಿಶ್ವಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ ಬಗೆಯನ್ನೂ 
ದಾಸರು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


4 ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೇ ಮಂಟಪ, ಜ್ಯೋತಿಶ್ವ ಕ್ರವೇ ದೀಪ | 
ಮಹಾಮೇರು ಸಿಂಹಾಸನ, ಮಂದಾಕಿಫಿ ಮಜ್ಜನ | 
ಮೆಹಾಲಕುಮಿ ಅಂಬರ ಆಭರಣ ಮಂದಾರ-ಪಾರಿಜಾತಮಾಲೆ | 
ಮಹಾಮೇರು ಸಿಂಹಾಸನ ಶಿೀಪುಕೆಂದರವಿಟ್ಟ on 11” 


ಕಂಡ OD, BIO LET ತಕ್ಕುದಾದ ದಿವ್ಯಪೂಬೆ. ದಾಸರಂ ಪುರಂದರ 

ವಿಟ್ಟ ಲನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದುದು ಈ ಭವ್ಯಭಾವದಲ್ಲಿ. ಮತ್ತೆ ಮುಂದೆ ತಮ್ಮ 
ನ 
OO 


ದೇವನ ಸ್ವರೂಸವನ್ನು ಪೀದೆ ಹೇಳು 


e 


9 
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ಜಿ 


~ 
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ಜಗದುದರನಾಗಿದ್ದು ಜಗದೊಳಗಿರ್ಕೆ | 
BND, Vos Ot ಜಗವ ಪಾಲಿಸುವೆ | 
ಜಗವ ನಲಿದಾಡಿಸುತಲಿಪ್ಪೆ ಡೇವಾ | 
ಜಗದನ್ಯ, ಜಗನ್ನಾಥ, ಪುರಂದರವಿಠಲ | 
ಜಗನ್ಮೋಹನ, ಜಗದ್ವಂದ್ಯ I” 


ಶೀಹರಿಯ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಸ್ಮರೂಪದ ಎಂತಹ ವಾಸ್ತವಜಿತ್ರ ಹುದುಗಿದೆ 
ಇಲ್ಲಿಯ ವಿರೋಧಾಭಾಸವಾಜಿಯಲ್ಲ? | 


ವಿರಡನೆಯ ಸುಳಾದಿಯ ಪ್ರಾರಂಭಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ ಪರಮಾತ್ಮ 
ಭಾವಾನುಭವದ ಬಣ್ಣನೆಯಂತ್ಯೂ, ರಾವರ ಸಾಹಿತ್ಯ "ಪುರಂದ- 
ರೋಪನಿಷತ್ತು' ಎಂದು, ವಿದ್ವಾಂಸರಿಂದ ಏಕೆ ಕರೆಯಿಸಿಕೊಂಡಿತೆಂಬಂ- 
ದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಪ್ರಮಂಖ ಪ್ರ ಮಾಜವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವಂತಿದೆ: 


“ ಹರಿ ನಡೆಯದಿರಲು ನಡೆಯಲಿಲ್ಲೀಜಗವು | 
ಹರಿ ನುಡಿಯದಿರಲು ನುಡಿಯಲಿಲ್ಲೀಜಗವು | 
ಹರಿ ನೋಡದಿರಲು ನೋಡಲಿಲ್ಲೀಜಗವು | 
ಹರಿ ಮಾಡದಿರಲು ಮಾಡಲಿಲ್ಲೀಜಗವು | 
ಹರಿ ಐವೆಯಿಕ್ಕದಿರಲು ಎವೆಯಿಕ್ಕದೀಜಗವು | 
ಹರಿ ಉಸಿರಿಕ್ಕದಿಕೆ ಉಸಿರಿಕ್ಕದೀಜಗವು | 
ಹರಿ ಸರ್ವಚೇಷ್ಟಕ, ಹರಿ ಪುರಂದರವಿಕಲ | 
ಹರಿ ಆಡಿಸಿದಂತೆ ಆಡುತಿಪು )ದೀಜಗವು॥' 


ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲವೂ "ಸುಲಿದ ಬಾಳೆಯ ಹಜ್ಣಿನಂದದಿ' ಸುಲಭ ಕನ್ಸಡ್ಗ 
ಆದರೆ ಇದರಲಿ ಹುದಂದಿಸಿ ಹೇಳಿರುವ ಅರ್ಥ az ರ್ಶನಕಾಸ್ರದ ಜಟಿಲಸಮಸ್ಯೆ 
ಟಿಸುವಂತಹದು. 
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ಮಾರ್ಗದವರಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ದಿನಗಳಿಂದಲೂ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿ- 
ಶ್ಲೋಕವಿದು: 


ಭಕಿ 
=D 
ಸಂಸ್ಕೃತ 


" ಅಗ್ರ ತೋ ನಾರಸಿಂಹಶ್ಚ BH Bae ಗೋಪಿನಂದನಃ | 
ಉಭಯೊಃ ಪಾರ್ಶ್ವಯೋರಾಸ್ತಾಂ ಸಶರೌಾ ರ:ಮ-ಲಕ್ರ ಣೌ॥? 


ಈ ಶ್ಲೋಕವನ್ಸು ಶೀಪುರಂದರದಾಸರು oz ಸ್ಟೊಂದು ಸಹಜವಾಗಿ 


೬ 


ಕನ್ನಡಿಸಿದ್ದಾರೆಂಬುದನ್ನು ಅದೇ ೨ ನೆಯ ಸುಳಾದಿಯ a ನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ನೋಡಬಹುದು. 
“ ಮುಂಡೆ ನೈಕಂಕೀರವ ಫಂಬಿಕಾರೆನಾಗಿ | 
ನಂದಗೋಪೆನಂದನನು ಹಿಂದಿನ ಕಾಲಾಳು | 
ಅಂಜದಿರೆಲೆ ಜೀವ ರಾಮ-ಲಕ್ಷ್ಮಣರು ಎಡಬಲದಲ್ಲಿ | 
ತಂಡೆ-ತಾಯಿ ಶಿಶುವ ನೋಡುವ ಅಂದದಲಯ್ದಾರೆ!” 
ಸಂಸ್ಕ ತದ ಕಬ್ಬಿಣದ ಕಡಲೆಯನ್ನು ತಿಳಿನನ್ನಡದ ತನಿವಾಲನ್ಸಾಗಿಸಿ 
FANBOY ಕ್ತ TBS, CRO ಇರುವ ಉಭಯ ಭಾಷಾಸಿದ್ದಿಯಯ ಅನನ್ಯ- 
'ಸಾಧಾರಣವೆಂದೇ ಹೇಳಬಹುದು. 
ಮೂರನೆಯ, ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸಂಳಾದಿಗಳಲ್ಲಿಯ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಭಾಗ 
ವನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತ ಹೋದರೆ, ಶೀಪುರಂದರದಾಸರ ವೈಷ್ಣವಾಗಮಗಳ 
ಅಭ್ಯಾಸ ಎಷ್ಟೊ Oo ಅಳವಾದುದೆಂಬುದು, ಅಗಮಾಭ್ಯಾಸಿಗಳ ಅನಾಭವಕ್ಕೆ 
ಬರುವಂತಿದೆ. ೯ ನೆಯ F ಕ್ರಮಾಂಕದಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ en. ಹರಿಸರ್ವೋ- 
ತ್ರಮತ್ವವನ್ನು ಲೋಕಕ್ಕೆ den ಶ್ರೀಮದಾನಂದತೀರ್ಥರ ಹೃದಯ- 
ವಾಜಿಯ ಸುಂದರ ಅನುವಾದವಾಗಿದೆ. ಪರಮಾತ್ಮ ಮ 
ಅಗಮ್ಯಮಪಿಮನೆಂಬುದನ್ನು ದಾಸರು ಹೇಡಿ ಜತನ ಕ್ತೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ- 
ದ್ದಾರೆ ಸದಿ 


© ಫಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಗಳ oe ಬಲ್ಲೆಯಲ್ಲದೆ | 
ಅನ್ಯರು ಬಲ್ಲಕಿ ಪುರಂದರವಿಕಲಾ | ” | 
ಈ ಸಂಕಲನದ ಮೊದಲನೆಯ ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮೂಡಿನಿಂತಿರುವ ಉದಣಾ- 
ಭೋಗಗಳೆಲ್ಲ ಒಂದಕ್ಕಿಂತ ೪ನ್ನೊಂದು ಅರ್ಥಗಾಂಭೀರ್ಯವನ್ನೂ, ಭಾವ- 
DWH BIL, ಅಡಗಿಸಿ ಕೊಂಡಿವೆ. ಎಲ್ಲವನೂ ಓದಿ ae ಮಹತಿ 
ಯನ್ನು ಅರಿತು ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 
4 sk sk sk 
ಸಂಕಲನದ ಎರಡನೆಯ ಭಾಗವಾದ " ಕಾರುಣ್ಯಯಾಜನೆ?ಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿ 
ರುವ ಹಾಡಃ-ಸುಳಾದಿಗಳ್ಳು ದಾಸರ-ಸಾಧನಾಮಾರ್ಥಕ್ರ ಮಣದಲ್ಲಿಟ್ಟ- ಅಡಿ 
ಗಳ ದುರುತುಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿವೆ. ಆದರ್ಶವನ್ನು ತಲ್ಬುವವರೆಣೆ ಅವರೂ 


೭ 


ತೊಳಲಾಡಿದ್ದಾರೆ ಬಳಲಿ ಬಾಯ್ಕಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಕಲಿಯ ಪ್ರಭಾವದ ಪೆರಿಸರ 
ದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡ ಅವರು, "ಅತಿಮೀರಿತು ಶ್ರೀಹರಿ ಅನ್ಯಾಯ | ಕಲಿಕಾಲ 
ದುಷ್ಮಾಲ ಅತಿ ಅತಿ ಪೀರಿತು] ಅಕರ್ಮ ಕಂಕರ್ಮ ಅತಿ ಅಶಿ ಮೀರಿತಂ| 
ಪತಿಕರಿಸೆನ್ನ ಪುರಂದರವಿಠಲರಾಯ |? “"ಅನ್ನೆಂ8ೀ ಕಲಿಕಾಲವ ಕಳೆವೆ? 
ಇನ್ನೆಂತೀ ಪರಸುಖಗತಿ ಪಡೆವೆ? ಆನೆಂತು ನಿನ್ನ ಕಾಂಬುವೆ ಪುರಂದರ 
ವಿಠಲ!” ಎಂದು ಕೂಗಿ ಕೂಗಿ ಮೊರೆಯಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. "ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲಿ ನಾ 


(ee) 


ಮಾಡಿದಾ ಪಾಪದಿಂದುರ್ವಿಯೊಳು ಜನಿಸಿದೆನೊ ಕೃಷ್ಣಾ! ಕಾರುಣ್ಯನಿಧಿಯೆನ್ನ 


ಣ 


ಕಾಯಬೇಕಯ್ಯ ಹರಿ ವಾರಿಜೋದರ ಮುದು ಕಹಾ !' ಎಂದು ese? 


SB ಣ 


ಭಾವದವರಾಗಿ ಒರಲಿದ್ದಾರೆ. ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ: 


“ ಖಳರ ನೋಟವೇ BOOS, ಹಾವ ಬೇರೆ ಇನ್ನ ರಸಲೇಕೆಯ್ಯೆ | 
ಖಳರ ನೋಟವೇ ಹುಲಿಯಲ್ಲದೆ, ಬೇರೆ ಹುಲಿಯೆಸಿನ್ನ pr 
ಲೇತಕಯ್ಯ 
ಖಳರ sna ವಿಷವಲ್ಲದೆ, ವಿಷವ ved ಇನ್ನ ಕೆಸಲೇಕೆಯ 
ಖಳರೊಳೆಗೆನ್ನ ಪುಟ್ಟಿ ಸಿದೆ, ಖಳೆರಿಗೊಪ್ಪಿ ಸಿಕೊಟ್ಟಿ 039033, ॥ ” 


ವ೦ಬಂದಾಗಿ ತವ್ಮು ಕಾಲದ ಸಾಮಾಜಿಕಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ನು ಬಾಯಿಟ್ಟು ತೋಡಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. “ಸಿಕ್ಕಿದೆಯೋ ಎಲೆ ಜೀವ-ನಿನ್ನ ಕುಕ್ಕಿ ಕೊಲ್ಲದೆ ಬಿಡರು! 
ಸೊಕ್ಲಿದ ಹೆಚ್ಚಿದೆ ನೀ ಮರುಳಾದೆ.. ಉಕ್ಕಿನ ಕಂಬಕೆ ನೀ ಗುರಿಯಾದೆ !? 
ಎಂಬ ಮಾತು, ಸಾಧಕನ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಯ" ಹಳ್ಳ- ತಗ್ದುಗಳನ್ನು ಸೂಜಿಸು 
ವಂತಹದಾಗಿರುವುದುು "ಏಕತೆ ಕಡೆಗಣ್ಜಿ ೦ದ ಹ ಕೃಷ್ಣಾ ನೀ 
ಕರುಣಾಕರೆನಲ್ಲವೆ?? ಎಂಬ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ: 
“ ದೋಷಿಯ ನಾನಾದಡೇನಯ್ಯ ಸರ್ವ 
ದೋಷರಹಿತ ನೀ ನಲ್ಲವೆ? 
ಗಾಸಿಯೇತಕೆ ನಿನ್ನ 'ಸಂಬಿಡೆ ಸಲಹಯ್ಯ, 
ಕೇಷಶಾಯಿ ಶೀಪುರಂದರವಿಕಲ |)” 


ಎಂಬ ಮಾತುಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಸಾಧಕಸಹಜವಾದ ಕಾಳರಾತ್ರಿಗಳು. 
ಪುರಂದರದಾಸರನ್ನೂ ಅಡ್ಡ ಗಟ್ಟಿದ್ದುವೆಂದು ಭಾವಿಸುವಂತಿದೆ. ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಬರುವ ಉಗಾಭೋಗಗಳೂ ನಿಜವಾದ ಸಾಧಕನ ಹೃದಯದ ಹೆಂಬಲಂ- 
ಮೊರೆಕಗಳೇ ಆಗಿವೆ, 

* x sk sk 
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ಪೀಹರಿಯ ಅನಂತಕಲ್ಯಾಣಗುಣಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದೆ ಭಕ್ತಿಭಾವ 
ಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲದು- “ಸಂಕಟ ಬಂದಾಗ ವೆಂಕಟರಮಣ, "ಭೀತಿಯ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತ? ಎನ್ನುವುದ; ಅದು ನಿಜವಾದ ಭಕ್ತಿಯೆನಿಸದು. 
ಮಾನವನ ನಿರ್ಣತಿಕತೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯ ಒಂದು ಸ್ವಾರ್ಥಮೂಲವಾದ TOG, 
ಪ್ರವೃತ್ತಿಯದು. ಭಕ್ತ ಮೊದಲು ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಸಾಧನಮಾಡಿಕೊಂಡ್ಗು 
ಅದರಸಹಕಾರದಿಂದ ದೈವಾಪರೋತ್ಷವನ್ನು ಸಾಧಿಸಬೇಕಾರುವುದು. ಲೌಕಿಕ 
ವಾದ ಆಕೆ-ಲೋಭಗಳು ' ಮನದ ಜಾಂಜಿಲ್ಕ ಇವು ಭಕ್ತಿಸಾಧಕನ ದಾರಿ 
ಯಲ್ಲಿಯ ದೊಡ್ಡ ಕಂಟಕಗಳು. ಜಟ್ಟಿಯಂ ನಿತ್ಯದ ನಿಯತವ್ಯಾಯಾಮ 
ಕ್ರಮದಿಂದ ದೇಹಬಲವನ್ಳು ಸಂಪಾದಿಸಿದಂತೆ, ಭಕ್ತಿಸಾಧಕನೂ ನಿಯತ 
ಸಾಧನ ಕ್ರಮದಿಂದ ಭಕ್ತಿಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಷಡೆಯಂವನು. 
ಅಂತಹ ಸಾಧನೆಯ ಕ್ರಮಗಳಾವುವೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳುಹುವಂತಹ ಹಾಡು- 
ಸಂಳಾದಿ-ಉಗಾಭೋಗಗಳು ಈ ಸಂಕಲನದ ಮೂರನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿವೆ: 
“ ಎಲೆ BS, ನೀ ಕೇಶವನ ನಾಮವನೆ ಸ್ತುತಿಸು। 
ಎಲೆ INOS, ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪೂಜೆಯ ಮಾಡಿ | 
ಎಲೆ ನೇತ್ರಗಳಿರ, ಶೀಕೃಷ್ಣನ ಮೂರ್ತಿಗಳ ನೋಡಿ। 
ಎಲೆ ಕಾಲುಗಳಿರ, ಶ್ರೀಹರಿಯ ಯಾತ್ರೆಯ Ba! 
ಎಲೆ ನಾಸಿಕವೆ, ಮುಕುಂದನ ಚರಣಪರಿಮಳೆವನಾಫ್ರಾಣಿಸುತಿರು | 
ಎಲೆ ಶಿಕವೆ ನೀನಧೋಕ್ಷಜನ ಪಾದಜಲರುಹದೆಲ್ಲಿ ಎರಗಿರು | 


ಎಲೆ ಮನವೆ, ಫೀ ವರದಕೇಶವ ಪುರಂದರ ವಿಠಲನ 
ಭಕುತಿವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಅನುದಿನನ ಕಳೆಯುತ್ತಿರು।” 


ಭಕ್ತಿಸಾಧಕನ ಕರ್ಮ-ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯ-ಜ್ಞಾನಗೆಳೆಲ್ಲವೂ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು 


ಕುರಿತುವೇ ಆಗಿರಬೇಕು. ಹಾಣೆ ಆದಾಗಲೇ ಭಕ್ತನಿಣೆ ಭಕ್ತಿಯ ಸಿವಿ 
(9) 


ತಲೆದೋರುವದು. | 

ಶ್ರೀಹರಿಯ ಸದ್‌ಭಕ್ತನಾಗಬೆಕೆನ್ಮುವವನು ಅವನ ಸರೋತ್ತಮತ್ವದ 
ಉಪಾಸಕನಾಗಬೇಕು. ಹಲವು ದೇವ- ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಒಲಿಸಿ, ಲೌಕಿಕ 
ಕಾಮನೆಗಳನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಹಂಬಲವನ್ನು ಆಮೂಲಾದ್ರ ತ್ಯಜಿಸ 
ಬೇಕು. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಶೀಪುರಂದರದಾಸರು ಪರ್ಯಾಯೋಕ್ಷಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದ ಸಾಪಿತ್ಯದ ಸೊಬಗನ್ನು ನೋಡಿರಿ. 
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“ ಬೆನಕನ ನಾನೊಲ್ಲೆ ನವ್ವ BOs ನೆಡೆವವನ | 
ಷಳಮುಖನ ನಾನೊಲ್ಲೆ ನವ್ವ ee ಬಾಯವನ | 
ಇಂದ್ರನ ನಾನೊಲ್ಲೆ ನವ್ಯ. ಮೈ ಯಲ ಫೇಣ್ಣಿ ನವನ! 
8 ದ್ರನ ನಾನೊಲ್ಪೆ ನವೆ Spe 
fone ನಾನಲ್ಲೆ; ನನ್ನ” ಉರಿದು ಮೂಡುವನ | 
ಹರನ ನಾನೊಲ್ಲೆ ನವ ಸು ಳುಗೊಂಬವನ | 
Dons ಚೆಲುವನು site ಒಡೆಯನು | 
ಕರೆದು ತೋರೆ ನಮ್ಮ ಪುರಂದರ ವಿಕಲನ।” 


ಭಕ್ತಿ ಯಸಿದ್ದಿದೆ ಉಪಾಸ್ಯದೈವತದ ವಿ ವಿಷಯದ ದವಿಕೈಕಭಾವದ ಆಜಲ 

ವಾದ ನಿಷ್ಠೆಯಂ Bez, “eM ಸೃಷ್ಟಿ ಸೂತ್ರ ಜಾಲನೆಯ vid 
ನಿೀಿಸಂಶಯಿತವಾದ ಶ್ರದ್ದೆ ಬೀಕು, =; ನಿಷ್ಠೆ - ಶ್ರದ್ಧೆಗಳನ್ನ್ಬ ಪುರಂದರ 
ದಾಸರು ಸಂಪಾದಿಸುವುದಲ್ಲಿ DRL OG ಮನಸ BO —B Bodog Wa, 
ಪಳಗಿಸಿರಬಹುದೊ ! ಅದರ EM ಪೆರಿಹಾಮಘಲವನ್ನು ೬೦ ನೆಯ 


ಕ್ರಮಾಂಕದ = ಸುಳಾದಿಯಲ್ಲಿ ನೋಡಬಹುದು. 


” ನಿನ್ನಾಧೀನ ಎನ್ನ ತನು-ಮನ | 
ie we ಎನ್ನ ಧನ-ಧಾನ್ಯ | 
ಎನ್ನೆ ವಸ್ತು- ಹ ನಿನ್ನಾ ಧೀನ | 
od, ಪುತ್ರ- ಮಿತ್ರ-ಕಳತ್ರ 65 ನಿನ್ನಾಧೀನ | 
ಎನ್ನೆ ಅನ್ನೊ ie ನಿನ್ನಾ oe 
ಎನ್ನ ಅಧೀನ ಅವುದುಂಟು ನೀನೇ ನೋಡಾ | 
ಎನ್ನ ಇಚ್ಛೆ ಯೇ ಪುರಂದರ ado?” 


ಅಷ್ಟೇ ಹೇಳಿ ಬಟ್ಟ Ol ದಾಸರು; ಈ ಭಾವವು ಸ್ಥಿರದೊಳ್ಳ ಲು 
ಆಗಮವಪ ಪ್ರಮಾಣವೊಂದನ್ನು ಸ್ಮರಣೆಗೆ ತಂದುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ: 
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ತೇನವಿನಾ ತ dd ನ ಚಲತಿ ಎಂದುಪ ಪ್ರ = 
ಅಹೋರಣೀಯಾ ನ ನ್‌ ಮಹತೊಃ ಮಹೀಯಾ ನಾ 
ಮಣಿಗೆಣಕಾಧಾರ ಗುಣವು ಇದ್ದಂತೆ | 

ಗುಣಗಣಭರಿತ ಶ್ರೀಪುರೆಂದರ ವಿಕಲ | 
ಅಣೋರಣೀಯಾನ್‌ ane ನಿನ್ನಾಧಾರ।” 


೧೦ 


ಈ ಸುಳಾದಿಯ ಒಂದೊಂದು ಭಾಗವೂ ಶಕ್ರೀಪುರಂದರದಾಸರಿಗಾದ 
(ಹರಿಯ ಸರ್ವಕತರ್ತ್ಯತ್ವಭಾವದರ್ಶನದ ಸ್ಪಷ್ಟ ಚಿತ್ರವಾಗಿದೆ. 
© ಎನದೊಬ್ಬ ದೊರೆ ದೊರಕಿದನು? “ಬದುಕಿದೆನು ಬದಂಕಿಡೆನು ಭವ 
ದುರಿತ ಹಿಂಗಿತು' ಎಂಬ ಹಾಡುಗಳೂ ಶ್ರೀಪುರಂದರದಾಸರ ಅದರ್ಶ 
ಸಿದ್ದಿಯ ಮಾರ್ಗದ ಕೊನೆಯ ಹಚ್ಚೆಯ ಜಾಡುಗಳನ್ನು ಸೂಜಿಸುವಂತಹ 
ವಾಗಿವೆ. ಕ್ರಮಾಂಕ ೬೫ರಿಂದ ೬೮ ರ ವರೆಗಿನ ಹಾಡುಗಳೆಲ್ಲ ಶ್ರೀಹರಿಯ 
ನಾಮವನ್ನು ಹಜ್ದು, ಅಮೃತ, ಪಾಯಸ ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ಮಾಧುರ್ಯ 
BLOOM ಹೋಣಸಿ ಹೇಳಿದ ಉಕ್ತಿಚಮತ್ಕಾರಗಳಾಗಿವೆ. ಈ ಭಾಗದ 
ಶೊನೆಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ಉಗಾಭೋಗಪೊಂದೂ, ಶೀೀಪುರಂದರದಾಸರ ಸವಿಮ 
SES ಪುರಾಣರ್ರಂಥಗಳ ಅಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ನಿದರಶ೯ಕವೆನಿಸುವಂತಿವೆ: 
“ ಸಂತತಿಯಪ್ಪುದು ರಾಮಾಯೆಣವ ಕೇಳಲು! 
ಸಕಲ ಪಾಪಹರವು ಭಾರತವ ಕೇಳಲು । 
ತಂತುಮಾತ್ರವೆ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣವ ಕೇಳಲು | 
ತತ್ತೃವಿವೇಕವು ಬಾಹೋದು। 
ಅಂತರವರಿತು ಭಾಗವತ ಕೇಳಲು 
CHA, ಜ್ಞಾ PBs, ವೈರಾಗ್ಯವು | 
ROSS ಪುರಂದರ HOOD ಸಂಕೀರ್ತನೆ ಮಾಡಲು 
ಸಕೆಲವು ಬಾಹೋದಯ್ಯೆ |” 
ಈ MBM ಮೊದಲನೆಯ ಚರಣದಲ್ಲಿರುವ * SOS sos. 
Q, Go’? ತಪ್ಪು ಪಾಠಾಂತರವೆಂದು ಕಾಣುವುದು. ಮಂಂದೆ Gevors ಫಲ 
ಗಳಲ್ಲ ಲೌಕಿಕದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನಿಷ್ಕಾಮವಾಗಿರುವಾಗ, ಇದೊಂದು ಸಕಾವಂ 
ಫಲವಾಗಿ ಬರುವುದು ಉಜಿತವೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ " ಸಂತತಿಯ- 
ಪುದು” ಎಂಬುದರ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ " ಸಂತಸವಪ್ಪುದು? ಎಂಬ ಮಾತುಗಳಿದ್ದರೆ 
MOBS ಎನಿಸುವುದು. 
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ನಾಲ್ಕನೆಯ ಭಾಗವಾದ "ಪುರಾಣಕಥಾಸಂದರ್ಭ' ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀಹರಿಯ ಅವತಾರಲೀಲೆಣಳನ್ನೂ ಹರಿಭಕ್ತರ ವಿಷಯವನ್ಳೂ ಹೇಳಿ, 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಶಿಳುಹುವಂತಹ ಹಾಡು-ಸಂಳಾದಿಗಳಂ 


ಶ್ರಿ 


ಶೀಹರಿಯ ಸ್ಥಾನಾಧಿಕ್ಯವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತದೆ. Bo00Os we ನೆಯ 
ಕ್ರಮಾಂಕದ ಸುಳಾದಿಯ್ಯು ಭಾರವಶೋತ್ತಮನಾದ ಶೀಕಿವನ ಸಾ ) ನ-ಘನತೆ 
ಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವ೦ತಹದಾಗಿದೆ. ಅದರ ಮಃಂದಿನ ಸುಳಾದಿ ತುಳನಿಯ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವಿಶದವಾಗಿ ವಿವರಿಸುತ್ತದೆ. ೯೦ ನೆಯ ಸುಳಾದಿ ಕಂಜೀ 
ವರದರಾಜನ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ವಿಷಯ.ವಿವರಗಳನ್ನು ತಿಳಂಹುತ್ತಲಿದ್ದರೆೆ 
೯೧ ನೆಯ ಸುಳಾದಿ ಶ್ರೀರಾಮಾವತಾರದ MHS, A, ಕಣ್ಣೆದುರು ನಿಲ್ಲಿ 
ಸುವಂತಹದಾಗಿದೆ. ದುರ್ಜನರಾದ ರಕ್ಕಸರಿಡೆ ಈ ಸುಳಾದಿಯ ಕೊನೆಯ 
ಭಾಗ, ಪೀಡೆ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯೀಯುತ್ತದೆ : 
“ ರಾಮೆಸಿಂದ ಹತವಾಯ್ತು ರಾವಣನ ಕಟಿಫವೆಂದರಿಯಿಕೋ | 
ರಾಮನ ಪ್ರಸಾದದ ದೊರೆಗಳ ಕೆಣಕದಿರಿಕೋ। 
a 7 se —ದನುಜಕೆಲ್ಲ | 


ರಾಮ ನಿಮ್ಮ ರಾವಣನ ಶಿರವ ಚೆಂಡಾಡುವನು | 
ರಾಮ Adon ವಿಠಲನ ಪೊಂದಿ wasay)” 


ಐವೆಲ್ಲ ಹಾಡು-ಸುಳಾದಿಗಳಲ್ಲಿಯ ಕಥನರೀತಿ, ಅರ್ಥೋಜಿತ ಶಬ್ದ- 
ಪ್ರಯೋಗ ಇವು ಶೀದಾಸರ FOB GWT, ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಸಾಕ್ಷಿಗಳಾಗಿವೆ. 
% ok ೫% % 

"ಭಾವಸ ಮಸ್ಯೆ'ಗಳು ಏಂಬ ೫ನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿಯ ಹಾಡುಗಳೆಲ್ಲ 
SY, A AA, ರಹಸ್ಯಪರಿಭಾನೆ ಯಲ್ಲಿ ಹುದುಗಿಸಿ ಹೇಳಿದ ಒಗಟುಗಳಾಗಿ 
ಕುವವು. GOSH ಜಟಿಲಾರ್ಥವನ್ಫೊಳದೊಂಡ ಹಾಡುಗಳೇ " ಮುಂಡಿದೆ? 
'ಎಂಬ ಹೆಸರಿದೆ. ಶೀಪುರಂದರದಾಸರ ಸಮಕಾಲೀನರೂ ಸಪೀೋಪವರ್ತಿರಳೂ 
ಆದ ಫೀಕನಕದಾಸರೂ " ಮುಂಡಿದೆ' ಪದ್ಯಗಳಿದಾಗಿ ಪ್ರ ನಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆ 
AMS. ಇಂತಹ ಮಂಂಡಿದೆಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ naddeess 
ಜನರ, ದಾಸಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಈಗ ಇಲ್ಲವೆಂದೇ ಹೇಳಬಹುದು. ಕೆಲಕೆಲವು 
ಪಂಡಿತರು ಅವುಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಲು ತಿಣುಕಾಡಿ, ಘಟ: ಅಭಾಸಾ 
ಥೇಗಳನ್ಫು ಹೇಳುವರಾದರೂ, ಅವು ಕೇವಲ ಬುದ್ದಿಯ ಕಸರತ್ತು WAR 
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ವುವು. ಉಚಿತ ತತ್ತ್ಯರಹಸ್ಯವನ್ಳು ಅವು ಹೊರಕ್ಕೆ DITA. ಮಾದರಿ 
ದಾಗಿ ಒಂದು ಮುಂಡಿದೆಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಸಮಂಜಸ 
ವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹಜ್ಜಿ ಯಾರಾದರೂ ಹೇಳಿದರೆ, ನಮದೆ ತುಂಬ 
ಸಂತೋಷ. ಅರ್ಥ Bw, ed ಹೋಗಿ ನಾವಂತೂ ಸೋತುಹೋಗಿದ್ದೇವೆ: 
“ ಇಲ್ಲಿಯೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಭೂತವುಒಂದು 
ಹಲ್ಲಿಯು ನುಂಗಿತು ಹೆದಿನಾಲ್ಕು ಲೋಕವ NBO i 


ಸೂಳೆಯ ಮನೆಯಲಿ ಇದೆಯೊಂದು ಕೋಳಿ 

ಫೋಳಿಯ ನಾಲಗೆ ಏಳುತಾಳುದ್ದ ॥ | 

ಹೋಳಿ ನುಂಗಿತು ಏಳು ಕಾಳಿಂಗನಾಗನ 

ಮೇಲೊಂದು ಬೇಡಿತು ಸಿಂಹದ ಮರಿಯ Hon 


ಹಾನನಡೊಳೆಗೊಂದು ಇರುವುದು ಕೋಣ 

ಕೋಣನ ಕೊರಳಿಗೆ ಮುನ್ನೂರು ಬಾವಿ ॥ 

ಕೋಣ ನೀರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಫೋಣಿಕಪಿಯ ಕೊಂದು 

ಟೋಣ್ಣಾನ ಮನೆಯೊಳಗೌತನವಯ್ಯ ೨ 

BBS ಮೇಲೊಂದು ಸೂಕ್ಷ್ಮದ OF 

ಪಕ್ಷಿ BHO ಅಮೃತದ ಹಣ್ಣು ॥ 

ಪಕ್ಷೀ ನೋಡಲು ಬಂದ ರಾಕ್ಷಸ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 

dE ಮಾಡಿದ ಪುರಂದರ ವಿಕಲ" Ha 

ಈ ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿಯ ಎಲ್ಲ ಹಾಡುಗಳೂ ಪೀದಿಯೆ ತಿಳಿಯಲಾರದ 

ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡು ನಿಂತಿವೆ. ಅವುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಸರಿಯಾದ ಅರ್ಥ 
ವನ್ನು BS BAS ಕಾರ್ಯವೂ ನಡೆಯಬೇಕಾಗಿದೆ. ೬ ನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ರುವ ೧೦೫, ೧೦೬, ೧೦೭, ೧೦೮ ನೆಯ ಹಾಡುಗಳೂ ಒಗಟದಂತಿವೆಯಾ 
ದರೂ, ಅವುಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು. ಒಂದೊಂದು 
ಹಾಡಿಗೂ ಒಂದೊಂದು dA, Bok ಫಟನೆಯಿಂದೆಯೆಂದಂ ಪಾಠಂಪರಿಕರು 
ಹೇಳುವರು. ಆ ಹಿನ್ನೆಲೆಯ ಫಟನೆಯ ಕೀಲಿಯ ಕೈಯಂದ ಈ ಹಾಡು 
ಗಳಿದೆ ಹಾಕಿದ ರಹಸ್ಕಾರ್ಥದ ಬೀಗವನ್ನ ತೆಗೆದು ಒಳದೆ ಸೇರಬಹಂದು. 
ಲೌಕಿಕಾರ್ಥಬೋಧಕವಾದ ಒಂದೆರಡು ಒಗಟದ ಹಾಡುಗಳು ಪುರಂದರ- 
ದಾಸರ ಅಂಕಿತದಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಜನರ ಬಾಯಲ್ಲಿವೆ. ಆದರೆ ಅವುಗಳ 
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ರೆ ನಮದೆ ದೊರೆಯಲಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ್ದ ಅವುಗಳನ್ನು ಈ 
ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ "ಮುಸುಕು ತೆಡೆದರೆ 
ಬೆನ್ನಲಿ MoT " ಬಲ್ಲವರು ಪೇಳಿರೀ ಸೊಲ್ಲನೆಲ್ಲ' ಇತ್ಯಾದಿ. "ಕ್ರೀಕೃಷ್ಣ- 
Cog, Goss ಒಗಟೂಗಳು? ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಜನರ ಬಾಯಲ್ದಿರುವ, 
ತ್ರಿಪದಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ : ದೀರ್ಪವಾದ ಕೃತಿಯೊಂದು ಕೊನೆಯಲ್ಲ 
ಕ್ರೀಪುರಂರದಾಸರ ಅಂಕಿತವನ್ನೇ ಅಂಬಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ಆ ಕೃತಿ ತುಂಬ 
ರಸಪೂರ್ಣವಾಗಿಡೆಯಾದರ್ಕೂ, ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ ಬಾಯಲ್ಲಿಯೇ ಉಳಿದು ಅದು 
ಅನೇಕ ಬದೆಯ ಶಬ್ದವಿಕೃತಿಗಳನ್ನು ಒಳದೊಂಡುದಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ಆಕರ- 
ಗ್ರಂಥವಾವುದರಲ್ಲಿಯೂ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ್ಯ ಅದು ಕ್ರೀಪುರಂದರ 
ದಾಸರ ರಚನೆ ಅಹುದೋ ಅಲ್ಲವೋ? ಎಂಬ ಸಂದೇಹದ ಮೂಲಕ, 
ಅದನ್ನೂ ಈ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ಪುರಂದರದಾಸರ dys 
ಯಾಗಿರದೆ ಹೋದರೂ ಆ ಜಾನಪದ ರೀತಿಯ ರಸವತ್ತಾದ ಕೃತಿ, ನಮ್ಮ 
ಸಾಪಿತ್ಯಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಪ್ರದರ್ಕಿತವಾಗಬೇಕಾದ ಒಂದು ರತ್ಪ. 

* % sk x 

ಏಳನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಗೀತಗಳು ಕ್ರೀಪುರಂದರದಾಸರ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ಜೀವನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದುಷೆಂದು ತೋರುವುದು. " ಅದದ್ದೆಲ್ಲಾ ಒಳಿತೇ 
ಅಯಿತು” ಎಂಬುದು, ಅವರ ಅಕಸ್ಮಿಕ ಪರಿವರ್ತಿತ ಜೀವನವನ್ನು ನಿದರ್ಕಿ 
ಸುವಂತಹದೆಂದು, ಈಗಾಗಲೇ ಬಹುಜನರಿಣೆ ಪರಿಜಿತಪದ್ಯವಾಗಿದೆ. ೧೧೨ 
ನೆಯ ಪದ್ಯವು ದಾಸರಿಣೆ ಬಿದ್ದ ಒಂದು ವಿಲಕ್ಷಣ Jad ಸಂಕಥನವಾಗಿದೆ. 
"ಮುಯ್ಯಕ್ಕೆ ವಖಯ್ಯತೀರಿತು!' ಐಂಬುದು ಪಂಢರಪುರದ ವಪಿಠಲನಮಂದಿರ 
ದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ದಾಸರ ಮಪಿಮಾಕಥನದ ಪರಿಕಥನವಾಗಿದೆ. "ನಿಮ್ಮ ಭಾಗ್ಯ 
ದೊಡ್ಡದೊ ನಮ್ಮ ಭಾಗ್ಯ WRB?’ ಎಂಬ ಹಾಡು, ವಿಜಯನಗರದ 
ಕೃಷ್ಣದೇವರಾಯನು ಮಾಡಿದ ದಾಸರ ಪರೀಕ್ಷಾಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹಾಡಿದು 
ದೆಂದು ಲೋಕಕಥೆಯೊಂದಿದೆ. ೧೦೫ನೆಯ ಸುಳಾದಿ MOCHA, ತ 
ಭಕ್ತಿಯ ಅನುಭವದ ಚಿತ್ರಣವಾಗಿದೆ. "ಗಿಳಿಯು ಪಂಜರದೊಳಿಲ್ಲ”, 
ಎಂಬ ಕರುಣಾಗೀತವ್ರ ದಾಸರು ತಮ್ಮೊಬ್ಬ ಮಗನು ಅಕಾಲದಲ್ಲಿಯೆ 
೧ — ~ 
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ಇಧಿನಿ ಹೂಂದಿದಾಡ್ಯ ಪರ್ಯಾಯವಾಬಿಗಳಲ್ಲಿ ತೋಡಿಕೊಂಡ ಶೋಕಗೀತ 
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ವೆಂದು ಹೇಳುವ ಪಿರಿಯರೂ ಇದ್ದಾರೆ. "ಕದವನಿಕ್ಕಿದಳಿದೆಕೊ-ದೈಯ್ಯಾಳಿ 
ಮೂಳಿ', " ರಾಗಿ ತಂದಿರಾ YES ರಾಗಿ ತಂದಿರಾ?' ಎಂಬ ಗೀತಗಳು 
ದಾಸರ ನಿತ್ಯಯಾತ್ರೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಸೂಜಿಸುವುಪೆಂದು 
ಪರಂಪರೆಯ ಹೇಳಿಕೆಯಿದೆ. "ಊಟಕೆ ಬಂದೆವು ನಾವು-ನಿಮ್ಮ- ಕೋಟಲೆ 
ಗಳ ಬಿಟ್ಟ ಅಡಿದೆ ಮಾಡಮ್ಮಾ' NOD ಹಾಡು ದಾಸರ ಜೀವನಾನುಭವ 
ಪೊಂದನ್ನು ಸೂಜಿಸುವಂತಿದೆ. 

೧೨೦ನೆಯ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ ಅಪ್ಪಣ್ಣ ಭಾಗವತನ ತುಪ್ಪದ ಬಿಂದಿ- 
ದೆಯ ವಿಷಯವು, ಕ್ರೀಪುರಂದರದಾಸರ ಪವಾಡವೊಂದಕ್ಕೆ ಮೂಲವಸ್ತು 
ವಾಗಿದೆ. ೧೨೧ನೆಯ ಹಾಡು ಕನಕದಾಸರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿರುವ ಕ್ರೀಪುರಂದರ 
ದಾಸರ ಪ್ರೀತ್ಯಾದರಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸುತ್ತದೆ. ೧೨೨ನೆಯ ಹಾಡು 
ಕರು ವ್ಯಾಸರಾಯರ ನಿರ್ಯಾಣಸಂಧರ್ಭವನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುವಂತಹದಾಗಿದೆ. 
೧೨೫ನೆಯ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ತಾವು ರಜಿಸಿದ ಕೃತಿಗಳ TO De, ABSA, ತಾವೇ 
DELTA STM ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳಿವೆ. 

ಇವಿಷ್ಟು ಹಾಡುಗಳು, ಕ್ರೀವ್ಯಾಸಗುರುಸುಳಾದಿ- ಅವುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ 

ಕ್ರೀಪುರಂದರದಾಸರ ಲೌಕಿಕ ಜೀವನಾನುಭವಸೂಚಕವಾದ ಇನ್ನಾವ ಪ ಪದ್ಯ 

ರಳೂ THO ದೊರೆತಿಲ್ಲ ಭಕ್ತಕವಿಗಳು ತಮ್ಮ ವಿಷಯವನ್ನು 
ತಾವು ಹೇಳುವುದೇ ಕಡಮೆ. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ನಂದರ ಜೀವ 
ನಾನುಭವದ ಏರಿಳಿತಗಳಲ್ಲಿ ತೇಲಿಮುಳಂಗಿದವರಾದರೂ, ಅವಾವುವನ್ನೂ 
ಎಲ್ಲಯೂ WP VOL Sod ಹೇಳಿಯೇ ಇಲ್ಲ. ಎಂತಲೇ ದಾಸರು ದೇಶ- 
ವಿದೇಶಗಳ ಜನರಿಣೆ ಸುಪರಿಜಿತರಾಗಿದ್ದರೊ, ಅವರ ಜೀವನಚರಿತ್ರೆ ಅಪರಿ- 
ಜಿತವಾದಿಯೇ ಉಳಿದಿದೆ. 


೩ ಫೀಪುರಂದರದಾಸರ ಜೀವನಚರಿತ್ರೆ 


ಶೀದಾಸರ ವಾಸ್ತವಜೀವನಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಬಯ 
ಸುವವರು, ನಿರಾಶೆಯ ಫಲವನ್ನೇ ಅನುಭನಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬರುವು ಹ ವಿಷಾದದ 
ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. "ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೆ ದಾಸರ ಜೀವನಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಒದಗಿಸ 
ಬೇಕಾಗಿದ್ದಿತು!? ಎಂದು ಅನೇಕಜನ ಈತುತೂಹಲಿಗಳಿಂದ ಸೂಜನೆರಳು 
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ಬಂದಂವು. ಅದನ್ನು ಒದಗಿಸುನೆವಾಗಿ md, ಈ ಮೊದಲು ಮಾತು 
ಕೊಟ್ಟೂ ಇದ್ದೇವೆ. ಶೀದಾಸರ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವಾಸ್ತವಪ್ರಮಾಣ 
ರಳೇನಾದರೂ ದೊರೆಯಬಹುದೇನೋ--ಎಂಬ ಆಂತರಿಕ ಆಶೆಯಿಂದ 
ಇದುವರೆಗೂ ನಾವು ದಾರಿಯನ್ನು ಸೋಡಿದೆವು. ಆದರೆ, ಬರೀ ದಾರಿಯನ್ನು 
ನೋಡುವುದಾಯಿತೇ ಹೊರತ್ಳು ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರಮಾಣಸಿದ್ದ ಜರಿತ್ರಾಂಶ- 
ಗಳಾವುವೂ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. 

Amo, ಹರಿದಾಸನರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ವಿಜಯದಾಸರಿಂದ ಮೊದಲು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವರ ತರುವಾಯದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ದಾಸರು, ರ 
ಜೀವನವಿಷಯಕ ಕೆಲವೊಂದು ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ ಆದರೆ ದಾಸ 
ವರಾಹಾತ್ಮ್ಯಕಥನವನ್ನೇ TOWRA ಇರಿಸಿಕೊಂಡ ಅವರ, ದಾಸರ 
ವಾಸ್ತವಜೀವನಕ್ಕಿ BOs, BAe ಕೊಟ್ಟಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದಲೇ 
ದಾಸರ ಜನ್ಮಸ್ಥಳ, ತಂದೆ-ತಾಯಿಯವರ ಹೆಸರು, ಸ್ವಂತದ ಹೆಸರು ಇವು 
ಗಳಲ್ಲಿಯೇ, ಪರಂಪರೆಯವರಲ್ಲಿ ಮತೆ ಕ್ಕ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಪುರಂದರ- 

ದಾಸರ ಜೀವನಕಾರ್ಯ ವಹತ್ತ್ಯವು ನಮ )ಿಜ್ಲಯ ಒಂದು ಭಾವುಕಸಂಪ್ರದಾ 
ಯದಂತ್ರೆ ಅವರನ್ನು a ಪುರಾಣಪುರುಷರ ಸಾ ಸಿ ನಕ್ಕೂ ವರಿಸಿರುವುದಂು. ಗರುಡ 
ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಪುರಂದರದಾಸರು ನಾರದರ ಅವತಾರವೆಂದೂ, ವಾಯುಡೇವರ 
ಆವೇಶದಿಂದ ಕೂಡಿದವರೆಂದೂ ಹೇಳಿರುವ ಶ್ಲೋಕಗಳು EAS : 


“ನಾರಡೋ ನಿಷು  ಸೇವಾರ್ಥಂ ನಾಯುರಾವೇಶತೋ ಜನಿ || 
ಪುರಂದರ ಇತಿಖ್ಯಾ ತೋ 33 Arr ಪ ಶ್ರದರ್ತಯನ್‌" ॥ಂ॥ 


ಶೂದ ; ಯೋನೌಟ ಸ ನಾರದಃ ಪೂರ್ವಜನ್ಮನಿ il 
23.5 CR ಪರಿಹಾರಾರ್ಥೆಂ ರುದ್ರ BOCAS ಮಾನಸಾ A of 


ನಾನಾವಿಧ ಪದ್ಯಮಾಲೂಂ ನಿಸೊ (ರರ್ಥಪ್ರಕಾಶಿಕಾಂ || 
ಚಕಾರ ವಿಟ್ಲ ob cs, ge ದುಃ 20552, ರಬ್ದ Sat ceo ll 4 Il 


ಮಾಧ್ವ್ರಮತಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಅನೇಕ ಮಾತುಗಳ್ಳೂ ಶೀಮದ್ಧಾ- 
ಜಾರ್ಯರ ಅವತಾರದ ವಿಷಯವೂ ಗಾರುಡ, DIB, ಮೊದಲಾದ ಒಂದೆರಡು 
ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು am fobs ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಪ್ರಮಾಣವಾದಿ 
ಗಳಾದ ಜರಿತ್ರಸಂಶೋಧಕರು,ು ಅವೆಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳು ಬೇರೆ ಬೇರೆ more (> 


ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಭಾವುಕರು ಸೇರಿಸಿದ ಪ್ರಕ್ಷಿಪ್ತಭಾಗಗಳೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು; 
ಏಕೆಂದರೆ ಮೂಲಪುರಾಬಖಗಳ ಹೆಸರು, ಸಾವಿರಾರು ವರ್ಷಗಳಿಂದಲೂ 
ಪ್ರಜಾರದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಂತೆ ತಿಳಿಯುವುದು. 

"ಪುರಂದರದಾಸ ಮಾಹಾತ್ಯ್ಯ' ಎಂಬುದೊಂದು ಐದು ಅಧ್ಯಾಯಗಳ 
BOWS ಲಫಂಕೃತಿಯೂ ಇದೆ. ಇದರಲ್ಲಿಯ ಭಾಷಾಶೈಲಿಯನ್ನೂ 
ಸಾಮಾಜಿಕ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಪೆರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತ 
ಹೋದರೆ, ಈ ರ್ರಂಥರಚನೆಯ ಕಾಲ ಸುಮಾರು ೧೦೦-೧೨೦ ವರ್ಷ 
ಗಳಿಂದ ಪಿಂದೆಯೇನೂ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ದ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿನಿಂದ 
ಕೊನೆಯ ವರೆಡೂ, ನಮ್ಮು ಹರಿದಾಸಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ರೂಢವಾಗಿರುವ, 
TS ವಿಷಯಕವಾದ ಅದ್ಭುತ ಪೆವಾಡಗಳೇ ತುಂಬಿರುವುವು. ಈ ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಕೃತಿಕಾರನಿದೆ ದಾಸರ ಕಾಲದ ಜನಜೀವನಗಳ ಪ್ರಚ್ನೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಇದ್ದಂತಿಲ್ಲ. 
ಪುರಂದರದಾಸರನ್ನು ಮಪಷಿಮಾಶಾಲಿಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿತೋರಿಸಬೇಕೆಂಬುದೇ 
ಅತನ ಗುರಿಯಾಗಿದೆ. ವಾಸ್ತವಚರಿತ್ರೆ ಯನ್ನು ಹುಡುಕುವವರಿದೆ ಈ 5,08 
ದಲ್ಲಿ ಅದು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸಿಕ್ಕಲಾರದು. ಒಂದು ಪಿಶೇಷವಿಷಯವೆಂದರೆ, ಈ 
ಸಂಸ್ಕತ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಕಾರನಿದೆ ಕ್ರೀವಾದಿರಾಜರ oid ಹೆಚ್ಚಿನ ಶ್ರದ್ದೆ- 
ಯೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ವಾದಿರಾಜ ಸ್ವಾಮಿಗಳವರಿಣೆ ಸಲ್ಪಿಸಿರುವಂತಹ 

ಗೌರವಸ್ಥಾನವು, ಪೀದಾಸರ ಸಾಫ್ಲಾತ್‌ ಗುರುಗಳಾದ ವ್ಯಾಸರಾಯ ಶ್ರೀಗಳವ 
Othe ಈ ಕೃತಿಕಾರನಿಂದ ಸಂದಾಯವಾಗದಿರುವುದು, ಅಚ್ಚ ರಿಯ ಸಂಗತಿ- 
ಯಾಗಿ ಕಾಜುವಂತಿದೆ, 

ಶೀವ್ಯಾಸರಾಯರೇ ರಚಿಸಿದ ಪದ್ಯವೆಂದು ಪ್ರಜಾರದಲ್ಲಿರುವ "ದಾಸ 
ರೆಂದರ ಪುರಂದರದಾಸರಯ್ಯ' ಎಂಬ ಸುಪ್ರಸಿದ್ದ ಹಾಡೊಂದು ಇದೆ. ಈ 
ಹಾಡು ಪುರಂದರದಾಸರ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದೇ 
ಹೊರತು, ಅವರ ಲೌಕಿಕ ಜೀವನವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. "ಮಂಡೆ - 
ಬೋಳಾದರೇನು ಮನಶುದ್ಧಿಯಿಲ್ಲ! ಕುಂಡಲಿಶಯನನ ಒಲಿಸಿಕೊಂಡವ 
ಧನ್ಯ !' ಎಂಬುದೊಂದು ಹಾಡು "ಹಯವದನರೇಯ? ? ಅಂಕಿತದಿಂದ 
ಕೂಡಿ ಪ್ರಜಾರದಲ್ಲಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಪುರಂದರದಾಸರ ವಿಷಯಕವಾದ ಘನತೆ 
ಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುವಂತಹ ಮಾತುಗಳಿವೆ. "ಹೆಯವದನರೇಯ”' ಎಂದಿರುವ 


೧೭೬೭ 


ಈ ಹಾಡಿನ ಅಂಕಿತವನ್ನು ನೋಡಿ, ಔಟಿತ್ಯವಿಜಾರವಿಲ್ಲದ ನಮ್ಮ ಸಾಂಪ್ರ- 
ದಾಯಿಕ ಹರಿದಾಸರ, ಇದನ್ನು ಶೀವಾದಿರಾಜ ಕ್ರೀಪಾದಂಗಳವರ ಕೃತಿ 
ಯೆಂದು ಭ್ರವಿಸಿದಂತಿದೆ. ವಿಷಯ-ಭಾಷಾವಿಮರ್ಶೆಯ ಪ್ರಜ್ನೆಯಖಳ್ಳವ 
ರಾರೂ ಎ ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜರ ಕೃತಿಯೆಂದು: ಒಪ್ಪಲಾರರು. ಕೊನೆಯ 
ನುಡಿಯನ್ನೇ ನೋಡಿರಿ : 


“ ಓದಿದಾಕ್ತಣದಿಂದ ನಾ ಧನ್ಯನಾದೆನು 
ಸಾಧಿಸಲಾಪೆನೆ ನಿನ್ನ ಸೇವೆಯ॥। 
ಆದಿಮೂರುತಿ ಪ್ರೀ ಹಯೆವದನ ರೇಯನೆ 
ಮೋದದಲಿ ನಿನ್ನ ದಾಸರ ಅಂಗ-ಸಂಗದಲ್ಲಿರಿಸೋ! || ” 


ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿಯೆ ಪೀಠಾಧಿಪತಿಗಳಾಗಿದ್ದ : ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜರಿದೆ, ಪುರಂದರ 
ಸರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೊಂದು ಲೌಕಿಕ ನೆ 
Ress ಸೇರಿದವರೆಂದೂ ಭಾನೀಸಖೀರರೆಂದೂ ಅವರು ಅಧ್ಯಾತ್ಮಿ 
ಗೌರವಾನ್ವಿತರೂ ಅಹುದು. ' ಅಂತಹರು ಪೀಣೆ ಸಾಮಾನ್ಯರಂತೆ 
ಏನುತನದ' ಮಾತುಗಳನ್ನು ನುಡಿಯುವ ಸಂಭಷವಾದರೂ ಇದೆಯೆ? 
ಸಂಸ್ಕೃತ - ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಗಳೆರಡರ ಮೇಲೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ B, WS, De, ಶ್ರೀ 
ವಾದಿರಾಜರು, ಈ OU ಸಾರರಪಿತ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಕೃತಿಯನ್ನು ರಜಿಸು 
ವರೇ! ಇದೇ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ: 


* ವರನಾರದಾವತಾರವೆಂದು ಜಗಕೆ ತೋರಿ 
ಪುರಂದರದಾಸರಾಯರ ಮನೆಯಲಿ ii 
ಪರಿಪರಿಯ ಲೀಲೆಗಳ ತೋರಿ ಬಿಡದಲೆ ನಿತ್ಯ 
ಅರಿತವರ ಸಾಧನಕೆ ಬಿಡದೆ ಸಾಫ್‌ 


ಐಂಬಂದಾಗಿ ಒಂದು ನುಡಿಯಿದೆ. ಔಜಿತ್ಯದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ amd ಮಾಡಿ- 
ದರೆ ಇದಂ ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜರ ರಚನೆಯೆನಿಸುವುದೆ? ವಿಜಯದಾಸರ 
ತರುವಾಯದ ಸುಗ್ಗಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಸಾಮಾ ನ್ಯಸಸ್ಯ್ಕದ 
ಫಲವಿದು. ಅಂತಹ ಕೃತಿಯೊಂದರ ಮೂಲಕವೇ ಪುರಂದರದಾಸರ ಪನತೆ 


೧೮ 


ಹೆಚ್ಚಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವಾಗ, ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಸಾಮಾನ್ಯಕೃತಿ 
ಯನ್ನು ವಾದಿರಾಜರದೆಂದು ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? «Fon 
VT ಹಬ್ಬವಾಯಿತಯ್ಯ | ಮಂಗಳಾತ್ಮ ಪುರಂದರ ವಿಠಲದಾಸರ ಕಂಡು 
ಎಂಬ ಹಾಡು ಕ್ರೀವ್ಯಾಸರಾಯರ ಕೃತಿಯೆಂದು ಭಾನಿಸುವುದೂ ಇದೇ 
ಬದೆಯ ಅನುಚಿತ ಕಾರ್ಯವೆನಿಸುವುದು. ಇದರ ಛಂಡೋದತ್ತಿ ಭಾವ, 
ಒಂದೊಂದರಲ್ಲಿಯೂ ಆಭಾಸಗಳು ತುಂಬಿರುವುದು ಕಚ್ಚಿದೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರು 
ವಾಗ್ಯ ಇದು ಕ್ರೀವ್ಯಾಸರಾಯರ ಕೃತಿಯೆಂದು ಹೇಳಲು ಹೊರಡುವುದು 
ಸಾಪಿತ್ಯಿಕ ಅಜ್ಞಾನವಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೇನೂ ಅಲ್ಲ. "ಪೆನ್ನಂಗಕಯನ ಕ್ರೀಕೃಷ್ಣನ್ನ 
ದಾಸರನ್ನ WASH ಸ್ಮರಿಸಿ ಪಾವನ್ನನಾದೆನಿಂದು” ಎಂದು ಈ ಹಾಡಿನ 
ಕೊನೆಗಿದೆ. “ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ದಾಸ” DOOM ಇದನ್ನು ವ್ಯಾಸರಾಯರ 
ದೆಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಬಿಡಬೇಕೇ? ಒಳ್ಳೆಯ ವಂಗ್ದಭಕ್ತಿಯಿದಂ! 
ಪುರಂದರದಾಸರ ಅರ್ವಾಜೀನ ಅನುಯಾಯಿವರ್ರ್ಣದವರು, ಅವರ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಕಥಾ ಕೀರ್ತನೆಗಳ. ರೂಪದಿಂದ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರ 
ಮಾಡಲು ತೊಡಗಿದರು. ಇಂತಹ ಹರಿಕಥಾಕಾರರು, ತವ್ಮು ತಮ್ಮು ಕಥೆದೆ 
ಬೇಕಾಗುವಂತಹ ಅನೇಕ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ ಹರಿಕಥೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
 ಹಾಡುತ್ತಿರಬಹುದೇನೋ! ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಹರಿದಾಸರು, ತಾವು ರಜಿಸಿದ 
ಹಾಡುಗಳಿದೆ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಅಂಕಿತಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿರಬಹುದು. 
ಇಂದು ಪ್ರಜಾರದಲ್ಲಿರುವ ಪುರಂದರದಾಸರ ಮಹಿವಾಪ್ರದರ್ಶಕ-ಪದ್ಯಗಳಂ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಇಂತಹವೇ ಆಗಿವೆ. ಆ ಅಂಕಿತಗಳನ್ನು ನೋಡಿ, ವಿಮರ್ಶೆಯ 
ಪ್ರಚ್ನೆಯಿಲ್ಲದ ಭಾವುಕರು ಭ್ರಮೆದೆ ಒಳಗಾಗಲೂ ಬಹುದಾಗಿದೆ. ಎತ್ತ 
ಪೋದನಮ್ಮಾ ವಿಪ್ರನ ಎಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಲಮ್ಮಾ' ಎಂಬ ಹಾಡು ಪುರಂದರದಾಸರ 
ಅಂಕಿತದಿಂದ ಕೂಡಿದೆಯಾದರೂ, ಅದು ಪುರಂದರದಾಸರ ರಚನೆಯೆಂದು 
ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶಕರಾರೂ ಒಪ್ಪಲಾರರು. ಅದೊಂದು ಭಾವಾಭಾಸದ ಕೃತಿ. 
ಮೊದಲು "ನಾಟಕೀಯಂ' ಪದ್ದತಿಯಿಂದ ಹೊರಟು, ಮುಂದೆ ಎರಡನೆಯ 
ಮೂರನೆಯ ನುಡಿದಳು ಸಂದತಿನಿರೂಪಣ ಪದ್ದ ತಿಯಲ್ಲಿ ಮುಗಿದಿವೆ ಆ 
ನುಡಿಗಳಿಬೆ "ಎತ್ತ ಪೊದನಮ್ಮಾ ವಿಪ್ರನ ಎಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಲಮ್ಮಾ!' ಎಂಬ 
ನಾಟಕೀಯ ಪದ್ದ ತಿಯ ಪಲ್ಲನಿಯಂ ಹೊಂದುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಪುರಂದರದಾಸರ 


೧೯ 


ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದೂ ನುಡಿಗೂ ಪಲ್ಲವಿಯು ಜೀವನಾಡಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ನುಡಿಯಲ್ಲಿಯ ವಿಷಯವನ್ನು ಪಲ್ಲನಿಯೇ ಪರಿಪೂರ್ಣ ದೊಳಿಸುವುದು. 


ಇನ್ನೊ೦ದು ಇದೇ ಬಣೆಯ ಜಾರಿತ್ರಿಕ ಅಭಾಸವನ್ನು ನಾವು ನೋಡ 
ಬಹುದು: " ವೆಂಕಟೇಕನನ ಯಾತ್ರೆ ಡೆ ದಾಸರು ಪೊೋದಾಗ್ಯ ವೆಂಕಟೇಶ 
ನೆಂಬ ಶಿಷ್ಯನ ಕೂಡಿಕೊಂಡು? ಎಂಬುದೊಂದು ೧೫ ನುಡಿರಳ ಹಾಡು. 
Gam ಒಪ್ಪುವ ಭೃತ್ಯನಾದ ರಘುನಾಥ ಪೇಳಿದನು?. ಎಂದು ಕೊನೆದೊಳ್ಳು 
ತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ನೋಡಿದ BOG PS ರೊಬ್ಬರು " ಇದು ರಫುನಾಥತೀರ್ಥ 
ಶ್ರೀಪಾದಂಗಳವರು, ಪುರಂದರದಾಸರ ಮಪಿಮೆಯನ್ನು ತಿರುಪತಿಯಲ್ಲಿ 
ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಂಡು ರಚಿಸಿದ ಹಾಡು? ಎಂಬ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿಂದ ಪ್ರಕಟಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾ ರೆ ; ಪುರಂದರದಾಸರ ವ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೆಚಿ 3 ಸುವುದರಲ್ಲಿ, ವಾಸ್ತವ 
ತಿಹಾಸಬನ್ನೂ ತಲಕೆಳದೆ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಫೀರಘಂನಾಥತೀರ್ಥರು 
ವೈ ಕುಂಠವಾಸಿಗಳಾದುದು, ಶಾ. ಶಕೆ ೧೪೨೪ ನೆಯ ಮಾರ್ಗಕೀಷ್ಷ ವದ್ಯ 
ಪ್ರ ತಿಪದೆಯೆಂದುು, ಉತ್ತರಾದಿಮಠದ ಪೀಳಿದೆಯ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟ ವಾದ 
ಉಲ್ಲೆ ಖವಿದೆ. ೧೪೨೪ನೆಯ ಶಕವರ್ಷವೆಂದರೈಂ೧೫೦೨ನೆಯ ಕ್ರೈಸ್ತ 3 ಶಥೆವರ್ಷ 
ದು. ಆಗ ಶೀಕೃಷ್ಣದೇವರಾಯನಾ ಇನ್ನೂ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಕೂಡ 
ಏರಿರಲಿಲ್ಲ. ಅತನು ಸಿಂಹಾಸನಾರೋಹಣಮಾಡಿದ ಮೇಲ್ಮೆ ಶ್ರೀವ್ಯಾಸರಾಯ 
Om, ರಾಜಧಾನಿದೆ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡ. ಆ ಮೇಲೆ ಕೆಲವು ಕಾಲ ಗತಿಸಿದ 
ಮೇಲೆ ಶ್ರೀಪುರಂದರದಾಸರು ಆ ಗುರುಗಳಿಂದ ವೈಷ್ಠವದೀಕ್ಲೆಯನ್ನು ಪಡೆದು 
ಹರಿದಾಕಕೂಟವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರು. ಇದೆಲ್ಲವೂ ೧೫೨೦ರ ತರುವಾಯ 
ನಡೆದಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರುವುದು. ವಾಸ SSB Sos ಪೀಡೆ ಇರುವಾಗ 
ಫೀರಫುನಾಥತೀರ್ಥರು ಪುರಂದರದಾಸರ ಪಿವಾಡವನ್ಪು ನೋಡುವ od 
Bes! ಇನ್ನು ಅವರು ತಿರುಪತಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಪವಾಡವಾದರೂ ಯಾವುದು? 
"ಮುಯ್ಯಕ್ಕೆ ಮಂಯ್ಯ ತೀರಿತು” ಎಂಬ ಹಾಡಿದೆ ಮೂಲವಾಗಿರುವ ಪಂಢರ- 
ಪುರದಲ್ಲಿ ನಡೆದುದೆಂದು ಹೇಳುವ “ಜಿನ್ನದ ಗಿಂಡಿಯಿಂದ ದೇವರನ್ನು 
ಟೊಣೆದ' ನವಾಡವೆ! ಮೊದಲಿನಿಂದ ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ue edocs 
ಓಂದು ಸುಳ್ಳಿನ ಸಂತೆ; ಕಲ್ಪನೆಯ Fos. ೪೦ತಹ ಹಾಡನ್ನೂ ನಾವು 
ಪುರಂದರದಾಸರ ಜೀವನಚರಿತ್ರೆ ಜಿ ಶಬ್ದಪ್ರಮಾಣವೆಂದಂ ಬಳಸಿಕೊ ¥ ee? 
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೪ ಜೀಕೆ ಜೀರೆ ಪುರಂದರದಾಸರು 
ಶೀಪುರಂದರದಾಸರಿಣೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪವಾಡದ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಸೃಷ್ಟಿಸಿದವರೆಂದರೆ ಗುರುಪುರಂದರದಾಸರು. ನವ್ಮು ಹರಿದಾಸ ಪರಂಪರೆ 
ಯವರು, ಇವರ ಹಾಡುಗಳಿದೆ ಜಾರಿತ್ರಿಕ HWY, Ao, ತುಂಬ ತೊಡು- 
ತ್ತಾರೆ. ಎಕೆಂದರೆ ದುರುಪು ರಂದರದಾಸರೆಂದರೆ ಫೀಪುರಂದರದಾಸರ 
ಒಬ್ಬ ಮಗನೆಂದು ಇವರ ಭಾವುಕಹೃದಯ ನಂಬಿಬಿಟ್ಟಿ ಹೆ, ಹೆಚ್ಚಿ ನ ಯಾವ 
| ವಿಜಾರವನ್ನೂ ಮಾಡದೆ, ನಮ್ಮ ಫನದಾಸಪರಂತರೆ: "ಈ Sonoda ಕಟಂ 
ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳ "ನಮ್ಮ ಸಂಶೋಧನೆಯಲ್ಲಿ, ಶೀರುರುಪುರಂದರ 
ದಾಸರು, ಶೀರಾಘಪೇಂದ್ರ ಯತಿಗಳ ಕಾಲದಿಂದ ಈಜೆಯವರು-— DOT 
ದೊತ್ತಾಗಿದೆ. "ಡುರುಪುರಂದರವಿಠಲ' ಎಂಬ 'ಅಂಕಿತವನ್ನೊಳದೊಂಡ, 
ಶೀ ರಾಘವಮೇಂದ್ರಯತಿಗಳ ವಿಷಯಕವಾದ ಒಂದು ಹಾಡೂ ನಮದೆ ಸಿಕ್ಕಿದೆ. 
ಈ ದಾಸರ ಹಾಡುಗಳ ಭಾಷೆಯನ್ನು. ನೋಡಿದರೆ, ಶೀ ಜಗನ್ನಾಥದಾಸರ 
ತರುವಾಯದವರು ಇವರಿರಬಹುದು —- ಎಂದು ಭಾವಿಸಂವಂತಿದೆ. 
ಶೀಪುರಂದರದಾಸರ ಒಬ್ಬ ಮಗನೆ ಇವರಾಗಿದ್ದರೆ, ಇವರ ಹಾಡುಗಳ ಭಾಷೆ 
ಇನ್ಫೂ ಪರಿಶಂದ್ಲ ವಾಗಿರಬೇಕಾಗಿತ್ತು.  ಛಂದೋಲಯವು ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು 
ಸಂದೀತ ಪ 3 ಧಾನವಾಗಬೇಕಾಗಿದಿ Sd. ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಗೀತ ಪಿತಾಮಹರ 
ಮಗನಿಣೆ ಸಂಕೇತ ಮುಖಪರಿಚಯವೂ ಇರಬಾರದೆಂದರೆ, ಅದೊಂದಂ 
ಅಶ್ಚರ್ಯದ ಮಾತೆನಿಸದೆ ” 
ಬೇರೆ ಬೇರೆ ವಿಶೇಷಣಗಳನ್ನು ಅಂಟಿಸಿಕೊಂಡ “ಪುರಂದರ ವಿಠಲ” 
ರುದ್ರಿ ಕೆಯ ಹಾಡುಗಳು, ಸಂಶೋಧಕರನ್ನು ತುಂಬ ದೊಂದಲದಲ್ಲಿ ಕೆಡ- 
ಹುವುವು. DID MSG ನಿಯಮಪಾಲನೆಗಾಗಿ ಪುರಂದರದಾಸರು, 
ತಮ್ಮ ಅಂಕಿತದ ಹಿಂದೆ ಕೆಲವು ವಿಶೇಷಣ ಪದಗಳನ್ನು ಬಳಸಿರಲೂಬಹಂ 
ದಾಗಿದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ: “ಕ್ರಿ (ಪುರಂದರ? “ಸಿರಿ ಪುರಂದರ್‌ "ವರದ 
ಪುರಂದರ” "ಕರ್ತ ಪುರಂದರ” ‘go ಪುರಂದರ” ಇತ್ಯಾದಿ. ಆದರೆ ಇವೇ 
ಅಂಕಿತವನ್ಕೊಳೊಂಡ ೆಲವೊಂದು ಕೃತಿಗಳು, ತವ್ಮೂ ಅವಲಕ್ಷಣಗಳ 
ಮೂಲಕ, ಪುರಂದರದಾಸರವೆಂದು ಎಸಿಸಲೇ ಇಲ್ಲ. ಹ ಕ್ರೀಪುರಂದರ 
ದಾಸರ ಕೃತಿರಳ ಅಣಳಗಳಂತೆ ಕಾಣುವುವೇ ಹೊರತು, ಮೂಲಕೃತಿದಳ 
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ಯಾವ ರುಣಗಳೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

"ತಂದೆಪುರಂದರವಿಠಲ”, "ದುರುತಂದೆಪುರಂದರವಿಠಲ' DOW 
ಶೋಧವು ಮಾತ್ರ ನಮಗೆ ಸಿಕ್ಕಿತು ಕಳೆದ ಶತಮಾನದ ಕೊನೆಯ ದಕ. 
ಮಾನದಲ್ಲಿ, ಅಂಧ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಬದುಕಿಬಾಳಿದವರು sod ಪುರಂದರದಾಸರು. 
ಇವರ ಲ್‌ಕಿಕನಾಮ ಶ್ಯಾಮರಾಯರೆಂದು. ಇವರು ರಜಿಸಿದ ಕೆಲವು 
ಹಾಡುಗಳನ್ನು, ೬ವರ ಶಿಷ್ಯರಾದ “ಗುರುತಂದೆ ಪುರಂದರದಾಸರು” ಸಂದ್ರ 
2, ದೇವನಾಗರೀ ಲಿಪಿಯಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ ತೀರ ಸಾಮಾನ ರಚನೆ, 
ಭಾವದಾರಿದ ್ರ್ಯವಂತೂ ಸಾಕಷ್ಟಿದೆ. 3 ಕೃಷ್ಣ- ದೋಪಿಯರ ಸ 
ಯನ್ಸು ಹೇಳುವ ಇವರ ಹಾಡುಗಳು, ಅಕ್ಲಿ (ಲತೆಯ ಮೇರೆಯನ್ನು ಮರಿ 
ನಿಂತಿವೆ. ಇವೆಲ್ಲ ಹಾಡುಗಳೂ ಮೂಲ ಶ್ರೀಪುಶಂದರದಾಸರವೇ ಎಂದು, 
ಒಂದೆರಡು ಸಂಕಲನಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರ ನಿದ್ದವಾದದೂ ಉಂಟು. ಹೀದೆಯೆ "ಸಿರಿ 
ಪುರಂದರ”, "ವರದಪುರಂದರ್‌, tes NEDO’, *“ಕ್ರೀಶಪುರಂದರ” 
ಮೊದಲಾದ ಅಂಕಿತಗಳು ನಮ್ಮ ಘೂ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ — 
Bao, ತಂದೊಡ್ಡದೆ ಬಿಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಪನ ಪುರಂದರದಾಸರು ಸೃಷ್ಟಿ ಸಿದ ಪ 
ಗಳೆಲ್ಲ ಸಂಸ್ಥ 3 ವಾ 5g ದಲ್ಲಿ SLR 
ನಮದೊಂದು' ವೈ ಶಿಷ್ಟ ;ಪೂರ್ಣ ಘಟನೆಯಾಗಿ ಕಂಡಿತು. 


‘TROL BS ವಿಠಲ” ಎಂಬ ಅಂಕಿತದಿಂದ ಬರೆದ ಕ್ರೀಪುರಂ- 
ದರ ದಾಸರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಒಂದೆರಡು ಹಾಡುಗಳಿವೆ. ಈ ಅಂಕಿತವು 
ಪ್ರೀಪುರಂದರದಾಸರ ಚಿಕ್ಕ ಮಗನಾದ ಮಧ್ವಪತಿದಾಸನದೆಂಬ ನಂಬುಜಣಿೆ 
ನಮ್ಮ Whe ಎಲ್ಲಿ: ಇದೆ. "ಕಂದದ್ದೇಳಿದರು ಪುರಂದರ 
ದಾಸರು, ತಂದೆ Sra ನೆ ನೈವೇದ್ಯವನಿಂದು ಕೊಟ್ಟು ಬಾರೆಂದು? ಎಂಬ 
ಗುರುಮಧ್ವಪತಿದಾಸರ ಪದದಲ್ಲಿ ಯಂತ್ರೋಧ್ಲಾರ "ಹನುಮಂತದೇವರು, 
ಪ್ರೀದಾಸರ ಮಗನು ತಂದ ನೈವೇದ್ಯದ ಅನ್ಸವನ್ನುಂಡ ಭಾವುಕ ಕಥೆಯು 
ಅಡಕವಾಗಿದೆ. ವೀರಶೈವ ಪುರಾತನರ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಾ ವ ಕೋಳೂರು ಕೊಡ 
ಗೂಸಿನ : ನ ನನ್ನ ಈ ಪದದಲ್ಲಿಯ ವಿಷಯ ನೆನಪಿದೆ ತಂದುಕೊಡುತ್ತದೆ. 
ಕೋಳೂರು ಕೊಡಗೂಸಿನ ಪವಾಡವನ್ನು. ನಂಬುವಂತಹ ಮನೋವೃತ್ತಿಯ 
i ಪುರಂದರದಾಸರ ಮಗನ ಪವಾಡವನ್ನೂ ನಂಬಬಹುದು. ಈ ಹಾಡಿ 


ವಿವಿ 


ನಲ್ಲಿ ಶ್ರೀದಾಸರ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಇನ್ನಾವ ಸಂಗತಿಗಳೂ ay. 
"ತೆರಳಿದರು ಹರಿಪುರಕಿಂದು ಪುರಂದರದಾಸರು ದೀನಬಂಧು? ಎಂಬ 
ಇನ್ನೊಂದು ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ಶ್ರೀದಾಸರ ನಿರ್ಯಾಣವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದ ಕೆಲವು 
ವಾಸ್ತವ ವಿವರಣೆಗಳಿವೆ: 


“ರಕ್ತಾಕ್ಸಿವತ್ಸರ ಪುಷ್ಕಾಂತ ರವಿವಾರ 


ಮುಕ್ತಿಯ್ಕೆದಿದರು ಕೇಳಿ ಬುಧಜನರು nO || 
ವಿರೂಪಾಕ್ಷ SCS OH ವಿಠಲನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲಿ 

ಶರೀರವನು ಇರಿನಿ ಅನಾಥರನು BSA | ೨ 
ಎತ್ತು ವರಾರತಿ ಪುಷ್ಪ ಕವೇರಿಸಿ 

ಸತ್ತಿಗೆ ಮೆರೆಯೆ ದುಂದುಭಿಗಳು ಮೊರೆಯೆ lla il 
ಆ ಮಹಾವೈಕುಂಠವೈದುವರಿಗೆ ಹರಿ- 

ನಾಮದ ಸೋಪಾನ ದಯದಿಂದ ತೋರಿ: ey il 
ವರವೇದತುಲ್ಯ ಪದಗಳನಸಂಖ್ಯೆಯ ಮಾಡಿ 
ಗುರುಮಧ್ಯ್ವಪತಿ ವಿಠಲನ ಸ್ಮರಿಸುತಲಿ I] ೫ || 


ಭಾಷೆ- ಸಂಗೀತರುಣಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಈ ಹಾಡುಗಳ Fe 
ಪುರಂದರದಾಸರ ಸಾಕ್ಲಾತ್‌ಪುತ್ರರಾದ ಷಮಧ್ವಪತಿದಾಸರೆಂದು ಎನಿಸುವು 


ದಿಲ್ಲ. ಸುಮಾರು ೧೮-೧೯ ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಒಬ್ಬ ದಾಸರಿಂದ ರಜಿತ 


ವಾಗಿರಬಹುದೆಂದು ಎನಿಸುತ್ತದೆ 

ಪುರಂದರದಾಸರ ಸಮಕಾಲೀನ ವ್ಯಕ್ತಿದಳೆಂದು ನಂಬಂದೆಯಿರುವ 
ಈ ಎಲ್ಲ ಪವಾಡಪದ್ಯರಜನಾಕಾರರೂ, ಪುರಂದರದಾಸರನ್ನು ಕಂಡವರಲ್ಲ 
ವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ವಿಜಯದಾಸರ ತರುವಾಯದವರೇ 
ಆಗಿರಬೇಕೆಂದು ಕಾರ್ಯಕಾರಣವಾದಿಯಾದ ಯಾವ ವಿಮರ್ಶಕನೂ ಹೇಳ 
ಬಹಃದಾಗಿದೆ. 

ಕ್ರೀಪುರಂದರದಾಸರಾಯರ ವೈಕುಂಠಾರೋಹಣದ ತರುವಾಯ, 
ಮಂಂದೆ ತೀರ ಸ್ವಲ್ಪದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೋ, ವಿಜಯನಗರ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಮೇಲೆ 
ಕಾಲರಾಯ ಕೊಡಲಿಯೇಟನ್ನು ಹಾಕಿದಂತೆ ತಾಳೆ ಕೋಟೆಯ OLD BY 
ಒದಗಿದ ಅರವೀಡು (ಅಳಿಯ) ರಾಮರಾಜನ ಸೋಲೂ-ಸಾವುಗಳಿಂದ, 


DS 


ವಿಜಯನಗರ ರಾಜಧಾಸಿಯಂ ಪ್ರಳಯಕ್ಕೆ ತುತ್ತಾಯಿತು. ಈ ಕ್ರಾಂ೦ತಿಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣ-ಮಾನಗಳನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದೇ ಎಲ್ಲರಿಡೂ ದುಸ್ತರವೆನಿಸಿ 
ದಾಗ, ಧರ್ಮ-ಸಂಸ್ಥ್‌ ತಿ-ಕಲೆ-ವಿದ್ದೆಗಳ ನೆನಪು ಯಾರಿದೆ ಆಗಬೇಕು? 
ಮುಂದೆ ನೂರಾರು Se ty wisi ಹರಿದಾಸಕೂಟ ಎಲ್ಲಿ Bes— 
ಯಾರಿಂದ-ಜೀವಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಇದ್ದಿ ತೆಂಬುದನ್ನೂ ತಿಳಸಿಕೊದ.ವಂತಹ 
ಐತಿಹಾಸಿಕ ಪ್ರಮಾಣಗಳಾವುವೂ ನಿಕ್ಕವುದಿಲ್ಲ ಪುರಂದರದಾಸರ ac 
BLES 5, ಅವರ ಮಕ್ಕಳಂ-ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳಂ ವಿಲ್ಲಿ“ Sed ಬದ BOSS 
ರೆಂಬುದು ಹರಿದಾಸ ರಂಪಕೆಯುವರಗೂ ದೊತ್ತಿಲ್ಲ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಆದಾರ 
ಗಳೂ ಸಿಕ್ಕುವುದಿಲ್ಲ ಪುರಂದರದಾಸರಿಡೆ ಮೂರುಜನ ಮಕ್ಕಳಿದ್ದ ರೆಂಬುದು 
ಐತಿಹಾಸಿಕ ಸತ್ಯವಾಗಿರುವಾಗ್ಯ ಅವರ ಪೀಳಿಣೆ ಎಂದು Bes — ನಿಂತು 
ಹೋಯಿತೋ ಎಂಬುದು ತಿಳಿಯದಿರುವುದು ಅಶ್ಚರ್ಯ ೯-ವಿಷಾದಗಳ 
ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. ಪುರಂದರದಾಸರ ಸಂತಾನ ಮುಂದುವರೆದು ಅದು- 
ವರೆಗೂ ನಡೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದರೆ ಕ್ರೀದಾಸರಂತಹ ಅದಿ 1, ತೀಯ, 
ಲೋಕವಿಖ್ಯಾತ ಪುರುಷರನ್ನು ಅದು ಎಂದೂ ಮರೆಯುತ್ತಿರೇ ಲ್ಲ; ಪುರಂದರ 
ದಾಸರು ಕಮ್ಮ ಪೂರ್ವಜರೆಂದು ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ಅದ ೦ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಬಹು 
ದಾಗಿತ್ತು. ಅದಕೆ ಹಾಣಿ DEY SG, ವವರು ಈಗ ಯಾರೂ QL. ೧೭-೧೮ 
ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಸತ್ಯಾಂ ಭಿ ಇರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳ 
ಬಹುದು. ಎಕೆಂದರೆ ಪುರಂದರದಾಸರ ಪ್ರಾಸಾದಿಕಗುರುಗಳನ್ಮಾಗಿ 
ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡ ಶ್ರೀವಿಜಯದಾಸರು, ಈ a ಹೇಳಿಲ್ಲವಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ; 

ಪುರಂದರದಾಸರ ಕ&ರಿಯಮಗ ಮಧ್ವಪತಿಯ ಅವತಾರವೇ 
ಸರು- ಎಂಬ ನಂಬುದೆ ಹರಿದಾಸಪರಂಪರೆಯಲ್ಲ ನಡೆದುಬಂದಿದೆ. 
ಕನಕದಾಸರಚಿತವೆಂದು ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವ ಉದಾಭೋಗವೊಂದರಲ್ಲಿ ಈ 
ಮಾತು ಬಂದಿದೆ: 


“ಮ್ಯಾಸರಾಯರಿಗೆ ಮೂರು ಜನ್ಮ ದಾಸರಿಗೆ ಎರಡು ಜನ್ಮ | 
ಶ್ರೀವ್ಯಾಸರಾಯರೇ ರಾಘವೇಂದ್ರ ರಾಯರು 
ರಾಮಚಂದ್ರನ ಆಶ್ರಿತ ಜನಕೋಪಬಿಯೊಳಗೆ 
OBB Coca | 


ವಿ೪ 


ನಾರದರ ಅಂಶವೇ ಪುರಂದರದಾಸರು | 

ತಮ್ಮ ಕೂಸಾದ ಭೃಗುಮುನಿಯಲ್ಲಿ ತಾವು ಒಂದಂಶದಿ ನಿಂತು 
ವಿಜಯದಾಸರೆಂದು ಹೆಸರ ಪಡೆವರು | 

ನಾ ಯಮನು ಮಂಂದೆ ಮಾಂಡವ್ಯಶಾಪದಿಂದ 

ಎರಡು ಜನ್ಮ ಶೂದ್ರಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಪೊಳ್ಳೆನಲಾ......? 


ಇದು ಕನಕದಾಸರ ಕೃತಿಯೆಂದು ಘತೋರ.ವುದೇ? (ಅವರು ಉದಾ: 
ಭೋಗಗಳನ್ನು ರಜಿಸಿಯೇ ಇಲ್ಲ.) ಇದರ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ "ದಾಸಜನರ ಪೋಷಕ 
ಕಾದೆನೆಲೆಯಾದಿ ಕೇಶವರಾಯ ದಾಸೋತ್ತಮರ coms ತನಕದಾಸ ಪೇಳಿ 
ದನು? ಎಂದಿದೆ. ಇದೂ ಒಂದು ಹರಿಕಥೆಯ ದಾಸರೊಬ್ಬರ ರಜನೆಯಂತೆ 
ಕಾಣುವುದು. ಇಷ್ಟೇ: ಈ ಪದ್ಯ "ವಿಜಯದಾಸರು ಮಧ್ವಪತಿಯ ಅವತಾರ? 
ಎಂದಂ ತಿಳಿಯುವ ನವ್ಮು ಹರಿದಾಸ ಪರಂಪರೆಯ ಭಾವನೆದೆ ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿದೆ. 


B ನಿಜಯದಾಸರಿಂದ ಪುರಂದರದಾಸರ ಜೀನನವಿಚಾರ 


ವಿಜಯವಿಟ್ಟ ಲ” ಎಂಬ ಅಂಕಿತವನ್ನು ಪುರಂದರದಾಸರ ಅನುರ್ರಹ 

ದಿಂದ ಪಡೆದೆನೆಂದು ಹೇಳಿದ ಜೀಕಲಪರಿವೆಯ Dosa Asoo, ee 
೧೬೮೭ ರಿಂದ ೧೭೫೫ ರ ವರೆಗೆ ಕನ್ನಡನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬದುಕಿದವರು. ಕ್ರೀ 
ಪುರಂದರದಾಸರ ಜೀವನನಿಜಾರವನ್ನು WA ಮೊದಲು ತಿಳುಪಿದ ದಾಸ 
ರೆಂದರೆ ಇವರೇ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಪುರಂದರದಾಸರು ಗತಿಸಿದ ಮೇಲೆ 
ಸುಮಾರು ೧೨೨ ವರ್ಷಗಳ ತರುವಾಯ ಇವರು ಜನಿಸಿದವರು ೧೯೦ ವರ್ಷ 
ಗಳ ಬಳಕ BH, TOTS ಮಾಡಿದವರು. ಇಷ್ಟು ಅವಧಿಯಂ ವರೆಡೆಂದರೆ 
ಕ್ರೀಪುರಂದರದಾಸರ ವಾಸ್ತ ವಜೀವನದ Soe e, ಸಾಕಷ್ಟು ದಟ್ಟವಾದ 
ಮರೆವಿನ ತೆರೆ ಮುಸುಕಿರಬಹುದಾಗಿದೆ. ವಿಜಯದಾಸರು ಹೇಳುವ 
ಪುರಂದರದಾಸರ ಜೀವನಚರಿತ್ರೆ, ಅವರಿದೆ ಯಾವ ಅಜ್ಞಾತ ಪರಂಪರೆಯಿಂದ 
ದೊರೆಯಿತೋ ಏನೋ! ದಾಸರ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಅನೇಕ ಹಾಡು- 
ಸುಳಾದಿಗಳನ್ನು ಇವರು ರಜಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇವೆಲ್ಲ ದಾಸರ ದಿವ್ಯಮಪಿಮೆ 
ಪವಾಡ)ಗಳಿಂದಲೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ತುಂಬಿರುವುವು. ಇವರ:ಸಮಂಕಾಲೀನರೇ ಆದ 
ಕಾಖಂಡಿಕೆಯ Jed, GA, ವೆಂಕಟದಾಸರು ರಜಿಸಿದ ಪುರಂದರದಾಸರನ್ನು 
ಕುರಿತ ಒಂದು ಹಾಡೂ ಪ್ರಜಾರದಲ್ಲಿದೆ. ಈ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ದಾಸರ ನಿಜವಾದ 


ವಿಜಿ 


ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವರ್ಣನೆ ಮಾತ್ರ ಇದೆಯ ಲ್ಲದೆ ವಿಜಯದಾಸರು ಹೇಳುವಂತಹ 
ಜೀವನಚರಿತ್ರೆಯ ಸುಳಿವು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಹಾಡನ್ನು 
ಅವಲೋಕಿಸಬಹಾದು: 


“ ತಂದೆ ಪುರಂದರದಾಸರ ಸ್ಮರಿಸುವೆ-- ಎನ್ನ 
ಮಂದಮತಿಗಳ ಕಳೆದು ಹರಿಭಟನೆನಿಸುವ ಪಲವಿ॥। 
ಗುರುವ್ಯಾ ಸರಾಯರ ಚರಣಾಬ್ಧ ಷಟ್‌ ಚರಣ 
ಏರತಿ-ಭಕುತಿ-ಜ್ಞಾ ನಾರ್ಣವನ 
ವರಲಉಪನಿಷದ್‌ MOOK ತಿಮಿಂಗಿಲನಹನ | 
ಧರೆಯ ಕವಿಕುಲ ಶಿಖಾಮಣಿಯೆನಿಪನ I ol 


ದಿನ ದಿನ ದ್ರವ್ಯಾರ್ಥಿಲಾಭದಲಿ ತುಷ್ಕನ | 

ಕನಕ CMAN, ಸಮಾನ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವವನ I 
ಘನನಿದ್ದಿಗಳು ತಾವು ಬರಲೊಡಂಬಡದೆ ಹರಿ-| 
ಗುಣಕೇರ್ತನೆಯಲಿ ಪರವಶನಾಗಿಹನ ll oll 


ಭವಜಲಧಿ Hate oe ಸರಿಮಾಡಿ ಕಾಮ-ಕ್ರೋ- | 
ಧವ ಮೆಬ್ಬಿ ಭಕ್ತಿ ERGs: ತೇಗಿ | 

ಭುವಿಯೊಳು ನಿಜಕೀರ್ತಿ ಹರಹಿ ಪವನಮತ-| 
ದವರೆನಿಪ ದಾಸರಿಗೆ ತವರೂಪ ತೋರಿದನ Il all 


ಕವನೋಕ್ತಿ ಮಳೆಗರೆದು ಹೆರಿದಾಸರವರ್ಗಳಿಗೆ | 
ಅವಿರಳಾನಂದ ವಿತರ್ಥಿಸುವರ | 

ನವಭಕುತಿಯನು ಕಂಡು ಸವೆಯದಾನಂದಪುರ ಪ- , 
ಥವನು ತೋರಿನಿದಂಥ ಬಹುಕೃಪೂಕರನ ll f} 
ಗೀತ ಠಾಯೆ ಸುಳಾದ್ಯುಗಾಭೋಗ ಪದ ಪದ್ಯ- | 

ವ್ರಾತ ಪ್ರಬಂಧ ರಚಿಸಿ Ob od 1 

beg ಪಡಿಸಿ ಪ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಕಂಡು ನಲಿವ ವೈಷ್ಣ ವಾಗ್ರ- 
ನಾಥ ಪ್ರಸನ್ಮೆಂಕಟ ಕೃಷ್ಣಬ್ರಿಯನ iT oe II 


ಈ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ರೇಖತರಾಗಿರುವ ಪುರಂದರದಾಸರು, ಎಂತಹ 
ಲೌಕಿಕವಾದಿಗಳಿಗೂ ಅಸ್ವಾಭಾವಿಕ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿ ಕಾಣುವು ದಿಲ್ಲ. DRO 
ದಾಸರ ಸಮಕಾಲೀನರಿವರಾದರೂ, ಪರಂಪರೆಯ ಪವಾಡಗಳನ್ನು ಈ 
ದಾಸರು BASE. ಕ್ರೀದಾಸರು ಶ್ರೀವ್ಯಾಸಶಾಯರ ಕಿಷ ್ಯರೆಂಬುದನ್ನೂ 


೨೬ 


ರಜಿಸಿ ದೇವರನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಂಡವರೆಂಬುದನ್ನೂ ಸಾಮಾನ್ಯ ಕಾಷ್ಕಾ- 
ಲಂಕಾರದ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ Bevo ox, ! ಪುರಂದರದಾಸರ ಪೂರ್ವಾಪರ 
ಜೀವನಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಯಾವ ಮಾತುಗಳನ್ನೂ ಅವರು ಹೇಳಿಲ್ಲ. ವಿಜಯಂ 
ದಾಸರಿದೆ ದೊತ್ತಿದ್ದ ವಿಷಯಗಳು, ಅವರ ಸಮಕಾಲೀನರೇ ಅದ ಇವರಿದೆ 
ದೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೇ? 

ಹರಿದಾಸಸಾಪಿತ್ಯಸಂಪಾದನೆಯ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ದುಡಿದು ದುಡಿದು 
ಹಣ್ಣಾದ ಸನ್ಮಾನ್ಯ ದೊರಾಬಾಳ ಹನುಮಂತರಾಯರ್ತ್ಯ, ಶ್ರೀವಿಜಯದಾಸ 
ರಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಕ್ರೀಪುರಂದರದಾಸರಿದೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ೨೨ 
ಹಾಡು-ಸುಳಾದಿರಳನ್ನು TOT, HS ಒಂದೆ ಎಡೆಯಲ್ಲಿ ನಮದೆ ನೋಡಲೂ 
ದೊರೆಯುವಂತೆ ಉಪಕಾರಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. : ಇವೆಲ್ಲ ಹಾಡು-ಸುಳಾದಿಗಳನ್ನು, 
SHO, ಪ್ರಾಸಾದಿಕ ದೀಕ್ಲಾರುರುಗಳಾದ ಶ್ರೀಪುರಂದರದಾಸರ ವಿಷಯಕ 
ವಾದ ಉತ್ಕಟ 43-3, ಗಳಿಂದ ವಿಜಯದಾಸರು ರಜಿಸಿದ್ದಾರೆಂಬುದು, 
ಇವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿದವರಿದೆ ದೋಜರವಾದದಿರದು. ಈ ಹಾಡು-ಸುಳಾದಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ --ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ- ಪುರಂದರದಾಸರ ಜೀವನಚರಿತ್ರೆಯ  ಮಾತುಗಳಂ 
ಬಂದಿರುವುವು. 

ಸನ್ಮಾನ್ಯ ದೊರಾಬಾಳ ಹನುಮಂತರಾಯರು, ತಮದೆ ದೊರೆತ 
ಹಾಡು-ಸುಳಾದಿಗಳನ್ನು, ದೊರೆತ ರೂಪದಲ್ಲಿಯೆ ಸಂಪಾದಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿರು 
ವರೆಂದು ತೋರುವುದು ; ಏಕೆಂದರೆ ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ ಬಾಯಲ್ಲಿ ವಿಕಾರ 
ದೊಂಡ ಶಬ್ದಪ್ರಯೋಗಗಳೂ ಛಂಡದೋದೋಷಗಳೂ ಈ ಸಂಪಾದಿತ ಕೃತಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಸೇರಿಕೊಂಡಿವೆ. ಕ್ರೀವಿಜಯದಾಸರ ಮೂಲರಹನೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಬದೆಯ ಅಪಭ್ರಂಶಗಳು ಇರಲಾರವು. ಇಲ್ಲಿಯ ಮೊದಲನೆಯ 
ಪದ್ಯವಾದ "ಬಂದದುರಿತ ಪಿನಾಶನ' ಎಂಬ ಪದ್ಯದ ಬಹುಭಾಗವನ್ನು 
ನೋಡಿದರೆ, ಇದರ ನುಡಿಗಳೆಲ್ಲ MOT TAs Hoo ರೂಪದಲ್ಲಿ ರಜಿತವಾ 
ಗಿವೆಯೆಂದು ತೋರುವುದು. ಈ ನುಡಿಗಳಲ್ಲಿ, ನಾರದರು ಪುರಂದರದಾಸ 
ರಾಗಿ ಹುಟ್ಟ ಬೇಕಾದ ಕಾರಣದ ಪೌರಾಣಿಕ ಸಂದರ್ಭದಿಂದ ಮೊದಲಾಗಿ, 
"ಪುರಂದರವೆಂಬ ನಗರಿಯಲಿ ಜನಿತರಾದ್‌ ವಿಷಯವೂ, ಅವರು ದೊಡ್ಡವ 


ಭೆಕ್ತಿ-ಜ್ಞಾನ-ವೈರಾಗ್ಯಸಿದ್ದರೆಂಬುದನ್ನೂ ವಿವಿಧರೀತಿಯ ಭಕ್ತಿಕೃತಿಗಳನ್ನು 
x ಲ © 


೨೭ 


ರಾಗಿ "ಕೆಲವು ದಿನ ಸಂಸಾರವೃತ್ತಿಯಲಿ ಜೆರಿಸಿದರು ಎಂದೂ ಬಳಿಕ 
ಅದನ್ನು “ಜರಿದು ವೈರಾಗ್ಯಷಪನ್ನು ತೊಟ್ಟು ದೃಢಮನಸಿ 
ಮಕ್ಕಳು ಸಹಿತ ಸೇರಿದರು ಕಿಷ್ಪಿಂಧ ವರತಂಗ ಪಂಪದಲ್ಲಿ 2? Dow 
ಕಥೆಯೂ ಬಂದಿರುವುದು. ವಂದೆ ೫ ನೆಯ ನುಡಿಯ ಪಿ 

“ ವಾಸವನೆ ಮಾಡಿದರು ಪ್ರಹ್ಲಾದನವತಾರ 

ವ್ಯಾಸರಾಯರ ಬಳಿಯೆ ಮುದ್ರೆ ಗುರುಮಂತ್ರ ಉಪ 


ದೇಶವನು ಕೊಂಡು Bw dosh ಪುರಂದರ 
ದಾಸರೆಂಬುವ BAe Il 


ದೇಶವನೆ ತಿರುಗಿ ಪುಣ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಮೆಟ್ಟಿ 

ಲೇಸಾಗಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ವಾಹಿಮೆಗಳ ಪೇಳಿ- ದು- 

ರಾಶೆಯನು ತೊರೆದು ವಿಟ್ಟಿಲನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ 
ವಾಸವಾದರು ಧರ್ಮನಡತೆಯಲ್ಲಿ I 


ಶ್ರೀಹರಿಯಖ HOW ನಾರದರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ವಚನದಂತೆ "ಇಂದಿರಾಪತಿ 
ದಯದಿಂದ WIG ಇವರ ಮುಂದೆ ಒಂದರಗಳಿದೆ ತೊಲಗದಲೆ ಕಂಜಿ 
ಕುಣಿದು ಅನಂದವನೆ ತೋರುತ ಇದ್ದ ವಿಷಯ ೬ ನೆಯ ನುಡಿಯಲ್ಲಿದೆ. 
೭ ನೆಯ ನುಡಿಯಲ್ಲಿ "ಅವರಂದ ವಚನಗಳು ಲ್ಲ ವೇದಾರ್ಥಾಗಿ ಅವನಿ- 
ಯೊಳು ತುಂಬಿಹವು? ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳ, ಅವುರಳ ಮಪಿಮೆಯೆಂತಹ 
ದೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ೮ ನೆಯ ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಇವರ ಯಾಯೀವಾರದ 
ವಿಷಯವನ್ನೂ, ಅದರಿಂದ ದೊರೆತುದರಲ್ಲಿಯೆ "ವಿಪ್ರರಿದೆ ಮೃ 2, 
ಅಪರಿಮಿತವಾಗಿ” ಮಾಡಿಸುವುದನ್ನೂ ಹೇಳ, ತಪಸ್ಥಿ-ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲ ಇದ 
ರಿಂದ ಪುನೀತರಾಗುವರೆಂಬ ಸಂಗತಿಯನ್ನು YAO 
ದಾದ ೯ ನೆಯ ನುಡಿಯು BAB: 
“ ಏನು ಇದು ಎಂದು ದೂಹಿಸದೀರಿ ದಾಸರಾ 
ಸೂನು ಪೇಳಿದನು ಗುರು ವ್ಯಾಸಮುನಿರಾಯರಿಗೆ 
ಆ ನಾರದರೆ ಪುರಂದರದಾಸರೆಂತೆಂಬ 
ಈ ನುಡಿಯ ನಿದ್ಧಾಂತವ ॥ 
ಧ್ಯಾನದಲಿ ತಿಳಿದು Aree Ang ಪದನಖದ 
ರೇಣು ನಾನಾಗಿ ಬಿನ್ನ ಯಿಸಿದೆನು ಜ್ಮಾನಮಯ 


ಆನಂದ ವಿಜಯವಿಟ್ಮ{ಲನ ಪಾದಾಂಬುಜವ 
ಕಾಣುವ ಜನರು ಲಾಲಿಸಿ ॥ 


el 
G 

ಸ 

3 

dt 3 J 
S 

©) 

ಲ 

cy 


ವಿಳ 


ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ, ವಿಜಯದಾಸರ ಪರಂಪರೆಯ ಜೀವನಚರಿತ್ರೆಯ 
ಒಂದು ಪ್ರಮಂಖಫಟನೆಯಾದ ನಾಯಕರ ಧನಲೋಭಸ್ತಭಾವದ ಪರಿ- 
ವರ್ತನೆಯ ಮೂಗುತಿಯ ಕಥೆ ಬಂದಿಲ್ಲ. ದುರುಪುರಂದರದಾಸರ ಕೃತಿ 
ಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ ದಾಸರ ಜೀವನಕಥೆಯ ಜಾಡಿನಲ್ಲಿಯೇ ಇದು 
ಹೊರಟಿರುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೆ "ದಾಸರಾ ಸೂನು ಪೇಳಿದನು ವ್ಯಾಸಮುನಿರಾಯ 
OT” ಎಂಬುದಾಗಿ ಕೊನೆಯ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಧ್ವಪತಿಯೇ ರುರುಪುರಂದರ 
ದಾಸರು ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ಪುಂಸ್ಕರಿಸಿದಂತಾಗಿದೆ. ಇದರ ಅಂಕಿತವು 
“ಆಅನಂದವಿಜಯ De” ಎಂದು ಇದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಹಾಡು ಗುರು 
ಪುರಂದರದಾಸರ ತರುವಾಯ ರಚಿತವಾದ ಕೃತಿಯೆಂದು ತೋರುವುದು. 
ಇದನ್ನು ವಿಜಯದಾಸರ ಕೃತಿಯೆಂದು ನಂಬುವುದೂ ಸರಿಯಲ್ವವೆಂದು 
ನಮದೆ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. 

“ಬೇಸರಡೆ ಭಜಿಸಿರೋ ಪುರಂದರದಾಸರ' ಎಂಬ ಇನ್ನೊಂದು ೯ 
ನುಡಿಗಳ ಕೃತಿಯೂ ವಿಜಯದಾಸರ ಅಂಕಿತದೊಂದಿದೆ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿದೆ. 
JIG ದೊರೆತ ಹಳೆಯ ಒಂದೆರಡು ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಪದಕ್ಕೆ ಕೇಶವ 
ವಿಠಲ * ಎಂದು ಬೇರೆ ದಾಸರ ಅಂಕಿತವಿದೆ. ಬಹಳ ಜನರು ಇದನ್ನು 
ವಿಜಯದಾಸರ ಕೃತಿಯೆಂದು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಮಹಾಜನಪಂಥ 
ವನ್ನೇ ನಾವೂ ಹಿಡಿಯೋಣ. 

ಈ ಕೃತಿಯ ,ಮೊದಲಿನ ಎಳಂ ನುಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಂಖ್ಯವಾಗಿ ವಟೂದ.- 
ತಿಯ ಕಥೆಯೆ ಬೆಳೆದು ಬಂದಿರುವುದು. 


“ಪುರಂದರ ಗಡದ ಒಳಗೆ ಹಿರಿಯ ಸಾವುಕಾರನೆನಿಸಿ 
ಪರಿಪರಿ ಸೌ ಖ್ಯಗಳ ಸುರಿಸುತ ಇರುತಿರಲು 
ನರಹರಿ ತ್ವರಿಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗುತ ಕರುಣದಲಿ ಅವರನು- 
ದ್ಮರಿಸಲೋಸುಗ ಮನೆಗೆ ಪೋಗುತ ಯೆಜಮಾನನ ಕಂಡ 
ಜರಿದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ್ಲೊರಗೆ ಹಾಕಲು ಮರುದಿವಸ ಮತ್ಸೋಗಿ 
ನಿಂತ lO 4 


* “sess ವಿಕಲ ಎಂಬ ಅಂಕಿತದ ದಾಸರು, ದಾಸರ ಪೀಳಿಗೆಯ ಆಧಾರದಂತೆ "ಅಭಿ- 
ನವಜನಾರ್ದನ ವಿಠಲ? ಎಂಬ ದಾಸರ ಶಿಷ್ಯರು. (೧೯ನೆಯ ಶತಮಾನ). 


DE 


ಇದರ ಶಿಥಿಲಬಂಧವನ್ಕೊ ಭಾಷೆಯ DAB DL, ನೋಡುತ್ತಿ ರು 


' ವಾಡ ಅನೇಕ ಉತ್ತಮ ಕೇರ್ತನೆಗಳನ್ನೂ : ಗಂಭೀರಭಾವದ ಅಸಂಖ್ಯ 


ಸುಳಾದಿಗಳನ್ನೂ ಬರೆದ ವಜಯದಾಸರ oes ಅಇದಾಗಿರಬಹುದೇ ? 
ಎಂದು ದೇ ಬಾರದಿರದು. ಇನ್ನೂ ಮಂಂದೆ ನೋಡಿ: 


“ಬಾರಿಬಾರಿಗೆ ಸಾಹುಕಾರನ ಮೋರೆಗ್ಗತ್ತಿ ಮೋರೆಯಿಲ್ಲದೆ 
ಆರು ತಿಂಗಳು ಬೆನ್ನಬೀಳಲು ನಾಯಕರೀತನ l 
ಆರುಬಿಟ್ಬಾರೆಂದು ಬೈಯುತ ಬೇಸತ್ತು ಎರಡು 
ಹೇರು ರೊಕ್ಕ ಮುಂದೆ ಸುರಿಯುತ ಅದರೊಳಗೊಂದು ದು 
BONG ಎಂದು ಪೇಳಲು ನಾರಾಯಣ ಬಿಟ್ಟೋದ 
ನಗುತ il oil 


ಹಿತ್ತಲ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಮತ್ತೆ ಅತನ ಮಡದಿಗಾಗಿ 
ಹತ್ತಿ ಬಿದ್ದನು OF Fd ಎನುತ ತನ ಮಗನ ಮುಂಜೆಂ- 
SS, ಕರವನು ಬಾಯಿ ತೆರೆಯುತ ಆ ಪ್ರಾಣಿ ನುಡಿದಳು 
OF, 09 ದ್ರವ್ಯವು ತನಗೆನುತ ನಿನ್ನ ಮೂಗಿನ 
ಮುತ್ತಿನ ಮೂಗುತಿಯೆ ಕೊಡು ಎನೆ ಉತ್ತಮಳು 
ತೆಗೆದಿತ್ತ ಳಾಕ್ಷಣ ll Qa il 


“ಜೋಕೆಯಿಂ ಮೂಗುತಿಯೆನೊಯ್ದು ಆಳೆ ಗಂಡನ ಕಣ್ಣೆದುರಿಗೆ 
ಹಾಕಿದನು ತೂ ಪಾಕೆ ಕೊಡು ಎನುತ ಅದ ಕಂಡು ಇದು ನ- 
ಮ್ಮಾಕೆದೆಂದು ಈತ ನುಡಿಯುತ್ತ ಅನ್ಯರದು ಇಂಥಾ 
ದ್ಯಾಕೆ ಇರಬಾರದೇ ಎನ್ನುತ ಬೆಲೆ ಹೇಳು ಎನಲು 
ನಾಕು ನೂರು ಪಾಕ ಕೊಡು. 2009 t ಹೋದನು ತಿರುಗಿ 

ಬಾರದೆ ॥೪॥ 


ತಿರುಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಬಾರದಿರಲು ಕರೆದು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ 

ಬರಿಯ BAGS, ಕಂಡನು--“ಮೂಗುತಿಯು ಬಲ್ಲೆನೆ 
ಮುರಿದಿಹುದೆಂದಾಕೆ ಪೇಳಲು-ಒಳಗ್ದೋಗಿ ನೀ ತಾರದಿರೆ 

ಅರೆವೆ ನಿನ್ನಯ ಜೀವವನೆನ್ನಲು- ವಿಷಕೊಂಬೆನೆಂದು 

ಕರದಿ ಬಟ್ಟಿಲ ಧರಿಸಲಾಕ್ಷಣ ತ್ವರಿತದಿ ಹರಿ ಅದರೊಳ್ಳಾಕಿದ ॥೫॥ 


ಹರುಷನಿ ಮುಗುತಿಯನೊಯ್ಡು ಪುರುಷನ ಕೈಯೊಳಗೆ ಇಡಲು | 
ತರಿಸಿ ತನ್ನಲಿದ್ದ ಪೆಟ್ಟಗೆಯ--ಅದು ಕಾಣದಿರಲು 


te) 


ಟಿರಗಾಗನಿ ನೋಡಿದನು ಮಡದಿಯ--ನಿಜಪೇಳು ಬನಲು 

dh Bee eo ಕೊಟ್ಟಿ ಸುದ್ದಿಯಅಭಿಮಾನಕಂಜಿ 

ಅರೆದು ವಿಷವ ಕುಡಿವೆನೆನಲು ನಿರಿರಮಣ ತಾ ಕೊಟ್ಟ ಖರೆಯ la i 
ದೇವ-ದೇವನು ಎನ್ನಮನದ ಭಾವವನ್ನು ತಿಳಿವುದಳೆ- 

ತಾ ವೃದ್ಧ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದ--ಪರಿಪಕ್ಕನೆನಗಿ- 

ನಾವ ಕಾಲಕೆ ಆಗಬೇಕೆಂದ-ವೈರಾಗ್ಯಭಾವದಿ 

ಜೀವಿಸಿಕೊಂಡು ಇರುವುದೇ ಚೆಂದ ಹೀಗೆನುತ ಮನೆ- ಧನ 
BOOBS ಕರೆದಿತ್ತ ಹರುಷದಿ ಕಾವನಯ್ಯನ ದಾಸನಾದ We tb 


ನೋಡಿದಿರಾ ಈ ಪದ್ಯವನ್ನು? ಇದರಲ್ಲಿ ದಾಸರ ಪೂರ್ವಾಶ್ರಮದ 
ಹೆಸರು ಬಂದಿಲ್ಲ. ಅವರ ತಂದೆ, ತಾಯಿ, ಹೆಂಡತಿ ಇವರ ಹೆಸರೇನೆಂ- 
ಬುದೂ ತಿಳಯಂವಂತಿಲ್ಲ. ಮಕ್ಕಳ ವರಾತನ್ಸೇ ಇದರಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿಲ್ಲ. ಮೂಗಂ 
ತಿಯ ಕಥೆದೆ ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ ದೊರೆತಿದೆ. ಮೊದಲ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿದ್ದ 
ಪುರಂದರಪೆಂಬ ನಗರ ಈ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ಪುರಂದರಗಡವಾಗಿನಿಂಶಿದೆ. ಆಯಿತು, 
ಮಂಂಡೆ? 
ಲಕ್ಷಿ ಪತಿಯ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಯವಿಟ್ಟು ವ್ಯಾಸರಾಯರ 
ಶಿಕ್ಷೆಯಿಂದಲಿ ಅಂಕಿತವ ಕೊಳುತ ಪದ ಕೊರತೆ ಐದು 
ಲಕ್ಷ ಪದ ಸುಳಾದಿ ಪೇಳುತ- ಪ್ರತಿ ದಿವಸದಲ್ಲು 
[ ಶಿಕ್ಲೆಯಿಂದಲಿ ಅಂಕಿತವ ಕಳೊಳುತ--ಶ್ರಿ ಪಾದ ಕೊರತೆ 
ಲಕ್ಷವೈದು ಪದಗಳ ಪೇಳುತ- ಪ್ರತಿ ದಿವಸದಲ್ಲಿ | 
ಪಕ್ಷಿವಾಹನ ನಾಟ್ಯ ವಾಡುತ-ಅಪರೋಕ್ಷಪುಟ್ಟಿಲು 
ಮೋಕ್ಷಸ್ಮಾನಕೆ ಕರೆದೊಯ್ದು ಅಥೋಕ್ಷಜನು ಸಂರಸಿಸ್ಷಿದ ಲಗ 
ಕೊನೆಯ ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಪುರಂದರದಾ್‌ರ ದಿವ್ಯಮಪಹಿಮೆಯಂನ್ನು 
ಸಾರುತ್ತ "ಮಾರಜನಕ QNoATe ಅರಿಗಾದರೂ ಒಲಿವ ಕಾಣಿರೊ | 
ಎಂಬ ಅಂಕಿತದ BR ಯಂಂದ ಹಾಡು ವಣಗಿಯಣತ್ತದೆ, MTs ಜೀವನಾ 
ಪೇತ್ತಿಗಳಿದೆ ಈ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ತೃಪ್ತಿಕರವಾದ ಯಾವ ಹೊಸಮಾತುಗಳೂ 
ಸಿಗುವುದಿಲ್ಲ. 


© 


ಈ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ಯಾಚನೆದಾಗಿ ಬಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯ ನಾಯಕರನ್ನು 
ಮಗನ ಮುಂಜಿವೆಯ ನೆಪದಿಂದ ಬೇಡುವನೆಂದಿದ್ದರೆ, "ಎತ್ತ ಹೊದನಮ್ಮಾ 


AO 


ವಿಪ್ರನ ಎಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಲಮ್ಮಾ' ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ "ಕಂದನ ons ಬೇಕೆಂದೆನುತ' 
ಂ೦ದಿದ್ದು ಅಲ್ಲಿ ಮದುವೆಯ ನೆಪದಿಂದ ಕೇಳಿದುದಾದಿದೆ. ಇಬ್ಬರು ಕರ್ತ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಕ್ಯವಿಲ್ಲ ಈ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ನಾಯಕರು 
ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಕಂಬಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿ pl ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ಅ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ 
ಕಂಬಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿ ಬಡಿದ ಮಾತುಗಳಿವೆ. ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ತೆಡೆದುಕೊಂಡೇ 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿಯ ಒಬ್ಬ ಸಾಹಿತ್ಯಪಂಡಿತರು, ನಾಯಕರಂ ತಮ್ಮ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು 
ಬಡಿದು ಕೊಂದರೆಂದ್ಧೂ ಆಕೆಯ ಅಗಲಿಕೆಯ ಮೂಲಕ ಇವರಿದೆ ಸಂಸಾರ 
ದಲ್ಲಿ ವಿರಕ್ತಿ ಹುಟ್ಟಿತೆಂದೂ, ಸಂಶೋಧಕನ ಆವೇಶದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವುದು 
ವಿಚಿತ್ರ ಸಂಗತಿಯೇ ಆಗಿದೆ. ಮೂಗುತಿಯ ಥೆಯಂ ನವ್ಮು ಜನರಿದೆ 
ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೊದಲು ದೊತ್ತಾದುದು ಶೀೀವಿಜಯದಾಸರಿಂದ. ae ವಿಜಯ 
ದಾಸರು ತಮ್ಮ ಮತ್ತೊಂದು ಹಾಡು "ರುರುಪುರಂದರದಾಸರೇ ನಿಮ್ಮ ಚರಣ 
ಕಮಲವ oie ವಿ೦ಬುದರಲ್ಲಿ "ತರುಚಿಸಹ ಹೊರದ್ದೊ ರಟನು. cm 
ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು ಆಅ ಸಾಪಿತ್ಯಪಂಡಿತರು ನೋಡಲಿಲ್ಲವೋ--ಸೋಡಿಯೂ 
ಅದನ್ನು ಮರೆತಿದ್ದರೋ--ಎಂಬುದು ನಮದೆ ತಿಳಿಯದು. ಯಾವುದಾದ 
ಶೊಂದು ಐತಿಹಾಸಿಕಾಂಶವನ್ನು ಸತ್ಯವೆಂದು ಸಿದ್ದ ಮಾಡಬೇಕಾದರೆ 
ಸಂಶೋಧಕನು ಮೈ ತುಂಬ ಕಣು ಉೃಪನಾಗಿರಬೇಕು. ಎಲ್ಲ ಪ್ರಮಾಣ 
ಗಳನ್ನೂ ಜಾಳಿಸಿ i, 


ಅದೇ ° ದುರುಪುರಂದರದಾಸರೇ?' ಎಂಬ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ಪುರಂದರ 
ದಾಸರು ಹುಟ್ಟಿದ ಊರನ್ನು “ಪು "ಪುರಂದರಾಯಲಘಟ್ಟ?, ಎ೦ದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 
" ಬೇಸರದೆ ಭಜಿಸಿರೋ'? ಎಂಬುದರಲಿ " ಪುರಂದರಗಡದ ಒಳದೆ' 
ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. *§ ಘಟ್ಟ’ "ಗಡ' ಇವು ಭಿನ್ನಾರ್ಥಕ ಶಬ್ದಗಳಂ. 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿಯ ee) ವ್ಯ ತ್ಯಾ ಸವನ್ನು ಅರಿಯದಷ್ಟು ವಿಜಯದಾಸರು ಭಾಷೆಯ 
ಅಚ್ಞಾನಿಗ ಆಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಬೇರೆಯಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಅವರ ಅನೇಕ 
ಕೃತಿಗಳೇ ಅವರ ಭಾಷಾಪಾಂಡಿತ್ಯ ಕ್ಕ ಸಾಕ್ಷಿ ನುಡಿಯುವುವು. "ಪುರಂದರ 
da? ಎಂಬುದು. siesta bop bcs ತರುವಾಯದ ಕೆಲವು ದಾಸರ ಬಳಕೆಯ 
ದಾಗಿದೆ. ವಿಜಯದಾಸರು "ಘಟ 37 ವಂದು ಹೇಳಿರುವುದಕ್ಕೆ ಅವರು ‘de? 
WOW ಅಪಾರ್ಥವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿರಬಹುದು. ಎಕೆಂದರೆ ಅವರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 


& 5S 


ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದಲ್ಲಿಯ ಪುರಂದರಗಡವು ಹೆಸರುವಾಸಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿತ್ತು. 
* ಪುರಂದರಾಲಯ' ಘಟ್ಟವು ಅಜ್ಞಾತ BS) ಅರಬಹಂದು. 

ಇದೇ ವಿಜಯದಾಸರು ತಮ್ಮ ಇನ್ನೊಂದು ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ “ಪುರಂದರಾ-- 
ಲಯಶಘಟ್ಟ?ವನ್ನು ‘MERCADO’ Homo ಪರ್ಯಾಯ ನಾಮದಿಂದ ಹೇಳಿ 
ದ್ದಾರೆ. " ಪುರಂದರ" " ಪಾಕಶಾಸನ' ಎರಡೂ ಇಂದ್ರನ ನಾಮಗಳಂ. 

"ಪಾಕಶಾಸನಪುರ' ಎಂದು ಬಳಸಿದ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿಯೆ ಪುರಂದರದಾಸರ 
ತಂದೆಯ ಹೆಸರು "ಜಿನಿವಾರ ವರದಪ್ರನಾಯಕ” ಎಂದು NOAH, 
ಪುರಂದರದಾಸರ ನಾಲ್ವರು ಮಕ್ಕಳ ಹೆಸರುಗಳೂ, ಅವರು ಯಾವ ಯಾವ 
ದೇವಾಂಶಕರೆಂಬುದೂ ನಿರೂಪಿತವಾಗಿದೆ : 

“ವರದಪ್ಪನೇ ಸೊಮ, ಗುರುರಾಯ ದಿನಕರನು, 


ಗುರುಮಧ್ಯಪತಿಯೆ ಭೃಗು, ಅಭಿನವನವನೆ ಜೀವ 


ವರತನಯ NO, Seo ಪಡೆದು ಉಪದೇಶದಲಿ 
ಪರಮಜ್ಞಾನಿಗಳ ಮಾಡಿ 


ಶರಧಿತೆರೆಯಂತೆ ಹರಿಗುಣಗಳನು ಪೊಗಣಳುತಿಹ 
ತರಳರನು ನೋಡಿ ಗುರು ವ್ಯಾಸಮುನಿರಾಯರಿಗೆ 


ಹಿರಿದಾಗಿ ಮನವುಬ್ಬಿ ಎರಗಿದಂತಃಕರಣ 
ಚರಿತೆಯಲಿ ನಲಿದಾಡಿದ ॥೪॥ 


ಪುರಂದರದಾಸರ ಮಕ್ಕಳ ಹೆಸರನ್ನು ಪಿಜಯದಾಸರಿದೆ ಯಾವ 
ಪರಂಪರೆಯ ಪ್ರಮಾಣ ಒದದಗಿಸಿದೆಯೋ ತಿಳಿಯದು. ಇತಿಹಾಸಪ್ರಮಾಣ 
ಗಳಿಂದ ನೋಡಿದರೆ ಮಕ್ಕಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿಯೊ ಹೆಸರಂಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ: ವಿಜಯದಾಸರು ತಮ್ಮದೊಂದು ಸಂಳಾದಿಯ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಶೀಪುರಂದರದಾಸರಿದೆ ನಾಲ್ಕುಜನ Bo, POW Gao "ಭವದೂರ' 
ರಾಗಿ ದಾಸರು ತಮ್ಮ ಸುತರೊಡನೆ ವಿರಜಿಸಿದರು ಪುರಂದರವರದ ಗುರು 


ಅಭಿನವ ರುರುಮಧ್ವಪತಿ ಎಂಬಂಕಿತದಿಂದ ವಿವರಣೆ ಮಾಡೆ ಲೋಕವನು 
ಉದ್ದರಿಸೆ' ಎಂಬ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 


೬ ನಿಜಯೆದಾಸರಲ್ಲದೆ ಜೀರೆಯವರು 
ವಿಜಯದಾಸರ ಶಿಷ್ಯಪರಂಪರೆಗೆ ಸೇರಿದವರಾದರೂ, ಅವರ ಸಮಕಾ- 
ಲೀನರೇ ಆದ ಜಗನ್ಸ್ನಾಥದಾಸರೂ, ಶೀಪುರಂದರದಾಸರನ್ನು ಕಾರಿತು ಒಂದು 


aa 
ಹಾಡನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಹಾಡೂ ಹೆಚ್ಚು ವಾಸ್ತವಾಂಶಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ: 


*ದಾಸರಾಯಾ ಪುರಂದರ ದಾಸರಾಯಾ ॥ BOSD ॥ 


ದಾಸರಾಯ ಪ ರ್ರತಿವಾಸರದಲಿ ಶಿ ಶ್ರೀನಿ | 
ವಾಸನ oats ದಯಾಸಾಂದ್ರ. ಮೂರುತಿ ಅ ಪ ॥ 


ವರದನಾಮುಕ ಭೂಸುರನ ಮಡದಿಯ ಬ. 


ATO ಬಂದು ನೀ ಮೆರೆದೆ ಧರಣಿಯೊಳು loll 
ಕುಲಿಶಧರಾಹ್ಮಯ ಪೊಳಲೊಳು ಮಡದಿ-ಮ- 
ಕ್ಮಳಕೂಡಿ ಸುಬದಿಂ ಕೆಲಕಾಲವಿರುತ್ತಿ ದ್ರೆ lol 


ಮನೆ ಧನ ಧಾನ್ಯ ವಾಹನ-ವಸ್ತು ಗಳನೆಲ್ಲ 
ತೃಣಳೆ ಬಗೆದು BW, DE coor ಬುಧರಿಗೆ Ql 


ವ್ಯಾಸರಾಯರೆಲ್ಲಿ ಭಾಸುರಮಂತ್ರೋಪ- 


ದೇಶವಳೊಂಡು ರಮೇಶನನೊಲಿನಿದೆ ll ೪ | 

ಪ್ರಾಕೃತಭಾಷೆಯಲಿ de ಕೃತಿಪೇಳಿ ಅ. 

ಪ್ರಾಕೃತ ಹರಿಯೊಂದ wed ತ Mae lI $8 II 

SOr- HS Ae ಮೂರ್ತಿಮಹಿಮೆಗಳ 

ಕೀರ್ತಿಸಿ ಜಗದಿ ಕ ತಾರ್ಥನೆಂಡೆನಿನಿದೆ eu 
| ಪಾತಕವನನಿಧಿ ಪೋತನೆನಿಪ wr. 

ನ್ನಾಥ ವಿಠಲನ Bod ಬ್ರೀತಿಯ ಪಡೆದೆ lhe ll 


ಅದರಲ್ಲಿ ಮೂಗುತಿಯ ಕಥೆಯ ವಿಚಾರವಿಲ್ಲ. ತಂದೆಯ BBG, 
ಹಂಟ್ವಿದಸ್ಥಳದ ಹೆಸರುಗಳು ವಿಜಯದಾಸರು ಹೇಳಿದುವೇ ಆಗಿವೆ. (ಕುಲಿಶ 
ಧರಾಹ್ಟಯಪೊಳೆಲು ೭ ಪುರಂದರ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಪಟ್ಟಣ) ಪುರಂದರಗಡದ 
ಹೆಸರನ್ನು ಇವರೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ. 

ವಿಜಯದಾಸರ ag. ಪರಂಪರೆಗೆ ಸೇರಿದ "ಅಭಿನವ ಜನಾರ್ದನ 
ವಿಠಲ' ಎಂಬ ಅಂಕಿತದ ದಾಸ ಸರದೊಂದು (೧೯ ನೆಯ ಶತಮಾನ) ಪುರಂದರ 

ಸರ ಮೇಲಿನ ಸುಳಾದಿಯಿದೆ, ಇವರು ಅವರ ಟನ ಸ್ಥಳವನ್ನು +l 
te etalon ಹೀಳಿದ್ದಾರೆ Dz, ಮೂತುಗಳಿಲ್ಲ.' ವಿಜಯದಾಸರು ಹೆ 
ಅವರೂ Bark sch ವಿಚಾರವನ್ನು ಹೇಳಿಲ್ಲ. iii 
ದ ಕೊನೆಕೊಸೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅಗಿಹೋದ "ಇಂದಿರೇಶ O02 


fag ned 
೪ ೧) 
~ — a) = a) ~~ 
ತದ ಹರಪನಹಳಿ, ಯ ರಾಮಾಜಾರ್ಯ ೯ರೆಂಬವರ್ಗು DOS ಲ್ಲ (ಈ 
೪ ಥೆ 
[9) 


= 
Gl 
ps ನಾ 
a) 
3 
th 


ay 


ಗಳಲ್ಪಿ ಪುರಂದರದಾಸರ ಮೆಪಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಇವರೂ ಪುರಂದರ 
ಮಾರ ಜನ್ಮಸ್ಥಳವನ್ನು "ಪುರಂದರಗಡ” ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ 
ಮಗನ ಮುಂಜಿಪೆಯ ಬದಲು ಮದುವೆಯೆಂಬ ಮಾತು ಬಂದಿದೆ. aCe 
ತಿಯ ಕಥೆಯ ವಿಷಯ ಇದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನವಸ್ತುವಾಗಿದೆ. 


೬ ಯೋ ಭೂತ್‌ ಪುರಂದರಗಡೇ ಪರಿಪೂರ್ಣ HS €- 
ಪುತ್ರಾಪ್ತ್ರಬಾಂಧವ ಮುಖಾದ್ದುತ RQ, ಭೂತಿ || 
ಸೂರ್ನಾತಿಪುಣ್ಯ ಪರಿತೋಷಿತ Bs, ಶಂ 
ಸೋಯಂ ಪ್ರಸೀದತು ಪುಕಂದರದಾಸನರ್ಯಃ lo ll 

* % * 
ಸಂಯಾಚಿತಃ ಸುಕನಿವಾಹಧನಾರ್ಥಮೇಕ- 
ಫೋಣೀಸುಕೇಣ ಚಿರಮದ್ಯ ಪರೇಹನೀತಿ॥ 
z, ತ್ಕಾ ದಿಶತ್ತನಮುತಮಂ ದ್ದ DLO ಕದರ್ಯ $ 
ಸೊಟಯಂ ಸೆ z ಶಸೀದತು ಪುರಂಡರದಾಸವರ್ಯ : $ al 


ಅಪ್ರಾಪ ಗಾ ಧರಣೀಸುರೇಶ 8 

om, Br oso ಶುಭತಮಾಮಹಥಯಸ್ಯ ಪತ್ನಿ €o II 

A, 32, ತ್ರಯಾರ್ಪಿತ ನಸಾಭರಣೇನ ox 

Sea ಪ್ರ ಸೀದತು ಪುರಂದರೆದಾಸೆವರ್ಯ § $9 {lau 


ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಮೂಗುತಿಯ ಕಥೆಯಲ್ಲದೆ ಈ ಸ್ತೋತ್ರದಲ್ಲಿ, 

(ಪುರಂದಾಸರಿಡೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಬೇರೆ ಅನೇಕ ಮಪಿಮಾನವಿಶೇಷಗಳ 
ವಿಷಯವೂ ಇದೆ. 

ಪುರಂದರಪುರ ಅಥವಾ ಪುರಂದರಾಲಯ ಘಟ್ಟವು ಕಳೆದ ಶತಮಾನ 

ದಲಿ ಬಾಳಿದ ದಾಸರಿಂದಲೇ "ಪುರಂಡರಗಡಂ' Wid ಮಾರ್ಪಟ್ಟಿರು- 


[ae] 


ವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಪುರಂದರದಾಸರು ಸ್ವತಃ ತಮ್ಮ ಜನ್ಮಸ್ಥಳದ ವಿಚಾರ 
ವನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿದಂತಿಲ್ಲ. Ho, CPs ಸಹ ನಿರ್ದೇಶವನ್ಕೂ 
ಮಾಡಿದಂತಿಲ್ಲ 


೭ ಗುರುಪುರಂದರದಾಸರ ಪ್ರಕರಣ 


ಗುರುಪುರಂದರದಾಸರು ವಿಜಯದಾಸರ ತರುವಾಯದ ಕಾಲದವ 


Q > ಸಟ ನಾಸ; pa) A : 
JO ಈ ಮೊದಲೇ ವಿದಿತಪಡಿಸಲಾಗಿದೆ. ಕಾಮಲಾಪುರದ SoHo ಶಾಸನ 


cL 


೩೫ 


ದಂತೆ ನೋಡಿದರೆ, ಪುರಂದರದಾಸರಿದೆ' "ರುರುರಾಯ” ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ 
ಮದನು ಇರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ವಿಜಯದಾಸರು ಹೇಳಿದು- 
ದನ್ನು ನಂಬ್ರಿ ಆ ಹೆಸರಿನ ಮಗನು ಇದ್ದನೆಂದು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡರೂ, ಪುರಂ- 
ದರದಾಸರ ವಿಷಯಕವಾದ ಪವಾಡದ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದವನಂತೂ ಆ 
ದಾಸರ ಮಗ ಗುರುರಾಯನಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು, ವಿಮರ್ಶಕ ಬುದ್ಧಿಯ ಸಂಶೋ 
ಧಕರಾರೂ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳದಿರಲಾರರು.  ಎಏಕೆಂಬಂದನ್ನು ದುರುಪ್ರರಂದರ 
ದಾಸರ ಹಾಡುಗಳಿಂದಲೇ ಸಿದ್ಧಮಾಡಿ ತೋರಿಸಬಹಂದುಂ. 

ಮೊದಲನೆಯದಾದಿ ಕ್ರೀಪುರಂದರದಾಸರ ಜೀವನವನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೇಳಿದ ಆ ದೀರ್ಪವಾದ ರಚನೆಯನ್ನೇ ತೆದೆದುಕೊಳ್ಳೋಣ : 


“ ದಾಸರು ಜನುಮ ಪಡೆದ ವಿಸ್ತಾರವನೆ ಕೇಳಿ 

ಲೇಸಾಗಿ ಭಕುತಿಯಿಂದೆಲ್ಲ ನೀವು 

ಸಾನಿರದ ಜನ್ಮಗಳ ಪಾಪ ಭಸ್ಮಾಗುವುದು 
ಪುನಿಯಲ್ಲ ಹರಿವ ಹಾವನ್ನೆ ಬಡಿವೆ || 

ಏಸು ಜನ್ಮದಿ ಪುಣ್ಯ ಮಾಡಿದರು ದೊರಕದು 
ದೋಷವುಳ್ಳ ನರರಿಗೆ ದೊರೆಕೊಂಬುದೆ? 

ವಸುಧೆಯೊಳಿವರಂಥ ದಾಸರು ಹಿಂದೆಮುಂದಿಲ್ಲ 

: ವಾಸುದೇವನೆ ಬಲ್ಲ ಅವರ ಮಹಿಮೆಗಳ oil 


ಈ BGG ಛಂದೋರೀತಿ ತೆಲುರುಸಾಪಿಕ್ಕದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಪ್ರಜಾರದ- 
ಲ್ಲಿರುವ "ಸೀಸಪದ್ಯ” ಎಂಬ ಮಾತ್ರಾಗಣವೃತ್ತದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಸೀಸ- 
ಪದ್ಯ ಛಂದಸ್ಸನ್ನು ಕನ್ನಡ mea ತ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿಗೆ ತಂದವರು 
ರಾಯಜೂರು ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಆಗಿಹೋಗಿರುವ ಹರಿದಾಸಕವಿರಳು. 
“ಫ್ರೀಕೃಷ್ಣಪಾರಿಜಾತ? ಎಂಬ ಹಾಡುಗಬ್ಬವನ್ನು ಬರೆದ ಅಪರಾಲ ತಮ್ಮಣ್ಣ 
ಎ೦ಬ ಹರಿಭಕ್ತ SA, ತನ್ನ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಗೀಸಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತುಂಬ ಬಳಸಿ 
ದ್ಹಾನೆ. ಆ ಕವಿಯೂ ೧೮-೧೯ನೆಯ ಶತಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಬದುಕಿಬಾಳಿದವನು. 
ವ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿಯ ಶಬ್ದಪ್ರಯೋಗಗಳ್ಳೂ ಭಾಷಾಪದ್ಧ ಶಿಯೂ, ಛಂದಸ್ತು- 
VLOG BOY ಶೈಥಿಲ್ಯವೂ ಆ ಕವಿಯ ರಚನೆಯಲ್ಲ ] 

ಮಿ 


~ _ 9 ta td fe bd 
OA, ಈ BBY ಬಂದಿರುವ ವಿಷಯಪದ್ದೆ ಶಿಯೆನ್ಸು ನೋಡಬಹುದು: 


X& 


“ಸೃಷ್ಟಿಯೊಳು ಪುರಂದರಃ ಪಟ್ಟಿ ಣದೊಳಗೊಬ್ಬ 
ಏಐಟ್ಟಲನೆಂಬ ಚಿನಿವಾರನಿರಲಾತಗೆ | 
ಪಟ್ಟದ; ರಾಣಿ ಆಕೆಯ ಪೆಸರು ರುಕ್ಮಿಷಿಯಂು 
ಇಷ್ಟಳಾಗಿಹಳು ಅತಿ ನಿರಿಯಿಂದಲಿ | 
ಪಟ್ಟಿ ಧನಧಾನ್ಯ ಕೋಟ್ಯ್ಕಾಧಿಕಾರಿಯು ಆಗಿ 
ಅಷ್ಟದಿಕೈಲಿ ದ್ರವ್ಯ ಮೆರೆಯುತಿರಲಾಗ | 
ಅಷ್ಟರೊಳಗೇ ಅವರ ಪೊಟ್ಟಿಯಲಿ ಪುಬ್ಬಿದರು 
ಇಷ್ಟವಾದ ಪುರಂದರನೆಂಬ ಪುತ್ರ ll 9 Il 


ವಿಜಯದಾಸರೂ ಅವರ ಅನುಯಾಯಾಗಳೂ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ವರ- 
ದಪ್ಪನಾಯಕ ಪುರಂದರದಾಸರ ತಂದೆಯಲ್ಲ; OQ’ ಲನಾಯಕರೆಂದು 
ಈ ದಾಸರು ಹೇಳುವರು. ಅದರಂತೆ ಪುರಂದರದಾಸರ ತಾಯಿಯ ಹೆಸ- 
ರನ್ನು ಇನ್ನಾವ ದಾಸರೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ; ರುಕ್ಮಿಣಿ ಎಂದು ಇವರು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 
ಈಗ ಹರಿದಾಸಪರಂಪರೆಯ ಪ್ರಜಾರದಲ್ಲಿರುವಂತೆ, ಪುರಂದರದಾಸರ 
ಹೆಸರು ಕೃಷ್ಣಪ್ಪನಾಯಕ, ಕೀನಪ್ಪನಾಯಕ ಎರಡೂ ಅಲ್ಲ. ಈ ದಾಸರ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯದಂತೆ ಪುರಂದರ ಎಂಬುದೇ ಶ್ರೀದಾಸರ ಅಂಕಿತನಾಮ. 
| ಇನ್ನೂ ಒಂದು ವಿಲಕ್ಷಣವೆಂದರೆ: ಮಿಕ್ಕದಾಸರು ಹೇಳಿರುವಂತೆ, 
ಪುರಂದರದಾಸರು ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಧನೆಲೋಭಿಗಳಲ್ಲ, ಕೃಪಣರಲ್ಲ 
ಎಂಬುದು ಈ ದಾಸರ ಹೇಳಿಕೆ, ಮೊದನಿಲಿಂದಲೂ ಅವರು ಉತ್ಕಟಭಾವದ 
ಹರಿಭಕ್ತರು ; ಜ್ಞಾನಿಗಳು;  ದಾನಬುದ್ದಿಯವರು. ಐದನ್ನು ನೋಡಿ: 


“ ಒಂದು ದಿನದಲಿ ಮಗನ ಕರೆದು ಕೂಡಿಸಿಕೊಂಡು 

ಚೆಂದದಲಿ ಹರುಷಪೂರಿತನಾಗಿ:ಬತನು | 

ಒಂದೆರಡು ಸಾವಿರದ ಹೊನ್ನುಗಳ ತಂದುಕೊಟ್ಟು 
ಅಂದದಲಿ ಉದ್ಯೋಗ ಮಾಡೆಂದರು |i 

ಅಂದಮಾತನು ಕೇಳಿ ಒಳಿತೆಂದು ತಲೆದೂಗಿ 
ಕಂದರ್ಪನಯ್ಯನ ಮನದಿ ಧೇನಿಸುತ | 

ಚಿಂದದಿಂ ಹೊಗಳಿ ಅನಂದದಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 
ಕುಂದದಲೆ ಕರೆದು ದ್ರವ್ಯವ ಕೊಟ್ಟರು NT 


Qe 


ಹೀಗೆ ನಾಲುಕು ಬಾರಿ ನೋಡಿ ಎಲ್ಲರು ಬಂದು 

ಹ್ಯಾಗೆ ಉದ್ಯೋಗ ಮಾಡುವನೊ ಎಂದು | 
ರಾಗದಿಂದಲಿ ಅವರು ಏಟ್ಮ{ಲನ ಗುಡಿಯೊಳಗೆ 

HH HBO ......... abe: ಕಟ್ಟಲು ॥ 
ಬಾಗಿಲಿಕ್ಕಿ ಬಿಟ್ಟಿರು ಹೀಣೇಳು ದಿನವೆಲ್ಲ 

ಯೋಗಿಯಂತೆ ಧೇನಿಪರು ನಿರಾಹಾರದಿ | 
ರಾಗಭಕುತಿಯ ಮಾಡೆ ಕ್ಷೇರಸಾಗರಶಯನ 

ಆಗ.......... BOIS DIGS I 83 I 


ಭಂಗಾರ ಹರಿವಣಕೆ ರಂಗುಮಾಣಿಕ ಬಿಗಿದು 
ಶೃಂಗಾರವಾಗಿ ಥಳಥಳ ಹೊಳೆಯುತಿರಲು 
ಅಂಗನೆಯು ಶ್ರೀದೇವಿ ಮಾಡಿ ಷಡುರಸದನ್ನ 
ರಂಗನ; ಬಳಿಯೆ ಹರಿವಾಣ ತರಲು ॥ 
ತುಂಗದೃಪ್ಬಿಯಲಿ ಶುಭಾಂಗ ದಾಸರ ನೋಡಿ 
ಅಂಗ ನೇವರಿಸಿ ಊಟವನು ಮಾಡೆನಲು | 
ಕಂಗಳಿಂ ನೋಡಲಳವಲ್ಲ ಜಿಂಬು-ಥಾಲಿಗಳ 
ಗಂಗೆ ನೊದಲಾದವರು ನೀರ ತಂದಿಡಲು el 


ಗುರುಪುರಂದರದಾಸರು ನಿರ್ಮನಿದ ಪುರಂದರದಾಸರ ಪ್ರಾರಂಭ 
ಜೀವನದ್ದೇ ಆದ ಮಾಹಾತ್ವ್ಯಚಿತ್ರವನ್ನು ನೋಡಿದಿರಾ? ಅಪರಿಖಿತವಾದ 
ಅವರ ಗುರುಭಕ್ತಿ, ಪುರಂದರದಾಸರಲ್ಲ ಸಾಮಾನ್ಯಮಾನವಸಹಜವಾದ 
ಲೌಕಿಘ ಲೋಭಮೋಹಗಳ್ಳೂ ಅಜ್ಞಾನವೂ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವಿಸ್ಸಿ 


Nn 
ಈ ಪವಾಡವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವುದೇನೋ ! ಇನ್ನೂ ಮುಂದಿನ ಘಟನಾ 


3 Leen : 
ಬ್ರಬೆತ್ರ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿರಿ: 


“ ಏನ ಮಾಡಿದರು ಉಣಲೊಲ್ಲದೇ ಫನಮಹಿಮ 

ನೀನುಂಡು ಮಿಕ್ಕನ್ನ ವುಂಚಿನೆನಲು | 

ICES ಭೂದುರ್ಗೆಯರ ಸಹಿತಾಗಿ 
ತಾನುಂಡು..... ++ COB Wa || 

ನೀನೂಟಿ ಮಾಡೆಂದು ಹರುಷಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ 
ತಾನೆ ಉಣಿಸಿದನು ಕರುಣದಲಿ ಈ ವಿಧದಿ । 

ನೀನು ಮಾಡಿದ ಪದವು ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಮ್ಮತವಾಗ- 
Com ವರವನು ಕೊಟ್ಟನು ley 


AS 


ಮಂಂದೆ ಎಂಟು ದಿನಗಳಾದ ಮೇಲೆ "ಅಷ್ಟು ಮಂದಿಯು ಕೂಡಿ 
FAL ನೋ ಪ್ರಾಣವನ್ನಿವನೆಂದು, ಬಾಗಿಲ ತೆರೆದು ವಿಟ್ಟಲನ ರುಡಿಹೊಕ್ಕು 
ಎಲ್ಲರು ನೋಡುತಿರಲು, ಅಷ್ಟದಿಕ್ಕು ಹೊಳೆವ ಹರಿವಾಣ! ದಿಟ್ಟಿಸಿ 
ನೋಡಲಾ ರುಡಿಯೊಳದೆ ದಾಸರು ALON ಪದಧ್ಯಾನದಿ ಮಗ್ನರಾಗಿ 
ರಲು) ಬಟ್ಟಲು WOW ಖಜಿತವಾದುದೆ ಎಂದು ಮಂಟ್ಟಿ ನೋಡಿ ಅಶ್ಚರ್ಯ 
ದೊಂಡರು.' 

ಆಗ "ತಂದೆ ತಾಯಿ ಬಂಧು ಬಳಗ ಎಲ್ಲರೂ ಬಂದ್ರು ಕಂದ ನಿನ್ನ 
ಹೆಸರ ಕೊಂಬುದಿಲ್ಲವು!? ಎಂದು ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪದಿಂದ ಹೇಳಿದರು. ಬಳಿಕ 
ದೇವರಿಂದ ಬಂದ AG ಹರಿವಾಣ wow, ಥಾಲಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ದಾಸರು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿದೆ ದಾನವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟುಬಿಟ್ಟರು. 000 ದಾಸರು ಮನೆಗೆ 
ಬಂದು, ಹೆಂಡತಿಯ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂದು, VEC ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಪಿಡಿಹಿಡಿ ಹೊನ್ನುರಳ ಕೊಡಲು ಆಕೆ "ಹಿಂಡುಬ್ರಾಹ್ಮಣರುಗಳ TOW, 
ಆ ದ್ರವ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲ ಕಂಡಹಾಗೆ ಕೊಟ್ಟಳು. ಆಗ ದಾಸರು ಮನೆಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟ ಹೆಂಡತಿಯೊಂದಿದೆ ಪಂಢರಪುರಕ್ಕೆ ಬಂದಂ ಅಲ್ಲಿಯೆ ವಾಸವಾದರು. 
ಬಳಿಕ "ಪುಂಡರೀಕವರದನ ಕಂಡು” ಅವನ ಆಜ್ಲೆಯನ್ನು ಕೊಂಡು 
BOB ಬಂದರು. 

ರುರುಪುರಂದರದಾಸರ ಈ ಕಥನಸೃತಿಯಲ್ಲಿ ಮೂರುತಿಯ ವಿಷ 
odode ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಹೆಂಡತಿಯೊಂದಿದೆ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟೂಹೂರ 
inti ದಾಸರಿಣೆ ಮಕ್ಕಳಾಗಿದ್ದುವೋ ಐಲ್ಲವೋ ಎಂಬ ಮಾತನ್ನೇ ಎತ್ತಿಲ್ಲ. 
ಅವರು ಹೇಳಿದ ಹೊಸ ಮಾತು ಇನ್ನೂ ಒಂದು ಎಂದರೆ: ದಾಸರು ಹಂಪೆಗೆ 
nomad, ಅವರೊಂದಿಣೆ wx. ಭಾಗವತ್ಯ ಪರಶುಭಾಗವತ ಎಂಬಿಬ್ಬರು 
ಶಿಷ್ಯರು ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದರಂತೆ: 

« ಅಪ್ಮಣ್ಣ ಭಾಗವತ ಪರಶುಭಾಗವತರೆಂಬ 
ಒಪ್ಪುವ ಶಿಷ್ಯರು ಸಂಗಡದಿ ಇರಲು | 
ಆ ಪಟ್ಟಣದಿ ವ್ಯಾಸರಾಯನೆಂಬಾಯತಿಯು 


ತಪಮಾಡುತಿರಲು ಕಂಡು! 
ಅಪರಾಧಿ ನಾನೆಂದು ನಮಸ್ಕಾರಗಳ ಮಾಡೆ 


ae 


SHA ದಾಸರ ನೋಡಿ ಆಗೆಂದರು | 
ಉಪದೇಶ ನಿಸಗೆ ಆಗಿದೆಯೊ ಇಲ್ಲವೊ ಎನಲು 
ತವಸಿ ಗುರು ಒಲಿವನಕ ವಿಟ್ಕಿಲನೆಂದರು oa il 


ಈ ಹರಿದಾಸರ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಂತೆ ದಾಸರು ವ್ಯಾಸರಾಯರಿದಾಗಿಯೆ 
ಹಂಪೆಗೆ ಬಂದವರಲ್ಲ. ಬಂದು ಕೆಲವು ದಿನಗಳಿದ್ದ ಮೇಲೆ, ಶ್ರೀವ್ಯಾಸ: 
ರಾಯರ ತಪೋಮಪಿಮೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವರ ಬಳಿ ಹೋದವರು; ಅವರ 
ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ಹರಿದಾಸದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಪಡೆದವರು. "ಮಂತ್ರ-ವಂದ್ರಾ 
ಧಾರಣೆ-ಉಪದೇಶ ತಡೆಯದೇ ತೊಂಡು ವೈರಾಗ್ಯಭಕುತಿಯ ತಾಳಿ' ವಿಜಯ 
ನಗರದಲ್ಲಿ ರುರುಪುರಂದರವಿಠಲನ ಪಾದಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ ಬದುಕಿ 
ದವರು. 

ಶ್ರೀವಿಜಯದಾಸರಿಂದಲೇ ಪುರಂದರದಾಸರ ಪವಾಡನರಂಪರೆ 
ಹುಟ್ಟಿ, ಮುಂದೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತ ನಡೆದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ವಿಜಯದಾಸರು 
ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದಾಗ್ಯ ಕ್ರೀಪುರಂದರದಾಸರು ಅವರಿಜಿ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ 
ದರ್ಶನ-ದೀಕ್ಷಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಅವರನ್ನು ವ್ಯಾಸಕಾಶಿದೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿ, ಕ್ರೀವೇದವ್ಯಾಸರ ದರ್ಶನಮಾಡಿಸಿದರೆಂದು, ವಿಜಯದಾಸರು ತಮ್ಮ 
ದೊಂದು ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವರು. ಕಳೆದ ಶತಮಾನದ ಕೊನೆಯ ಭಾಗ 
ದಲ್ಲಿ ಬದುಕಿದ «ತಂದೆ ಪುರಂದರ ado’ ಅಂಕಿತದ ಕ್ರೀಶ್ಯಾಮರಾಯ 
ದಾಸರೂ, SHG ಕ್ರೀಪುರಂದರದಾಸರೇ ದಾಸದೀಕ್ಸೆ- ಅಂಕಿತಗಳನ್ನು 
ಸ್ವಪ್ಪದಲ್ಲಿ ದಯೆಪಾಲಿಸಿದ ಗುಂರುಗಳೆಂದ್ಧೂ ನಿನ್ನ ಒಂದೇ ಒಂದು ಹಾಡು 
ನನ್ನ ಹತ್ತು ಹಾಡುಗಳ Tov, ಸಮಾನವೆಂದು ಕ್ರೀಪುರಂದರದಾಸರೇ 
SHI ಅನುದ್ರಷಿಸಿ ಹೇಳಿರುವರೆಂದೂ- ಸ್ಪಷ್ಟವಚನಗಳಲ್ಲ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 
(ಪುರಂದರದಾಸರ ಕೃತಿಗಳಿಗೂ ಈ ತಂದೆ ಪುರಂದರದಾಸರ ಕೃತಿಗಳಿಗೂ 
ದೆಲ್ಲಿ ಅಂತರ? ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶಕರಿದೆ ಈ ದಾಸರ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಯಾವ WHO MLAS ಥುಣಗಳೂ ಕಂಡುಬಾರವು. ಆದುದರಿಂದಲೇ 
ಈ ದಾಸರ ಮುದ್ದ ಆತ್ಮವಿಶ್ವಾಸ ನಿವರ್ಶಕರಿಂದ ನಣೆಣೆ ಎಡೆಯಾಗದಿರದ:. 

"ಶರಣು ಶ್ರೀವ್ಯಾಸವಣನಿ ಚರಣಾಬ್ಯಭ್ಯಂಗ” ಎಂದಿರುವ ವಿಜಯದಾಸರ 


or —~ ) po oe ae) « pe om pe ~ ) 
VOT BU MODS ಕೃಶಿಯಂ ಅವರದೇ? ಎಂದು ಯಾರಿಗೂ 


x 


[ER 
ಲ್ಲಿಯ 
Jos 


ಅಂ 
ಸಂದೇಹ ಬರುವಂತಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಆ ಹಾಡಿನ ಕೊನೆಯ ಭಾಗ wens: 


“ ಅಂತ್ಯಕಾಲದಲಿ ಸಿರಿವಿಠಶಲನನು ಸ್ಮರಿಸುತ ಸು- 
ಪಂಥವನು ಹಿಡಿದು AD Sood ಸೇರಿದರು 
ಸಂತತವು ದಾಸರಪ್ರೀಯ ವಿಜಯವಿಠಲನಂಭ್ರ)ಗಳ 
ಚಿಂತೆಯೊಳಗಿಟ್ಟಿ ಗುರುನೆ ॥ 


ಇಲ್ಲಿ "ಸಿರಿನಿಠಲ' "ವಿಜಯವಿಠಲ? ಎಂದು ಎರಡು ಪದಗಳೂ ಅಂಕಿತ 
ಗಳಂತೆ ಕಾಣುತ್ತವೆ. *ಸಿರಿವಿಠಲ' ಎಂದಿರುವಲ್ಲಿ ಛಂಡೋಗಣಗಳು ಸರಿ 
ಯಾಗಿವೆ. "ವಿಜಯವಿಠಲ ಎಂದಿರುವಲ್ಲಿ ಆ ಗಣನಿಯಮ ಠಪ್ಪಿ ಹೋಗಿದೆ. 
ಅಲ್ಲಿ “ವಿಜಯ” ಎಂಬ ಪದವು ಹೆಚ್ಚಿದೆ ಸೇರಿದಂತಿದೆ. ಅದನ್ನು sido 
ಬಿಟ್ಟರೆ ಛಂದೋನಿಯಮ ಸರಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಈ ಹಾಡು 
ವಿಜಯಂವಿಟ್ಟ ಲದಾಸರದಾಗಿರದೆ, ನಸಿರಿವಿಟ್ಟಲ ದಾಸರದಾಗಿಂಬಹಂದೆಂದು 
ನಮದೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 
ನಮ್ಮ ಈ ತೋರಿಕೆಗೆ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿ ನಿಂತುಡೆಂದರೆ 
ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿಯ ೫ ನೆಯ ಪದ್ಯ: 
“ ಘೃತದ ಬಿಂದಿಗೆ ತಂದ ತಿಥಿಯ ಓಗರವುಂಡ 
ಸತಿಯಳೆಂದಾ ನುಡಿಗೆ ಚಶುರ ಭಾಗ್ಯವನಿತ್ತ 
ಪಥದಲ್ಲಿ SPIO, ಪಥವನ್ನು Fo, Gd 
ಹಿತನಾಗಿ ಧೃತಿನೋಡಿದ ॥ 
$8059 ಶೋಧಿಸೆ ಅಪರಿಮಿತವಾಗಿ oes Ad 
ಯತಿಯ ಪಂಕ್ತಿಗೆ ಭಾಗಿರಥಿ ನದಿಯೆ ತರಿಸಿದ 
ಸುತನಾಗಿ ನೀರನ್ನು ನಿಶಿತದಲಿ ತಂದನ- 
ಪ್ರತಿ ದೈವ ತಾ ಕಿಂಕರ fl x I 
ಈ ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಸೂತ್ತ್ರರೂಪದಿಂದ ಬಂದ ಘಟನೆಗಳೆಲ್ಲ ಗುರು- 
ಪುರಂದರದಾಸರ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಥೆಗಳಾಗಿ ವಿಸ್ತಾರಡೊಂಡಿವೆ. ದುರು- 
ಪುರಂದರದಾಸರು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಕಥೆಗಳೆಲ್ಲ ಒಂದೆ ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ded ಸಂಫ್ಲೇಪ 
ದೊಂಡು ಬರಬೇಕಾದರೆ, ಈ ಪದ್ಯದ CAE, ದುರು ಪುರಂದರದಾಸರ 
ತರುವಾಯ ಆಗಿ ಹೋಗಿರಬೇಕು! ಆದುದರಿಂದಲೇ ಈ ಕೃತಿಯ ಕರ್ತ 
ವಿಜಯದಾಸರಾಗಿರದೆ, ಸಿರಿವಿಟ್ಟ ಲ್‌ ಎಂಬವರೇ ಆಗಿರಬೇಕೆಂದು ಹೇಳ 


೪೧ 


ಬೇಕಾಗುವುದು. ಈ ಅಂಕಿತ ಯಾವ ದಾಸರದೆಂಬುದನ್ನು ಸಂಶೋಧಿಸ 
ಬೇಕು. ಕ್ರೀವಿಜಯದಾಸರವೇ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದಾದ ಹಾಡು-ಸುಳಾದಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಬದೆಯ ಪವಾಡಗಳಾವುವೂ ಬಂದಂತಿಲ್ಲ. 

ಗುರುಪುರಂದರದಾಸರು ಅಧುನಿಕರಾಗಿರುವರೆಂಬುದಕ್ಕೆ, ಅವರ 
ಇನ್ನೊಂದು ರಜನೆಯನ್ನೂ ನಾವು ಉದಾಹರಣೆದೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ: ಬಹುದು: 

ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವಸ ವ್ಯಾಸರಾಯರು, as ದ್ವಾದಶಿಯ 
ಪಾರಣೆಯ ಪ ಪ್ರಸಾದಕ್ಕೆ ಬರಲೂ ಪುರಂದರದಾಸರಿಣೆ ಔತಣವಿತ್ತ aay ಆದರೆ 
ದಾಸರು ದಾ ae ದಿನ ಬೆಳಗಿನಲ್ಲಿ De ಸ್ಟಾನ- ಸಂಧ್ಯಾ-ಪೂಜಾದಿ ಶಿ 
ಗಳನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಕೊಂಡು, ಹಾಡುಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ ಬರೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸ 
ರಾಗಿ, ದುರುಗಳು ತಮಗಿತ್ತ ಔತಣವನ್ನು ಮರೆತೇಬಿಟ್ಟ ರಂತೆ. ದಾಸರು 

ಪ್ರಸಾದಕ್ಕೆ ಬಾರದೆ ತಡಮಾಡಿದುದರಿಂದ, ಮಠದ ee ಪಂಡಿ 

bes ಕೋಪದೊಂಡು ಗರ್ಜಿಸಿದರಂತೆ. ವ್ಯಾಸರಾಯರ ಪಾರಣೆಯ ಪ ಪ್ರಸಾದ 
ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಂಗಿದಿರಬಹುದೂ. | 

"ಹಗಲು ಒಂಬತ್ತು ತಾಸಾಗಿರಲು ಅದೆದ್ದು' ದಾಸರು ದುರುಗಣಳ 
ಬಳಿದೆ ಬಂದು, ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಅಪರಾಧಕ್ಕಾಗಿ ಕೆಮೆಯನ್ನು ಯಾಜಿಸಿವರಂತೆೆ 
ದಾಸರನ್ನು ಕೋಪದಿಂದ ಬೈದಾಡಿದ ದಿಂಡೆಯರಿಗೂ ಪಂಡಿತರಿಗೂ ದಾಸರ 
ಯೋಗ್ಯತೆಯೆಂತಹದೆಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸಬೇಕೆಂದು ಕ್ರೀವ್ಯಾಸರಾಯ.ರು 
ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಈುಳಿತು, ಅಲ್ಪಿದೆ ದಾಸರನ್ನು ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡ 
ರಂತೆ. ದಾಸರು ಅಂದು ರಜಿಸಿದ ಪದಗಳ ಪುಸ್ತಕ ಅವರ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದಿತ ತು. 
BOOAD ವಿಷಯವನ್ಸು ದಾಸರ ಮಾತಿನಲ್ಲಯೆ. ಕೇಳಿರಿ: 


“ಪದ್ಯಗಳ ಬರೆದ ವಹಿ ಮುಂಕೊಂಡು ಹೋಗಿ 
ಮುಧ್ಯ್ಮಶಾಸ್ತ್ರದ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಲಾಗ ಕಂಡು | 
ಹದನನರಿಯದೆ ದಿಂಡೆಯನೊಬ್ಬನು ಆ 
ಪದದ ವಹಿ ತೆಗೆದು ಬಿಸುಭಿದನಾಗ We Il 


ಎರಡಾವರ್ತಿ ತೆಗೆಯಲಾಗ ತಿರುತಿರುಗಿ ಬಂದು 
ವರಫಪುಸ್ತಕ ಬಂದು WS ಬೇಗ i 
ಗುರುವ್ಯಾಸರಾಯರು ನೋಡಿ ಹರುಷದಿಂದ 

ಕರೆದು ಬೈದರವನಿಗೆ "ಕಡು ಮೂರ” ಎಂದು || 2 I 


೨ 


ಬರೆದ ವಹಿಯ ತೆಗೆದು ಬಿಸಾಪಿದರೆ 
ತಿರುತಿರುಗಿ ಅದು ಮೇಲೆ ಬರೆ! 

ವರ ನ್ಯಾ ವೇದಾರ್ಥ ಗಳುಂಟು ಅದರಲ್ಲಿ 
ನರರುತ್ತಮರೆಲ ನೋಡಿ ಹರುಷದಿಂದ 
ಧರೆಯೊಳು ಪುುಂದರ ಉಪನಿಷತ್ತೆ ond.” 

ಈ ಹಾಡನ್ನ, ಹದಿನಾರನೆಯ ಶತಮಾನದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದಲ್ಲಿ, ಶ್ರೀಪುರಂ- 
ದರ ದಾಸರಂತಹ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ್ದೇಯಕಾರರ ಸಾಂನಿಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಇರುವ ಅವರ 
ಮಗ HOG DBS ರಜಿಸಿರಬಹ.ದೆಂದು ಯಾರಿಗಾದರೂ ಎನಿಸಬಹುದೇ? 
ಈ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ಮೂರು ಸಲ ಬಳಸಲಾಗಿರುವ ‘SA’ ಎಂಬ ಪೆರಭಾಷಾಪದ 
ವನ್ನು, ಆಗಿನ ಕಾಲದ ಸಾಪಷಿಪ್ಲಿಕರು ಅನ್ನೆಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಬಳಸಿರುವರೇ ? 
“ಅವರಿ” "ಒಂಒತ್ತು ತಾಸು? "ಅವನಿದೆ ಬೈದರು? ಮೊದಲಾದ ಪದ- 
ಪ್ರಯೋಗಗಳೆಲ್ಲ ೧ ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದುವೇ ಎಂದು ಹೇಳ 
ಬೇಕಾಗುವುದು. ಇದೇ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ "ವಿಟ್ಟ ಲನ ರುಡಿಯೊಳದೆ Jos ಹತ್ತಲು? 
ದಾಸರು ವ್ಯಾಸರಾಯರ ಎದುರು ಕಂಳಿತಿರುವಾಗಲೇ ಕೈಯಿಂದ ಒರಸಿ 
ನಂದಿಸಿದ ಪವಾಡವೂ ಕಥಿತವಾಗಿದೆ. ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಅನುಜಿತಪದಪ್ರಯೋಗದ 
ಗಳು ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಅವೆ. ರುರುಪುರಂದರದಾಸರ BOT. ws, 
ಪವಾಡಗಳ ಸೃಷ್ಠಿ, ಪುರಂದರದಾಸರ ಘನತೆಯನ್ನು Ces, MIDST, Gado 
BA CHO ಮಾಡಲಾರವೆಂದು ನಮದೆ ಎನಿಸುವುದು. 

ರುರುಪುರಂದರದಾಸರಿಂದ ರಜಿಕವಾದ ಪ್ರೀೀದಾಸರ "ಅದ್ಭುತ 
ಪುಹಿಮಾ' ಕಥನದ ಹಾಡುಗಳ: ಇನ್ನೂ ಆರೇಳರಷ್ಟು ಇವೆ. ಬಡವಿಯಾಗಿ 
ಬಾಳುವ ಪುರಂದರದಾಸರ ಪಪ್ಲಿದೆ- ದಾಸರು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಾಗ 
ಮೇಷಾಂತರದಿಂದ ಶೀವಿಟ್ಠ್ಟ ಲನು ಬಂದ್ರು ವಿವಿಧ ರೀತಿಯ ಸಂಪತ್ತನ್ನು 
ದಯೊಪಾಲಿಸಿದಂತೆಯೂ ಪುರಂದರದಾಸರು ಮರಳಿ ಬಂದು ಸಂಪತ್ತನ್ನು 
ALA ಕಳವಳದೊಂಡವರಾಗ್ರಿ ಈ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಮರಳಿ ಒಯ್ಯದಿದ್ದರೆ 
“ಜಹ್ಮೆಕಿತ್ತಿ ಕೊಂಡು? ಸಾಯವೆನೆಂದು AT ಯಿಸಿದಂತೆಯ್ಯೂಆಗ ಫೀಹರಿ- 
ಮಾಯೆಯಿಂದ ಆ ಸಂ೭ತ್ತು BL ವಾದಂತೆಯ ೂಿ, ಅಗ ದಾಸರು ಹರುಷ 
GVO ರಾಯನ ಮಾಡಿದಂತೆಯೂ ಕಥೆಯನ್ಸಾ ಬಿತ್ತರಿಸುವ Avo 
ಮುಡಿಯ ಒಂದು ಕೃತಿಯಿದೆ. ಅದರಂತೆಯೆ. ಹಂಗಿಸಿದ ಬೀಗನನ್ನು Sods 
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ಊಟಕ್ಕೆ ಕರೆದು ದಿವ್ಯಾನ್ನವನ್ನು WE ಸಂತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಿದ ಪವಾಡವನ್ನು 
ವಿವರಿಸುವ ೧೧ ನುಡಿಗಳ ಮಕ್ತೊಂದು ಈ )ತಿಯೂ ಪ್ರಜಾರದಲ್ಲಿದೆ. 

ಶೀಹರಿಯು a ೨ ೬ಭೂ-ದುಗೇಯ ಕ Lapsed: ಬಂದು, 
“MOAT ಶೀಪುರಂದರದಾಸರು್‌ ಎಂದು ಹೇಳಿದನೆಂದ್ಧೂಗಂದಾ ರೌತವೂ 
ಮೊದಲಾದ BAS, DAG ನಿತ್ಯವೂ ಬಂದು ದಾಸರ ಮನೆಯಂಗಳವನ್ನು 
ಸಾರಿಸ್ಮಿರಂಗವಲ್ಲಿಯನ್ನು ಇಕ್ಕುವರೆಂದೂ-ಪುರಂದರದಾಸರ ಒಬ್ಬ ಮಗನೇ- 
ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಂಡು ಹಾಡಿದಂತಹ ಒಂದು Wes ASA ದುರು ವರದ 
ಅಂಕಿತದಲ್ಲಿದೆ. ಅದರಂತೆಯೇ ದುರುಕಳಾದ ಶೀವ್ಯಾಸರಾಯರು, ನಿತ್ಯವೂ 
ಸಿಶಾಂತಪ್ರ ಹರದಲ್ಲಿ ತಸ್ತ್ರದೆ ಬಂದು ದಾಸರ ಕುಟೀರಕ್ಕೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು 

ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಿ ದ ಮತ್ತೊಂದಂ ಕೃತಿಯನ್ನೂ ಇವರೇ ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

ದಾಸರು ತಮ್ಮ ತಂದೆಯ ಶ್ರಾದ್ಧಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಸರಾಯರನ್ನೂ ಶೀಪಾದರಾಜ- 
DAA, ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡಾಗ ಲಕ್ಷ್ಮೀ-ಸರಸ್ವತೀ ಮೊದಲಾದ ಡೇವಸ್ರೀ 
ಯರು ಅಡಿಗೆಮಾಡಿ ಬಡಿಸಿದರಂತೆ. ಆದ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳೂ ಈ ಈ ವೈಭ 
ವನ್ನು ನೋಡಲು ಭೂಮಿಗಿಳಿದು ಬಂದಿದ್ದರಂತೆ. ಈ ಕಥಾನಿರೂಪಣೆದಾನಿ 
ಈ ದಾಸರು ೫ ಷಟ್ಟದಿಗಳನ್ನು ಬಳಸಿತೊಂಡಿದ್ದಾ 0. ಅಪ್ಪಣ್ಣ ಭಾಗವತರ 
ವೇಷದಿಂದ ಹರಿಯಂ ತುಪ್ಪದ ಬಿಂದಿದೆಯನ್ನು ತಂದ ಮಪಿಮಾಕಥನಕ್ತಾಗಿ 
ಇವರ) ೧೨ ನುಡಿಗಳನ್ನೊಳನೊಂಡ ಒಂದು ದೀರ್ಥಕವನವನ್ನು ರಚಿಸಿ 
ದ್ದಾರೆ ಇವೆಲ್ಲ ಪದ್ಯಗದಳಲ್ಲಿಯೂ ೧೬ ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಭಾಷಾಪದ್ದ ತಿ 
ಯನ್ನು ನಾವು ಕಾಣಲಾರೆವು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ದುರುಪ ಪುರಂದರದಾಸರ 
ಕೃತಿಗಳು ದಾಸರ ಚರಿತ್ರೆದೆ, WIV, DD, ಮಾಣಗಳಿದಾಗಿ ನಿಲಲಾರವೆಂದು 
ಹೇಳಬೇಕಾಗುವುದು. ಈ ಗಂರುಪುರಂದರದಾಸರು ಹೇಳಿರುವ ದಾಸರ 
ಮಹಿಮಾಳಥನಗಳನ್ಸೇ ನಮ್ಮ ಪರೆಂಪರೆಯ ಹರಿದಾಸರು : ಪುರಸ್ಕರಿಸಿದ್ದಾ 
BVH? Yodo ಅಭಾಸಗಳಾವುವನ್ನೂ ಗಣನೆಗೆ ತಾರದೆ, ಈ ಕಥೆಗಳನ್ನೇ 

ಪುರಂದರದಾಸರ ಜೀವನಚರಿತ್ರೆ ಯೆಂದು ಪ ಪ್ರಿಜಾರಮಾಡುತ್ತಾ ರೆ. 


ಅಲ 


ತೋರುವುದು. ಭಾಗವತಪಂಥದ ಕವಿಗಳಾರೂ ತಮ್ಮ ಸ್ವಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು, 
ತಮ್ಮ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಹೇಳಲು ಮನಸ್ತುಮಾಡಿಲ್ಲ. ಅವರ ಅಂಕಿತ, 
ಉಪಾಸ್ಯದೈವತ ಐವುಗಳಷ್ಟೇ ಅವರ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣುವುವು. ಕನ್ನಡನಾಡಿನ 
ಮೊದಲ ಭಾಗವತಕವಿಯಾಗಿ ನಮದೆ ಜೌಂಡರಸನು ಕಾಣುವನು. ಇವನು 
ಪಂಡರಿಗೆಯೆ Hos ಉಪಾಸಕ. ಭಾರವತಧರ್ನ್ಮಿಗಳ ಪದ್ಧ ತಿಯಂತೆ 
ಕಾವ್ಯಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುಪ್ರಾಧಾನ್ಯ ಪಂಚಾಯತನ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿ 
ಸುತ್ರಾನೆ. ತನ್ನ ಸ್ಥಳ-ಕಾಲಗಳ ಬದೆದೆ ಈತನು ತನ್ನ "ಅಭಿನವದಕಂಮಾರ 
BOS, ಎಂಬ ಚಂಪೂಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದಂ ಮಾತನ್ನೂ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ. 
ಆ ಮೇಲೆ ಒಬ್ಬರ ಹಿಂದೆ ಒಬ್ಬರಂತೆ ಮುಂದೆ ಬಂದ ಕಂಮಾರವ್ಯಾಸ್ಯ 
OF C3, ಭಾಗವತದ TSOP, ಕುಮಾರ ವಾಲ್ಮೀಕ- ಇವರಾರೂ SH0, 
ಸ್ಥಳ-ಕಾಲ-ಜೀವನಗಳ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಏನನ್ನೂ ಹೇಳದೆ, ಕನ್ನಡಸಾಪಿತ್ಯದ 
ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಇದುವರೆಗೂ ಒಂದಂ ವಾದದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಕಳಿತಿದ್ದಾರೆ. 

ಪುರಂದರದಾಸರೂ ಈ ಮಾರ್ಣವನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ತಮ್ಮ 
ಹರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಬೇಕೆಂದು ಅವರು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹವಣಿಸಿದಂತೆ 
ಕಾಣಂವುದಿಲ್ಲ ಎಂತಲೇ ಅವರ ಜನ್ಮಸ್ಥಳ ಒಡೆಯದ ಒಗಟ! ಹರಿದಾಸ 
ದೀಕ್ಲಾಪೂರ್ವದ ಜೀವನವಿಷಯ, ಕಲ್ಪನೆಯ ಅಭಾಸಮಯ! ಲೌಕಿಕ 
ಜೀವನದಲ್ಲಿಯ ಬಂಧಂ-ಬಾಂಧವಸಂಬಂಧ, ಏಳ, ಬೀಳು ಸುಖ-- 
ದುಃಖ ಅವಾವುವೂ, ಅವರ ಶಬ್ದಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ ನಮದೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀ ಪುರಂದರದಾಸರ ಕೇಪೊಂದು ಕೃತಿಗಳಿಂದ, ನಮ್ಮ ಊಹೆ- 
ಅನುಮಾನಗರಳಂ, ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿದೆ ಅವರ ಜೀವನಭಾಗದ ವಾಸ್ತವಸಾಮೀಪ್ಯ 
ವನ್ನು ಕಂಡುಪಿಡಿಯಬಹಂದಾಗಿದೆ. 

ಪುರಂದರದಾಸರು ಸ್ವವಿಷಯಪರಿಚಯವನ್ನು ಮೊತ್ತಮೊದಲಂ 
ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿರುವುದು, ದುರುಗಳಾದ ಕ್ರೀವ್ಯಾಸರಾಯರನ್ನು ಕಂರಿತು ರಜ 
ಸಿದ ಸುಳಾದಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಎಂದು ಕಾಜಣಂವುದಂ. 
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“ವ್ಯಾಸರಾಯರ ಚರಣಕಮಲದರ್ಶನವೆನ- 
ಗೇಸು ಜನ್ಮದ ಸುಕೃತಫಲದಿ ದೊರಕಿತೊ, ಎನ್ನ 
ಸಾನಿರ MOMs) ಪಾವನವಾಯಿತು 


ಅಜ 


ಶ್ರೀಶನ ಭಜಿಸುವುದಕಧಿಕಾರಿ ನಾನಾದೆ. 
ದೋಷರಹಿತನಾದ ಪುರಂದರವಿಠಲನ 
* ದಾಸರ ಕರುಣವು ಎನ್ನ ಮೇಲೆ ಇರಲಾಗಿ i” 


ದಾಸರು ತಮ್ಮ ಸ್ವಂತದ ಸಾಪಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಅವಸ್ಥೆ ಯಿಂದಲೇ ನಮಗೆ 

ಪರಿಜಿತರಾಗುವರು. "ರುರುವಿನ ಒಲುಮೆಯ ಆರುವ ತನಕ ದೊರೆಯ 
ದಣ್ಣ ಮಂಕುತಿ' ಎಂಬ ಕಾತರಭಾವದಲ್ಲಿರುವಾಗ್ಯ ಪುರಂದರದಾಸರಿಣೆ 
ವ್ಯಾಸರಾಯರ ಸಂದರ್ಶನದೊರೆತು, ಅವರ ಗುರುತ್ವಕ್ಕೆ ಇವರು ಒಳದಾಗಿ- 
ದ್ದಾರೆ. ಅದುವರೆಗೆ ಇವರು ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರಾಗಿ ೪ರಬಹುದು, ಆದರೆ 
ಯಾರ ುರುತ್ವ್ತವನ್ನೂ ವಪಿಸಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುವುದು. ತಮಣಿ 
MOD ಒಬ್ಬ ಬೇಕೇ ಬೇಕು- ಎಂದು ಪುರಂದರದಾಸರು ಹಂಬಲಿಸಿ 
OS AEG, ಗುರುಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರಬಹುದೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಅವರ ಈ ಮಾತು 
ಗಳೇ ಸಾಕ್ಷಿ. | 

"ಗುರು ಉಪದೇಶವಿಲ್ಲದ ಜ್ಞಾನವು 

ಗುರು ಉಪದೇಶವಿಲ್ಲದ ಸ್ನಾನವು 

ಗುರು ಉಪದೇಶವಿಲ್ಲದ ಧ್ಯಾನವು 

ಗುರು ಉಪದೇಶವಿಲ್ಲದ ಜಪವು 

ಗುರು ಉಪದೇಶವಿಲದ ತಪವು 

ಗುರು ಉಪದೇಶವಿಲ್ಲದ ಮಂತ್ರ 

ಗುರು ಉಪದೇಶವಿಲ್ಲದ ತಂತ್ರ (ಇವೆಲ್ಲ) 

i ಉರಗನ ಉಪವಾಸದಂತೆ ಕಾಗೆರೋ | 

ಗುರು ವ್ಯಾಸರಾಯರೇ ಕರುಣದಿಂದಲಿ ಎನಣಿ 

ಪುರಂದರ ವಿಠಲನೇ ಪರದೈವವೆಂದರುಹಿ 

ದುರಿತಭಯವನೆಲ ಪರಿಹರಿಸಿದರಾಗಿ 

ವರಮಹಾಮಂತ್ರ ಉಪದೇಶಿಸಿದರಾಗಿ | 


ಕೊಟ್ಟವರು, ಕ್ರೀ ವ್ಯಾಸರಾಯರು. ಅದಂವರೆಗೆ ಇವರ ದೇವರ ವಿಷಯಕ 
ವಾದ ಕಲ್ಪನೆ ಬೇರೆ ರೀತಿಯದಾಗಿ BQ Sows, ಇಲ್ಲಿಯ ಮಾತುಗಳಿಂದ 
ದ್ಭವಾಗುವುದು. ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಅಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಜಾರದ 


Se 


ಲ್ಲಿದ್ದ ಭಾಗವತಪಂಥವು ಹರಿಭಕ್ತಿಪ್ರಧಾನ ಪಂಥವಾದರೂ, ಅದು ಹರಿ- 
ಹರರಲ್ಲಿ ಭೇದ ಮಾಡಕೂಡದೆಂದು ಬೋಧಿಸುವಂತಹದಾಗಿತ್ತು. ಪುರಂದರ 
ದಾಸರ ಮನೆತನ ಈ ಬದೆಯ ಭಾಗವತ ಪಂಥದ ಪ್ರಭಾವನ್ನೆ ಒಳಗಾಗಿರ 
ಬಹುದೆಂದು ಈ ಸುಳಾದಿಯ ಮಾತುಗಳು ಕಲ್ಲಿಸಹಚ್ಚುತ್ತವೆ. ಇದರ 
ಮುಂದಿನಭಾಗದಲ್ಲಿಯ ಮಾತುಗಳು ಈ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಪರಿಪೋಷಿಸಿ 
ಢೆದೊಳಿಸುವಂತತಿವೆ : 

"ಅಂಕಿಕವಿಲ್ಲದ ದೇಹ ನಿಷೇಧವು 

ಅಂಕಿತವಿಲ್ಲದ ಕಾವ್ಯ ಶೋಭಿಸದು 

ಅಂಕಿತವಿಲ್ಲದೆ ಇರಬಾರದೆಂದು ಚ- 

ಫ್ರಾಂಕಿಶವನು ಮಾಡಿ ಎನ್ನಂಗಳೆ 

ಸಿ ಕಟನಾಧ ಶಿ ಶೀಪುಣಂದರ ವಿಠಲನ 

ಅಂಕಿತವೊಗಿತ್ತ. ಗುರುವ್ಯಾಸ ಮುನಿರಾಯ'! ' 

ಭಾಗವತರು ದ್ವಾದಕನಾಮಧಾರಿಗಳಾದರೂ, ಅವರು ಪಂಚವಂದ್ರೆ 
ಗಳನು ಧಾರಣ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ಅವರು ರುರ.ಗಳಿಂದ ತಪ್ತ 
ಮುದ್ರಾ೦ಕನವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಕಾರರು ಪುರಂದರ 
ದಾಸರಿದೆ ತಪ್ಪ ವಬದ್ರಾಂಕನ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು Few. ಅವರನ್ನು ಮಾಧ್ವ 
 ವೈಷ್ಣವರನ್ನಾಗಿ ನರದು. ಐಲ್ಲಿಂ ಖು ಮಾತುಗಳಿಂದ ಸಿದ್ದವಾಗು 
ತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಸಂಗೀತಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಪುರಂದರದಾಸರು, 
ಅಂಕಿಕವಿಲ್ಲದೆ ಪದಗಳನ್ನು datos ರಬಹುದೆಂದ್ಳೂ ಶ್ರೀವ್ಯಾಸರಾಯರೇ 
OHO ಕಾವ್ಯಾಂಕಿತವನ್ನು Toys Towa, ಈ ಸುಳಾದಿಭಾಗದಿಂದ 
ದೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಅಂಕಿತವಿಲ್ಲದೆ ಪೂರ್ವಜೀವನದಲ್ಲಿ ದಾಸರು ಮಾಡಿದ 
ಹಾಡು- ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು, ಪುರಂದರದಾಸರು ಆಮೇಲೆ ಉಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ 
ತ್ಯಜಿಸಿಬಿಟ್ಟಿರಬಹುದಾಗಿದೆ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಅವು ಇದುವರೆದೆ ಉಳಿದು 
ತೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದರೂ, ಅಂಕಿತವಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ಅವು ಪುರಂದರದಾಸರ 
ತೃತಿಗಳೆಂದು ಇ೦ದಿನವರಿಣೆ Bea ದೊತ್ತಾಗಬೇಕಂ? 
ಇದೇ ಸುಳಾದಿಯ ಕೊನೆಯ ಎರಡು ಸಾಲುಗಳು ಪೀಗಿವೆ: 
“ಗುರುವ್ಯಾಸರಾಯರ ಚರಣವೆನಗೆ ಗತಿ 
ಪುರಂದರ ವಿಕಲನ ಅರಿತೆ ಇವರಿಂದ! ° 


oc 


ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಶೀಪುರಂದರದಾಸರಿಣಿ ಪರಮಾತ್ಮ 
ವಿಷಯಕವಾದ ನಿಜಜಾ ಶಿ ನೋಪದೇಶವನ್ನು ಮಾಡಿದವರು 3 ಶ್ರೀವ್ಯಾಸರಾ- 
ಯರೇ ಎಂಬ ಮಾತು. ನಮದೆ Gass Tos SLD, ಪುರಂದರದಾಸರು 
ಬದುಕೆ ಬಾಳಿದ ಕಾಲವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳು ವುದಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲ ಪ್ರಮಾಣ 
DOG gi ದಾ Boho case: ಅಮ್ಮ ಸಾಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ತಮ 
ಜನ್ಮಸ್ಥಳ, TO, ಜನ ಿದಾತೃಗಳ ಹೆಸರು-ದಕೆ ತಮಗಿಟ್ಟ ವ್ಯವಹಾರ 
Be ನ್ಫೂ ತಮ್ಮ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಲ್ಲ. 


ಶ್ರೀವ್ಯಾಸರಾಯರಂತಹ ಗುರುಗಳು ದೊರೆತ ಸಂಭ್ರಮಭಾವದ- 
ಲ್ಲಿಯೇ ದಾಸರು ಈ ಭಾವನಿರ್ಭರತೆಯ ಹಾಡನ್ನು ರಜಿಸಿ ಹಾಡಿರಬೇಕು: 


“ಹರಿದಾಸರ ಸಂಗ ದೊರೆಯಿತು ಎನಗೀಗ ಇನ್ನೆ ನಿನ್ನೆೇನು 
ವರಗುರುವುಪದೇಶ ನೆರವಾಯ್ತು ಎನಗೀಗ ಇನ್ನೇನಿನ್ನೇನು ॥ BO I 


ಮಾಯದ ಸಂಸಾರ ಹಪುಮಕಾರ ತಗ್ಗಿ ತು ಇನ್ಸೇನಿನ್ನೇನು ! 
ತೋಯಜಾಕ್ಷನಾಮ ಜಿಹ್ಮೆಯೊಳ$ ನೆಲಸಿತು ಇನ್ನೇನಿನೇನು ॥೦॥ 


ಹಲವು ದೈವಗಳೆಂಬ Sore ಬಿಡಿಸಿತು ಇನ್ನ COS, exo 
ಜಲಜನಾಭನ ಧ್ಯಾನ ಹೃದಯದ ಳ್‌ ನೆಲನಿತು ಇನೆ ೀನಿನ್ನೇನು ॥ ೨॥ 


ತಂದೆತಾಯಿ ಮುಚುಳುಂದವರದನಾದ ಇನ್ನೇನಿನ್ನೇನು ! 


ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ ಮುಕುಂದ ದಯೆಮೂಡಿದ ಅನ್ನೇನಿನ್ಸೇನು iat 
ಏನೆಂದು ಹೇಳಲಿ ಆನಂದ ಸಂಭ್ರಮ ಇನ್ನೇನಿನ್ನೇನು | 
ಆ ನಂದಗೋಪನ ಕಂದನ ಮಹಿಮೆಯ ಇನ್ನೇನಿನ್ನೇನು ! We if 


ಎನ್ನ ವಂಶಗಳೆಲ್ಲ ಪಾವನವಾದುವು ಇನ್ನೇನಿನ್ನೇನು ! 
ಚಿನ್ಮಯ ಪುರಂದರ ವಿಠಲಯ್ಯ ದೊರಕದ ಇನ್ನೇನಿನ್ನೇನು! 1 ez 


ರುರೂಪದೇಕವಾದುದೂ ಅದರಿಂದ ಮಾಯದ ಸಂಸಾರದ ಮಮ 
ಕಾರ SN HoH, BOC, ವಗಳೆಂಬ ಹಂಬಲ ಬಿಟ್ಟೂ ಹೋದುದೂ, 
Wee ಪುರಂದರವಿಠಲನೇ ಎಂಬ ಜ್ಞಾನವಾದುದೂ, ಈ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ದಾಸ 
10% ನಿರೂಪಿತವಾಗಿದೆ. ದಾಸರ ಸಂಸಾರವಿಷಯಕ ಮೋಹವು ವ್ಯಾಸ 
DOT ಸಂದರ೯ನ-ಸದುಪದೇಕಣಳ ತರುವಾಯವೇ ಹೋಗಿರುವುಡೆಂದು 


೪ಲ್ರ 


soe ಪದ್ಯವು ತಿಳುಪಿದರೂ, ಪುರಂದರದಾಸರು ವ್ಯಾಸರಾಯರಂತಹ TOO 
ಗಳನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕುದಾದ ಮನಃಪರಿವರ್ತನಕ್ಕೆ 
ಮೂಲಕಾರಣಳು ಅವರ ಸಹಧರ್ಮಿಚಿಯೇ ಎಂಬಂದೂ, ಪುರಂದರದಾಸರ 


ಈ ಚರಿತ್ರಾತ್ಮಕ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವುದು. ಈ ಪದ್ಯ ನಮ್ಮ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ 


ಬಹುಜನರಿದೆ ಪರಿಚಯದ್ದಾಗಿರುವು ದಂ 


“eid © ಒಳಿತೇ ಆಯಿತು- ನಮ್ಮ 
ಪ್ರೀಧರನ ಸೇವೆಯ ಮಾಡಲು 
ಸಾಧನಸಂಪತ್ತಾಯಿತು I] ಪಲ 


ದಂಡಿಗೆ ಬೆತ್ತ ಹಿಡಿಯುವುದಕ್ಕೆ 

ಮಂಡೆ ತಗ್ಗಿಸಿ ನಾಚುತಲಿದ್ದೆ | 

ಹೆಂಡತಿ- ಸಂತತಿ-ಸಾವಿರವಾಗಲಿ 

ದಂಡಿಗೆ-ಬೆತ್ತ ಹಿಡಿನಿದಳಯ್ಯ | o || 


ಗೋಪಾಳಬುಟ್ಬ ಹಿಡಿಯುವುದಕೆೆ 

ಭೂಪಕಿಯಂತೆ ನಾಚುತಲಿದ್ದೆ || 

ಆ ಪತ್ನಿಯು ತಾ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದಲಿ 

ಗೋಪಾಳಬುಭೈಿಯೆ ಹಿಡಿನಿದಳಯ್ಯ | oll 


ತುಳಸೀಮಾಲೆಯ ಹಾಕುವುದಕ್ಕೆ 

ಅಲಸಿಕೊಂಡು ನಡೆಯುತಲಿದ್ದೆ Il 

ಜಲಜಾಕ್ಷಿ ಖು ಶ್ರೀಪುರಂದರವಿಠಲನ 

ತುಳನಸೀಮಾಲೆಯ ಹಾಕಿಸಿದಳು” I all 


ಅದೊಂದು, ನಾಟ್ಯಗೀತತಂತ್ರ ದಿಂದ ಪುರಂದರದಾಸರು ತಮ್ಮ ಜೀವನ 
ಘಟನೆಯನ್ನು ತಿಳುಹಲು ರಜಿಸಿದ ಗೀತವಾಗಿದೆ. ಈ ಗೀತವು BACH 
SHIBSS ಮೇಷ: ಭೂಷಣಗಳನ್ನೂ ತಿಳಂಹುವಂತಿದೆ 

"ನಿಮ್ಮ ಭಾಗ್ಯ ದೊಡ್ಡದೋ Ado, ಭಾಗ್ಯ ದೊಡ್ಡದೋ?’ ಎಂಬ 
ಕೃತಿಯೂ ದಾಸರ ಲೌಕಿಕಾನುಭವದಲ್ಲಿ ಮೂಡಿದುದಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ವಿಜಯ 
ನದರದ ನರಪತಿ ಕೃಷ್ಣದೇವರಾಯನ, ದಾಸರ ತ್ಯಾಗಮಯ ಜೀವನವನ್ನು 
ಒರೆದೆ BB, ನೋಡಬೇಕೆಂದು Bog HV, ಅವರ ಅದ್ವಿತೀಯ ತ್ಯಾಗ- 


ವೈರಾಗ್ಯಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಕಂಡ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ದಾಸವರ್ಯರು ಈ ಹಾಡನ್ನು 


ve 


ಹಾಡಿದರೆಂದು ಹೇಳುವ ಪರಂಪರೆಯ ಕಥೆಯಿದೆ. ಹಾಣಿ ಇದ್ದರೂ ಇರ 
ಬಹುದು. ಈ ಘಟನೆಯಲಿ-ಅ ಸ್ವಾಭಾವಿಕತೆ ಅದ್ಭು ತಗಳೇನೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಯಾವನೇ ಒಬ್ಬ ಶ್ರೀಮಂತನ ಭೌತಿಕಸಂಪತ್ತು, ನಿವಾ ಭಕ್ತಿ- ಜ್ಞಾನ- 
ವೈರಾಗ್ಯಗಳ ಇವುಗಳ ತುಲನಾತ್ಮಕ ವಿವರಣೆ ಐದರಲ್ಲಿ ಲದೆ- 

ಯೆಂದೂ ನಾವು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು: 

“ನಿಮ್ಮ ಭಾಗ್ಯ ಲಕ್ಷೇದೇವಿ, ನಮ್ಮ ಭಾಗ್ಯ ನಾರಾಯಣ 

ನಿಮ್ಮ ಭಾಗ್ಯದೊಡೆಯ ನಮ್ಮ ಪುರಂದರವಿಠಲನೋ! | ೫ Il 
ಎಂಬ ಕೊನೆಯ ನುಡಿಯ ಮೂಲತ, ಶ್ರೀಹರಿಯ OF LHI BAe, 
ಸರ್ವೋತ್ತಮತ 5 ST, ಲೌಕಿಕಬುದ್ದಿ ಯ ಆ eee ದಾಸರು 
ಪರ್ಯಾಯವಚನಗಳಿಂದ ನಿರೂಪಿಸಿದಂತೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. "ಲಂದೋಟಿ ಬಲು 
ಒಳ್ಳೆ ಯದಣ್ಣ' ಎಂಬ ಕೃತಿಯೂ, "ಲೊಳಲೊಟ್ಟೆ ಲೊ 4 
ಸ ಹಾಡೂ. ಸ ವೆ ರಾಗ್ಯಜೀವನಪ್ರ ದರ್ಶನಗಳಾಗಿವೆ 


೯ ಪುರಂದರದಾಸರ ಡೇಶಸಂಜಚಾರ 
ಅನೇಕ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರ-ತೀರ್ಥಗಳನ್ಸಿವರು ಪತ zg ಕಂಡವರೆಂಬುದಕ್ಕೆ 


Ad 

ಬೇರೆಬೇರೆ ಫ್ಲೆ*ತ ತ್ರದೇವತಾಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು alas ಇವರ ಅನೇಫ 
ಕೀರ್ತನೆಗಳು ಸಾಹ್ಮ್ಯವನ್ನು ನುಡಿಯುತ್ತಿಷೆ. ತಿರುಪತಿಯ Sx )ಪ್ಪನ ಮೇಲೆ 

ಇವರು ರಜಿಸಿದ ಹಾಡುಗಳು Sz ವಾಗದಪ್ಪಿವೆ. ಅದರಂತೆಯೆ. ಶ್ರೀರಂಗದ- 
ಪಟ್ಟಣದ ರಂಗನಾಥ ದೇವರನ್ನು ಕುರಿತೂ ಅನೇಕ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ರಜಿಸಿ- 
ory ಕೆ ಇದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ದಾಸರು ಬಹಳಸಲ ತಿರುಪತಿ- ಶೀರಂಗಪಟ್ಟಣ 
ಗಳನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿರುವರೆಂದು ತೋರುವುದು. ಕಂಜಿ, BLA, ಸಿಂಹ- 
ಗಿರಿ, ಕರಿಗಿರಿ, ಲೀಮುಷ್ಹ, ಮನ್ಸಾರುಗುಡಿ, ಸೇತುಬಂಧನ, Os, ಲ್ಯ ಕಾಳ 
ಹಸ್ತಿ, ಉಡುಪಿ ಮೊದಲಾದ ದಕ್ಷಿಣಭಾರತದ ಎಲ್ಲ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳನ್ನೂ Souths 
iy ಗದಂಗಿದೆ ಬಂದು ಶೀವೀರನಾರಾಯಂಣನ ದರ್ಶನವನ್ನೂ ಪಡೆದಿರು 
ವರು. ಶ್ರೀವೀರನಾರಾಯಣನನ್ನು ನೋಡಿ ಭಾವವಕರಾಗಿ ರಚಿಸಿದ ೨-೩ 
ಹಾಡಂ-ಉಗಾಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ತವ್ಮು ಅಂಕಿಕದೊಂದಿದೆ "ಗದುಗಿನ ವೀರ 
ನಾರಾಯಣ” ಎಂಬ ಮಾತುಗಳನೂ ಸೇರಿಸಿರುವರು. ಈ ಹಾಡುಗಳನ್ನು 
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ನೋಡಿದ TOY ಜನ ಪರಂಪರಾಭಿಮಾನಿಗಳ್ಳೂ, ಸುಪ್ರಸಿದ್ದ ಸಂಶೋಧಕ 
ರೆನಿಸಿಕೊಂಡ ಕೆಲವು ಮಹಾಶಯರೂ, ಪುರಂದರದಾಸರಿಗೂ__-ಕೂಮಾರ 
ವ್ಯಾಸರಿರೂ ಸಮಕಾಲೀನ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. aed 
ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವಂತಹ ಯಾವ ಮಾತಗಳೂ ದಾಸರ ಗದುಗಿನ 
ರಚನೆಗಳಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ಪೀದಿದ್ದರೂ ಐತಿಹಾಸಪ್ರಚ್ನಿಯ ಅಭಾವದಿಂದ, 
ಭಾವುಕತನದ ಮುಗ್ದ ಅವೇಶದಿಂದ, ಪುರಂದರದಾಸರನ್ನೂ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ 
ನನ್ನೂ ಸಮಕಾಲೀನರೆಂದು ನಂಬಿ ಬರೆದಿರುವುದು ವಿಷಾದದ ಸಂಗಶಿಯಾ- 
ಗಿದೆ. ಪುರಂದರದಾಸರ ಹರಿದಾಸದೀಕ್ಞಾಜೀವನ ಪ್ರಾರಲಿಭವಾದುದು ಕ್ರಿ. ಶ. 
೧೬ನೆಯ ಶತಮಾನನ ಮೊದಲಿನೆ ಎರಡು ದಶಕಗಳ ತರುವಾಯ. ಕಂಮಾರ 
ವ್ಯಾಸನ ಕಾಲನಿರ್ಣಯ ಇನ್ನೂ ಆಗಿಲ್ಲವಾದರೂ, ಪುರಂದರದಾಸರು wd, wo 
ವುದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲೇ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸಕವಿಯು ಅಗಿ ಹೋಗಿರುವನೆಂಬುದು 
ನಿಸ್ಪಂದಿಗ್ದವಾದ ವಿಷಯ. ಏಕೆಂದರೆ, ಕನ್ನಡಭಾಗವತರ್ರಂಥದ ಹನ್ನೆರಡೂ 
ಸ್ಮಂಧಗಳ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಯೊಂದು ದೊರೆತಿದ್ದು, ಅದನ್ನು ೧೫೧೯ನೆಯ ಅಸ್ವಿ- 
ಯಲ್ಲಿ ರಾಮಪ್ಪ ಎಂಬವನು ರಫಂಪತಿ ಎಂಬವನಿಗಾಗಿ ಬರೆದುಕೊಟ್ಟಂತೆ, 
ಅದರ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟ ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ. 


ಕ್ರಿ. ಶ ೧೫೧೯ರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಮಾಡಿ ಇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಷ್ಮು ಲೋಕಪ್ರೀತಿ 
ಯನ್ನು ಪೆಡೆದಿರಬೇಕಾದರೆ ಕನ್ನಡಭಾಗವತ್ಯ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು ಕನಿಷ್ಠ 
೫೦-೬೧ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ರಚನೆದೊಂಡಿರಬಹಂದಾಗಿದೆ. ಎಂದರೆ ಕ್ರಿ. ಶ. 
೧೫ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಮಧ್ಯ ಕಾಲವಾಗುವುದು. ಈ ಭಾಗವತದ ೧೧ ನೆಯ 
ಸ್ಮಂಧವನ್ನು ರಜಿಸಿದ "ಸೆಡಾನೆಂದಯೋಗಿ? ಎಂಬವನು ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ 
ಕವಿಯು ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿ ಹೇಳಿದ ಪೌಲೋಮಾಸ್ತಿಕಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ವಿಶದವಾಗಿ 
DOR, "ಪೌಲೋಮಾಸ್ತಿಕಪರ್ವ? ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ, ಶುಮಾರವ್ಯಾಸನ 
ಭಾರತದ ಆದಿಪರ್ವಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಸುಮಾರು ೧೪೫೦ ನೆಯ 
ಕಾಲದ ಒಳ್ಳೆಯ ಭಕ್ತಕವಿಯೊಬ್ಬನ ಮನಸ್ತನ್ನು ಸೆಳೆದಿರಬೇಕಾದರೆ, 
ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಕೃತಿ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಪ್ರಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರ 
ಬೇಕಂ. ಯಾವುದೇ ಒಂದು ಕೈತಿಯಂ-ವಬಣದ್ರಣ ಪ್ರಜಾರದ ಅಭಾವವಿದ್ದ 
ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ-ಬಹಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿ ನಿಲ್ಲಬೇಕಾದರೆ, ಏನಿಲ್ಲವೆಂದರೂ ೫೦- 
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೬೦ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಸವೆಯಬೇಕಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಈ ಅನುಮಾನ ನಿಯ 
ಮದಂತೆ ನೋಡಿದರೆ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಕಾಲ ೧೪ನೆಯ ಶತಮಾನದ 
ಕೊನೆಯ ದಶಕಕ್ಲೆ ಹೋಗಿ ತಲ್ಪುವುದು. ವಿಜಯನಗರದ ಕೃಷ್ಣದೇವ 
ರಾಯನಿಂದ Se WO, ಭಾರತದ ಕೊನೆಯ ಎಂಟ ಪರ್ವಗಳನ್ನು ರಜಿ- 
ನಿದ ತಿಮ್ಮಣ್ಣ ಕವಿಯ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ೧೬ನೆಯ ಕಕಮಾನದ 
ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಭಾರತ್ಯ ರಾಜಮನ್ಸಣೆ- ಲೋಕಮನ್ವ'ಣಗಳೆ- 
OB Fa, ಪಾತ್ರವಾಗಿಪ್ದಿತೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ತಿವ್ಮೂಣ್ಣನ ಮಾತುಗಳ 
HAC ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿ ತೆಣೆದುಕೊಂಡರೂ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ್ಮ ಪುರಂದರದಾಸರ 
ಉದಯಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲೇ ಅಸ್ತನಾಗಿರುವನೆಂದು ನಿಕಸಂದಿಗ್ದವಾಗಿ ಹೇಳು 
ವಂತಿದೆ. ವಸ್ತುಸ್ಥಿ ತಿಯಂ ಹೀಗಿರುವಾದಿ, ಪುರಂದರದಾಸರು ಗದುಗಿಜಿ 
ಬಂದಾಗ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ದರ್ಶನವು ಅವರಿದೆ ಆಗುವ ಬದೆಯೆಂತು ? 
ರುದ್ರ ಭಟ್ಟ-ಷಡ್ಷರಿ-ಲಕ್ಷ್ಮೀಕರನ್ನು ಒಂದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಯ್ದು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ 
ದಂತಹ ಪುಕ್ಕಟೆ ಪುರಾಣದ ಪೊಳ್ಳು ಕಥೆಯಿದು. ಹೊಸಕಾಲದ ಇತಿಹಾಸ 
ಸಂಶೋಧಕ ಪ್ರಭೃತಿಗಳೂ ಈ ಬದೆಯ ಪೊಳ್ಳು ಕಥೆಯನ್ನು ಪ್ರಮಾಣವ 
WYO ಹಿಡಿಯುವುದು ವಿಲಕ್ಷಣ ಸಂಗತಿಯಾರದಿದೆ. 

ದಾಸರ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಬರೆದ ಹರಿಕಥೆಯ ವಿದ್ವಾಂಸರಂತೂ 
ಕಾಮಾರವ್ಯಾಸನನ್ನು ದಾಸರ ಮನೆಣಿ ಕರೆತಂದು ಸವಿಯೂಟ ಮಾಡಿಸು 
ತ್ತಾರೆ ಈ Hdd ಅವರು ಆಧಾರವಾಗಿ ತೆಡೆದು ಕೊಂಡ ದಾಸರ ಕೃತಿ 
ಬಲ್ಲ ಅದರ ಸುಳಿವೇನಾದರೂ ಕಾಣುವುಡೇನು ನೋಡಿರಿ: 


"ಆರೋಗಣೆಯ ಮಾಡೇಳಯ್ಯ 

ಶ್ರೀರಮಣ ಗದುಗಿನ ವೀಂನಾರಾಯಣ ll ಪಲ್ಲವಿ | 
ಸರಸಿಜಭವಾಂಡದ ಮೇರುಮೇಟಿಪ ದಿವಾ. 

ಕರನು ದೀಪ ಪರಂಜ್ಯೋತಿ ss, || 

ಧರಡೇಮಂಡಲ Blo, ನವರತುನದ ಹೊನ್ನ 

ಹರಿವ ಣದಲಿ ತಂದು ಬಡಿಸಿದಳೋ ಭೂಮ on 


ಅಲ್ಲ ಹೇರೀಳಿ ನಿಂಬೆ ವೆ. ಣಸು BRIO, ಕಾಯಿ 
ನೆಲ್ಲೆಯಂಬಟೆಕಾಯಿ ಬಡುಮುಕಾಯಿ II 


೫.೨ 


Yo, sens ಸೊಂಡೆ ಚೆಳ್ಳ ಪಾಪಟಿಕಾಯಿ 
ಎಲ್ಲವನವ್ನ ತಾ ಬಡಿಸಿದಳೋ ಭೂಮ 9 il 


ಹಪ್ಪಳ ಸಂಡಿಗೆ ವಿವಿಧ ಶಾಕಂಗಳು 

ತುಪ್ಪ ಸಕ್ಕರೆ ಹಣ್ಣು-ಹಂಪಲಗಳ | 

ಕರ್ಪೂರ ಕಸ್ತೂರಿ ಪೂಸಿದ ರಸಾಯನವ 

ಒಪ್ಪೆ ಶ್ರೀದೇವಿ ತಾ ಬಡಿನಿದಳೊ ಭೂಮ HQ il 


ಎಣ್ಣೂರಿಗತಿರಸವೆಲ್ಲ ಮಂಡಿಗೆ ದೋಸೆ 

ಅನ್ನ ಪಾಲಿನ ಪರಮಾನ್ನಗಳ ॥ 

ಸಣ್ಣ ಸೇವಗೆ ಶಾಲ್ಕನ್ನವ ನಿಮಿಷದಿ 

ಬಣ್ಣಿಸಿ ಭೂದೇವಿ ಬಡಿನಿದಳೋ ಭೂಮ NT 


ನೀ ನಿತ್ಯತೃಪ್ತನಹಾದೋ ನಿನ್ನ ಉದರದೊಳು 

ನಾನಾ ಜೀವರು ಬಂದು ಉಣಲು ಬೇಕು! Il 

ಶ್ರೀನಾಥ ಗದುಗಿನ ವೀರನಾರಾಯಣ 

ಅನಾಥ ಬಂಧುವೆ ಪುರಂದರ ವಿಠಲಾ I 8 


ಈ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸಕವಿದೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಒಂದು ಶಬ್ದವ 
ನ್ನಾದರೂ ನಾವು ಕಾಣುವೆವೇ ? ದಾಸರು ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನನ್ನು ಊಟಕ್ಕೆ 
ಕರೆದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ರಜಿಸಿದುದೆಂದು ನಿೀಸಂಕೋಹವಾಗಿ ಹೇಳಂವವರನ್ನು 
ನಾವು ಏನೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಂ? 

ಈ ಹಾಡು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಪುರಂದರದಾಸರ ರಚನೆಯೇ ಆಗಿದ್ದರೆ, 
ಐದನ್ನು ಅವರು ಶೀವೀರನಾರಾಯಣದೇವರ ಕಲ್ಯಾಣವುಹೋತ್ಸವದ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಹಾಡಲೆಂದು ರಜಿಸಿರಬಹುದು. ಶಕ್ರೀದೇವಿ-ಭೂದೇವಿಯರು ಭೂಮ 
ಬಡಿಸಿದ ಬಣ್ಣನೆ ಇದರಲ್ಲಿದೆ. ನಿತ್ಯದ ಎಡೆಯನ್ನು “Bass ಎಂದು 
ಹೇಳುವ ಪದ್ದ SOY. ಮದುವೆಯ ಊಟದ ಎಡೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಭೂಮ 
ದೆಡೆಯೆಂದು ಹೇಳುವ ಪರಂಪರೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿದೆ. ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ 
ಕಲ್ಯಾಣ ಮಹೋತ್ಸವವೆಂದರೆ, ಪ್ರತಿವರ್ಷವೂ ನಿಯಮಿತ ದಿನದಲಿ ಭಕ್ತರು 
ಕೂಡಿ ಮಾಡುವ ದೇವರ ವಿವಾಹಸಮಾರಂಭ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ನಮ್ಮ 
ಲೌಕಿಕ ವಿವಾಹಕಾಲದ ಎಲ್ಲ oes ದೇವರ ಕಾಲ್ಪನಿಕ 
ವಿವಾಹ ಮಹೋತ್ಸವಕ್ಕೂ ಅನ್ನಯಿಸುವುದಂಂಟು: ' ಅಲ್ಲಿಯ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ 


BE 


ಮದುಮಕ್ಕಳ ಭೂಮದೆಡೆಯ ವಿವರವಾದ ವರ್ಣನೆಯಿದೆ. ಕೊನೆಯ 
ನುಡಿಯಲ್ಲಿಯ ಎಲ್ಲ ಮಾತುಗಳೂ ದೇವರಿದೇ ಅನ್ವಯಿಸುವುವು. ಮೊದ- 
ಲಿನ ನಾಲ್ಕು ನುಡಿಗಳೆಲ್ಲ ದೇವರ ಭೂಮದೆಡೆಯ ವಾಸ್ತ್ರವಟಿತ್ರ. 


ದಾಸ-ಕುಮಾರವ್ಯಾಸರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದುದೆಂದು ಹೇಳುವ “ಹರಿ- 
ಶರಣರೆನ್ಸ್ನ ಮನೆಯ ಮೆಟ್ಟಲು ಮನೆ ಪಾವನವಾಯಿತು!” ಎಂದು ಪ್ರಾರಂಭ 
ವಾಗುವ ಸುಳಾದಿಯೂ ಒಂದಿದೆ. ಐದರಲ್ಲಿಯೂ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನಿಗೆ ಸಂ- 
ಬಂದಿಸಿದ ಮಾತುಗಳಾವುವೂ ಇಲ್ಲ. ಅಷ್ಟೇ OCU, ಇದು ಪುರಂದರದಾಸರ 
ರಚನೆಯಾಗಿಯೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಇದರಲ್ಲಿ “ಸಿಕಾರಿಪುರದ ವ್ಯಾಸನೆನಿಸಿದೆ” 
DOD ಒಂದು ಮಾತಿದೆ. ಇದು ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನನ್ಸು ಈುರಿತು ಹೇಳಿದು 
ದೆಂದು ಭಾವಿಸುವವರು, ಪುರಂದರದಾಸರ ವೈಷ್ಣವತತ್ತ್ವಕ್ಕೆ ಅಪಜಾರ 
ಮಾಡಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಮೊದಲನೆಯ ಮಾತೆಂದರೆ ಕಂಮಾರವ್ಯಾಸನಿಗೂ 
ಸಿಕಾರಿಪುರಕ್ಕೂ ಯಾವುದೇ oso ಸಂಬಂಧವಿದ್ದುದಂ ಇದುವರೆಗ ಕಂಡು 
ಬಂದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ಈ ಸುಳಾದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೀ “ವ್ಯಾಸ” ಎಂಬ ಶಬ್ದಪಿದೆಯೇ 
ಹೊರತು “ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ” ಎಂಬ ಮಾತು ಇಲ್ಲ. ಎರಡನೆಯ ಮಾತೆಂದರೆ 
“ನಿಕಾರಿಪುರದ ವ್ಯಾಸ” ಎಂಬ ಮಾತಿನ ೭೦ದಂ-ವಂಂದಿನ ಸಂದರ್ಭವೆಲ್ಲ, 
ಶ್ರೀವೀರನಾರಾಯಣ ದೇವರನ್ನು ಕುರಿತಾಗಿದೆ ಹೊರತು, ಮಾನವಸಾಮಾನ್ಯ 
ಕವಿಯಾದ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನಿದೆ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 

"ಗಿಳಿಯ ಪಂಜರದೊಳಿಲ್ಲ!” ಎಂಬಂಡೊಂದಾ, ಕ್ರೀಪುರಂದರದಾಸರ 
ಭಾವಕವನ ಸುಂಪ್ರಸಿದ್ದವಿದೆ ದಾಸರ ಮಿಕ್ಕಹಾಡುಗಳಿಗಿಂತ ಈ ಹಾಡಿನ 
ರಜನಾತಂತ್ರ ಬೇರೆ ರೀತಿಯ. ದಾಗಿದೆ. ಅಕಾಲದಲ್ಲಿಯೆ ಮರಣಕ್ಕೆ ದುರಿ 
ಯಾದ ತಮ್ಮ ಪ್ರೀತಿಯ ಮಗನನ್ನು ಕಾರಿತು ದಾಸರು ರಟಿಸಿದ Boes- 
ಗೀತವೆಂದು ಇದನ್ನು ಕುರಿತ ಹೇಳುವವರೂ ಐದ್ದಾರೆ. ಇಣಂ ದಿಟವಿರ 
ಬಹುದೆಂದು ನಮಗೂ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿಯ ರೂಪಕರೀತ್ರಿ 
ಕರುಣೆಯ ಭಾವವನು ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗಿ ವಿಡಿಯಂತ್ತದೆ. "ಕದವನಿಕ್ಕಿ 
ದಳಿದೆಕೊ!? ಎಂಬ ವಿಡಂಬನೆಯ ಪದವೂ “MA ತಂದಿರಾ WES ರಾಗಿ 
SOOT” ಎಂಬ ಶಬ್ದಶ್ಲೇಷದ ಗೀತವೂ ದಾಸರ ನಿತ್ಯಯಾತೆ ಯ ಕಾಲದ 


ದ್ರಿ a em, et ಎ [ea aw ವೆ ೪ ಖು 6¢ 
ಜನಜೀವನಾನುಭವದ ನಿದರ೯ನಗಳಾಗಿವೆ. ಅದರಂತೆಯೆ ಊಟಕೆ 
fo 


BY 


ಬಂದೆವು ನಾವು-ನಿಮ್ಮ ಕೋಟಲೆಗಳ ಬಿಟ್ರು ಅಡಿಗೆ ಮಾಡಮ್ಮೂ |” ಎಂಬ 
ಪದ್ಯವೂ ಅವರ ವಾಸ್ತವಜೀವನದ ಪ್ರಾತಿನಿಧ್ಯ ಮಾಡುವಂತಷಹದಾಗಿದೆ. 


“ಕತ್ತಲಿಕ್ಕು ತಲಿವೆ ಕಯ್ಣು--ಬಲು 

ಒತ್ತಿ ಬರುತಲಿದೆ ಕೈಕಾಲು ಜುಮ್ಮು |! 

ಹೊತ್ತು ಹೋಗಿಸಬೇಡವಮ್ಮ- ಒಂದು 

ತುತ್ತನಾದರು ಮಾಡಿ ಇಕ್ಕುವುದು ಧರ್ಮ Hol 
ಒಡಲೊಳಗುನಿಸಿರಿಲವಮ್ಮ ಗಳಿಗೆ 

ತಡವಾದರೀ ಪ್ರಾಣ ಉಳಿವುದಿಲ್ಲಮ್ಮ ! || 

ನುಡಿಯು ಚಿತ್ತಕೆ ಬರಲಮ್ಮ-ಒಂದು 

ಹಿಡಿ ಅಕ್ಕಿಯನ್ನದಿ ಕೀರ್ತಿ ಪಡೆಖುಮ್ಮ lol 


ಕ್ಷೇತ್ರ-ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಗಾಗಿ ದೇಶ ದೇಶ ಅಲೆದ mod ತುಂಬ 
ಹಸಿವೆಯ ವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬಂದ್ಳು ಯಾರಲ್ಲಿಯೋ 
ಹೋಗಿ ಅನ್ನವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಘಟನೆಯನ್ನು ನಾವು ಈ ಹಾಡಿನಿಂದ ಊಹಿಸ 
ಬಹಂದಂ. 

“ಬದುಕಿದೆನು ಬದುಕಿದೆನು ಭವವೆನದೆ Bongo!” ಎಂಬುದೊಂದು 
HAs, ಕೆಲವು ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ಪುರಂದರದಾಸರ ಅಂಕಿತದಿಂದ wea 
ಇರುವುದಾದರೂ, ಕನಕದಾಸರದೆಂಬುದಾಗಿಯೂ ಇದು ಜನರ ಬಾಯಲ್ಲಿದೆ. 
ಈ ಹಾಡು ಪುರಂದರದಾಕರ ರಜನೆಯೆ ಅಹುಜಿಂನು ನಮ್ಮ ಎಣಿಕೆ. 
ಶ್ರೀಹರಿಯ ಅನುರದ್ರಹದ ಅನುಭವವಾದಾಗ, ಆನಂದದ ಅಧಿಕ್ಯದಲ್ಲಿ SAG 
ಸ್ವಗತ ಉದ್ದಾರ ಈ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿದೆಯೆಂದಂ ತೋರುವುದು. 

“SATS ಮೇಲೆ ದಯೆ ಮಾಡಲು ವ್ಯಾಸಮುನಿಯ ಮಠೆದವ 
ರೆಲ್ಲ ದೂರಿಕೊಂಬುವರು !” ಎಂಬ ಹಾಡು. ಇಬ್ಬರೂ ದಾಸರ ಸಮಕಾಲೀ 
ನತೆದೆ MF MAHDI, ಪುರಂದರ ದಾಸರಲ್ಲಿ ಕನಕದಾಸರ ವಿಷಯ 
ಕವಾಗಿ ಇರುವ ಆದರ-ವಿಶ್ವಾಸಗಳನ್ಫೂ ಪ್ರಕಟಿಸುವಂತಹದಾಗಿದೆ. ಅದ 
ರಂತೆಯಿ “ಜಿತ್ರಯುಸಿದ ವ್ಯಾಸರಾಯ ಚಿತ್ರಜನಯ್ಯನ ಒಳಿದೆ!” ಎಂಬ 
ಹಾಡು, ಗುರುಗಳಾದ ವ್ಯಾಸರಾಯರ, ನಿರ್ಯಾಣ ಸಂದರ್ಭವನ್ನಾ ಕಣ್ಣಾರೆ 
ಕಂಡ ಚಿತ್ರವಾಗಿದೆ. 


388 


ಸರು ತಾವು ರಚಿಸಿದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ವಿಷಯಕವಾದ ಕೃತಿಗಳ 
ನ ವಿಷ್ಟೆಷ್ಟೆ ಷ್ವಂಬುದನ್ನು ವಾಸುದೇವನ ನಾಮಾವಳಿಯ TQ, oar ! 
ವ್ಯಾಸರಾಯರ pe ಪೇಳಿದೆನು ನಾನು!” ಎಂಬ ಪ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿರು 
ವರು. ಈ ಪದ್ಯವೂ ಅವರ As, ವಜೀವನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದುದೇ ಎಂದು 
ಬೇರೆ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 


೧೦ ಹಪೆನಾಡೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಪುರಂದರದಾಸರು 


ದಾಸರ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿಕೊಂಡಿರುವ ಪವಾಡದ ಕಥೆಗಳು 
ಅಸಂಖ್ಯವಾಗಿರುವುವು. ಲೋಭಿಗಳಾದ ನಾಯಕರನ್ನು ಹರಿದಾಸವೃತ್ತಿದೆ ದೆ 
eee ಮೂರುತಿಯ ಕಥೆಯು, ದಾಸರ ಪ ಥಮ ಪವಾಡವಾಗಿದೆ. 
ಅಲ್ಲದೆ, ದಾಸಪರಂಸಪರೆಯ ಪರಿಜೆಯವಿದ್ದ ಪ್ರ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ರೂ ಹೊಸ ಹೊಸ 
ಪವಾಡದ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇವಗಳಲ್ಲಿಯ “ae, TOCYo, 
ಬಾಯಿಂದ ಬಾಯಿದೆ ಕಿವಿಯಿಂದ ಕಿವಿಣೆ-ಬಂದದಂತತ Bees 
ಹೊರತು, ಅವುಗಳಿದೆ ಪರಿವೆ ೋಷಕವೆನಿಸುವಂತಹ ಅಖತ ಶಬ್ಲಪ್ರಮಾಬ- 
ಗಳಾವುಪೂ AQ. ವಿಜಯದಾರ ಸತರುವಾಯದ SO) oto, ಮ 
ಪವಾಡದ ಕೆಲವೊಂದು ಪ್ರಸಂಗಗಳಿಜಿ ಸಾಪಿತ್ಯಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತೊಡಲು 
ಪ್ರಯತ್ಸಿಸಿರುವರೆಂಬುದನ್ನು ಈ ಮೊದಲೇ ವಿದಿತಪಡಿಸ ರಲಾಗಿದೆ. 

ಪುರಂದರದಾಸರ ಅಂಕಿತದಿಂದಲೇ ಇರುವ ಕೆಲವೊಂದು ಪವಾಡದ 
THE, ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಹುಜನಪರಿಜಿತವಾದ ಪದ್ಯವಿದು : 


“ಮುಯ್ಯಕ್ಕೆ ಮುಯ್ಯ ತೀರಿತು- ಜಗ 
ದಯ್ಯ ವಿಜಯಸಹಾಯ ಪಂಢರಿರಾಯ | ಪಲ್ಲ 
ಸಣ್ಣವನೆಂದು ನಾ ನೀರು ತಾರೆಂದರೆ 
BENG, ಕೃಷ್ಣ ಮರುಳು ಮೂಡಿ | 
ಚಿನ್ನದ ಪಾತ್ರೆಯ ನೀರ ತಂದಿತ್ತರೆ 
ಕಣ್ಣ ಕಾಣದೆ ನಾನು Bets ಪಂಡರಿರಾಯ | oN 
ಎನ್ನ ಹೆಸರ ಪೇಳಿ ಸೂಳೆಗೆ ಕಂಕಣ- 
ವನ್ನು ನೀನು ಕೊಟ್ಟು ನಿಜವ ಮೂಡಿ || 


Be 


ಎನ್ನ ನೋಯಿಸಿ ಅಪರಾಧಭಂಡನ ಮಾಡಿ 
ನಿನ್ನ ಮುಯ್ಯಕೆಮಂಯ್ಯ ತೋರಿದೆ ಪಂಢರಿರಾಯ ॥ ೨ Il 


ಭಕ್ತವತೃಲನೆಂಬ ಬಿರಂದು ಬೇಕಾದರೆ 
ಕಿತ್ತು ಈಡಾಡೋ ಇನ್ನೊಂದು ಕಂಕಣವ 


ಮುಕ್ತಿಗೆ ನೀನಲ್ಲದಾರನು ಕಾಣೆನು 
DOF LD ಪುರಂದರವಿಠಲ ಪಂಡಢರಿರಾಯ” ೩ 


ಪುರಂದರದಾಸರಮೇಲೆ ಕಂಕಣದ ಕಳವಿನ ಅಪರಾಧ ಬಂದು, 
ಪಂಢರಪುರದ ಅಧಿಕಾರಿ ದಾಸರನ್ನು ಕಂಬಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟ ದಂಡಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ್ಯ 
ಅವರು ಈ ಹಾಡನ್ನು ಹಾಡಿ, ಕ್ರೀವಿಟ್ಠ್ಗಲನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರಂತೆ; ಆಗ 
ಪುರಂದರದಾಸರು ಅಪವಾದರಹಿತರೆಂಬುದನ್ನು ಪ್ರಮಾಣಿಸಿ ಕೊಡುವುದ 
ಕ್ಕಾಗಿ. ದಾಸರ ಬಿನ್ನಹದಮೇರೆಗೆ, ಕ್ರೀವಿಟ ಲನು ತನ್ನ ಇನ್ನೊಂದು ಕೈಯ 
ಕಂಕಣವನ್ನೂ ಕಳಜಿ ಚೆಲ್ಲಿದನಂತ. ಆಗ ದಾಸರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದ ಅರಿವು 
ಉಂಟಾಗಿ, ಅಧಿಕಾರಿ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪಪಟ್ಟವನಾಗಿ, ದಾಸರ ಕ್ಷಮೆಯನ್ನು ಯಾಜಿ 
ಸಿದನಂತೆ. ಪುರಂದರದಾಸರನ್ನು ದಂಡನೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿಹಾಕಿದ 
ಕಂಬವೆಂದು, ಪಂಢರಪುರದ ಪಾಂಡುರಂಗನ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿಯ ಒಂದು 
ಕಂಬವನ್ನು, ನಮ್ಮ ಹರಿದಾಸ ಪರಂಪರೆಯವರು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಹಾ- 
ರಾಷ್ಟ್ರದ ಸಂತ ಪರಂಪರೆಯವರು ಆ ಕಂಬವನ್ನು "ಗರುಡ ಖಾಂಬ' 
ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆ ಕಂಬಕ್ಕೆ ಒಂದು ವೈಕಿಷ್ಟ್ಯವನ್ನಲ್ಲಿ ಕೊಡಲಾಗಂ 
ತ್ರದೆಯೆಂಬುದು ಸತ್ಯಸಂಗತಿ. 

" ದರುಡಾದ್ರಿವಾಸ ಶೀಪುರಂದರವಿಠಶಲ' ಎಂಬ ಅಂಕಿತದಿಂದ 
ಕೂಡಿದ " ಕರೆದರೆ ಓ ಎನ್ನಬಾರದೆ?? ಏಂಬ ವಏಳಂ ನುಡಿಗಳ ಪದ್ಯಪೊಂ- 
ದಿದ್ದು, ಇದರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ನುಡಿಯೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪವಾಡಕಥಾ- 
ಸಂಕ್ಞ್ನೇಪವನ್ನು ಸೂಜಿಸುವಂತಹದಾಗಿದೆ : 


“ಫಹರೆದೂರೆ ಓ ಎನ್ನ ಬಾರದೆ? 
ಕರುಣಾಸಾಗರ ಅನಿಮಿತ್ತ ಬಂಧುವೆ ಕೃಷ್ಣ! ॥ Boil 
ತಂದೆ ವಿಠಲ ನಿನ್ನ ಗುಡಿಯೊಳಗೊಂದು ದಿನ 
ಮಂದಮತಿಗಳು ಕಂಬಕೆ ಕಟ್ಟಲು Il 


82. 


ಸುಂದರ ರತ್ನಖಚಿತ ಕಡಗವನು ಬೇಗ 
ಅಂದಾ ಸೂಳೆಗೆ ಇತ್ತು ಕಾಯ್ದು ಕೊಂಡೆಲೊ ಈಗ” lol 


: ಮುಯ್ಯಕ್ಯೆ ವಯ್ಯ ತೀರಿತು? NOW ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬಂಡ ಪಿಷಯವೇ 
ಐದು. ಇನ್ನೂ ಮುಂಡೆ ನೋಡಿ: 


“ಮಲತಾಯಿಯೆನ್ನನು ಕೊಲಲು ಬೇಕೆನುತ 
ಹಾಲೊಳಗೆ ವಿಷವ ಬೆರಸಿರಲಾಕ್ಷಣ I 
ತಿಳಿದವರಿಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದುದರಿಂದ ಗ- 
ರಳವ Dennen ನಿಜಕ್ಟೀರವೆನಗುಣಿನಿದೆ ಈಗ ॥೨॥ 


ಪುರಂದರದಾಸರಿಗಿ ಮಲತಾಯಿ ಇದ್ದ ಳೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳುಹುವ 
ಐಲ್ಲಿಯ ಸಂಗತಿ, ಅನೇಕ ಪರಂಪರೆಯ Someone ಅಪರಿಚಿತ ವಿಷಯ, 


“ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನ ಯಾತ್ರೆಗೆ ಹೋಗುವ ಮಾರ್ಗ- 

ದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಫ್ರುವು ಬಂದು ಕೊರಳ ಬಿಡಿಯೆ | 

ಬಿಲುಗಾರನಾಗಿ ಬಂದು ಅದಕೊಂದು ಭಕ್ತ ವ- 

ತೃಲ್ಲನೆಂಬುವ ಬಿರುದನುಳಿನಿಕೊಂಡೆಲೊ ಈಗ | Q Il 
ಈ ಪೆವಾಡವನ್ನೂ ಬಹಂಜನರು ಅರಿಯರು. 

“ಪರಿಸೆಯೊಳಗೆ ಮರದಡಿಯಲ್ಲಿ ond 

MONA ಬಂದು ಅಂಗುಟಿ ಬಡಿಯೆ I 

ಕರದಿಂದ ಮೈಯೆಲ್ಲವ ನೇವರಿಸುತ ಬಹು 

ಪರಿಣಾಮವೆನಗಿತ್ತ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಈಗ we | 


ಕನಕದಾಸರ "ಸಾಲದೇ ನಿನ್ನದೊಂದು ದಿವ್ಯನಾಮ' ಎಂಬ ಆತ್ಮ 
ಚರಿತ್ರರೂಪದ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿಯ "80 8 odo ಮರದಡಿಯಲ್ಲಿ noes, 
ಒರಗಿರಲು? ಎಂಬ ಕಥಾ ಸಂದರ್ಭವನ್ನಿ ದು ನೆನಪಿದೆ ತಂದು ಕೊಡುತ್ತ 3. 
ಅದರಿಂದ ಇದು He Sr ಪಡೆದಿದೆಯೋೊ ಇದರಿಂದ ಅದು ಸ್ಪೂರ್ತಿ BBO 
ದೆಯೋ! ಮುಂದಿನ ನುಡಿಯನ್ನು ನೋಡಿ: ಇದೂ ಕನಕದಾಸರ ಕಥೆಯ 


ಜಾಡನ್ನು ಪಿಡಿದೇ ನಡೆದುದಾಗಿದೆ, 


“ಕಳ್ಳರೊಂದು ದಿನದಲಿ ಬಂದು ಎನ್ನನು 
ಕಳ್ಳಿ ais ಸಾಲೊಳಗೆ ಕಡಿದು ಕುಳಿಯ | 
ಅಲ್ಲಿಯೆ ವೈದ್ಯನಾಗಿ ಬಂದಡವಿಯ ತೊ- 
ಪಲ್ಲ ಕಟ್ಟಿ ಗಾಯ ಬೇಗ ಮಾಯಿಸಿ ಈಗ N ೫ Il 


BO 


ಕನಕದಾಸರು ವೈರಿಗಳ ಶಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಅಹತರಾಗಿ ಬಿದ್ದಾಗಲ್ಕೂ 
ಶೀಹರಿಯೇ ವೈದ್ಯನಾಗಿ ಬಂದು ಅವರ ಗಾಯಗಳನ್ನು ಮದ್ದು ಮಂತ್ರ 
ಗಳಿಂದ ಮಾಯಿಸಿದ ವಿಷಯ ಅವರ ಆ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿದೆ. 
ಭೀಮರಥೀ ನದಿಯ ದಾಟಿಬೇಳೆನುತಲಿ 
ನೇಮದಿಂದಲಿ ಬಂದು ತಟಿದಲಿ ನಿಲ್ಲಲು Il 
ಶ್ರೀಮನೋರಮನೇ ನಿನ್ನಂಸದಿ ಪೊತ್ತೆನ್ನ 
ಈ ಮಹಿಯೊಳಗೆ ತಂದಿತ್ತ ಹರಿಯೆ ಈಗ lel 
೨ ರಿಂದ ೬ರ ವರೆಗಿನ ಐದು ನುಡಿಗಳಲ್ಲಿಯ ಪವಾಡಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಅಪೂರ್ವವಾದುವುಗಳಃ. ಪರಂಪರಾಪ್ರಿಯ ಹರಿದಾಸರಿಗಣೂ ಇವು ದೊತ್ತಿ 
ದ್ದಂತಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಕೊನೆಯ ನುಡಿ Seas: 
“ಪರಿಪರಿ ಭಕ್ತರ ಕಾಯ್ದೆ ಯೆಂದು ನಿಗಮದಿ 
ಬರಿದಾಗಿ Weld, ನಿಜವಹುದು 
ಗರುಡಾದ್ರಿ ವಾಸ ಶ್ರೀಪುರಂದರವಿಟ್ಕ{ಿಲ | 
ಪೊರೆ ಜನ್ಮಜನ್ಮ್ನದ ತಾಯಿ ತಂದೆಯೆ ಈಗ lle Ml 
ಇದಂ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಪುರಂದರದಾಸರ F sodmadnwodse?— 
ಎಂದು ತಜ್ನ ಸಂಶೋಧಕ ವಿಮರ್ಶಿಕರಿದೆ ಸಂದೇಹ ಬಾರದೇ ಹೋಗದ. 
'ವಿಕೆಂದರೆೆ ಈ ಹಾಡಿನ ವಿಷಯಗಳು ಅನುಕಳರಣದ ಫಲವಾಗಿವೆಯಲ್ಲದೆ 
ಪುರಂದರದಾಸರ ಮನಸ್ಪಂಸ್ಕೃತಿಯ ದಾಂಭೀರ್ಯಕ್ಕೆ ಇವು ಒಪ್ಪಿಡೆಯಾಗ 
ಲಾರವೆಪಿಸುವುದು ಅಲ್ಲದೆ ಭಾಷೆ-ಛಂದಸ್ತುಗಳ ಶಿಥಿಲತೆಯೂ ಈ 
ಹಾಡನ್ನು ಪುರಂದರದಾಸರ ಕೃತಿಯೆಂದು ಒಪ್ಪದೊಡದುಂ. HT dy ಏನೇ 
ಇರಲಿ ಪುರಂದರದಾಸರನ್ನು ಕುರಿತ ಕೆಲವು ಮಹಿಮಾ ಸಂದರ್ಭಗಳನ್ಸಿದಂ 
ಕೂಡಿಸಿ ಹೆಣೆದಿರುವುದು. 
ವಿಜಯವಿಠಲಾಂಕಿತನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ ಒಂದು ಉದಾಬೋಗ 
ದಲ್ಲಿ "ಪುರಂದರದಾಸರು ವೈಶ್ಯ ಮಾದವ್ಮುನ ವರಕುಮಾರಕರನು od. ss 
ದರು ಗಡ!” ಎಂಬುದೊಂದು ಮಪಿಮಾಸೂಜಕವಾದ ಮಾತು ಇರುವದು, 
ಈ ವೈಶ್ಯ ಮಾದವ್ಮು ಯಾರು, ಎಲ್ಲಿಯವಳು, ಪುರಂದರದಾಸರನ್ನು ಅವಳು 
ಕಂಡುದು ಯಾವಾಗ? gas ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ಆ ಉಗಾಭೋಗ 
ತಿಳಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. 


BE 


ದಾಸರ ಹೆಂಡತಿ ಮನೆಣೆ ಬಂದ ಬೀಯದಗನಿಡೆ ಔತನದೂಟ ಮಾಡಿ 
ಹಾಕುವುದಕ್ಕೆಂದು, ದಾಸರು ಮನೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲದಾಗ ನೆರೆಮನೆಯ ಮೈ ಲಾರಪ್ಪನ 
ಮನೆಯಿಂದ “ಪರಶಕುಕಿಲೆ*ಯನ್ನು ತಂದಂತೆಯೂ ಅದರಿಂದ ಧನವನ್ನು 
ಪಡೆದು ಬೀಯಗರಿಗಾಗಿ ಸವಿಯೂಟದ ಅಡಿದೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದಂತೆಯೂ 
ಒಂದು ಅದ್ಭು ತಫಟನೆಯ ಕಥೆಯೊಂದನ್ನು ಶೀಪುರಂದರದಾಸರ 
ಜೀವನಕ್ಕೆ -- ಪರಂಪರಾಗತ ಮನೆತನದ ಹರಿದಾಸರೊಬ್ಬರು ಅಂಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಪುರಂದರದಾಸರು SAT ಬಂದು ಅಡಿದೆಯ ವಿಜೃಂಭಣೆಯನ್ನು ನೋಡಿ, 
ವಾಸ್ತವಸಂಗತಿಯನ್ನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೇಳಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು, ಸಂತಪ್ತರಾಗಿ 
ಆ ಅಡಿಗೆಯನ್ನೆಲ್ಲ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಚೆಲ್ಲಿಸ್ತಿ ಬೇರೆಯ wad ಮಾಡಿಸಿ ಊಟ 
ಮಾಡಿದರಂತೆ; ಸಂತಾಪದ ಭರದಲ್ಲಿ ಮೈ ಲಾರಪ್ಪನ ಪರಶಂಶಿಲೆಯನ್ಸೂ 
ತುಂಗಭದ್ರೆಯ ಚಕ್ರ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಒದೆದರಂತೆ. ಮುಂಜಿ ಆ ano 
ಮೈಲಾರಪ್ಪ ಬಂದು ಕಾಡಲು ತೊಡಗಿದಾಗ, ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಮಧ್ವಪತಿಯನ್ನು 
ಕರೆದು ಜಕ,ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ, MO. ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನು ತೆದೆದುಕೊಂಡು 
ಬರಲು ಹೇಳಿದರಂತೆ. | ಮಧ್ವಪತಿ ಕೂಡಲೆ ಓಡಿಹೋಗಿ ಜಕ್ರ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಧುಮಃಂಕಿದನಂತೆ. ಚಕ್ರ ತೀರ್ಥವೆಂದರೆ ಮೊಸಳೆಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಆಳ 
ವಾದ ಮಡು ದಾಸರು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಮಗನನ್ನು ಕೊಂದರೆಂದು, ಈೂಡಿದ 
ಜನರೂ ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಬೀಯಗರೂ, ದಾಸರನ್ನು ಬಾಯಿಂಣೆ ಬಂದಹಾಣಿೆ 
ಬೈದುಬಿಟ್ಟರಂತೆ. ಮಡುವಿನಲ್ಲಿ ವಬಳಾುಗಿದ ಮಧ್ವಪತಿ, ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ 
ಓಡುತ್ತೋಡುತ್ತ ಬಂದು, ದಾಸರೆದುರು ನಾಲ್ಕು ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನು ತಂದು ಇರಿ 
ಸಿದನಂತೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನದಾವುದೂ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ಮೈಲಾರಪ್ಪ ರಂಭಾಟ 
ಮಾಡಿದಮೇಲೆ, ದಾಸರು ಆ ಕಲ್ಲುಗಳ ಸ್ಪರ್ಶಗುಣವನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಪ್ರಯೋಗ 
ದಿಂದ ಸಿದ್ಧಮಾಡಿ ತೋರಿಸಿ, ಒಂದಕ್ಕೆ ನಾಲ್ಕು ಸ್ಪರ್ಶಕಿಲಗಳನ್ನು ಮೈಲಾ- 
ರಪ್ಪನಿದೆ ಕೊಟ್ಟರಂತೆ. ದಾಸರ ಮಹಿಮೆಯನ್ಸು FOB ಆ ವಾಮಾಜಾರದ 
ಪಂಥದ ಮೈಲಾರಪ್ಪ, ತನ್ಯ ಅಪರಾಧಕ್ಕೆ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ ಪಟ್ಟು, ಪುರಂದರದಾಸ 
ರಲ್ಲಿ ಶಿಷ್ಯತ್ವವನ್ನು ವಪಿಸಿದನಂತೆ. 

ಅದೊಂದಂ ತಳ-ಬುಡಗಳಾವುವೂ ಇಲದ ದಂತಕಥೆ. ಇದರ ಸತ್ಯತೆ 


oO 


MO, ಯಾವ ದಾಸರ ಸಾಪಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ನಮಣೆ ಪ್ರಮಾಣ ಸಿಕ್ಕುವುದಿಲ್ಲ. 


೬0 


ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ದಿರುವ ಭಾವಾವಿಷ್ಠನಿದೆ ಪುರಂದರದಾಸರ ಮಹಿಮೆ 
ಯನ್ನು ಹೇಳಲು ಹೊರಟ ತಾನು, ಅವರ ಪತ್ನಿಯ ವೈರಾಗ್ಯಪೂರ್ಣ ವ್ಯಕ್ತಿ 
ತ್ರದ ಬದೆದೆ ಅಪಜಾರವನ್ನು ಮಾಡುವೆನೆಂಬ ಪ್ರಜ್ನೆಯೆ ಇದ್ದಂತೆ ಕಾಣುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಪುರಂದರದಾಸರನ್ನು ವೈರಾಗ್ಯದ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿಸಿದ ಮಹಾ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ 
ಅಕೆಯದು. ಅಂತಹ ಸಾದ್ವಿಯ ಅಂತಕಃಸ್ಯರೂಪವನ್ಳೂ AE, SHAY BOO 
ಈ ಪೆವಾಡನಿರ್ಮಾಣಕಾರರು ಸಾಕಷ್ಟು ಕಾರ್ಯಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 


ಪುರಂದರದಾಸರ ಮೂಲಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಶೀವ್ಯಾಸಗುರುಗಳಿದೆ 
ತಿಳಿಸಿಕೊಡಲು ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯೇ ವಿಜಯವಿಟ್ಕ ಲನ ರುಡಿಯಲ್ಲಿ 
ನಡೆಯಿಸಿದ ಜಮತ್ಕಾರವೊಂದನ್ನು ಕುರಿತು ಕಥೆಹೇಳಂವ ಪುರಂದರದಾಸಾ- 
ಭಿಮಾನಿಗಳೂ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಇದ್ದಾರೆ. ಪುರಂದರದಾಸರಿಣೆ ಹರಿದಾಸ ars 
ಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಪರಮಗುರುಗಳ ಮೇಲ್ಕೂ ಅಜ್ಞಾನ-ಅವಿಸ್ಮರಣೆಗಳ ತೆರೆಯ 
ಮುಸುಕನ್ನು ಹಾಕಲು ಅವರು ಪಿಂದೆ B08 ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. 


ಬೇಲೂರಲ್ಲಿರುವಾಗ ಶೀಪುರಂದರದಾಸರು, ವೈಕುಂಠದಾಸರು ಅನೆ 
ಯಿಂದ ಸಾಯಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಅಪಮೃತ್ಯುಯೋಗವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿದರೆಂದು 
ಹೇಳುವ ಒಂದು ಮಪಿಮಾಕಢಥೆಯೂ ಇದೆ. ರಗುರು ಪುರಂಜರದಾಸರಂತೂ 
ಈ ಬದೆಯ ಅದ್ಭುತ ಮಪಿಮೆಗಳನ್ನು ಹಲವಾರು ಪಿಡಿದುಹಾಕಿದ್ದಾರೆ. 


ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮಾರ್ಗದ ಶರಣ-ಸಂತರನ್ನು ಇನೊಂದು 
ಮಾರ್ಗದ ಸಂತ-ಶರಣರು ಮನ್ನಿಸುವುದಿಲ್ಲವಾದರೂ, ಅವರವರ ಅನು 
ಯಾಯಿವರ್ಣ, ಅವರವರ ಬದಿಗೆ ವಿವಿಧ ಘಟನೆಗಳನ್ಕೊಳದೊಂಡ ಮಹಿ 
ಮಾವಳಿಯನ್ನು ನಿರ್ಪಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಅದರೆ ಈ ನಿರ್ಮಾಣತಂತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಹೊಸ 
ರೀತಿಯನ್ಸೇನೂ ಕಾಣುವಂತಿಲ್ಲ. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಭಾವಾವೇಶದ ಭಾರದಲ್ಲಿ 
ಬುದ್ಧಿಕಕ್ಷಿಯನ್ನು ನಿರ್ನ್ವಿಣ್ಣ ದೊಳಿಸಿಬಿಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. ಎಷ್ಟೋ ಸಲ ಒಂದೇ 
todo ಒಂದು ಘಟನೆ, ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಸಂತ-ಶರಣರ ಮಪಿಮೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಕ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಆದರೂ ಒಬ್ಬ ಸಂತನ ಅನುಯಾಯಿ, ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಸಂತನ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಅಶ್ರದ್ದೆಯಿಂದ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ಮಾತ್ರ ಅವನು ತನ್ನ 
ಬುದ್ದಿಯನ್ನು ಎಚ್ಛರಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. 


೬೧ 


೧೧ ವಾಸ್ತವ ಇತಿಹಾಸನೇನಾದರೂ ಇದೆಯೆ? 
I ಜನ್ಮಸ್ಥಳ ವಿಚಾರ 


ಪುರಂದರದಾಸರು ಐತಿಹಾಸಿಕ ವ್ಯಕ್ತಿಯೆಂಬುದರ ಬದೆದೆ ಯಾವ 
ಸಂದೇಹವೂ ಇಲ್ಲ; ಆದರೆ ಅವರು ಭಕ್ತ ಕವಿಗಳಾಗಿ ಹರಿದಾಸಕ್ರೇಷ್ಠರಾ- 
ದುದರಿಂದ ಅವರ ತರುವಾಯದ ಅನುಯಾಯಿ Sd, ಅವರನ್ನು ಅವತಾರಿ 
ಪುರುಷರ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೇರಿಸುವ ಹುಮ್ಮುಸದಲ್ಲಿ ದಾಸರ ವಾಸ್ತವಜೀಪನವನ್ನು 
Slo ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಗಳಿಂದ ವಂಚ್ಛಿಡಲಂ ಹೇದೆ BET ಕಾರ್ಯ ಮಾಡಿರುವು 
ದೆಂಬುಹನ್ನು ಇದುವರೆಗೆ ವಿವರಿಸಿ ಆಯಿತು. ಅವರ ವಾಸ್ತವಜೀವನ 
ವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುವಂತಹ MOST ಪ್ರಮಾಣಗಳೇನಾದರೂ ಸಿತ್ಕುವುವೇ? 
DOWIBA LG ವಿಜಾರಮಾ ಡೋಣ. 

ಯಾವುದೇ ಐಶಿಹಾಸಿಕ ಮಹಾವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಡಬೇ 
ಕಾದಾಗ, ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು ಆ DBI, GOO ಜನ್ಮಸ್ಥಳ, BA, WO 
ಗಳನ್ನು FOS ಹೇಳಬೇಕಾದುದು ಇತಿಹಾಸ ಲೇಖಕರ ಅವಶ್ಯಕ ಕರ್ತವ್ಯ 
ವಾಗಿದೆ. ಜನ್ಮಸ್ಥಳವು ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಐತಿಹಾಸಿಕ. ಸ್ಥಳ "ಪುರಂದರ 
ಗದಡ' ಎಂಬುದು, ಇದುವರೆಣೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿಯ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ನಂಬುದೆಯಾಗಿದೆ. 
ಆದರೆ ಇದನ್ನು ಒಪ್ಪದಿರುವ ಸಂಶೋಧಕರೂ ಇಂದು ಮಂಂಡೆ ಬರಲು 
ತೊಡಗಿದ್ದಾರೆ. ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿರುವ "ಸಂತಮಾಲಿಕೆಯಲ್ಲ ಪುರಂ 
ದರದಾಸರಿಗೂ ಒಂದು ಸ್ಥಾನ ದೊರೆತಿದೆ. ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರಕ್ಸೆ ಪುರಂದರದಾ 
ಸರು ಅಪರಿಚಿತರೇನೂ ಅಲ್ಲ. ಕಿ. 8. ೧೮ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಕರ್ದಾಡ 
ದಲ್ಲಿ ಅಗಿಹೋದ ಸಂತ ವಿಠೋಬಾ ಅಣ್ಣಾ ದಪ್ತರದಾರರು, ತಾವು ಪುರಂದರ 
ದಾಸರ ಅಂಶಾವತಾರಿಗಳೆಂದೂ ಅವರು ಐದು OF ರ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಆ ಜನ್ಮ 
ದಲ್ಲಿ ಮುಗಿಸದಿದ್ದುದರಿಂದ, Moo" ರ್ರಂಥಗಳನ್ನು ತಾವು ರಚಿಸಿ ಅವರ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಪೂರ್ಣದೊಳಿಸಿರುವೆವೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ವಿಷಯವು, ಫ್ರೀ 
ಅಜಗಾಂವಕರ ವಿರಚಿತ © ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ಕವಿಚರಿತೆ'ಯಲ್ಲ ಪ್ರಕಟವಾಗಿದೆ. 
ಅಲ್ಲದೆ ವಿರೋಬಾ ಅಣ್ಣಾ ದಪ್ತರದಾರ್‌ ಅವರ MATS ತಿಗಳಮೇಲೆ, 
ಪುರಂದರದಾಸರ ಕೃತಿಗಳ ಛಾಯೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಮೂಡಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು 
ತುಲನಾತ್ಮಕ ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಪುರಂದರ 


೬೨ 


ದಾಸರ ಕೊನೆಕೊನೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೆ ತಮ್ಮ ಭಕ್ತಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ನಿರ್ಮಾಣಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ ಸಂತ ವಏಕನಾಥರೂ ಪುರಂದರದಾಸರ ಸಾಹಿತ್ಯದಿಂದ 
ಪ್ರಭಾವಿತರಾಗಿದ್ದರೆಂಬುದನ್ನು, ಇಬ್ಬರ ಸಾಪಿತ್ಯರೀತಿಗಳಿಂದ ರುರುತಿಸ 
ಬಹುದಾಗಿದೆ. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲವಾದರೂ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದಲ್ಲಿ, ಪುರಂದರದಾಸರು 
ಪುರಂದರಗಡದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಿಸಿದರೆಂಬ ಭಾವನೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದಂತಿಲ್ಲ. ಇಂದಿನ 
ಪುರಂದರಗಡಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನೋಡಿದರೆ, ಅಲ್ಲಿ ಪುರಂದರದಾಸರ ಸ್ಮಾರಕಗಳೂ 
QQ, ಅವರ ಸ್ಮರಣೆಯ ಮಾತುಗಳೂ ay. ಪುರಂದರಗಡದಲ್ಲಿ "ಪುರಂ 
ದರೇಶ್ವರ' ಎಂಬ ೧೮ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಕಿವಮಂದಿರವೊಂದಲ್ಲದೆ ಇನ್ನಾವ 
ವೈಷ್ಠ್ಟವದೇವಾಲಯಗಳೂ ಇಲ್ಲ. ಗುರುಪುರಂದರದಾಸರ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ನಂಬುವುದಾದರೆ, ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಥಳೀಯ Ms ಲನ ಮಂದಿರವಿರಬೇಕು, ಆದರೆ ಆ 
ಮಂದಿರವಿದ್ದ ಕಂರುಹಂಗಳು ಕೂಡ ಅಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೆಂದು, ಸಂಶೋಧನೆಯ 
ಉದ್ದೇಶದಿಂದಲೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿಬಂದ ಪುರಂದರದಾಸರ GWAR GA 
ಬ್ರರು ನಮದೆ ತಿಳಂಪಿದ್ದಾರೆ. ಪುರಂದರಗಡವೇ ದಾಸರ ಜನ್ಮಸ್ಥಳವಾಗಿದ್ದರೆ 
ವಿಟ್ಟ ಲನ ಅನನ್ಯಭಕ್ತರಾದ ಪುರಂದರದಾಸರ ಸ್ಮರಣೆಯನ್ನು, Mos 
ಭಕ್ತಿಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಇದುವರೆದೆ ಕಾಯ್ದು ಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವ ಮಹಾ- 
ರಾಷ್ಟ್ರೀಯರು ಎಂದೂ ಮರೆಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಡದಂದರಿಂದಲೇ "ಪುರಂದರ 
ದಡ'ವು ಪುರಂದರದಾಸರ WALD ಳವಾಗಿರಲಾರದೆಂದು ಹೇಳುವ ಸಂಶೋ- 
ಧಕರೂ ಮಂಂದೆ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಇವರ ವಿಜಾರಸರಣಿ ಅಸ್ವಾಭಾವಿಕವೆನಿಸು 
ವುದಿಲ್ಲ ಒಪ್ಪಲಾರದಂತಹದೂ ಎನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


ವಿಜಯದಾಸರ ಸಮಕಾಲೀನ ಹರಿದಾಸರೆಲ್ಲರೂ "ಪುರಂದರಾಲಯ 
ಘಟ್ಟ', “ಪುರಂದರ Ho’, "ಪುರಂದರ ನಗರ” ಎಂದು ಹೇಳಿರುವರಲ್ಲದೆ 
ಒಬ್ಲಿಬ್ಬರು ಇದಕ್ಕೆ ಪರ್ಯಾಯನಾಮವಾಗಿ "ಪಾಕಶಾಸನ ಪುರ್‌, “Tos 
ಧರಾಹ್ಮಯ ಪಟ್ಟಣ” ಎಂದೂ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಘಟ್ಟ ಎಂಬಂದು ಬೆಟ್ಟದ ಓವರಿ 
ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವುದಲ್ಲದೆ, " ಗಡ? ಎಂದರೆ ಕೋಟೆ ಎಂಬ ಅರ್ಥ 
ವನ್ನು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ, “ಪುರಂದರಾಲಯ ಘಟ್ಟ? ಎಂಬ 
ದ್ರಾಮವೋ ಪಟ್ಟಣವೋ ಬೇರೆಯೇ ಇರಬಹಂದಾಗಿದೆ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ಅದು 
ಕರ್ನಾಟಕಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿಯೇ ಇರಬಹುದಾಗಿದೆ. ದಕ್ಷಿಣದೇಶದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಪುರಂದರ 


೬೩ 


ದಾಸರ ಜನ್ಮಸ್ಥಳವು, ಹಂಪೆಯ ಬಳಯಲ್ಲಿದ್ದಿತು- ಎಂಬ ಕಲ್ಪನ ಬಹು- 
ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಪ್ರಜಾರದಲ್ಲಿದೆ. ಪುರಂದರದಾಸರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತಮಿಳು 
ತೆಲುಗು, ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದ ದಕ್ಷಿಣದೇಶದ ವಿದ್ವಾಂಸರು, ತಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಜಾರದಲ್ಲಿರುವ ಮಾತನ್ನೇ ಪುರಸ್ಕರಿಸಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಸಂಗತಿಯೂ 
ಪುರಂದರದಾಸರ ಜನ್ಮಸ್ಥಳ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದಿರಬಹುದೆಂಬ ಅನು- 
ಮಾನಕ್ಕೆ Vd om, ಕೊಡುತ್ತದೆ. 

ಪುರಂದರದಾಸರಿಗಿಂತ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ಬಯಲಸೀಮೆ- 
ಯಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹಬ್ಬಿ-ಹರಡಿದ ಭಾಗವತ ಪಂಥದವರೆಲ್ಲರ ಉಪಾಸ್ಕ 
ದ್ರೈವತವೆಂದರೆ ಪಂಡರಿದೆಯ ವಿಟ್ಟಲ. DOM ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ದೈವತ 
ವೆಂಬುದನ್ನು, ಮಹಾರಾಷ್ರದ OOD, BOSH CB DG ಜ್ಞಾನೇಶ್ವರ್ಯ, ವಿಕ- 
ನಾಥರು ತಮ್ಮ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಉತ್ತರಕನ್ನಡದ ಈ 
ವಿಟ ಲನ ಉಪಾಸನ ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ಎಲ್ಲ ಭಾಗವತರಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ, 
ದಕ್ಷಿಣದೇಶಗಳವರೆಗೂ ನಿಲುಕಿದ್ದಿ ತೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಪ್ರಮಾಣಗಳು ಸಿಕ } 
ತ್ರವೆ. ಅದುದರಿಂದ ವಿಟ್ಟಲನ ಭಕ್ತರಾದ ಪುರಂದರದಾಸರ ಮನೆತನದವರು, 
ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದ ಪುರಂದರಗಡದವರೇ ಆಗಬೇಕಾದ ಕಾರಣವಮೇನೂ ಇಲ್ಲ. 
ಮಂಳುಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಭಾದವತ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಸಂನ್ಯಾಸಿಗಳ ಒಂದು ಮಠ- 
ವಿದೆ. ಅಲ್ಲಿಯ ಸ್ವಾಮಿಗಳು ವಿಷ್ಣುಪಂಚಾಯತನದ ಪೂಚೆಯನ್ನೇ ನಿತ್ಯವೂ 
ಮಾಡುವರು. ವಿಷ್ಣುವಿನ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರತಿಮೆಯಿರುವುದು. 
ಶೀಮುದಾನಂದತೀರ್ಥರ ದೀಕ್ಷಾಗುರುಗಳಾದ ಶೀ ಫೀ SBSH, CFT 
ಕೂಡ ಮೊದಲು ಭಾಗವತ ಪಂಥದವರ ಗುರುಗಳೇ ಆಗರಿರಬಹುದಾಗಿದೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಶ್ರೀಪುರಂದರದಾಸರ ಭಾಗವತಾನುಯಾಯ ಪೂರ್ವಜರು, 
ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿಯೇ ಇರಬಹುದಾಗಿದೆ ದಾಸರ ಜನ್ಮಸ್ಥಳ ಪುರಂದರಾಲಯ 
ಘಟ್ಟವು. ಶಿವಮೊಗ್ಗೆಯಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಇರಬಹುದೇ? -: ಎಂಬ ಅನುಮಾನ 
ವನ್ನು, ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ಇತಿಹಾಸ ಸಂಶೋಧಕರಾದ, ಕ್ರೀ. ಕಪಟರಾಳ ಕೃಷ್ಣರಾ- 
ಯರು, ಅನೇಕ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಪ್ರಮಾಣಗಳೊಂದಿಜೆ ಸಂಶೋಧಕರ ಮುಂಜಿ 
ಇರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ವಿಜಾರಮಾಡಬಹುದಾದ ಅನುಮಾನವಿದು; ಆದರೆ "ಹಂಪೆಯ 


ಬಳಿಯಲ್ಲಿ" ಎಂಬ ದಕ್ಷಿಣದೇಶಗಳಲ್ಲಿರುವ ರೂಢವಪಿಶ್ವಾಸಕ್ಕೆ ಇದು ವಿರೋಧಿ- 
ಯಾಗುವುದು. 
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ಒಂಡೇ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಬೇಕೆಂದರೆ ಪುರಂದರದಾಸರ ಜನ್ಮಸ್ಥಳದ 
ವಿಷಯವ ಇದುವರೆಗೂ ಇತಿಹಾಸ ಸಂಶೋಧಕರಿಣೆ ಸಮಸ್ಯೆಯಾಗಿಯೇ 
ಉಳಿದಿದೆ. ಅದರೆ ಒಂದು ಸಮಾಧಾನದ ವಿಷಯವೆಂದರೆ, ದಾಸರ ಜನ್ಮ- 
ಸ್ಥಳವನ್ನು, ಪರಂಪರೆಯ ಮಾತುಗಳ ಮೇಲೆ ಪಿಕ್ವಾಸವಿಡದೆ, ಬೇರೆ ಬೇರೆ 
ಜನರು ಹುಡುಕುತ್ತಲಿದ್ದಾರೆ. ಸಪ್ರಮಾಣಸತ್ಯವು ಎಂದು ಬಯಲಿಗೆ ಬರಂ- 
We ನೋಡಬೇಕಂ. 


I] ದಾಸರಕಾಲನಿಚಾರ : 


ಜನ್ಮಸ್ಥಳದ ವಿಜಾರ ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಉಳಿದಿರುವಂತೆಯ್ಯೆ ಪುರಂದರ 
ದಾಸರ ಜನ್ಮಕಾಲವಾದರೂ ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿಯೆ ಉಳಿದಿದೆ; ಆದರೆ ಅವರು 
ಬದುಕೆ ಬಾಳಿದ ಕಾಲವು ಕ್ರಿ.ಕ. ಹದಿನಾರನೆಯ ಶತಮಾನ ಎಂದು To, O- 
ವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು. ಇದುವರೆಗಿನ ಸಾಪಿತ್ಯಸಂಶೋಧಕರು ಇದೇ ಮಾತು 
ಹೇಳುತ್ತ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ೧೫೩೯ರ ವರೆದೆ ವಿಜಯನಗರದಲ್ಲಿ ರಾಜಪೂಜ್ಯರಾಗಿ 
ಬದುಕಿದ ಶ್ರೀವ್ಯಾಸರಾಯ ಸ್ವಾಮಿಗಳು, ಪುರಂದರದಾಸರ ದೀಕ್ಷಾರುರು- 
ದಳಾದುದರಿಂದಲೂ, ಶ್ರೀವಿಜಯದಾಸರೂ ಮಧ್ವಪತಿದಾಸರೂ ಇವರ 
ನಿರ್ಯಾಣದಿನ ರಕ್ತಾಕ್ಷಿಸಂವತ್ತರದ ಪುಷ್ಯ ಬಹುಳ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯಂದು 
ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ಪುರಂದರದಾಸರಕಾಲ ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೬ನೆಯ ಶತಮಾನ 
ವೆಂದು ಸಂಶೋಧಕರು ನಿರ್ಣಯಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ. 
ಆದರೆ ಪುರಂದರದಾಸರು ವ್ಯಾಸರಾಯರಿಂದ ಹರಿದಾಸದೀಕ್ಷೆ ಪಡೆದಾಗ್ಯ 
ಅವರು ಎಷ್ಟು He ನವರಿರಬಹುದೆಂಬಂದನ್ನು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ಶಬ್ದಪ್ರಮಾಣಗಳಾವುವೂ ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನೂ ನಾವು ಅನುಮಾನ 
ಗಳ ಆಧಾರದಿಂದಲೇ ಹುಡುಕಿ ತೆದೆಯಬೇಕಾರುವುದುಂ. 

ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿರುವ  * ಕ್ರೀಪುರಂದರದಾಸಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವಕ್‌ ' 
ಎಂಬ ಕೈಬರೆಹದ ದ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಪುರಂದರದಾಸರ ಜನ್ಮ-ನಿರ್ಯಾಣ ವರುಷ 
ಗಳನ್ನೂ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವಂತಹದೊಂದು ಶ್ಲೋಕ ಹೀಗಿದೆ: 

ಪಾರ್ಥಶೂನ್ಯಶ್ರು ತಿಹರಿ 1 ಯುತೇ ಶಾಕೇಹ್ಯಭೂದಯವಮಖ್‌ Il 


ಭಿದಾವಸುಶು WO | Dose ವೈಕುಂಠಮಾಪಹ | 
( ೫ನೆಯ ವಿಲಾಸ, ೧೦ನೆಯ ಪದ್ಮ) 
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ಈ ಕೃತಿನಿರ್ನಿತಿಯ ಕಾಲ ೧೦೦-೧೨೦ ವರ್ಷಗಳಿಗಿಂತ wows 
ಹೋಗಲಾರದಾದುದರಿಂದ್ದ ಈ ಜನ್ಮ-ನಿರ್ಯಾಣ ವರ್ಷಗಳ ವಿಜಾರವನ್ನು 
ಎಷ್ಟೊಂದು ಸಾಧಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವರೋ ಎಂದು ಯಾರೂ ಸಂಶಯ 
ತಾಳಬಹುದು. ಅದರೂ ಇವರ ಕಾಲನಿರೂಪಣೆದೆ, ಯಾವುದೋ ಪರಂಪರೆಯ. 
ಮೂಲವು ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಟ್ಟಿರಬಹಂುದೆಂದು ತೋರುವುದು. 
ಮೇಲಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪರ್ಯಾಯಪದಗಳಿಂದ ಶಕವರ್ಷಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು 
ವಿವರಿಸಿರುವುದರಿಂದ, ಆ ಸಂಖ್ಯೆಗಳಾವುವೆಂಬುದನ್ನು ನಾವೀಗ ನೋಡೋಣ: 

ಹುಟ್ಟಿದ ವರ್ಷವನ್ನು ಹೇಳಂವಾಗ "ಪಾರ್ಥಶೂನ್ಯಶ್ರು 8 GO’ ಎಂದು 
ನಾಲ್ಮುಪರ್ಯಾಯಪದಗಳಿರುವವು, ಪಾರ್ಥ = ೨ (ಅರ್ಜುನ-ಕರ್ಣ ಇಬ್ಬರೂ 
ಪಾರ್ಥರು). ಶೂನ್ಯ ೦, 592%, ಹರಿ (ಚಂದ್ರ) ೧ ಈ ಅಂಕೆ 
ಳನ್ನು ಎಡಗಡೆಯಿಂದ ಒಂದರ ಮುಂದೆ ಒಂದನ್ನಿಟ್ಟು ಓದಬೇಕಾಗು- 
ವುದು. ಹಾಣೆ ಓದಿದರೆ, ೧೪೦೨ನೆಯ ಶಕವರ್ಷ ಎಂದರೆ ೧೪೮೦ನೆಯ 
ಶ್ರೆಸ್ತಶಕವರುಷ ಎಂದಾಗುವುದು. 

Gm, ವೈಕುಂಠಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ  ಪರ್ಯಾಯಪದ 

ಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ " ಭಿದಾವಸು ಶ್ರುತಿ ಹರಿ? ಎಂದಿವೆ. ಈ ಪರ್ಯಾಯ 
ಪದಗಳು ಸೂಜಿಸುವ ಅಂಸೆಗಳಾವುವೆಂದರೆೆ, ಭಿದಾಎ (ಪಂಜಭೇದ) ೫; 
ವಸಂ-( ಅಷ್ಟ ವಸು)-೮; ಶ್ರುತಿಎ(ಚತುರ್ಮೇದ) ೪; ಹರಿಎ(ಚಂದ್ರ) ೧, 
ಇವುಗಳನ್ನು ಎಡಗಡೆಯಿಂದ ಓದಿದರೆ ೧೪೮೫ನೆಯ ಶಾ. ವಾ. ಶಕವರ್ಷ-- 

ದರೆ ೧೫೬೪ (ಪುಷ್ಯಮಾಸವಾದುದರಿಂದ). ಕ್ರಿ ಕೆ. ಶಕವರ್ಷವು, ನಿರ್ಯಾ 
ಬವ ವರ್ಷವಾಗುವುದು. ಎಂದರೆ, ಇಲ್ಲಿಯ ವಿಚಿಕೆಯಂತೆ ಕ್ರೀಪುರಂದರ 
ದಾಸರು ೮೪ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಜೀವಿಸಿದ್ದರೆಂದು ಸಿದ್ದ ವಾಗುವುದು. ಈ 


ಎಣಿಕೆ ಅಸ್ವಾಭಾವಿಕವೇನೂ ಎನಿಸುವಂ ತಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ, ಮೇಲಿನ ಶ್ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿಯ ack ಸ ಹಜರತ ಒಬ್ಬಿಬ್ಬರು ಇತಿಹಾಸ ಸಂಶೋಧಕರ್ಕೂ 
ಸಾಧಕ-ಬಾಧಕ ವಿಷಯಗಳ ಡಜೇಯನ್ನುಮಾಡಿ* - ನಾವು ಲೆಕ್ಕಹಾಕಿದಂತೆ 
ಪುರಂದರದಾಸರು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೪೮೦-೧೫೬೪ ರ ಅವಧಿಯಂಲ್ಲಿ ಬಾಳಿರಬೇ To. 
ದಾಸರ ಜನನವು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೪೮೦ರ ಕೆಲವು ವರ್ಷ ಮಂಂಜೆ ಜರುಗಿರು 


po 


¥ ಶೀ ಆರ್‌. ಎಸ್‌. ಪಂಚಮುಖ (ಮಿಂಚಿನೆಬಳ್ಳಿಯ) ಶ್ರೀಪುರಂದರದಾಸರು. 


[| 
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ವುದೂ ಅಸಂಭಾವ್ಯವಲ್ಲ? ಎಂದು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಡಾ. ಪಾಂ. ಭೀ. ದೇಸಾ- 
ಯಿಯವರೂ ಜನ್ಮವರ್ಷ ೧೪೮೦ ನೆಯ ವರ್ಷ ಇರಬಹುದೆಂಬ ನಿರ್ಣ- 
ಯಕ್ಕೇ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. 

SAS LOD ಹೇಳಿದ ಸಂಸ್ಕೃತಕ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ-ನಿರ್ಯಾಣ ಶಕ 
ವರ್ಷಗಳು ಮಾತ್ರ Qe. ಸಂವತ್ಸರ, ಮಾಸ, ತಿಥಿ, ವಾರ ಮೊದಲಾದುವು 
ಗದಳಾವುವೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿಲ್ಲ. ದಾಸರ ನಿರ್ಯಾಣವಿಷಯವನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತ ಶಕ್ರೀವಿಜಯದಾಸರು ಒಂದು ಸುಳಾದಿಯ ಕೊನೆಯ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
BE ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ: 


“ಭಕ್ತಿ ಗೆಲ್ಲಿಯು ಸರಿಗಾಣೆ, ಮುಕ್ತಿಗೆಲ್ಲಿಯ ಸರಿಗಾಣೆ | 
Dot, GE ಹಪಾದಾಸಕ್ತರಾಗಿ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ | 

ರಕ್ತಾ ಕ್ಲಿವತೃರದರ್ಕವಾರ QosoF oso | 

OWT, ಪುಷ್ಯಮಾಸದಿ ಉದ್ಯುಕ್ತರಾಗಿ ಪುಷ್ಪಕದಿ | 
ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ಪೊಳೆದು ಮಧುರೋಕ್ತಿ ಯಲ್ಲಿ ತರಣಿಯಂತೆ | 
ಮುಕ್ತಿಗೆ ಸಾರಿದರು ವಿರಕ್ತಿ ಮಾರ್ಗವನ್ನೆ ಪಡೆದು! 
ಮುಕ್ತಾಮುಕ್ತಾಶ್ರಯ ನಮ್ಮ ವಿಜಯವಿಠಲರೇಯನ 
ಶಕ್ತನೆಂದು Bene ಬಲು ರಿಕ್ತರಿಗಾಧಾರವಿತ್ತು |” 


BOD ಪುರಂದರದಾಸರ ನಿರ್ಯಾಣಕಾಲದ ಸಂವತ್ರರ್ಯ, ಮಾಸ, ತಿಥಿ, 
ವಾರ ಇವೆಲ್ಲವುಗಳ ವಿವರಣೆಯಿದೆಯಾದರೂ, ಶಕವರ್ಷ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು 
ಹೇಳಲಾಗಿಲ್ಲ. ಈ ಮೊದಲು ಹೇಳಿದ ಗುರುವಮುಧ್ಯಪತಿ ವಿಠಲಾಂಕಿತದ 
ದಾಸರು ವಿಜಯವಿಠಶ್ಕ ಲರ ಈ ಸುಳಾದಿಯಲ್ಲಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿ- 
ಸಿಯೆ "ತೆರಳಿದರು ಪುರಂದರದಾಸರು? ಎಂಬ ನಿರ್ಯಾಣಗೀತವನ್ನು ರಚಿಸಿ 
ದಂತಿದೆ. ಅವರೂ ಶಕವರ್ಷ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಹೇಳಿಲ್ಲ (ಪಾಠಾಂತರಗಳ 
ಗಲಾಟೆಯಲ್ಲಿ ಇವರ ಈ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ "ಮಂದವಾರ' "ರವಿವಾರ್‌ ಎಂದು 
ಎರಡು ವಾರಗಳ ಹೆಸರುಗಳೂ ಬಂದಿವೆ). 

ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೬ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ರಕ್ತಾಕ್ಷಿ ಸಂವತ್ಸರ ೧೪೮೬ನೆಯ 
ಶಕವರ್ಷಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸುವುಡೆಂದು, ಕ್ರೀ. ಸ್ವಾಮಿಕಣ್ಣು ಪಿಳ್ಳೆಯವರ ಕಾಲ 
ಗಣನೆಯು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಈ ವರ್ಷದ DR ಬಹುಳ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ 
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೨-೧-೧೫೬೫ ರಂದಂ ಆಗುವುದೆಂಬುದೂ, ಅದೇ soe ರಣನೆಯ ಒಂತ್ರಿ 
ಯಿಂದ ಹೊರಡುತ್ತದೆ. ಈಗ ನಾವು" ಪುರಂದರದಾಸ ಮಾಹಾತ ಕ್ಲೈಮ್‌ ¥ 
ದ್ರಂಥದಲ್ಲಿಯ ನಿರ್ಯಾಣ ಕಕವರ್ಷಾಂ ಕವನ್ನು ಒಪ್ಪಿದರೆ, ಸಂವತ್ಸರ, ಶಿಥಿ 
ವಾರಗಳು ತಪ್ಪಿಹೋಗುವುವು; ವಿಜಯದಾಸರ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ತೆಣೆದುಕೊಂ 
BO, ಸಂಸ್ಕ ತ ರ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಶಕವರ್ಷದ ಸಂಖ್ಯೆ ತಪ್ಪಿ ಹೋಗುವುದು. 
ಈ ತೊಡ್ಲು BG ತಪ್ಪಿಸುವುದು? 
ವಿಜಯದಾಸರು ಜಿಸಳದ 8 ಸಂವತ್ಸರ, ತಿಂಗಳು, ತಿಥಿ, ವಾರಗಳನ್ಸೇ 
ಹೆಚ್ಚು ಸತ್ಯವಾದುವುಗಳೆಂದಂ ನಾವು ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕಾಗುವುದು. ಏಕೆಂದರೆ 
ವಿಜಯದಾಸರು ಪುರಂದರದಾಸರ BITS ಪೆರಂಪರೆಗ ಸೇರಿದವರಾದುದ 
ರಿಂದ್ಯ ಪುರಂದರದಾಸರ ಪುಣ್ಯತಿಥಿಯ ಉತ್ಸವವನ್ನು ಜರುಗಿಸುವ ಪರಂಪರೆ 
ಅವರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜಾಗೃತವಾಗಿರಬಹುದು. COM, 80, ೦ಥ ನಿರ್ಮಿತಿಯ 
ಕಾಲ ತರುವಾಯದ್ದಾದುದರಿಂದ, ಪಯಾಣಯ ಪದಗಳಿಂದ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು 
ಹೇಳುವಾಗ ಸ ಸ್ವಲ್ಪ ತಪ್ಪಾಗಿರಬಹುದು. ಈ ಇಬ್ಬ ರು ಕೃತಿಕಾರರು ಬರೆದಿಟ್ಟ 
ಮಾತುಗಳಿಂದ, ಶ್ರೀಪುರಂದರದಾಸರು ೧೪೮೦ ರಿಂದ Ms ಇಸ್ವಿಯ 
BOG ೮೫ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಬದು $= Gow ಸಿದ್ದಾ OST, ನಾವು ಬರಬಹು 
ದಾಗಿದೆ. ಅವರು ಜನ್ಮಿಸಿದ ತಿಥಿ ವಾರ, ಮಾಸಗಳು ಮಾತ್ರ ದೊತ್ತಾಗು 
ವಂತಿಲ್ಲ, 


Il ದಾಸರ ಕುಲನೃತ್ತ 

ದೇ%- ಕಾಲಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಚರ್ಚಿಸಿ ಆದಮೇಲೆ, ನಾವೀಗ ಪುರಂದರ 
ದಾಸರ ಕುಲವೃತ್ತದ FBS Ad oom, ಹಾಯಿಸೋಣ ! ಸಾಮಾನ್ಯ 
ವಾಗಿ ನಮ್ಮ Beaters ಪದ್ದ 5 ತಿಯೆಂದರೆ, ಪ್ರಸಕ್ತವ್ಯ ಕ್ಷಿಯ ಪಿತೃ-ಪಿತಾ 
ಮಹ-ಪ Wr ಪರಿಜಿಯೆವನ್ನೂ ರೋತ್ರ-ಸೂತ್ರಗಳ ಪರಿಚಯ 
ವನ್ನೂ ಮೊದಲು ಮಾಡಿಕೊಡಬೇಕಾಗುವುದು. ಪಿತಾಮಹ-ಪ್ರಪಿತಾ- 
ಮಹರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಯಾರೂ ಹೇಳಿಯೇ ಇಲ್ಲ. ತಂದೆಯ ಹೆಸರನ್ನು 
ಶ್ರೀವಿಜಯೇಂದಾಸರೂ ಅವರ ಅನಃಗಾಮಿಗಳೂ °* ವರದಪ್ಪ ನಾಯಕ? 
ಎಂದು ಹೇಳಿರುವರಾದರೆ, ರರುಪುರಂದರದಾಸರು *ವಿಟ್ಮ ¢ ನಾಯಕ? 


ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದೊಂದನ್ನು ಸತ್ಯ ವೆಂದು ನಂಬ 
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ಬೇಕೋ ತಿಳಿಯದ ವಿಷಯ. ಶ್ರೀವಿಜಯದಾಸರು ಪುರಂದರದಾಸರ 
ಹತ್ತಿರದ ಪರಂಪರೆಯವರಾದಂದರಿಂದ್ಯ ಅವರು ಹೇಳಿದ ಹೆಸರೇ ಸತ್ಯ ವಿರ 
ಬಹುದಿಂದು ಊಪಿಸಬಹಂದಾಗಿದೆ. ಇನ್ಸಾರೂ ಹೇಳದೆ ಇದ್ದ ಕ್ರೀಪುರಂದರ 
ದಾಸರ ತಾಯಿಯ ಹೆಸರನು, ದುರು ಪುರಂದರದಾಸರು “ರುಕ್ಮಿಣಿ? ಎಂದು 
ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ತಂದೆಯ ಹೆಸರು Dus ಲನೆಂದಾದಮೇಲೆ, ತಾಯಿಯ ಹೆಸರು 
“dose ಎಂದಾಗರಲೇಬೇಕಲ್ಲವೆ? ಈ ಹೆಸರುಗಳು ಗುರಂಪುರಂದರ 
ದಾಸರ ಕಲ್ಪನಾಲೋಕದುವಾಗಿರಬಹುದು. ಅಜ್ಞಾತನಾಮದ ಪಿತೃಗಳಂ 
ತರ್ಪಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ‘Odo’ “FH” ಎಂಬ ಕಲ್ಪಿತನಾಮವನ್ನು ಪಡೆಯು 
WACK? ಹಾಣೆ! ವಿಜಯದಾಸರು ಹೇಳಿದ SOS NOS, ತಾವು ಹೇಳುವ 
ಚರಿತ್ರೆ, ಎಲ್ಲ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ನಪೋನವವಾಗಿರಬೇಕೆಂದು, ರುರುಪುರಂದರ 
ದಾಸರ ಉದ್ದೇಶವಿದ್ದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅವರು, ಪುರಂದರ 
ದಾಸರ BOS VS Mm, ಬೇರೆ ರೀತಿಯಿಂದಲೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಅದರೆ 
ಹೆಚ್ಚು ಜನರು ವಿಜಯದಾಸರ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನೇ ಎತ್ತಿಪಿಡಿದಿದ್ದಾರೆ. ; 
ಶ್ರೀೀಪುರಂದರದಾಸರ ಪೂರ್ವಜೀವನದ ವ್ಯವಹಾರನಾಮವನ್ನು, 
ರುರುಪುರಂದರದಾಸರ ಹೊರತು ಇನ್ಸಾರೂ ಹೇಳಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರು 
ದಾಸರ ಮೂಲ ಹೆಸರೇ « ಪುರಂದರ’? ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ 
ನವ್ಮು ಹರಿದಾಸಪರಂಪರೆಯವರಲ್ಲಿ “ಶ್ರೀನಿನಾಸನಾಯೆಕ* "ಕೃಷ್ಣಪ್ಪ. 
ನಾಯಕ” ಎಂಬ ಎರಡು ಹೆಸರು ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿವೆ. ಇವು ಹೇದೆ, ಯಾವಾಗ 
ಯಾರಿಂದ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿ ಬಂದಿವೆಯೋ ತಿಳಿಯುವಂತಿಲ್ಲ. ದಾಸರ ಸಹ- 
ಧರ್ಮಿಣಿಯ ಹೆಸರನ್ನೂ ಬೇರೆ ಯಾವ ದಾಸರೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ದುರು 
ಪುರಂದರದಾಸರು * ರೌತಮೀಬಾಯಿ? ಎಂದಃ, ಅವರ ಹೆಸರು ಹೇಳಿ 
ದ್ದಾರೆ. ನಮ್ಮ ಹರಿದಾಸಪರಂಪರೆ ಡುರುಪುರಂದರದಾಸರು. ಹೇಳಿದ 
ಹೆಸರನ್ನು ಪುರಸ್ಕರಿಸಿದಂತಿಲ್ಲ; ದಾಸರ ಹೆಂಡತಿಯ ಹೆಸರು ‘AIR, 8e- 
ಬಾಯಿ 2 ಎಂದು ನಮ್ಮ ನಾಡಿಗರ ಮನದಲ್ಲಿ ರೂಢವಾಗಿದೆ. ದುರಃ- 
ಪುರಂದರದಾಸರ Devs ನಮ್ಮ ಪರಂಪರೆ, ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಅವಕಾಶವನ್ನು 
ಕೊಡದಿರುವುದು: ಎಲ್ಲರೂ ವಿಜಾರಮಾಡಬೇಕಾದ ವೈಕಿಷ್ಟ ಪೂರ್ಣ 
ವಿಷಯವೇ ಆಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ನೆರೆಹೊರೆಯ ಪ್ರಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ಪರಂಪರಾಗತ 


೬೯ 


(ee 


ಜಾರದಲ್ಲಿರುವ ಪುರಂದರದಾಸರ ಚರಿತ್ರವಿಷಯವು, ವಿಜಯದಾಸರ 
ಉಕ್ಷಿಯನ್ಸೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅನುಸರಿಸಿದಂತಿದೆ. 

ಪುರಂದರದಾಸರ ದೋತ್ರ- ಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ಈುರಿತು, ಅವರ ತರುವಾ 
ಯದ ಯಾವ ದಾಸರೂ ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳು sag ಸಿಕ್ಕುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅದರೆ ಬಳ್ಳಾರಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಕಮಲಾಪುರದಲ್ಲಿ ದೊರೆತ ಕ್ರಿ. ಶ ೧೫೨೬ ನೆಯ 
ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಲಿಖಿತವಾದ ಒಂದು ತಾಮ್ರಶಾಸನದಿಂದ ಪುರಂದರದಾಸರು 
"ವಸಿಷ್ಠ ಗೋತ್ರ ದವರೆಂದೂ ಯಜುಶ್ಯಾಬೆಯಪರೆಂದೂ ಸಪ್ರಮಾಣವಾಗಿ 
ದೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. 

ಪುರಂದರದಾಸರ ಮಕ್ಕಳ ಸಂಖ್ಯೆ- ಹೆಸರುಗಳೂ ಸಂಶೋಧಕರಿಣೆ 
ಒಂದಂ ಸಮಸ್ಯೆಯ ವಿಷಯಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ಪುರಂದರದಾಸರ ಜೀವನವಿಜಾರ 
ವನ್ನೂ ಹಲವಾರು ಮಪಿಮಾವಿಕೇಷಗಳನ್ನೂ ಹೇಳಿದ ಗುರುಪುರಂದರ 
ದಾಸರ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ದಾಸರ ಮಕ್ಕಳ ಅಸ್ತಿತ್ವದ ವಿಜಾರವೆಲ್ಲಿಯೂ ಬಂದಂ- 
ತಿಲ್ಲ. ಅವರು ವೈರಾಗ್ಯ ತಾಳಿ "ತಮ್ಮ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಕರಕೊಂಡು 
ಪಂಢರಾಪುರಕ್ಕೆ ಬಂದು ವಾಸವಾದಾಗ' "ಅಪ್ಪಣ್ಣ ಭಾಗವತ್ಯ ಪರಶುಭಾಗವತ 
ರೆಂತೆಂಬ ಒಪ್ಪುವ ಶಿಷ್ಯರು” ಸಂಗಡವಿದ್ದರೆಂದು ಹೇಳಿರುವರಲ್ಲದೆ, ಮಕ್ಕಳ 
ಮಾತನ್ನು ಎತ್ತಿಯೇ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ವಿಜಯದಾಸರ ಹಾಡು-ಸುಳಾದಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಅನೇಕ TSS ಪುರಂದರದಾಸರಿದೆ ನಾಲ್ಕು ಜನ ಮಕ್ಕಳಿದ್ದಂತೆ ಉಲ್ಲೇಖ 
ಗಳಂ ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. 
“ದಾಸರು ದಾಸರಸುತರು ನಾಲ್ಕರ ಮುಂದೆ 
ದೇಶಕಾಲವ ತಿಳಿದು ಲೇಶ ಸಂಶಯವಿಡದೆ... ಇತ್ಯಾದಿ 

ಸುಳಾದಿ 
“ತರುಣಿ-ಮಳ್ಮಳು ಸಹಿತ ಸೇರಿದರು t,o 
ವರಗಿರಿ ತುಂಗಭಧ್ರಾತಟಿ ಹಂಪೆಯಲಿ |” 
— ಸುಳಾದಿ 

“ಭವದೂರರಾಗಿ ದಾಸರು ತಮ್ಮ ಸುತರೊಡ- 
ನೆವಿರಚಿಸಿದರು ಪುರಂದರ, ವರದ, ಗುರು, ಅಭಿ- 


ನವ ಗುರು ಮಧ್ಮಪಶಿಯೆಂಬ ಅಂಕಿತದಿಂದ...” 
— ಸುಳಾದಿ 
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ಐವಲ್ಲದೆ ವಿಜಯದಾಸರಡೆಂದು ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವ ಸಿರಿವಿಠಲಾಂಕಿತ 
"ಶರಣು ಕ್ರೀವ್ಯಾಸವಂನಿ Bm Wor? ಎಂಬ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗಿರುವ 
ಪುರಂದರದಾಸರ ನಾಲ್ಕು ಮಕ್ಕಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು, ಹಿಂದೆಯೆ 
ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ. 

ವಿಜಯದಾಸರ ಪರಂಪರೆ ಪುರಂದರದಾಸರ ಮಕ್ಕಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ವರದ, ರುರು, ಅಭಿನವ, ಮಧ್ವಪತಿ ಎಂದು ಹೇಳುವುದಾದರೂ 
ಕಮಲಾಪುರದ ತಾಮ್ರ ಶಾಸನ್ಯ ಪುರಂದರದಾಸರ ಮೂರು ಜನ ಮಕ್ಕಳ 
ಅಸ್ತಿ ತ್ವವನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿರುವುದು (೧೫೨೬) ಅದರಂತೆಯೆ 
ಅವರವರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಪರಂಪರೆಗಿಂತ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿದ್ದಂತೆ ಹೇಳು 
ವುದು. ಮೊದಲನೆಯವನು oF wae, ಇನ್ನೊಬ್ಬನು Dewey 
(ಹೈಬಣ್ಣ ?) Ms; ಮೂರನೆಯವನು ಮಧ್ವಪದಾಸ. ವಿಜಯದಾಸರು 
ಹೇಳಿದ ಮಧ್ಯಪತಿಯೆ ಈ ಮಧ್ಯಪದಾಸನಾಗಿರಬಹುದಾದರ್ಯೂ. ಮಿಕ್ಕ- 
ಎರಡು ಹೆಸರುಗಳು ಪರಂಪರೆಗಿಂತ ತೀರ ಭಿನ್ನವಾಗಿವೆ. ತಾವ್ರಶಾಸನವು 
ವಾಸ್ತವಬೋಧಕ ಪ್ರಮಾಣವೆನಿಸುವುದರಿಂದ, ಅದರಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾದ ಹೆಸರು 
ಗಳೇ ಪುರಂದರದಾಸರ ಪುತ್ರರ ನಿಜವಾದ ನಾಮಗಳೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು 
ಅಡ್ಡಿಯೇನೂ ಇರದು. 

ಈ ಶಾಸನದಲ್ಲಿಯ ada, ಒಂದು ಮಾತು ನಮಗೆ ಮಹತ್ತ್ಮದುದಾಗಿ 
ತೋರುವುದು. ಅದೆಂದರೆ: ಪುರಂದರದಾಸರ ಮೂವರೂ ಮಕ್ಕಳನ್ನು 
ತಂದೆಯ ಹೆಸರಿನೊಂದಿಡೆ ಉಲ್ಲೇಖಸುವಾಗರ "ಶೀಪುರಂದರದಾಸಜಳಿೆ 
ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಹೆಸರಿನೊಡನೆಯೂ ಇರುವುದು. ಶಾಸನಗ 
ಳೆಂದರೆ ಅವು ಲೌಕಿಕ ವ್ಯವಹಾರ ಸಂಬಂಧದುವಾಗಿರುವುವು. ಅದುದರಿಂದ 
ಅವು ರಾಜಕೀಯ ಕಟ್ಟಳೆಗಳಿದೆ ಒಳಪಡುವುವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ನಿಜವಾದ 
ಹೆಸರುಗಳನ್ನಲ್ಲದೆ, ಭಾವನಾತ್ಮಕ ಅಂಕಿತನಾಮಗಳನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಸಲು 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಸಲ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ 
ಬಂದಿರುವ " ಫೀಪುರಂದರದಾಸಜಃ? ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, 
ಶೀದಾಸರ ಪೂರ್ವಾಶ್ರಮದ ಮೂಲ ಹೆಸರೇ "ಪುರಂದರ ನಾಯಕ” ಎಂದು 
ಇರಬಹುದೆಂದು ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಡೋತ್ರ-ಪೇದಶಕಾಖೆಗಳೊಂದಿದೆ ಸಾಂಪ್ರದಾ 


೩೧ 


ಯಿಕನಾಮ ನಿರ್ದೇಶನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾಗಿ ಬಂದ ಈ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ದಾಸರ 
WID ವನಾಮವೇ ಉಲ್ಲಿಖತವಾಗಿರಬೇಕು. 


ಇನ್ನೊಂದು ನೆನಪಿನಲ್ಲಿ ಇರಿಕಬೇಕಾದ ಮಾತೆಂದರೆ, ಶಾಸನದ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ (ಕ್ರಿ. ಕ. ೧೫೨೬) ದಾಸರ ಮೂವರು ಮಕ್ಕಳೂ ದಾಸದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು 
ಪಡೆದಿದ್ದರೆಂಬುದನ್ನು ಈ ಶಾಸನ ಸಿದ್ದದೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಮೂವರೂ 
ಗುರು ವ್ಯಾಸರಾಯರಿಂದ ಭೂದಾನವನ್ನು ಪಡೆಯುವಂತಹ ಸತ್ಪಾತ್ರರ್ಯೂ, 
ಪ್ರೌಢವಯಸ್ಕರೂ BAG Sowa, ತಿಳುಹುತ್ತದೆ. 


ದಾಸರಿದೆ ಮದುವೆಯಾದ ಒಬ್ಬ ಹೆಣ್ಣುಮಗಳಿದ್ದಳೆಂಬುದು, ದುರು 
ಪುರಂದರದಾಸರ "ತಿಳಿಯದು ಜನರಿಣಿ ಜ್ಞಾನಿಗಳ ಮಪಿಮೆ!? ಎಂಬ ಹಾಡಿ 
ನಿಂದ ದೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ; ಆಕೆಯ ಹೆಸ ರು " OF, ಎಂಬುದು ದಂತಕಥೆ 
ಯಲ್ಲಿದೆ. ಈ ane? ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹಜ್ಚಿ oot ರುರುಪುರಂದರ 
ದಾಸರು ದಾಸರ ಅದು )ತಮಹಿಮೆಯೊಂದನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ್ದಾರೆ : 


© ದಾಸರ ಬೀಗನು ರೋಷದಿ ಮನೆಯೊಳು 
ಸೊಸೆಯ ಕರೆದು ಪರಿಹಾಸ್ಯದಿಂದ | 
ದೇಶ ತಿರುಗುವ ಅನ್ನಕಾಣದಾತನ ಮನೆಯೆ 


ಊಟ (?) Dod ಬಹಳ ದಿನವಾಯಿತೆಂದ Il 91 
ತಂದೆ ಬಳಿಯಲಿ ಬಂದು ಮಗಳು ಪೇಳಿದಳಾಗ 

ತಂದ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲ ಪೇಳಿದಳು ii ‘ 
ಹೊಂದಿ ಬಡತನದಲ್ಲಿಯಿದ್ದದ್ದು ಅವರಿಗೆ 

ಅಂದವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಪೇಳಿದರಾಗ' i} Ql 


ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ವಃರುಕದಿಂದ ಹೇಳ೪ಬೇಕೆನಿಸುತ್ತದೆ ನಮಣೆ! ಈ 
ಅಬದ್ಧ ಭಾಷಾ ದ್ರ ತಿಯನ್ಸೂ ಅನುಜಿತಪದಪ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ಸೂ ಬುದ್ಧಿ ವಂತ 
gn Te ಇಂತಹ ಕೃತಿಯನ್ನು ರಜಿಸಿದವನ್ನು, ಪುರೆಂದರ 

ಸರ ಪುತ್ರನಾಗಿರಬಹುದೆ? ಇಂತಹ ಚ್ಹಾನದರಿದ್ರನಿಣೆ a ಶ್ರೀವ್ಯಾಸರಾಯ- 
Bi ie ಪ್ರಜೆಂಡ ಬಂದ್ದಿಮಾರ್ತಾಂಡರ್ಳ ಭೂದಾನವನ್ನು ಕೊಡಲಂ ಸಿದ್ದ- 
ರಾಗಬಹುದೆ ? ಮುಂದಿನ ಘಟನಾವಳಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ : x 


೭೨ 


© ಪುತ್ರಿಯ ಮುನಿಸು ತಿಳುಹಿ ಮತ್ತೆ ಮನದಲ್ಲಿ 
ಸತ್ಯವಾಡಿದರಿದು ಫುನಿಯಲ್ಲವು | 
ವ್ಯರ್ಥ ನೀ ಚಿಂತೆ ಮಾಡುವುದೇಕೆ? ಒಳಿತೆಂದು 
ನಿತ್ಯ ನಾ ಮಾಡುವ ಕೃತ್ಯ ಕಂಡಾಡಿದರು Il ೪ | 
ಧ್ಯಾನದಲಿ ಕುಳ್ಳಿರೆ ಅರಿಕೆಯಿಲ್ಲದ ಹಾಗೆ 
ದಾನವಾಂತಕ ರಂಗ ಸಡಗರದಿ ॥ 
ಅನುವಾದ ಇಂದ್ರ-ಕುಬೇರರ ಕರೆಸಿ ಇಂ- 
ದಿನ ದಾಸರ ಮನೆ ಪ್ರಸ್ಥ ಸಾಗಿಸಿರೆಂದ' ೫1 


ಶೀಹರಿಯ ಅಚ್ಲೆಯಾದಮೇಲೆ ಪಿಲಂಬವಿದೆಯೆ? ಇಂದ್ರ-ಕಂಬೇರ 
ರಿಬ್ಬರೂ ಧರೆಗೆ ಇಳಿದುಬಂದ್ರು ಪುರಂದರದಾಸರ asd ಊಟಕ್ಕೆ ಬರ- 
ಬೇಕೆಂದು ಊರ ಜನರಿಗೆಲ್ಲ ಔತಣ ಕೊಟ್ಟರು. ದಾಸರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಭೂರಿ 
ಭೋಜನವೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳಿ, ಪುರಜನರೆಲ್ಲ ಸೋಜಿಗಪಟ್ಟರು. ಮನೆದೆ 
ಹೋಗಿ ನೋಡಿದರೆ ನೈವೇದ್ಯಸಿದ್ದತೆಯ ಲಕ್ಷಣವೇ ಇಲ್ಲ. ಹೊತ್ತು ಮೀರಿ 
ಹೋಗಲು, ಊರ ಜನರು ಹಸಿವೆಯನ್ನು ತಾಳದೆ ದಾಸರ ಮನೆಯತ್ತ 
ವಿಡೆಯಾಡತೊಡಗಿದರು.. ಆಗ; 


" ಹನ್ನೊಂದು ತಾನಿಗೆ ಸಕಲ ಪಾಕಗಳಾಗೆ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಾವೇ ಸರ್ವರನು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ Il 
ಮುನ್ನೆ ಸಾಲು ಸಮೆಯ ದೀವಿಗೆಗಳನಿಟ್ಬು 
ಚಿನ್ನ ಸಕ್ಕರಿ-ತುಪ್ಪದಿಂ ಕೈಯೆ ತೊಳೆದರಂ el 
ಬೀಗನು ಸಹಿತವನ ಮನೆಯ ಮಂದಿಗೆಲ್ಲ 
ಆಗಲೆ ದಿವ್ಯವಸ್ತಗಳ ಕೊಟ್ಟು | 
ಹೋಗಿಬನ್ನಿರಿ ಬಹಳ ತಡವಾಯಿತು ಎಂದು 
ಬೇಗನೆ ಹರಿಯ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಪರು' Wel 


ಆಗ ನಿಂದೆಯಾಡಿದ wed, ದಾಸರ ಈ ಮಪಿಮೆಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ಭಯ-ಭಕ್ತಿ ಗಳಿಂದ ತನ್ನ ಅಪರಾಧವನೊಪ್ಪಿ ಕೊಂಡು, ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕೆಂದು 
ದಾಸರ ಅಡಿಗಳ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಹೊರಳಾಡಲುತೊಡಗಿದಾಗ : 
© ನುಡಿದರು ದಾಸರು ಏನೂ ಅರಿಯೆವು ಎಂದು 
ಬಡವೆನಗೆ ಒಬ್ಬರ ಗೊಡವೆಯಾಕೆೆ | 


ಪೊಡವಿಗೊಡೆಯ ಗುರುಪುರಂದರವಿಠಲನು 
ಮಾಡುವ ಚರಿತೆ ತಾನೊಬ್ಬನೆ ಬಲ್ಲ hoo ll 


aa 


ದಾಸರಿಗೆ ಮಗಳಿದ್ದಳೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಂವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟು 
ಸಂದರ್ಭವಶರಾಗಿ ದುರುಪುರಂದರದಾಸರ ಈ ಹಾಡನ್ನು ಬಲ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿ. 
ಬಂದಿತು. ಪ್ರಸಂಗ ಅಧಿಕವೆನಿಸಿದರೆ, ವಾಜಕರು ದಯೆಯಿಟ್ಟೂ FAH 
ಬೇಕಂ. ಬೇಕೆ ಯಾವ ದಾಸರ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪುರಂದರದಾಸರ ಮಗಳ 
ಬದೆದೆ ಉಲ್ಲೇಖಗಳು ನಮದೆ ದೊರೆತಿಲ್ಲ. ಹರಿಕಥೆಯ ದಾಸರ ಪ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರ, ಪುರಂದರದಾಸರ ಮಗಳು " ಲಕ್ಷ್ಮಿ 'ಯ ಹೆಸರು ಮ ಡೆ 


IV ದಾಸರಗುರು-ಶಿಷ್ಯ ಸಂಬಂಧ 
ಪುರಂದರದಾಸರು ಮತ್ತು ಅವರ ಕೌಟುಂಬಿಕ ಜನರ ವಾಸ್ತವಪರಿ- 
ಜಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಅದುವರೆದೆ ಊಹೆ-ಚಚ್ಚೆಗಳನ್ನು ನಡೆಯಿಸಿದುದಾ- 
ಯಿತು. ಈಗ ವ್ಯಾಸರಾಯರ ಮತ್ತು ಪುರಂದರದಾಸರ ಗುರು-ಶಿಷ್ಠಸಂಬಂಧ 
ವನ್ನು ಕುರಿತು ಸ್ವಲ್ಪು dn ಶೀವ್ಯಾಸರಾಯರೇ ತಮ್ಮ 
ದೀಷ್ಷಾಗುರುಗಳೆಂಬುದನ್ನು ಪುರಂದರದಾಸರು ತವ್ಪಿದೊಂದು ಸುಳಾದಿ- 
ಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ವಿಷಯ ಪಿಂದೆಯೆ ಬಂದಿದೆ. ಇವರ ಸಂದರ್ಶನವಾಗುವ 
BOS ದಾಸರಿದೆ ಬೇರೆ ಯಾವ ಗುರುಗಳೆ ಸಂಬಂಧವೂ ಬಂದಂತಿಲ್ಲ. 
ಹಾಗಾದರೆ ದಾಸರಿದೆ ವ್ಯಾಸರಾಯರ ಸಂದರ್ಶನಸಮಯ ಎಂದು ado 
ಬಂದಿರಬಹುದು ? 
ಸುಮಾರು ೧೪೮೦ನೆಯ ಕ್ರಿ. ಶ. ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರಬಹುದಾದ 
ಪುರಂದರದಾಸರು, ಲೌಕಿಕ ಸಂಪತ್ತಿನಬದೆದೆ ವಿರತಿಯನ್ನು” ತಾಳಿ ಮನೆ 
ಭಲ್ಲಾ ಹೊರಟು ಪಂಪಾಕ್ಷೇತ್ರ ಕೈಬಂದಾಗ, ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡವರಾದ ನಾಲ್ಕೆ ದಂ 
ಜನೆ ಮಕ್ಕಳ ತಂದೆ. ಪಿರಿಯ ಮಗ ಮತ್ತು ಮಗಳ ಮದುವೆಯಾಗಿರಿತೆಂಬ 
ಅಖ್ಯಾಯಿಕೆಗಳೂ ಪರಂಪರಾಗತವಾಗಿ ಬಂದಿವೆ. ಎಂದ ಮೇಲೆ, ಪುರಂದರ 
ದಾಸರಿಬಿ ದೀಕ್ಷೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ವಯಸು ಆಗಿರಬಹುದು. ಹಾಗಾ 
ದರೆ ಆಗ ದಾಸರಿಣೆ ಎಷು ೯ದಳ ವಯಸು ಅಗಿರಬ ಹುದು? 
eli, ಕಾಲವು ಕ್ರ. ಶ. ೧೪೪೭ ರಿಂದ ೧೫೯ ರ ವರೆಗಿನ 


೯೨ ವರ್ಷಗಳ ಅವಧಿ ಎಂಬುದನ್ನು ಚರಿತ್ರಸಂಶೋಧಕರು VG BWA 
ತೋರಿಸಿದ್ದಾರೆ ಆಡಂದರಿಂದ ದಾಸರಿಗೂ ವ್ಯಾಸರಾಯರಿಗೂ ವಯಸ್ಸಿ ನ 


೩೪ 


ಅಂತರ ೩೩ ವರ್ಷಗಳಷಾಯಿತ. ವ್ಯಾಸರಾಯರು ಹಂಪೆಗೆ ಬಂದು 
ನೆಲಸಿದ ಕಾಲವೆಂದರೆ ವಿಜಯನಗರದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣದೇವರಾಯನ ಆಅಳಿಕೆಯಂ 
ಪ್ರಾರಂಭವಾದ ಕೆಲವು ಕಾಲದನಂತರ. ಕೃಷ್ಣದೇವರಾಯನ ಆಡಳಿತ ಕ್ರಿ.ಶ. 
೧೫೦೯ ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿ ೧೪೩೦ ರಲ್ಲಿ ಸಮಾಪ್ತಿಯಾಯಿತು. ಈ ಅವಧಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೆ ಕ್ರಿ. 3. ೧೫೨೧ನೆಯ ವರ್ಷ, ಈ MAID ಕುಹುಯೋಗದ 
ಬಂದಡಸಿದಾಗ್ಯ ಪಿಜಯನಗರದ ಸಿಂಹಾಸನದ ಮೇಲೆ ಕಾಳಿತು, ವ್ಮಾಸ- 
ರಾಯರೇ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ಫೈಕೊಂಡಿದ್ದರೆಂದು ಚರಿತ್ರಕಾರರು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅದುದರಿಂದ ಇದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲೇ ವ್ಯಾಸರಾಯರು odd 
ಬಂದು, ರಾಜಗುರುಮುರಾದೆಯಿಂದ ಹಂಪೆಯಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದ್ದರೆಂದು 
ತೋರುವುದು. "ಕಂದನಿಣೆ ಕಾಲಿಜ್ಲವವ್ಮ” ಎಂಬ ವ್ಯಾಸರಾಯರ ಕೀರ್ತ£ನೆ- 
ಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣದೇವರಾಯ, ಉದಯಗಿರಿಯ ವಿಜಯಯಾತ್ರೆ ಯಲ್ಲಿ 
ತಂದ ಶೀಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿಲಯ ನಾಮನಿರ್ದೇಕನವಿಡೆ. ( ೧೫೧೩-೧೪ ) ಆಗಲೆ 
ವ್ಯಾಸರಾಯರು ವಿಜಯನಗರಕ್ಕೆ ಬಂದೂ ನೆಲಸಿದ್ದರೆಂದು .ಹೇಳಲು ಬರು 
ವಂತಿದೆ. ಕುಹುಯೋಗಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಿಂಹಾಸನಾಧಿಷ್ಠಿತರಾದಾಗಣ ವ್ಯಾಸ 
ರಾಯರ ವಯಸ್ತು ೭೩-೭೪ ವರ್ಷಗಳಿದ್ದಿರಬಹುದು. 

ಕೃಷ್ಣದೇವರಾಯನಿಂದ ತಮದೆ ದಾನವಾಗಿ ದೊರೆತ ಭೂಭಾಗವನ್ನು, 
ವ್ಯಾಸರಾಯರು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ವೃತ್ತಿಗಳನ್ನಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸಿ, ವಿವಿಧ'ದೋತ್ರ- 
ಸೊತ್ರ - ಕಾಖೆಗೊಳಪಟ್ಟ ೩೧೮ ಜನರಿದೆ ದತ್ತಿಯನ್ನಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ಪಿವರ್ಯ 
ಕಮಲಾಪುರದ ತಾಪ್ರಕಾಸನದಲ್ಲಿ ಇದೆ. ಈ ವೃತ್ತಿದಳನ್ನು ಪಡೆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರಲ್ಲಿ ಪುರಂದರದಾಸರ ಮೂವರು ಮಕ್ಕಳ ಹೆಸರುಗಳೂ ಇವೆ. * 


~ 


ಧೀಮಾನ್‌ ಲಕ್ಷ ನಾದಾಸಾಖ್ಯ $ ಫೀಪುಕಂದರದಾಸಜಃ! 


ವಸಿಷ್ಠಗೋತ್ರಚೋ ವೃತ್ತಿದ್ದಯಮತ್ತೈೈಹಿ ಯಾಜುಷಃ! Hoes 
DAW, 3,03) ಸಂಭೂತಃ ಶ್ರೀಪುರಂದರದಾಸಜಃ! 

ದ್ವಿಜೋ ಹೇಬಣದಾಸಾಖ್ಯೋ ಯಾಜುಷೋತ್ರ ದ್ವಿವೃತ್ತಿ ಕಃ loa! 
ವಸಿಷ್ಠ ಗೋತ್ರ ಸಂಭೂತಃ ಶ್ರೀಪುರಂದರದಾಸರದಾಸಜಃ | 

ಧೀಮಾನ್‌ ಮಧ್ಯಪೆಡಾಸಾಖ್ಯೋ ಯಾಜುಷೋತ್ರ ದ್ವಿವೃತ್ತಿಕ $ Il sesll 


(ಎಪಿಗ್ರಾ. ಇಂಡಿಕಾ ೩೧. ಸಂಚಿಳೆ ೩) 


2.88 


ತ್ರಿ. ಶ. ೧೫೨೬ ನೆಯ ಫೆಬ್ರುವರಿ ದಿನಾಂಕ ೨೪ ರಂದು ಈ ಶಾಸನ ನಿರ್ಮಾಣ 
ವಾಗಿದೆ. ಪುರಂದರದಾಸರ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಮಕ್ಕಳಿದೆ ಕ್ರೀ ವ್ಯಾಸರಾಯರು ೧೫೨೬ 
ರಲ್ಲಿ ಆದರದಿಂದ ವೃತ್ತಿದಾನ ಮಾಡಿರುವರೆಂದ ಮೇಲೆ, ಪುರಂದರದಾಸರು 
ಹರಿದಾಸದೀಕ್ತೆ ಪಡೆದು, ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೆ ತಮ್ಮ ವೈರಾಗ್ಯ ಜೀವನದ ಮೂಲಕ 
ಬಹುಜನ ಮನ್ಸಣೆದೆ ಪಾತ್ರರಾಗಿರಬೇಕಂ. | 

ದಾಸರು ರಜಿಸಿದ ಕ್ರೀವ್ಯಾಸರಾಯ ಸುಳಾದಿಯಲ್ಲಿ, ಕೃಷ್ಣದೇಪೆ 
ರಾಯನ ಕುಹುಯೋಗ ನಿವಾರಣೆಯ ಮಾತಿನ ಉಲ್ಲೇಖವೂ ಅದೆ: 


"ಶೇಷಾವೇಶ ಪ್ರಹ್ನ್ಲಾದನವತಾರವೆನಿಸಿದೆ 
ವ್ಯಾಸರಾಯನೆಂಬ ಪೆಸರು ನಿನಗೆಂದಂತೆ 

ದೇಶಾಧಿಪಗೆ ಬಂದ ಕುಹುಯೋಗವನು ನೂ? 
ನೀ ನಿಂಹಾಸನವೇರಿ ಮೆರೆದ ಜಗವರಿಯೆ 

ವ್ಯಾಸಾಬ್ದಿ ಯನು ಬಲಿಸಿ ಕಾಶೀ ದೇಶದೊಳೆಲ್ಲ 
ಭಾಸುರ ಕೀರ್ತಿಯನು ಪಡೆದೆ ನೀ ಗುರುರಾಯ 
ವಾಸುದೇವ ಪುರಂದರ DW ಲನ ದಾಸರೊಳು 


ಲೇಶ ನಿನ್ನಂತೆ HH So ಕಾಣೆನು ನಾನು!’ 


ಈ ಕುಹುಯೋಗ ೧೫೨೧ ರಲ್ಲಿಯೆಂಬುದನ್ನ ಈ ಮೊದಲೇ ಹೇಳ 
ಲಾಗಿದೆ. ಈ ಸುಳಾದಿಯು ೧೫೨೧ ರ ತರುವಾಯವೇ ರಜಿತವಾಗಿದೆಯೆಂದು 
ಭಾವಿಸಬಹುದು.  ಕುಹುಯೋಗ ನಿವಾರಣಾ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ದಾಸರಂ 
ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಂಡಿರುವರೆಂದಮೇಲೆ, ಪುರಂದರದಾಸರಿಣದೆ ಹರಿದಾಸದೀಕ್ಲೆ ಅದ 
ಕಂತ ಮೊದಲೇ ದೊರೆತಿರಬಹುದಾಗಿದೆ. ೧೫೨೦ ನೆಯ ವರ್ಷ, ಅಥವಾ 
ಅದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು 'ಒಂದೆರಡು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿಯೆ ಪುರಂದರದಾಸರಿಣಿ. 
ವ್ಯಾಸರಾಯರ ಗುರುದೀಕ್ಷಾ ಸಂಬಂಧ ಬಂದಿರಬಹುದು. ಅಗ ಪುರಂದರ 
ದಾಸರಿದೆ ೩೯-೪೦ ವರ್ಷಗದಳಾಗಿರಬಹುದು. ಆಗ ದಾಸರ ಪಿರಿಯ ಮರನ 
ವಯಸು ೨೨-೨೩ ವರ್ಷಗಳಿದ್ದರೆ ಅದು ಅಸ್ವಾಭಾವಿಕವೇನೂ ಅಲ್ಲ. 
ಅಂದಿನ ಲೋಕಸದ್ಧ ತಿಯಂತ್ತೆ, ಆತನ ಮದಂವೆಯೂ ಆಗಿರಬಹುದು. 
ಮಗಳೊಬ್ಬಳು ಇದ್ದೂದು ನಿಜವಾದರೆ ಅಕೆಯ ಲಗ್ನವೂ CAD S008, 
ತಪ್ಪೇನೂ ಎನಿಸದು. ಕೊನೆಯ ಮಗನಾದ ಮಧ್ದಪತಿಯಂ ಹನರಡು 


ae 


ವರ್ಷದವನಾದರೂ ಇರಬಹುದು. ಏಕೆಂದರೆ ಮುಂದೆ ೬ -೭ ಪವರ್ಷಗಳಿದೇ 
ಅವನು "ಧೀಮಾನ್‌ ಮಧ್ವಪ' ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣದೊಂದಿಗೆ, ಶ್ರೀವ್ಯಾಸರಾ 
ಯರಿಂದ ವೃತ್ತಿದಾನವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರುರಂದರದಾಸರಿದೆ ಇನ್ಕೊಬ್ಬ 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಮಗನು ಇದ್ದುದು ನಿಜವಿದ್ದರೆ ಅವನು ಅಕಾಲಮರಣಕ್ಕೆ 
ತುತ್ತಾಗಿರಬೇಕು.. ಅವನ ಅಗಲಿಕೆಯ ಸಂತಾಪವೇ ದಾಸರ ಹೃದಯದಿಂದ 
"ದಿಳಿಯು ಪಂಜರದೊಳಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಹಾಡಾಗಿ ಹೊರಹೊಮ್ಮಿರಬೇಕು. 


V ಪುರಂದರದಾಸರ ಪೂರ್ನ್ವಜೀವನ 


೩೯-೪೦ ನೆಯ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹರಿದಾಸದೀಕಫ್ಷಯನ್ನು ಸ್ಲೀಕರಿಸಿದ 
ಪುರಂದರದಾಸರು, ಅದಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ, ವಿದ್ಯ-ಸಂಸ್ಥೃ ತಿಗಳ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಹೇಗಿರಬಹುದು? ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ತಥೆಗಳಂತೂ. ಅವರು ಧನಲೋಭಿ 
ಗಳ್ಳೂ ಹಣವೊಂದನ್ನಲ್ಲದೆ ಇಸ್ನಾವುದನ್ಫೂ ಲಕ್ಷ್ಯಿಸದ aco 
DOWMBA, ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಸಾರುತ್ತವೆ. ಅದರೆ ದಾಸರು ಮಾಡಿದ ಭಕ್ತಿ 
ಸಾಧನೆ, ತತ್ತ ಜ್ಞಾನಸಿದ್ದಿ, ಮಾನವನೀತಿಯ ಎ ಪ್ರಸಾರ, ಧರ 
ROSMAN, Woo, ಜೀವನಾನುಭವಬೋಧನೆ- ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನೋಡಿ 
BO, ಮೊದಲಿಂದಲೂ ಅವರ ಸ್ವಭಾವ್ಯ ಚ್ಞಾನನಿಷ್ಠ-ಕಲಾನಿಷ್ಠವಾಗಿರಬೇ 
SOD ತೋರು ವುದಂ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬ್ದಾ ನೋಪಾಸ ಸಕರೆನಿಸಿಕೂಳ್ಳಾವ ಅನೇಕ 
ಮಹಾಪುರುಷರು, ಒಂದು ಬದೆಯ ಮಾನ ಸಿ ದ 
ಬಳಲುತ್ತಿರುವುದು ಲೋಕ ಕಂಡ ಅನುಭವದ ಮಾತಾಗಿದೆ. ಅದರಂತೆಯೆ 
ಧನಲೋಭ ಪುರಂದರದಾಸರ ವಂ ಕಾಡಿರಬಹುದು; ಎಂದ 
ಮಾತ,ಕೆ, ಅವರು ಚ್ಹಾನ —-ಕಲೋೊೋ ಹಾಸಕರಾಗಿದ್ದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಂವುದು 
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೪ ಜಿ 
ಸರಿಯೆನಿಸದು. ತತ್ತ ಜ್ಞಾ ನ-ಸಂಗೀತಕಲೆಡಳ 


ಸ್ಪಾದ ಷೇಲ್ರ, ಒವೆಂ ಲೇ ಮಾನವನ ಕವರವಾರುವಂತಹವಲ್ಲ. ಜನ್ಮತಃ 
ಅಮುಗಳ FoI ಸ ಎಳೆಯತನದಿಂದಲೂ ಅವುಗಳ ಬಗೆಗೆ 
ಉತ್ಕಟವಾದ ಅಸಕ್ತಿ-ಅಭ್ಯಾಸಗಳಂ StS. ಪುರಂದರದಾಸರು ಮೊದಲಿ 
ನಿಂದಲೂ ಅವುಗಳನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸದಿಂದ ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡವರಾಗಿರಬೇಕು. ಕ 

ರಚನೆಯ ಪರಿಚಯವೂ ‘eand ಜಿನ್ನಾನಿ ಇರಬೇಕು. : ದೀಜೆಗಿಂತ 
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ರಾಯರಿಂದ "ಅಂಕಿತವಿಲ್ಲ 


ವೆ 


ಈ) 
ಹೇಳಲು 


Q 
\ 


ಮೆ 


ಅಂದಿನ ಪದ್ದತಿಯಂತೆ 
ಬಜ ರಾದ 


ಮಾಡಿ, 
ಕೌ 


SOY Nd, ಹಾಡುತ್ತಿರಃ 


oe 
nC 
12) 


t 


ದ ಅಬಾ 


ಸ೦ದೀತ 


ae 


fad 
+ 
~~ 


ವಾಗಿ 
UD 


Fol 


—s 


~~) 


ವಿ 


ಭಾ 
he 


>) 


C2 


WOSdODW 


ದ್ಹಾರೆಂದು 


URES 


ಭವವಿಮುಂಕ್ತಿದೆ ಭಗವ 


ವ 
ಎವಿ 


«, 


೨ 
«೨ 
oe 
[e] mm 
Ne 


&3 
ಚ 


( 


9) 


— 


SCS. also 
CO 


po ) 
Oo ಭಾಗವತ ಪಂಥಾ 


WV 


ಯನ್ನೇ ಬೀಳಂಗ 
A, ಪಹಕಾರಿಯಾಗ 


೧ 


ದಾದಿಯೆೇ 


pa 
5 
©; 
pas | 


— 


[2 


ಚ 
ಪಂಥವು ಮಾನವನ 


ತಾಳಮೇಳಗಳಿದ್ದು ಭಾವವಿಲ್ಲದ ಗಾನ!” 
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ಮತ್ವವಾವವೂ, ಪಂಜಭೇದ-ತಾರತಮ್ಯುಗಳೂ- ತುಂಬ ತರ್ಕಶುದ್ದವಾಗಿ 
ತೋರಿದುವೇನೋ!' ಎಂತಲೆ ಅವರು ತಮ್ಮದೊಂದು ಸುಳಾದಿಯಲ್ಲಿ 
ದ್ವೈತಭಕ್ತಿ ಪಂಥವನ್ನು ಮನವಮೆಚ್ಛಿ ಕೊಂಡಾಡಿದ್ದಾರೆ : 


"ಒಬ್ಬ ಆಚಾರ್ಯನು ದೈವವೇ ಇಲ್ಲವೆಂಬ | 

ಒಬ್ಬ ಆಚಾರ್ಯನು ದೈವಳೆ ಎಂಟು ಗುಣವೆಂಬ! 

ಒಬ್ಬ ಆಚಾರ್ಯನು ನಿರ್ಗುಣನಿರಾಕಾರ ನಿರೂಹನೆಂದು 

ತಾನೇ ದೈವವೆಂಬ! 

QC, Ge ವೇದಾರ್ಥವನರಿತೂ ಅರಿಯೆರು | 

ಇವರೊಬ್ಬರೂ ಶಾಸ್ತಾರ್ಥವನರಿತೂ ಅರಿಯರು | 

ಒಬ್ಬ ಮಧ್ಮಾಚಾರ್ಯರೆೇ ಪುರಂದರವಿಠಶಲನೊಬ್ಬನೆ 
ಎಂದು ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟರಾಗಿ ॥ ೧ |! 


ಭಾಗವತ ಹೃದಯದ ಪುರಂದರದಾಸರಿದೆ, ಕ್ರೀಮಧ್ವಾಜಾರ್ಯರು 
ನಿರ್ವಚನ ಮಾಡಿದ ಹರಿಸರ್ಪೋತ್ತಮತ್ವವಾದವು ತುಂಬ ಮ.ನವರಿಕೆಯಾ- 
ದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ; ಎಂತಲೇ ಅವರು ACG ಉಗ್ಗಡಿಸಿದ್ದಾರೆ: 


"ಹರಿ ಪರದೇವತೆಯೆಂಬ ಜ್ಞಾನವೇ ಜ್ಞಾನ | 
ಹರಿಯಡಿಗಳನೈದುವ ಮುಕಾತಿಯೆ. ಮುಕುತಿ! 
ಹರಿವಿಣಹಿತಜ್ಞಾನ ಮಿಥ್ಯಾಜ್ಞಾನ! 
ಹರಿವಿರಹಿತ ಮುಕುತಿ ಮಾತಿನ ಯುಕುತಿ | 
ಹರಿಪರ, ನಿರಿಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರೆ ಗುರುಗಳು | 
ತ್ರೆ ೈಲೋಕ್ಯಕೆ ಪುರಂದರವಿಠಶಲನೇ ದೈವವು i 9! 


SHY, ಮನಸ್ಟಾಕ್ಷಿದೆ ಸರಿಯೆಂದು FOS JS, Ba ದಾಸರು ಮನ 
ವಾರೆ ಹೊಗಳಿರುವರಲ್ಲದೆ, ಆ ತತ್ತ್ವಬೀಜವನ್ನು ಬಿತ್ತಿದ ಪರಮಗರು 
ಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರ ಹಿರಿಮೆಯನ್ನೂ ಕರವೆತ್ತಿ ಸಾರಿದ್ದಾರೆ. 


*ಸುರತರುವಿರುತಿರೆ ಎಲವದ ಫಲ ಗಿಳಿ ಬಯಸಿಪ್ಪಂತೆ 
ಹಿರಿಯರಾಬರು ನೋಡಾ ಹರಿ ಪರದೆ ಎವೆಂದರಿಯದೆ | 
ಗುರುಗಳಾದರು ನೋಡಾ ಹರಿ ಪರದೈನವೆಂದರಿಯದೆ | 


ar 


ನಿರಿ-ವಿರಂಚಿ-ಭವಾದಿಗಳೆಲ್ಲ ಹರಿಯ ಡಿಂಗರಿಗರೆಂದರಿಯೆದೆ 
ಹಿರಿಯರಾದರು ನೋಡಾ, ಗುರುಗಳಾದರು ನೋಡಾ ! 
ನಿರಿಪುರಂದರ ವಿಠಲನ ತೋರಿಸಿದ 
ನಿರಿಮಧ್ವ್ಮಾಚಾರ್ಯರಿರುತಿರೆ, ಗುರುಗಳಾದರು ನೋಡಾ | 


ದ್ಯೈತಭಕ್ತಿ ಪಂಥವು ಮನಕಖಚಿಕವಾಗಲು ದಾಸರು, ಆಗ ಹೆಜ್ವಾಗಿ 
ರೂಢವಾಗಿರುವ ಕರ್ಮಪ್ರಧಾನವಾದ ಸ್ಮಾರ್ತಪಂಥ ಮತ್ತು ವೇದವನ್ನು 
ನಿರ್ಲಕ್ಷಿಸಿ ನಡೆದ ಭಾಗವತಪಂಥ ಐವೆರಡರಲ್ಲಿಯ ಕೊರತೆಗಳನ್ನು 
FOS, ವಿಮರ್ಶಕರಾಗಿ ALU ಮಾತನಾಡಿದ್ದಾರೆ. 


“ವೈದಿಕಮತದಲ್ಲಿ ನಡೆದೆವೆಂದು ತಾವು 
ವೈಷ್ಣವವಂ ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟರು ಕೆಲವರು | 
ವೈಷ್ಣವ ಮತದಲ್ಲಿ ನಡೆದೆವೆಂದು ತಾವು 


ವೈದಿಕವಂ ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟರು ಕೆಲವರು | 
ವೈದಿಕ ವೈಷ್ಣವ ಒಂದೇ ಎಂದು 

ಮಧ್ಮಮುನಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದ ಪುರಂದರವಿಠಲ ಮೆಚ್ಚಿ'। 
ಮಾಧ್ವಮತದ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವು ವಎಂತಹದೆಂಬುದನ್ನು ಪುರಂದರದಾಸರು 
ಇಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಮಾಡಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಭಾರತದಲ್ಲಿಯೆ 
ಎಲ್ಲ ತತ್ತ್ಮವಾದಿಗಳ್ಳೂ, ಸಾಧು-ಸತ್ತುರುಷರ್ಧೂ, ಪುರಸ್ಕೃತ SZ HOGG 
ಳನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸುವಾಗ, ಅನ್ಯಮತಗಳಲ್ಲಿ- ತಮಗೆ ಎನಿಸಿದ ಅಶಕ್ತ ತೆ 
ಅವಗುಣಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ ಶೋರಿಸುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನೂಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಸಂಪ್ರ- 
ದಾಯವನ್ಸು ಪುರಂದರದಾಸರೂ ಅನುಸರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ತಮ್ಮ ಮನಸ್ತು- 
ಬಂದ್ರಿ ಹೃದಯಗಳನ್ನು ಸೂರೆದೊಂಡ ದೆ ,ತ-ಭಕಿ ಪಂಥವನು, ಮಂಡನ 

fa) ಲ ol ದಲ pa) A) 


ಮಾಡುತ್ತ ಇವರು, ಪರಮತಗಳನ್ನು ಖಂಡಿಸಿ ನುಡಿದುದೂ ಉಂಟು. ನಮ್ಮ 


— 


ಮತಾಜಾರ್ಯುರೆಲ್ಲರ ಮತಪ್ರಜಾರದ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಈ 
DBS ಖಂಡನ-ಮಂಡನಗಳು ಅಸ್ವಾಭಾವಿಕವೇನೂ ಎನಿಸವು. ಇಂದಿನ 
ಭಾವೈಕ್ಯದೃಷ್ಟಿಯವರಿದೆ ಈ ಖಂಡನ-ಮಂಡನ ರೀತಿಗಳು ಅನಾವಕ್ಯತ 
BOGS ತೋರಬಹುದು ನಿಜ; ಆದರೆ UH, ನಾಡಿನ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಕಾಲ 
ತತ್ತ್ಯಸ್ಥಾತಂತ್ರ್ಯದ ಕಾಲವಾಗಿದ್ದಿತೆಂಬುದನ್ನು ma) ಮರೆಯಕೂಡದು. 


೮೦ 


ತತ್ತ್ಯಪ್ರಜಾರವಿಷಯಕವಾದ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ವೈಷವ್ಯೂ-ವೈಪೆರೀತ್ಯಗಳಂ 
ಕಂಡುಬಂದರೂ ಲೌಕಿಕ ಜೀವನವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ಅವರೆಲ್ಲರೂ 


“ಬಹುಜನೆ ಹಿತಾಯ ಬಹಂಜನ ಸುಖಾಯ” ಎಂಬ ಸಮಾಜ LOOSE, 
ವನ್ನೇ ಎತ್ತಿ ಪಿಡಿದಿರುವರು. ಕ್ರೀಪುರಂದರದಾಸರು ಪಿಡಿದ ದಾರಿಯೂ 


ಇದೇ ಬದೆಯದು. SE SITY ಸ್ವತಂತ್ರ ರೀತಿಯಿಂದ ನಡೆದ ಇವರು, 
ಲೌಕಿಕಜೀವನವನ್ನು TOS. ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳ) ಸರ್ವದೇಶ-ಸರ್ವ 
ತಾಲ - ಸರ್ವಜನಮಾನ್ಯ ವೆನಿಸುವಂತಹವಾಗಿವೆ. ನವ್ಮು ಮತ - ಪಂಥಗಳ 
ಐತಿಹಾಸಿಕ ಪ್ರಜ್ನೆಯಿಂದ್ದವರಾರೂ, ಪ್ರರರದರದಾಸರ ಪರಮತಖಂಡನೆಯ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ತಪ್ಪಾಗಿ ಭಾವಿಸರು; ಅವರ ವ್ಯಕ್ತಿವೈಕಿಷ್ಯ್ಯದ ಮೇಲೆ 
ದೋಷದ ಹೊರೆಯನ್ನು ಹೊರಿಸರು. ಇ೦ದಿನ ಭಾವೈಕ್ಯಪ್ರಧಾ- 
ನತೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ವಿಜಾರಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕೆ ಬೆಲೆಯನ್ನು 
ತೊಡಲೇಬೇಕಾಗುವುದು. ಭಾವೈೆ ಕ್ಯದ ಭಾವಾವೆಸ್ಥಿಭದಿಂದ, ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಒಂದೆ 
ಪಡಿಯಜ್ಜಿನ ದೊಂಬೆಗಳನ್ನಾಣ ಮಾಡಿದರೆ ಮಾನವಕುಲದ ಪ್ರದತಿಯೇ 
ತುಂಠಿತವಾದೀತು. ರೋಗಕಾಲದಲ್ಲಿ ಔಷಧಿಯೆಂದಂ ಸೇವಿಸಿದ ಪದಾರ್ಥ 
ಗಳುು ನಿರೋಗಿದೆ ಎಂದೂ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಅಆಹಾರವಾಗಲಾರವು. ನಿರೋಗಿ. 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಸ ರೋಗಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಲಂ ಅವು ಕಾರಣವಾಗಬಹಂದಿಷ್ಟೆ ! 
ಸಮತಾವಾದ, ಸಮಾಜವಾದ, ಭಾವೈಕ್ಯವಾದ ಇವೆಲ್ಲ ಒಂದು OH vo ಔಷಧಿ 
ಗಳು ಮಾತ್ರ. ಮಾನವತೆಯ ಅರಳಿಕೆದೆಂದಿರುವ ಅಹಾರಸಾಮರದ್ರಿ ಗಳಲ್ಲ. 
ಪುರಂದರದಾಸರು ಮಾನವತೆಯ ವಿಕಾಸಕ್ಕಾದಿ ತುಂಬ ಅಹಾರವನ್ನು ಒದರಿ. 
ಸಿತೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಎಂತಲೇ ಅವರು ಅವತಾರಿಗಳೆನಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ; 
ಮಹಾತ್ಮರೆನಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. 
VIX ಪುರಂದರದಾಸರ ಸಮಕಾಲೀನರು 

ಪುರಂದರದಾಸರು ಹರಿದಾಸದೀಕ್ಷೆಪಡೆದು ಭಕ್ತ ಶೇಷ್ಠ ರೆಂದು ಬೆಳಕಿದೆ 
ಬಂದುದ ಪಿಜಯನದರದ ತುಳಂವವಂಶದ ಕೃಷ್ಣದೇವರಾಯನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ. 
DOW ಅದೇ Savoy ಮನೆತನದ ಅಜ್ಯುತರಾಯ- ಸದಾಕಿವರಾಯರ- 
ಸಾಮ್ರಾ ಜೃದ ಇಳಿದಾಲದ- ಅಳಿಕೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಬದುಕೆ ಬಾಳಿದವರು. ತರಂ 
ವಾಯ ಅರವೀಡು ಮನೆತನದ ಅಳಿಯರಾಮರಾಜನ ಅಡಳಿತವನ್ನೂ ಕಣ್ಣಾರೆ 


೮೧ 


ತಂಡವರು. ವಿಜಯನರರದೆ ಅಳಿದಾಲದ ಪೂರ್ವಸೂಚನೆಯೇನೋ 
ಎಂಬಂತೆ, ರಕ್ಕಸತಂಗಡಿದೆಯ (ತಾಳೆಕೋಟಿಯ) ಯಂದ್ಧೆಕ್ಕೆ ಮೊದಲು 
ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಯದ ಹಿಂದೆಯೆ ಇಹಲೋಕವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದವರು. ಪೃಷ್ಣ- 
ದೇವರಾಯನ 3 ಕಾಲದ ಸಾಮ್ರಾ ಚ್ಯೋಸ್ಸತಿಯನ್ನು ಕಣ್ನಾರೆಕಂಡವರು; ಬಳಿ- 
ಕಿನ ದೊರೆಗಳ ಕರ್ತ್ಯೃತ್ಮಶಕ್ತಿಯ ಅಭಾವದ ಮೂಲಕ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಅವನತಿ 
ಪಥದಲ್ಲಿ ನಡೆದು ಸ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ನೋಡಿದವರು. ೧೫೨೦ OOD ೧೫೬೪ರ 
ವರೆಗಿನ ವಿಜಯನಗರದ ee 9, ಜ್ಯಪ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಹೊಳೆದುಹೋದ ರಾಜ 
ಕೀಯ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳೆಲ್ಲ ಪುರಂದರದಾಸರ ಸಮಕಾಲೀನರು ಎಂದು ಹೇಳ 
ಬಹುದು. ದಾಸರ WOOT HS, ರಾಜಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ 
ದಲ್ಲವಾನುದರಿಂದ, ಇವರ ಸಾಪಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಮಕಾಲೀನ ರಾಜಕೀಯ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ 
ನಾಮನಿರ್ದೇಶ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಬಂದಂತೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 
ವ್ಯಾಸರಾಯಸ್ವಾ ಮೀಗಳ ಶಿಷ್ಯರಿವರಾದುದರಿಂದ, ಅವರ ಶಿಷ್ಯ ಕೋಟಿದೆ 
ಸೇರಿದ ಮಹಾಪುರುಷರನೈ ಲ್ಲ ಪುರಂದರದಾಸರ ಮಹಂ ಹೇಳ 
ಬಹುದಾಗಿದೆ. ಶ್ರೀರಾಘವೇಂದ್ರ ಸ್ವಾಮಿಗಳ ಪರಮಗುರುಗಳಾದ ವಿಜ- 
ಯೋಂದ್ರರ್ಯೂ-ಸೋದೆನುಠದಪೀಠಾಧಿಪತಿಗಳಾದ ಶೀವಾದಿರಾಜಯತಿಗಳೂ, 
ಉತ್ತರಾದಿಮಠದ ಪೀಠಸ್ಥ ದುರುಗಳಾದ ರಫೂವರ್ಯತೀರ್ಥರೂ ಪುರಂದರ- 
ದಾಸರ ಸಾಪಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದಾರೆ. WNC ಕನಕ- 


ಈ 

ದಾಸರೂ 5 ಮನ್ಸಣೆದೆ ಪಾತ್ರರಾಗಿದ್ದಾರೆ. eer ವೈಕುಂಠ 

ದಾಸರಂ ಪುರಂದರದಾಸರ ಸಮಕಾಲೀನರಾದರ್ಕೂ ೦ಪರೆಯ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ 

ಮಾತ್ರ ಇವರಿಬ್ಬರ ಸಂಬಂಧದ ಸೆಂಗತಿಗಳಂ ae ುವಲ್ಲದೆ, Baca: 
ಸರು ತಮ್ಮ RS ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹೆಸರುದೊಂಡಂತಿಲ್ಲ. 

ವ್ಯಾಸರಾಯರೊಂದಿಗೆ ತತ್ತ್ಯನಿಸಾಮಾಂಸೆಯ ಬಣೆಗೆ ವಾದಹೂಡಿ 

ಹೋತು ಜಯಪತ್ರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ವಿದ್ವಾಂಸರನ್ನು ಪುರಂದರ 

ದಾಸರು FOB) ಅರಿ 


ರನ್ಸು ಕುರಿತ ಸುಳಾದಿಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ ರ: 


"ಕಾಶೀ ಗದಾಧರ ಮಿಶ್ರನ ಸೋಲಿಸಿ 
ದಾಸನ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಧಾರುಣಿಯೊಳಗೆ | 


೮೨ 


ಕಾಶೀ ಮಿಶ್ರಪಕ್ತಧರ ವಾಜಪೇಯ ನಾ 
ರಸಿಂಹ Cones nos, ಮೊದಲಾದವಿ- 
ದಾಂಸರು ನೂರೆಂಟು ಮಂದಿ ಬರಲು / 

ಜೈಸಿದೆ ಜಯಪತ್ರವ ಕೊಂಡು ಮೆರೆದೆ! 


ಅವರಲ್ಲದೆ, ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿತತ್ತದ ಆಜಾರ್ಯಪುರುಷ 


ರಾದ ಶಕ್ರೀಕೃಷ್ಣಚೈತನ್ಯಪ್ರಭುರಳೂ ಶ್ರೀವಲ್ಲಭಾಜಾರ್ಯರೂ ಅಂದಿನ 
ಕಾಲದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ECS MAD ವಿಜಯನಗರಕ್ಕೆ ಬಂದಂಹೋದ 
ಸಂಗತಶಿಯಂ ಅವರವರ ಜೀವನಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲಿಖತವಾಗಿವೆ. ಅಷ್ಟೇ 
Oo, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಚೈ ತನ್ಯರು ಕ್ರೀವ್ಯಾಸರಾಯರ ಭಕ್ತಿದೀಕ್ಲಾಪರಂಪರೆದೆ 
ಸೇರಿದವರೆಂದೂ ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. . ಆದುದರಿಂದಲೇ ಈ ಅಜಚಾರ್ಯರಿಬ್ಬ 
ರನ್ನೂ ಭಕ್ತಶ್ರೇಷ್ಟರಾವ ಪುರಂದರದಾಸರು ಸಂದರ್ಷ್ಶಿಸಿರಬಹುದೆಂದಂ 
ಊಹಿಸಬಹುದು. ಈ ಊಹೆಗೆ ಲಿಖಿತಪ್ರಮಾಣಗಳಾವುವೂ ದೊರೆತಿಲ್ಲ. 
ತೆಲುರುದೇಶದ ಸಂಗೀತಜ್ಜ-ಸಂತಕವಿಗಳಾದ BY DIF ಅನ್ನಮಾ- 
ಜಾರ್ಯರೂ ಪುರಂದರದಾಸರ ಸಮಕಾಲೀನರೆಂದ್ಯೂ ಅವರಿಬೃರೊ ಪರಸ್ಪರ 
ರನ್ನು ಸಂದರ್ಕಿಸಿದಾಗ್ಯ ಇಬ್ಬರೂ ಒಬ್ಬರೊಬ್ಬರ ಘನತೆಯನ್ನು ಅರಿತು 
 ಫೊಂಡರೆಂದೂ ಹೇಳುವ ಕಥೆಯೊಂದು, ತೆಲುಗುಕವಿ ಜಿನ್ನಯಸೂರಿ 
ಎಂಬವನು ಬರೆದ "ಅನ್ನಮಾರ್ಯಚರಿತ' ಎಂಬ ದ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಬಂದಿದೆ. SAS 
ಇಬ್ಬರೂ ಬದುಕಿಬಾಳಿದ ಕಾಲದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ವಿಜಾರಮಾಡಿದರೆೆ, ಈ 
ಕಥೆಯು ನಂಬುದಗೆದೆ ಅರ್ಹವಾದುದೆಂದು ಎನಿಸಲಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ, 
ಅನ್ನಮಾಜಾರ್ಯರ ಕಾಲ ಕಿ. 5. ೧೪೦೮ ರಿಂದ ೧೫೦೯ ರ BOG — 
ಎಂದು ತೆಲುಗು ಸಾಪಿತ್ಯಚರಿತ್ರೆಯಂ ನಿರ್ಣಯಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಪುರಂದರ- | 
ದಾಸರು ಹರಿಭಕ್ತ ಶ್ರೇಷ್ಠರೆಂದು ಹೆಸರನ್ಸು ಪಡೆದುದು, ಕ್ರಿ. ಕ. ೧೬ ನೆಯ 
ಶತಮಾನದ ಎರಡು ದಶಕಗಳ ನಂತರ. ಹೀಗಿರುವಾಗ Heme ಅನ್ನ- 
ಮಾರ್ಯರನ್ನು ಪುರಂದರದಾಸರು ಸಂದರ್ಕಿಸುವರೆಂತು ? ಅನ್ನಮಾ- 
ಜಾರ್ಯರ ಘನತೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿ ತೋರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಂದು ಅವರ ತರುವಾಯ 
ಅನೇಕ ವರ್ಷಗಳ ಮೇಲೆ ಮುಂದೆ ಬಂದ ಜಿನ್ನಯಸೂರಿ, ಈ ಸಂದರ್ಶನ 
ಘಟನೆಯನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಹೇಳಿರಬಹುದು. ಪುರಂದರದಾಸರ ಉಪೆಲಬ್ಬ 


೪ ಟೆ 


ಸಾಪಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅನ್ನಮಾಚಾರ್ಯರ ಹೆಸರೇ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಸಂಗೀತ 


Sa 


ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಅವರಿಂದ ಪ್ರಭಾವಿತರಾಗಿದ್ದರೆ ದಾಸರು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಅವರ 
ಹೆಸರನ್ನು ಹೊಗಳಿ ಹಾಡದೆ ಬಿಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಫರ್ನಾಟಕದಿಂದ ಉತ್ತರಭಾರತಕ್ಕೆ ಹೋಗ್ರಿ, ಅಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತ ಪ್ರಜಾರ 
ಮಾಡಿದ ಪುಂಡರೀಕವಿಠಲನೆಂಬ ಸಂಗೀತ ವಿದ್ವಾಂಸನೂ ಪುರಂದರದಾಸರ 
ಸಮಕಾಲೀನನೆ. ಇವನು ಸಂಸ್ಥೃತಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಬರದೆ ಸಂಗೀತಶಾಸ್ತ್ರ 
ವಿಷಯಕವಾದ ನಾಲ್ಮುರ್ರ೦ಥಗಳಂ ಉಪಲಬ್ದವಾಗಿವೆಯಲ್ಲದೆ, ಬೇರೆ ಕೆಲವು 
ಸಂದೀತಕಲೆದೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ದ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ಈತ ಬರೆದಿರುವನೆಂದು ಹೇಳ 
ಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಪುಂಡರೀಕವಿಠಲನು ಹರಿದಾಸಪರಂಪರೆದೆ ಸೇರಿಕೊಂಡ 
ವನೋ ಅಲ್ಲವೋ ಎಂಬುದು ಸಂಶೋಧನೆಯಿಂದ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದ 
ಮಾತಾದರೂ, ಶ್ರೇಷ್ಠಸಂಗೀತ ಶಾತ್ರ್ರಜ್ನನೆಂಬುದು ಕಂಡುಕೊಂಡ ವಿಷಯ. 
ದಕ್ಷಿಣಭಾರತದಲ್ಲಿ ಪುರಂದರದಾಸರ ಹೆಸರು ಸಂಗೀತಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಮೊಳ 
ರುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೆ, ಉತ್ತರಭಾರತದಲ್ಲಿ ಪುಂಡರೀಕವಿಠಶಲ ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು 
ಮೊಳಗಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇದನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ, ಈ ಇಬ್ಬರೂ ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಗೀತ- 
ದಾರರು, ಒಬ್ಬನೇ ಸಂಗೀತಗಂರುಪಿನ ಕಿಷ್ಯರಾಗಿರಬಹುದೇ P— ಎಂದು 
ಭಾವಿಸುವಂತಿದೆ. ಪುಂಡರೀಕವಿಠಲ ತನ್ನ ಅವೂಲ್ಯದ್ರ೦ಥಗಳಿಂದ BA 
ಗಿದ್ದಾನೆ; ಪುರಂದರದಾಸರು ತಮ್ಮ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಪ್ರಜಾರಕಾರ್ಯದಿಂದ ಕೀರ್ತಿ- 
ಶಾಲಿಗಳಾಗಿದ್ದಾರೆ. 
ಪುಂಡರೀಕವಿಠಲನ ದೋತ್ರ ಜಾವಂದಗ್ಗ 5" ತಂದೆಯ ಹೆಸರು ವಿಠ- 
ಲಾರ್ಯ ; ತಾಯಿಯ ಹೆಸರು ದೇವಕ್ಕ. ಇವನು ಹುಟ್ಟಿದುದು ಕಿಷ- 
ಗಂದೆಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರುವ "ಸಾತನೂರು? ಎಂಬ ದ್ರಾಮದಲ್ಲಿ. ಈ ತಂಜೆ- 
ಮಕ್ಕಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಇವರೂ ಭಾಗವತಪಂಥಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವ 
ರಾನಿರಬಹಂದೆಂದು ತೋರುವುದು. "ರಾಗಜೆಂದ್ರೋದಯ? Now ದ್ರಂಥದ 
ನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ * ಇತಿಶೀ ಕರ್ಣಾಟಜಾತೀಯ ಪುಂಡರೀಕವಿಠಲ 
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ಪುರಂದರದಾಸರೂ ವ್ಯತ್ಸನ್ನಮತಿಗಳು; ಪುಂಡರೀಕ 
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ತ್ರಸ್ಪಮತಿ. ಸುಳಾದಿಸಂಗೀತವನ್ನು ಕುರಿತು ಪುಂಡರೀಕ 
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"ಸ್ವರಮೇಳ ಕಲಾನಿಧಿ? ಎಂಬ ಸಂಸ್ಕೃತಭಾಷೆಯ ಸಂಗೀತಶಾಸ್ತ್ರ 
ದ್ರಂಥವೊಂದನ್ನು "ರಾಮಾಮಾತ್ಯ' ಎ೦ಬ ಪಂಡಿತನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೫೫೦ ರಲ್ಲಿ 
ಬರೆದಿರುವನು. ವಿಜಯನಗರದ ದೊರೆ ಅಳಿಯರಾವುರಾಯನ ಹೇಳಿಕೆ 
ಯಂತೆ ತಾನಿದನ್ನು ಬರೆದಿರುವೆನಾಗಿ, ಆತನು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು ಕೂಡ 
ಪುರಂದರದಾಸರ ಸಮಕಾಲೀನನೆಂದು ಬೇರೆ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಆದರೆ 
ಸಂಗೀತಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞನಾದರೂ ರಾಮಾಮಾತ್ಯನ ಹೆಸರು ದಕ್ಷಿಣಭಾರತದಲ್ಲಿ 
ಪುರಂದರದಾಸರ ಹೆಸರಿನಷ್ಟು ಮೇಲಿನ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಏರಿ ASE. ಒಂದೇ 
ಊರಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬದುಕಿ ಬಾಳಿದ ಈ ಇಬ್ಬರು ಸಂಗೀತ ವಿದ್ವಾಂಸರು 
ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಿತಿರಬಹುದು; ಆದರೆ ಲಿಖತ ಪ್ರಮಾಣಗಳು 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ದೊರೆತಿಲ್ಲ. 

"ವ್ಯಾಪಯೋಗಿ ಜರಿತಂ' ಎಂಬ ಸಂಸ್ಕ್ಥೆತಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದ 
ಸೋಮನಾಥಕವಿಯೂ ಪುರಂದರದಾಸರ ಸಮಕಾಲೀನನೆ! ಆದರೆ, 
ಅದೇಕೋ ಏನೋ ಸೋಮನಾಥ ಕವಿಯು ಶೀವ್ಯಾಸರಾಯರ ಚರಿತ್ರೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಅವರ ಲೋಕನವಿಖ್ಯಾತ ಶಿಷ್ಕಶಾದ ಪುರಂದರದಾಸರ ಹೆಸರನ್ನು 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳದೆ ಇರುವುದು ಆಶ್ಚರ್ಯದ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. 


ಶೀಕೃಷ್ಠ ದೇವರಾಯನ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಂತೆ, (ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ಬರೆ 
ಯದೆ ಇದ್ದ) ಮಹಾಭಾರತದ ಕೊನೆಯ ಎಂಟು ಪರ್ವಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡಿಸಿದ 
ತಿಮ್ಮಣ್ಣ ಕವಿಯೂ ಪುರಂದರದಾಸರ ಸಮಕಾಲೀನನು. ಅದರೆ 32,0 
ಕಾರ್ಯಕ್ಷೇತ್ರ ಭಿನ್ನವಾದುದರಿಂದಲೋ ವಿನೋ ಇಬ್ಬರೂ ಒಬ್ಬರೊಬ್ಬರ 
ಹೆಸರನ್ನು ತಮ್ಮ ಸಾಪಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಸಿಲ್ಲ. ತಿಮ್ಮುಣ್ಲಕಪಿಯಂ ರಾಜ 
ಪೋಷಿತ ODT Ay FO} ಪುರಂದರದಾಸರು ಪರಮಾತ್ಮ ಪ್ರಸಾದಿತಭಕ್ತಕವಿ 
ಗಳು. ಇಬ್ಬರೂ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು BG ಗಣಿಸುತ್ತಿದ್ದರೋ ಏನೋ! 

ಸಮಕಾಲೀನರಾದ ಕನಕದಾಸರ BV, ಪುರಂದರದಾಸರ ಎರಡು 
ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದಿದೆ. ಮೊದಲನೆಯ ಕೃತಿ "ಕನಕದಾಸನ ಮೇಲೆ ದಯ 
ಮಾಡಲು, ವ್ಯಾಸಮುನಿಯ ಮಠದವರೆಲ್ಲ ದೂರಿಕೊಳ್ಳುವರು' ಎಂಬುದು. 
ಎರಡನೆಯದೆಂದರೆ : "ದಾಸರ ನಿಂದಿಸಬೇಡ. ಮನುಜಾ- ಹರಿ- ದಾಸರ 
ನಿಂದಿಸಬೇಡ' ಎಂಬುದು. ವಿಜಯೀಂದ್ರ ಶೀರ್ಥರ ಗುರುಗಳಾದ ಸುರೇಂದ್ರ 
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ತೀರ್ಥರು ಮಾಡಿದ ದೇವಪೂಚೆಯನ್ನು ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಂಡುದಾಗಿ ಹೇಳಿದ 
ಒಂದು ಹಾಡೂ ಪುರಂದರದಾಸರ ಅಂಕಿತದಲ್ಲಿ ಐದೆ. ಇವರು ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರ 
ತದ ಕ್ಷೇತ್ರ-ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಯ ಅನೇಕ ಜನ 
ವಿದ್ವಾಂಸರ-ಸಾಧು-ಸತ್ಪುರುಷರ-ಪರಿಚಯೆ-ಸಾಹಜರ್ಯಗಳೂ ಉಂಟಾ . 
ಗಿರಬಹುದು. ಅವಾವುವೂ ನಮದೆ ದೊತ್ತಾಗಿಲ್ಲ. 


VII! ಪುರಂದರದಾಸರ ತರುವಾಯ: 

ಪುರಂದರದಾಸರ ಜೀವನೋತ್ತರ. ಅವರಿದೆ WA, H- TSB S 
ಗಳನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತ ಬಂದವರೆಂದರೆ ಹರಿದಾಸಕೂಟಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಭಕ್ತಕವ 
ಗಳು ಕೆಲವರು; ಸಂಗೀತಶಾಸ್ತ್ರದ ಲೇಖಕರು ಕೆಲವರು. ವಿಜಯದಾಸರೂ 
ಅವರ ಶಿಷ್ಯಪೆರಂಪರೆಯವರೂ ಪುರಂದರದಾಸರನ್ನು ನೆನೆದು ಕೊಂಡಾಡಿ 
ರುವ ವಿಷಯವನ್ನು, ಈ ಮೊದಲು ಸಂದರ್ಭಬಂದಾಗಲೆಲ್ಲ ಬರೆದು ತಿಳುಹ 
ಲಾಗಿದೆ. ದಕ್ಷಿಣದೇಶದ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾರ್ಲೇಯಕಾರರಾದ ಶೀತ್ಯಾಗರಾಜರೂ 
ತಾವು ಪುರಂದರದಾಸರ ಭಕ್ತಿಸಾಪಿತ್ಯದಿಂದ ಪ್ರಜೋದಿತರಾದವರೆಂದು 
ಹೇಳಿರುವರಲ್ಲದೆ, "ಪ್ರಹ್ಲಾದಚರಿತವಖ? ಎಂಬ ತಮ್ಮದೊಂದು ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಪುರಂದರದಾಸರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೊಗಳಿದ್ದಾರೆ. 

“ಸಂಗೀತಸಾರಾಮೃತ”' ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಲಕ್ಷಣಶಾಸ್ರ್ರ ರ್ರಂಥವನ್ನು 
ಬರೆದ ತಂಜಾವರದ ತುಳಜಾಜೀ ಮಹಾರಾಜನೊ, ಪುರಂದರದಾಸರಿದೆ 
ಸಂಗೀತ ಪ್ರಪಂಜದಲ್ಲಿದ್ದ MHZ GW ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಒಪ್ಪಿ, ಪೀದೆಂದು ಬರೆ 
ದಿದ್ದಾನೆ: | 

“ಇತಿ ಸಾಲಗ-ಸೂಡಸ್ಮ ಗೀತಾನಾಂ ಲಕ್ಷ್ಯ ಕೀರ್ತನಂ 
ಫ್ರೀಪುರಂದರ ದಾಸಾದೈರಭಿಯುಕ್ತೈಃ ಪುರಾತನೈಃ ii 
ಪ್ರಯುಕ್ತೇಷು HAC cao ಲಕ್ಷ್ಯೇಷು ವಿವಿಧೇಷ್ಟಪಿ | 
ಧ್ರುವಾದಿಷು ತೃದುಕ್ತಾನಿ ಲಕ್ಷಣಾನಿ ಮಹಾಮತೇ! 


— HO. Aide ಹ. ೧೫೧ 


ಕ್ರಿ. ಶ, ೧೮೨೯ ರಿಂದ ೧೮೪೭ರ HUG ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದ ಸಂಗೀತ 
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ರಾದ ಸ್ವಾತಿ ತಿರುನಾಳರು ಭಕ್ತ ಕವಿಗಳೂ ಅಹುದು; ಪವಾಗ್ಗೇಯಕಾರರೂ 
ಅಹುದು. ಅವರು ಕೂಡ ಪುರಂದರದಾಸರನ್ನು ರುರುಸ್ತಾನೀಯರನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡವರು. ಭಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಸಂಗೀತಗಳೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ ಪುರಂದರ- 
ದಾಸರ ರಜನೆಗಳಿಂದ ಅವರು ಪ್ರಚೋದನೆಯನ್ನು ಪಡೆದವರು. 
ತಮಿಳಂನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಮಾತೃಭಾಷೆಯ WG ಉತ್ತಟವಾದ ಅಭಿಮಾನವು 

ಜನರಲ್ಲಿ ಮೂಡಿ ಬೆಳೆಯುವ ವರೆಗೂ ಅಲ್ಲಿಯ ಪ gone ಸಂಗೀತ 
ದಾರನೂ, ಸಂಗೀತ ಕಚೇರಿಗಳಲ್ಲಿ ಪುರೆಂದರದಾಸರಿಗೆ ಮನ್ನಣೆ ಸಲ್ಲಿಸಲು 
ತಪ್ಪದೆ ಅವರ ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಹಾಡುವ ಪದ್ಧ ತಿಯಿದ್ದಿತೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಘಃ ಪದ್ಧ ತಿಯೇ TOW ವರ್ಷಗಳ LOW, ಪುರಂದರದಾಸರ ಕೆಲವು ಪ್ರ ಸಿದ್ದ 
ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು, ಸಮರಾಗ-ತಾಳಗಳೆಲ್ಲಿ-ತವಿಂಳಂ ನುಡಿಯಲ್ಲಿ-ಅನುವಾದ 
ಮಾಡಿ ಪ್ರಕಟಿಸುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ. ತೆಲಂಗು-ತವಿಂಳು ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ 
ಈಗಲೂ ಜಿಕ್ಕಮಕ್ಕಳ ಸಂಗೀತದ ಪ್ರಾರಂಭಪಾಠಗಳು, ಪುರಂದರದಾಸರ 
ಕ್ಸ ತಿಗಳಿಂದಲೇ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತಿ ಶ್ರಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ದಕ್ಷಿಣದೇಶದ 

ಸಂಗೀತಜ್ನರಲ್ಲೆಲ್ಲ ಇವರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಎಷ್ಟೊಂದು ಭಕ್ತಾ >್ಯಾದರಗಳಂ 
ಬದ್ದು ವೆಂಬಿಂದು ಕಂಡುಬರುವಂತಿದೆ. 


ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದ ಭಕ್ತಕಪಿಗಳಂ ತಮ್ಮ ರಚನೆಗೆ ಹೆಜ್ಜಾಗಿ "ಅಭಂದಗ' 
ಎಂಬ ಜಾನಪದಗೀತಛಂದಸ್ಪನ್ನು ಬಳಸಿದ್ದರ್ಧೂ ಪುರಂದರದಾಸರಿಂದ 
ಪ್ರಭಾವಿತರಾಗಿ ಅವರಂತೆ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ರಜಿಸಿದ ಕೆಲವು ಜನ ಭಕ್ತಕಫ 
ಗಳೂ ಇದ್ದಾರೆ. ಏಕನಾಥರ me? “ಲಳಿತ್‌ "ಭಾರುಡ (ಮಂಂಡಿದೆ) 
ಇವುಗಳ ಮೇಲೆ ಪುರಂದರದಾಸರ ಪ್ರಭಾವ ತುಂಬ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಮಧ್ವ- 
ಮುನೀಶ್ವರ ಎಂಬ ಕವಿಯ ಹಾಡುಗಳಂತೂ ಪುರಂದರದಾಸರ ದಾರಿಯ 
ಲಿಯೆ ನಡೆದುವುಗಳಾಗಿವೆ. ವಿಠೋಬಾ ಅಣ್ಣಾ ದಪ್ತರದಾರರಂತೂ ಸರಿಯೇ 
pod ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ದಲ್ಲಿ "ಅಮರಭೂಪಹಾಳಿ” ‘sea ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ ‘ne 
ಶ್ಯಾಮ ಸುಂದರಾ ಶೀಧರಾ ಅರುಣೋದಯ ಫಾ ಎಂಬ ಗೀತವನ್ನು 
ರಚಿಸಿದ ಹೊನ್ನಪ್ಪ (ಹೋನಾಜಿಬಾಳ) ಎಂಬ ಕವಿಯು, ಕನ್ನಡ ದೇಶದಿಂದ 
ಮಹಾರಾಪ್ಟ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನೆಲಸಿದ ಒಬ್ನ್ಗ ಕನ್ನಡ ಗವಳಿಗ ಈ ಅಮರ- 


ಬ 
ಭೂಪಾಳಿಯ ಮೇಲೂ ಪುರಂದರದಾಸರ ಉದಯರಾಗಗೀತಗಳ ಛಾಯೆ 


ಲ, 


ಬೀಳದೆ ಇಲ್ಲ. ಈಗ ೩೦-೩೫ ವರ್ಷಗಳ LOW, ದಿವಂಗತ ದೋಪಾಳರಾವ 
ಸಂದೋರಾಮ ಎಂಬ ಗೃಹಸ್ಥ ರೊಬ್ಬರು, "ದಾಸಶತಪದಿ' ಎಂಬ ಹೆಸರಿ 
QOD, ದಾಸರ ಒಂದು ನೂರು ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಮರಾರಠಿಭಾಷೆದೆ ಭಾಷಾಂತರಿಸಿ 
ಪ್ರ ಕಟಿಸಿದ್ದಾ ರ. ಈ ಭಾಷಾಂತರಗೀತಗಳು ಕೆಲವು, ae ವಿಸ್ತಾರ 
ಎಂಬ ಸುಪ್ರಸಿದ್ದ ಮರಾಠೀ ಮಾಸವಪತ್ರಿ ಕೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಕಟವಾಗಿದ್ದುವು. 
ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡಿದರೆ ಪುರಂದರದಾಸರು, ತಮ್ಮ ee 
ತರುವಾಯವೂ ದಕ್ಷಿಣದೇಶದ Boson, ತ A ಹೃ ದಯ-ಮನಗಳಲ್ಲಿ 
DOSS ಆದರದ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ 'ಕೆಂಬಾದು NE ರುತ್ತದೆ. 


1X ಪುರಂದರದಾಸರ ಅಸ್ತಿತ್ವದ ಸಾಕ್ಷ್ಯಗಳು: 


ಪುರಂದರದಾಸರ ಅಸ್ತಿತ್ವದ VIG ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿ ಅವರ 
ಸಾಪಿತ್ಯರಚನೆಯಂತೂ ಇದ್ದೇ ಇದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಸಂಗೀತ ಶಾಸ್ರ್ರಪ್ರಪಂಜ 
ದಲ್ಲಿ ಇದುವರೆಗೂ ಉಳಿದು ಬಂದಿರುವ “ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಗೀತಶಾಸ್ತ್ರ 
ಹಿತಾನುಹ? ಎಂಬ ಬಿರುದೂ ಅವರ ಅಸ್ತಿತ್ವದ BSE ಸಾಕ್ಷಿಯೇ 
ಸರಿ! ಹಂಪೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಗಭದ್ರಾ ತೀರದಲ್ಲಿ ಭದ್ರವಾದ ಬುನಾದಿಯ ಮೇಲೆ 
ನಿಂತುಕೊಂಡಿರುವ ಪುರಂದರದಾಸರ ಮಂಟಪೆವ್ಯೂ ಆ ಮಂಟಪದಲ್ಲಿಯ 
ಪುಠಂದರದಾಸರ ಕಂಬವೂ ದಾಸರ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಸಾರುವ ಭೌತಿಕ 
ಕುರುಹುಗಳಾಗಿವೆ, ವಿಜಯವಿಟ್ಟ OH, DOTY ಹಾಳುರುಡಿಯೂ 
ಯಂತ್ರೋದ್ದಾರ ಪ್ರಾಣದೇವರೂ ಕ್ರೀವ್ಯಾಸರಾಯರ ಸ್ವಾಮಿಗಳ ಮಠವೂ 
ಅನೆನೊಂದೆಯ ಬಳಿ "ನವವೃಂದಾವನ'ದಲ್ಲಿ ಇರುವ ಕ್ರೀವ್ಯಾಸರಾಯರ 
ವೃಂದಾವನವೂ : ಸಔ steeds ನೆನಪಿದೆ ತಂದಂಕೊಡುನಂತಹ ಐತಿ 
ಹಾಸಿಕ ಸ್ಮಾರಕಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ಪಂಢರಪುರದ ವಿಟ್ಕಲದೇವರ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ 
ವ EE: ರ ಕ೦ಬ'ವೂ ದಾಸರ ಅಸ್ತಿ ತ್ವವನ್ನು ಸಾರುವ ಜೀವಂತ 
OT. ಇವಲ್ಲದೆ, ಹಂಪೆ-ವಿಜಯನಗರಗಳ 'ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲ, ಪುರಂದರದಾ 
ಸರು ತೋರಿಸಿದ ಪವಾಡದ ಸ್ಥಳಗಳೆಂದು, ಬೇರೆ ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ಎಡೆಗ 
ಳನ್ನೂ ಭಾವುಕರು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪುರಂದರದಾಸರು ಉತ್ತರ-ದಕ್ಷಿಣ 
ISHN ಅನೀಕ ತೀರ್ಥ-್ತೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿ ಬಂದವರು. ಆ 


೮೮ 


ತೀರ್ಥ- ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಹಲವಾರು ಕಡೆ ಪುರಂದರದಾಸರ ಸ್ಮಾರಕಸ್ಥಳಗಳಿರ- 
ಬಹುದು; ಆದರೆ ಪರಂಪರೆಯ ಇತಿಹಾಸಪ್ರಚ್ನೆಯ ಅಭಾವದ ಮೂಲಕ, 
ಅಪೆಲ್ಲ ಸ್ಮಾರಕಸ್ಥಳಗಳು ಇದುವರೆದೆ eds GY ಇದ್ದರೂ; ನಮಗೆ 
ದೊತ್ತಾರುವಂತಿಲ್ಲ. 

ಪುರಂದರದಾಸರ ಜೀವನವನ್ನು ಕಂಠರಿತು ನಿಮೆ ಹೇಳಲೇಬೇಕಾಗಿ 
HO Sd. ದೊರೆತ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಸಾಧಕ-ಬಾಧಕರೀತಿಗಳಿಂದ ವಿಮರ್ಶಿಸಿ 
ನಮದೆ ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಕಂಡ ಜೀವನಚರಿತ್ರೆಯ ವಿಷಯವನ್ನಿಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಲಾ- 
(OB. ಒಂದೆ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಬೇಕೆಂದರೆ, ಪುರಂದರದಾಸರ ಅನುಯಾಯಿ 
ವರ್ಗವೇ ಅವರ ವಾಸ್ತವಜೀವನಚರಿತ್ರೆಯಂ ವಿಶದವಾಗಿ ನಮದೆ ತಿಳಿಯ 
ದಂತೆ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿದೆ:- 


X ದಾಸರ ಸಾಹಿತ್ಯನಿರ್ಮಿತಿ 


ತಾವು ಯಾವ ಯಾವ ವಿಷಯಗಳನ್ನೆತ್ತಿ ಕೊಂಡು, ಒಂದೊಂದು 
ವಿಷಯದ Oo ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದೇವಿ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಶಿಳುಹುವ ಪದ್ಯವನ್ನೂ ದಾಸರು ಒಂದು ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ: 


* ವಾಸುದೇವನ ನಾಮಾವಳಿಯ ಕ್ಲಪ್ಲಿಯನು | 
ವ್ಯಾಸರಾಯರ ಪರ್ಯಂತ ವರ್ಣಿಸಿದೆ ನಾನು ॥ಪೆ,॥ 

ಫೇದಾರ-ರಾಮೇಶ್ವರ-ಕೇರಳೆದ-ಭೂತಳದ 
ಪಾದಾರವಿಂದ ಶೀರ್ಥ ಪ್ರತಿಕ್ನೇತ್ರವ ॥ 
ಆದರದಿ OF ಇಪ್ಪತ್ತೈದು ಸಾಸಿರ ಕೃತಿಯ 
ವೇದ-ಶಾಸ್ತ್ರ-ಪುರಾಣ ಸಮ್ಮತದಲಿ Hal 
ಸುಳಾದಿ ಅರುವತ್ತುನಾಲ್ಲು ಸಾಸಿರವಾಗಿ 
ಬಲು ನಾಮಾವಳಿಯು ಮೂವತ್ತೆ ದು ಸಾಸಿರವು ॥ 
ನಲಿದು ಶ್ವೇತೆದ್ವೀಪಾನಂತಾಸನ ವೈಕುಂಠ 
ಸಲೆ ಶೇಷನ ಮಹಿಮೆಯ ಬಣ್ಣಿಸಿದೆನು ೨ 
ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕ ಕೈಲಾಸ ಅಷ್ಟದಿಕುಪಾಲಕರ 
ಪರ್ಮೆಯಿಂದೈವತ್ತು ಸಾಸಿರ ಪೇಳಿದೆನು ll 
ಸಮ್ಮತ ಹಲವು ಕಥೆಸಾರ ತೊಂಭತ್ತು ಸಾಸಿರವು 
to oo, JO ಪೇಳಿದೆ ಒದಗಿ ಜನರೆಲ್ಲ ಕೇಳಿ Qt 


OF 


Soo, SMS ಜನ್ಮಾ ಷ್ಟ ಮಿ ಏಕಾದಶಿ 

ಸ ಶ್ರುತಿ ಸಹಿತ ವರ್ಣಿಸಿಡೆನು Il 

ಅನ್ನಘ ಸ ಮೂರ್ತಿ ಗಂಡಿಕೆ ಶಿಲೆ 

ಯನ್ನು ಸಲ್ಯಾಣ ದೇತ ಅರವತ್ತು ಸಾನಿರದಿ Ne ll 
ಮಧ್ವರಾಯರೆ ಮಹಾಗುರುಪರಂಪರೆ ಪ್ರ- 

ಸಿದ್ಧ “ವ್ಯಾಸರಾಯರ ಪೆರ್ಯಂತರವೃ il 

ಶು 3 ತಂತ್ರಸಾರೋಕ್ತ ನೇಮ ತಾರತಮ್ಯ 

ಉದ್ದ ರಿಸಿ ನಾ ನಿಮಗೆ ಉರ್ವಿಯಲಿ 39820 8 1 
ಅವರಿವರ ಮೂರ್ತಿಧ್ಯಾನ ಅವರವರ $ೀರ್ತಿ-ಮಾನ 
ವಿವರದಲಿ ನಾ ನಿಮಗೆ ಏಸರಿಸಿದೆ Il 

ಹೆವಣದಿಂದಿಪ್ಪತ್ತೈದು ಸಾಸಿರ ಕೃತಿಯ 

ಭುವನದಲಿ Beda ಬುಧಜನಕೆಲ SID He I 
ಇಂತು ನಾಲ್ಕು OF ಎಪ್ಪತ್ತೊಂಬತ್ತು ಸಾವಿರ ಕೃತಿಯ 
ಸಂತು ಜನಕನ ನಾಮ ERTS iI 

ಸಂತಸದಿ BY8-A, 3 ಪುರಾಣ ಸಮ್ಮತದಿ ಶ್ರೀ 

ಮಂತ ಪುರಂದರವಿಕಲ ವ್ಯಾಸಮುನಿಗೆ BLOND ॥೭॥ 


ಈ ಹಾಡಿನ ಕೊನೆಯ ಚರಣವನ್ಸು ನೋಡಿದರೆ, ಪುರಂದರದಾಸರು 
ತಾವು ರಜಿಸಿದ ಕೃತಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಶ್ರೀ ವ್ಯಾಸರಾಯರೆದುರು ಹಾಡಿತೋರಿಸು 
ತ್ರಿದ್ದರೆಂಬುದು ರೊತ್ತಾರುವುದು. ಈ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ ಬೇರೆ ಬೇರೆ 
ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟೂರೂಡಿಸಿದರೆ ೪೪೯೦೦೦ ವಾಗುತ್ತದೆ. ಅದರೆ 
ಕೊನೆಯ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಪುರಂದರದಾಸರ ರಜೆನೆಗಳು ೪೭೯೦೦೦ ಎಂದು 
ದೊತ್ತಾರುತ್ತದೆ. ಎರಡೂ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಅಂತರ ೩೦೦೦೦ ವಾಗುವುದು, 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಒಟ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಮೇಲಿನ ಪದ್ವಗ 
ಳಲ್ಲಿ 20000 ದ ಒಂದು ಸಂಖ್ಯೆ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿದೆಯೆಂದು ತೋರುವುದು. 


ಿ 


ಮೋಲಿನ ಸಂಖ್ಯೆ ಗಳೆಲ್ಲ ಯಿಂದ. ಕೊನೆಯ 29630, ಸಂಖ್ಯೆ 
ತಪ್ಪಾರಿದೆಯೆಂದಂ ಹೇಳಬೇಕಾಗುವುದು, ಹಾಗಾದರೆ ಯಾವುದು ರ 
ಪುರಂದರದಾಸರ ಕೃತಿರಷನೆಯ ಒಟ್ಟು; ಸಂಖ್ಯೆಯೆ ವಿಪಯದಲ್ಲಿ 


ಟೆ 
ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕರಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮ 303 ೦ತೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ೪೬೯೦೦೦ ಎಂದಿ 


೯೦ 


ದ್ದರೆ, ಕ್ರೀಮಾನ್‌ ಗದೋರಾಬಾಳ ಹನುಮಂತರಾಯರಿಂದ ಸಂಪಾದಿತ ಪ್ರತಿ 
ಯಲ್ಲ ಇದೇ ಹಾಡು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪಾಠಾಂತರದಲ್ಲಿ ಅಜ್ಜಾಗಿದ್ದು, ಕೃತಿ 
ಸೂಚಕ ಸಂಖ್ಯೆಗಳು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿವೆ. ಅವರು, ದಾಸರ ಕೃತಿಗಳ 
23630, ಸಂಖೆ ಯನ್ನೇ ೪೨೫೦೦೦ ಎಂದು ಹೇಳಿರುವ ವಿಜಯದಾಸ 3 ಲೆಕ್ಕಾ 
ಜಾರವನ್ನು ಪ ್ರರಸ್ಕರಿಸಿ, ಅವರ ಮತದಂತೆಯೆ ಈ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿಯ ಸಂಖ್ಯೆ- 


ಗಳನ್ನು ಸರಿದೊಳಿಸಿದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 


| ವಿಜಯದಾಸರು ಒಂದು ಸುಳಾದಿಯಲ್ಲಿ ಪುರಂದರದಾಸರ ಬೇರೆ ಬೇರೆ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ರಜನಾಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ಪೀದೆ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ : 


COZ OBS Bo ಸಾವಿರ ಪದಗಳು ಪು- 
ೃಕ್ಲೇತ್ರ-ತೀರ್ಥಾವಿ ಮಹಿಮೆಯನೆ ಪೇಳಿ ಪ್ರ- 
ತೃಕ್ನವಾದಾ ಗುರು ಮಧ್ವರಾಯರ ಮಹಿಮೆ 
ಲಸ್ಷಣಯತಿಗಳ ಸಂತತಿ ತಂತ್ರಸಾರೋಕ್ತ 

ಈಿಸ್ತಿತಿಯೊಳಗೆ ತಾರತಮ್ಯ ಗುರುಧ್ಯಾನ- 

ದಫ್ನರರವರು ಮಾಡುವ ವ: ಬಾರುತಿಧ್ಯಾನ 

ತೀಫ್ಷಣದಿಂದಿ ಅವರವರ ಚಾರಿತ್ರ್ಯ 

ಆಕ್ಮಯದಿಂದ ಇಪ 33. ದು 

CFOS 0 ಪರುಷ ವಿಜಯವಿಟ್ಟಿ ಲನೆಂದು 
ದ್ರಾಕ್ಸಾಪಾಕದಂತೆ ಪೇಳಿದರು ಮುಂಡೆ Ne i 


ಸುಳಾದಿಗಳು SOIT, Ov, ಸಾವಿರ 
ಬಲುವೃ ತ್ರನಾಮ ಮೂವತ್ತಾರು HOOT 
ಸಲೆ 3, 13, (ಪಾನಂತಾಸನೆ ವೈ SIO 
30daene ಫೈ ಲಾಸ QF, ihe 
OOS BeBe ಅರುವತ್ತು ಸಾವಿರ 
ಒಲಿದು ಕೇಳಿ ದಶಕಲ್ಯಾಣ ದಶಚಿರಿತೆ 
ತಿಳಿವುದು ನಾಲ್ಕತ್ತು ಸಾವಿರ ನಿಜವೆಂದು 
ಇಳೆಯ ವಲ್ಲಭ ರಂಗ ವಿಜಯವಿಟ್ಟಿ ಲನ 
ಕೆಲ ಕಾಲ ಮನಡೊಳು ನಿಲಿಸಿ ಕೊಂಡಾಡುತ್ತ I ೫ ॥ 


PAD bo F ಏಕಾದಶಿ ಕ್ಸ ಷ ಜನ್ಮದ 
ಅಷ್ಟಮಿ en ಗಂಡಿಘಿರೆಗಳ 


೯೧ 


ನಿಷ್ಠೆ ಬೋಧಕ ಉಗಾಚೋಗಾದಿಯಾಗಿ 

2a, ಹರ ಚಿಲ್ಲರೆ BHO ಪೀಯೂಷ- 

ವಷ್ಟು QB) 3 ದು ಸಾವಿರ ಮಿಳಿತವು 

ಸೃಷ್ಟಿ ನರಗೆ De ಗಣಿತ ಮಾಡಲಾಗಿ 

ಒಟ್ಟೆ ಗೆ ತ್ರಿ ಪಾದ "ಕಡಮೆ ಐದು OF 

ಇಷ್ಟಾ ಡುವ ದಾಸರು ವೇಳಿದ ಪದ 

ಇಷ್ಟ 3, ವನಾದ ವಿಜಯವಿಟ್ಕ © ಹರಿಯ: 

ಗುಳೆ (ನಿಂದೇ ನಲಿಸಿ ಕುಣಿ- “DADO He il 


ಮೇಲಿನ ಸುಳಾದಿ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ 
ಒಟ್ಟು ವಿಜಯದಾಸರ ಮತದಂತೆ ತ್ರಿಪಾದ ಕಡಮೆ ಐದು OF’ ಎಂದರೆ 
ನಾಲ್ಮುಲಕ್ಷ ಇಪ್ಪತ್ತೈದು ಸಾಪಿರವಾಗುವುದು. ಕ್ರೀ. ದೊರಾಬಾಳ ಹನುಮಂತ 


ರಾಯರು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ನಟ ಹೇಳಿದ ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು 
ಸರಿಹೊಂದಿಸಿದಂತಿದೆ. 


ದಿವಂಗತ ಬೇಲೂರ ಫೇಕವದಾಸರು ತವ್ಮು "ಕರ್ನಾಟಕ ಭಕ್ತವಿಜಯ' 
ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಪುರಂದರದಾಸರ ಕೃತಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ 
ನಾಮಾವಳಿಯ F, ಯ ಎಂಬ ಹಾಡನ್ನೇ ಉದ್ದರಿಸಿ 
ದ್ಧಾರೆ. ಆವರು ಪ ಪುರಂದರದಾಸರ ಕೃತಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ೪ OF ೭೫ ad 
ಎಂಬುದನ್ನು ಪುರಸ್ಕರಿಸಿ ಅಲೆಕ್ಕಕ್ಕೆ ಸರಿ ಸಂತೆ. ಬೇರೆ ಬೇರೆ 
ವಿಷಯಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ವಿಜಯದಾಸರಿಗಿಂತ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾದ ಸಂಖ್ಯೆ 
ಗಳನ್ಸಾಗಿ ಹೊಂದಿಸಿ ಕೊಂಡಂತಿಡೆ. ದಾಸರ Mods ನಮ್ಮ ಜನರ ನೈ 
ಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕು ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು ವಿಕೃತಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ-ಎಷ್ಟೊಂದು ಕ್ಕ 3 oe 
ಗಳಿಂದ pre Boone? , ಪುರಂದರದಾಸರ tenor Bp 
ಈ ಹಾಡು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿದೆ. " ಪಾಡೋನ ಪಂಚಲಕ್ಷ' ಎಂದರೆ 
೪೭೪೦೦೦ DOW ಸಂಖ್ಯೆ ಯೆ ನಮ್ಮ ಪರಂಪರೆಯ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 

ಕಾರದಲ್ಲಿದೆ ಈ ಹೇಳುವವರು ವಿಜಯದಾಸರ ಸುಳಾದಿಯ 
ea ABET did ತೋರುವುದು. 


ನಾವು ನವ್ಮು ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡ ಹಾಡು, ಸಂಮಾರು ೧೦೦ 


೯,೨ 


ವರ್ಷಗಳ LOS ಮದರಾಸಿನಲ್ಲಿ wma ಹಳೆಯ ಪ್ರಶಿಯೊಂದರಿಂದ. 
ಅದರಲ್ಲಿಯೂ 20000 ದ ಒಂದು ಸಂಖ್ಯೆ ಬಿಟ್ಟು ಫಂ ಕಾಣುವುದಂ. 
ಅಲ್ಲದೆ ವಿಜಯದಾಸರು ಹೇಳಿರುವ ಇಟಿ ಷಹಿ ಐದರಲ್ಲಿ 
ಇದ್ದಂತಿಲ್ಲ. DRA, ೦ದು ವಿಕಾರಗಳಿದೆ ಒಳಗಾಗಿರುವ ಈ ಹಾಡು, ಪುರಂದರ 
ದಾಸರ ರಜೆನೆಯಾದರೂ ಅಹುದೋ ಅಲ್ಲವೋ ಎಂದು ಚಿಕಿತ್ಸಕ ಬುದ್ದಿಯ 
ವರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವುಂಟಾಗುವುದು ಸಹಜವೇ ಆಗಿದೆ. ಅದರೂ eee eas 
ro. ಯಿಂದ ಇದನ್ನು ಅಯ್ದು ಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. add odd 
ಹೆಚ್ಚಿ ನ ಸಂಶೋಧನೆ ಅಗತ್ಯವಾಗಿದೆ. 


ಅನ್ನೂ ಒಂದು ವಿಚಿತ್ರ ಸಂಗತಿಯೆಂದರೆ, ಶೀ. ದೊರಾಬಾಳ ಹನು- 
ಮಂತರಾಯರು ವಿಜಯದಾಸರದೇ ಎಂದು ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವ "ಬೇಸರಾದೆ 
ಭಜಿಸಿರೋ ಪುರಂದರದಾಸರಾಯರು” ಎಂಬ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ: 


OS {300 ಪಾದದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಯವಿಟ್ಟು ವ್ಯಾಸರಾಯರ 
ಶಿಕ್ಲೆಯಿಂದಲಿ ಅಂಕಿತ ಹೊಳ್ಳುತ - ಪದ ಕೊರತೆ ಐದು 
OF ಪದ ಸುಳಾದಿ ಪೇಛಾತ-' 
DOO. ಒಬ್ಬರೇ ಒಬ್ಬರು ವಿಜಯದಾಸರು, ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬೇರೆಯ ಸ ಸಂಖೊ 
ಸುಳಾದಿಯಲ್ಲಿ ಬೇರೆಯ ಸಂಖ್ಯೆ DG ಹೇಳುವ ಸಂಭವವಿದೆಯೇ? 
ಇದರ ವಿಚಾರ ಬಂ ಏನೋ-ಆ ನುಡಿಯ ನಿಯಮಿತ ಸ್ವರೂ 
ಪವು ಕೆಟ್ಟು ಹೋಗುವಂತೆ, ಶೀ. ದೋರಾಬಾಳ ಅವರ ನ 
ಪ್ರ ಶಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರದ ಕೊರತೆ ಲಕ್ಷವೈದು ಪದಗಳ ಪೇಳುತ್ತ ! ಎಂಬ 
ಹೆಚ್ಚಿನ ಚರಣಪೊಂದನ್ನು ಸೇರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈ ಅಧಿತಪ್ರಸಂಗ, ಯಾವ 
ಪರಂಪರಾದಿಯೊಬ್ಬನ ಹಟದಿಂದ ನಡೆದಿದೆಯೋ sie? ಅಷ್ಟೇ: 
ಈ ಹಾಡು a ರ ರಜನೆಯಲ್ಲ- ಎಂಬ ಅಭಿಪಾ ್ರಾಯವನ್ನು, 
ಇಲ್ಲಯ ತಿದ್ದುಪಡಿಯ ಸಂಗತಿಯೂ ಪರಿಪೋಷಿ ಸುತ್ತದೆ. ಇಷ್ಟೆ ಲ್ಲ ನಮ್ಮ 
ವೇಜೆನೆಯನ್ನು ನೋಡಿದವರಿಣೆ, ದಾಸರ ಸಾಪಿತ್ಯವನ್ನು see. 
a ಸಂಪಾದಿಸುವುದು ಎಷ್ಟೊ ೦ದು ಕರಿಐ ಕಾರ್ಯವೆಂಬುದು 
ವೂನವರಿಕೆಯಾಗದಿರದು. 


೧೧ ಅಭಿನಂದನೆ- ಧನ್ಯವಾದಗಳು 


ಶ್ರೀಪುರಂದರದಾಸರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಪಾದನೆಯ ಕಾರ್ಯವನ್ನು, ಅಖಿಲ 
ಕರ್ಕಾಟಕ ಪುರಂದರದಾಸರ ೬೦೦ ನೆಯ ವರ್ಷದ ಉತ್ಪವಸಮಿತಿಯವರು, 
ನಂಬುದೆಯಿಂಟಂ ನಮ್ಮ TBS ಒಪ್ಪಿಸಿದರು. ಅವರ ನಂಜಬುದೆಗಾಗಿ ನಾವು 
ಎಷ್ಟೊಂದಂ ಧನ್ಯವಾದಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿದರೂ, ಠೀರದಂತಹ ಉಪಕಾರ 
ಭಾರ ಅವರದು. ಅವರೇ ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಮೂಲ ಬಂಡವಾಳವಾದ ಹಳೆಯ 
ಕಾಲದ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳನ್ನೂ ಮಂದ್ರಿತರ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ಒದಗಿಸಿಕೊಟ್ಟರು. 
ಸಂಪಾದನೆಯ MOET, ಅವಶ್ಯಕವಾದ ಬೇರೆ ಸಲಕರಣಗಳನ್ನೂ ಒದಗಿ 
LEAT. ಸಲಹೆ-ಸೂಜನೆಗಳಿದಾಗಿ ವಿದ್ವಾಂಸರ ಮಂಡಲಿಯೊಂದನ್ನು 
ರಜಿಸಿಕೊಟ್ಟರು. ಅಷ್ಟೆಲ್ಲ ಅನುಕೂಲತೆಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಟ್ಟು ನಮ್ಮಿಂದ 
ಒಂದಂ ಮಹಾಕಾರ್ಯುವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದ ಸಂಪೂರ್ಣ Sodom. ಉತ್ಸವ 
ಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಸಲ್ಲಬೇಕಂ. ಅದಕಾಗಿ ಮಂಡಲಕ್ಕೆ ನಾವು ನಮ್ಮ ಹೃತ್‌ಪೂರ್ವಕ 
ಅಭಿವಂದನೆಗಳನ್ನು VITO CH. 

ಉತ್ಪವಮಂಡಲದ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಅಸುಂಡಿ ಅನಂತ 
ರಾಯರು, ಸಮಾಜಷಹಿತದ ಪ್ರಟ್ಲೆಯಂಳೃವರು; ದಾಸಸಾಪಿತ್ಯದ ಅಭಿಮಾನಿ 
ಗಳು; ಅದರ ಪ್ರಜಾರ-ಪ್ರಸಾರಗಳ ಬದೆದೆ ಅಸಕ್ತಿ ವಹಿಸಿ ಸಾಕಷ್ಟು COT 
ಸಹಾಯವನ್ನು ನೀಡಿದವರು. ವಯಸ್ಸು ಇವರ ದೇಹವನ್ನು ಹಣ್ಣು ದೊಳಿಸಿ 
ರೂ ಕಾಯೋತ್ಪಾಹ ತರುಣರನ್ನೂ ಮಿಾರಿಸುವಂತಹದಿದೆ. ಅಧ್ಯಕ್ಷ 
ರು ಮನ್ನಣೆಯ ಪೀಠವನ್ನಿವರು ಕೇವಲ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಮರ್ಯಾದೆಯಂದು 
WDHB, ಈ ಸಂಕಲನಗಳ ಸಂಪಾದನೆ-ಪ್ರಕಟನೆಗಳಿದಾಗಿ ಸಾಕಷ್ಟು ನೆರ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಶೀಪುರಂದರದಾಸರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ 
ಇಂತಹ ಯೋಗ್ಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷರು, ಉತ್ಪವಮಂಡಲಕಳ್ಕೆ ದೊರೆತರೆನ್ನಬಹಂದು. 
ನಮ್ಮ ಸಂಪಾದಕೀಯ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ತುಂಬ ಸ್ನೇಹ-ಸೌಹಾರ್ದದಿಂದ 

Fa. 


೯೪ 


ಕಂಡ ಮಾನ್ಯ ಅಸುಂಡಿ ಅನಂತರಾಯರಿದೆ ನವು ವಿನಯದ Boas 
ರಳನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತೇವೆ. 

ದಾಸರ WS HA ಮಹಾಮಂಡಲವೂ ಕಾರ್ಯಕಾರಿಮಂಡಲವೂ 
ನಮ್ಮನ್ನು ತುಂಬ ಆತ್ಮೀಯತೆಯಿಂದ ಕಂಡು, ನಮ್ಮ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 52d 
ವಿಸಿತು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಎರಡೂ ಮಂಡಲಗಳ ಸದಸ್ಯರಿದೆ ಒಟ್ಟಾಗಿಯೂ ವೈಯ 
ZL FMA ನಮ್ಮ ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತೇವೆ. 
ಪೊದ-ಮೊದಲು ನಮದೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಮೂಲಪ್ರ ತಿಗಳು ದೊರೆತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಬರಬರುತ್ತ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಮಾಣಕೀಲವಾದ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳು ನಮದೆ ದೊರೆಯ 
ತೊಡಗಿದುವು. ಎಂತಲೇ ಮೊತ್ತಮೊದಲನೆಯ ಸಂಕಲನವಾದ “"ಪೂಜಾ- 
ತತ್ತ್ವ'ದೆ ಸಂಪಾದನೆಯ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೆಲವೊಂದು ಕೊರತೆಗಳು ಅನಿವಾ- 
ರ್ಯವಾಗಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಿವೆ. ಕಣ್ಣುತಪ್ಪಿನ ಮೂಲಕ ಒಂದೆರಡು ಹಾಡು- 
ಉದಾಭೋಗದಗಡಳು ಎರಡೆರಡು ಸಲ OW HGH ಉಂಟು. ಅದರಂತೆಯೆ 
ಸುಳಾದಿಭಾಗಗಳು ಕೆಲವು ಉದಗಾಬೋಗಗಳೆಂದು ಪ್ರಕಟವಾದುದೂ 
ಉಂಟು. ಮಂಂದಿನ ಭಾಗ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಈ nico ಕೊರತೆರಳು ಉಳಿಯದಂತೆ 
ಸಾಕಷ್ಟು ಲಕ್ಷ್ಯವನ್ನು ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಆದರೂ ಮಾಸವಮಾತ್ರರಿಣೆ ಅಜ್ಞಾನ 
ವಿಸ್ಕ್ರ್ಯೃತಿ-ಭ್ರಾಂತಿಗಳು ಸ್ವಭಾವಸಿದ್ದ. ಇವುಗಳ ಮೂಲಕ ಕೊರತೆಗಳೇನಾ- 
ದರೂ ಉಳಿದಿದ್ದರೆ ದಾಸಸಾಪಿತ್ಕಾಭ್ಯಾಸಿರಳು ನಮದೆ ಬರೆದು ತಿಳುಹ 
ಬೇಕು. ಸಮಂಜಸ ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು ಕೃತಜ್ನತೆಗಳೊಂದಿದೆ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ 
ಮುಂದಿನ ಅವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಕೊರತೆಗಳನ್ನು ಕಡಮೆಮಾಡಲಾಗುವುದಂ. 
ಸಂಪಾದನೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ವಿದ್ವಾಂಸರು ನಮಣೆ ಸಲಹೆ-ಸೂಚನೆ 
ಗಳನ್ನಿತ್ತು ಸಹಕರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅವರಿಗೆಲ್ಲ ನಾವು ಧನ್ಯವಾದದೊಂದಿದೆ ನಮ್ಮ 
ವಂದನೆಗಳನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತೇವೆ. 

ಕರ್ನಾಟಕದ ಎಲ್ಲ ಭಾಗದಲ್ಲಿಯ ಶೀದಾಸಸಾಹಿತ್ಯಪ್ರಿಯರೂ, ನಮದೆ 
ತಮ್ಮಲ್ಲಿದ್ದ ಅಿಖತಸಂಗ್ರ ಹವನ್ನೂ ಮುದ್ರಿತದ್ರಂಥಣೆಳನ್ನೂ ಉದಾರಬುದ್ಧಿ 
ಯಿಂದ ನವ್ಮೂ ಉತ್ಸವಮಂಡಲದ FBS ಒಪ್ಪಿಸಿದರು. ಇವರೆಲ್ಲರ 
ಸಹಾಸುಭೂತಿ-ಸಹಕಾರಗಳಿಲ್ಲದೆ ಹೋಗಿದ್ದರೆ, Ja,00 ಯಾವ ಕೆಲಸವೂ 
ಆಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ; ಆಗಿದ್ದರೂ ಅದಕ್ಕೆ ಪೂರ್ಣತೆಯಿರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಮೂಲ 


೯ಜಿ F 


= 


ರ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಎಲ್ಲ ಮಹನೀಯರಿಗೂ ನಮ್ಮ ಅನಂತ 
ಅಭಿವಂದನೆಗಳು. 

ಈ ಸಾಪಿತ್ಯಸಂಕಲನಗಳ ಪ್ರಕಟನೆದೆ ಅನೇಕ ಜನರಿಂದ ನಮಗ 
ಆರ್ಥಿಕಸಹಾಯವು ದೊರೆತಿದೆ. ಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಸದಸ್ಯರಾದವರಂತೂ 
ಸರಿಯೇ ಸರಿ! ಕೆಲಪೊಂದು ಜನರು, ಯಾವ ಪ್ರತಿಫಲವನ್ನೂ ಆಅಕಿಸದೆ 
BSP, ROMS ಕಾಣಿಕೆಗಳನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಿದ್ದಾರ. ಬೆಂಗಳೂರಿನ ಮಿತ್ರಮಂಡ 
ಲಿಯ ಸದಸ್ಯರೆಲ್ಲ ಸೇರಿ, ಒಂದು GOP ಪ್ರಕಟನೆಯ ಭಾರವನ್ನು ವಪಿಸಿ 
ದರು. ಫೀ ಶೀ ಪೇಜಾವರ ಮಠಾಧೀಶರೂ, ಫೀ ಶೀ ಭಂಡಾರಕೆರೆಯ 
ಶೀಪಾದಂಗಳವರೂ, ಪ್ರಕಟನೆಯ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ತಮ್ಮ ಅಶೀರ್ವಾದದೊಂದಿಣೆ 
ಅರ್ಥವನ್ನೂ ದಯೆ ಪಾಲಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಮಂಡಲವು ಅರ್ಥಿಕ ಅಭಾವದ 
ಮೂಲಕ ಕ್ಸೆಸೋತು ನಿಂತಾಗ್ಯ ದಿಲ್ಲಿಯ ಕೇಂದ್ರ ಸರಕಾರವು ಧನಸಹಾಯ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿ, ದಾಸರ WY, ಪ್ರಕಟನೆಯ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಪೂರ್ಣ ದೊಳಿ 
ಸಿತು. ಮಾನ್ಯ ಶೀ. ದಿವಾಕರ ರಂಗರಾಯರು' ಈ ೬ನೆಯ ಸಂಕಲನದ 
ಮಂದ್ರಣವೆಚ್ಚದ ಹೊಣೆಯನ್ನು ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ವಹಿಸಿಕೊಂಡು, ತಮ್ಮ 
‘Sonne, ಕರ್ನಾಟಕ’? ವಂದ್ರಹಾಲಯದಲ್ಲಿ ವಂದ್ರಿಸಿಕೊಡುವ 
AW, Bi, ಮಾಡಿದರು. ಈ ಎಲ್ಲ ಪಿರಿಯ, ಕಿರಿಯ ದಾನಿಗಳೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ನಮ್ಮ ಕೃತಜ್ಞತೆಯ ಪೊಡವಂಡಕೆಗಳನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸುವೆವು. 

ಉತ್ತವಮಂಡಲದ ಅಪೇಕ್ಷಿತ ಕಾರ್ಯವು ಪೂರ್ತಿಯಾಗುವುದಕ್ಕೆ 
ಅನೇಕ ಮಹನೀಯರಿಂದ ನಮದೆ ಅನೇಕ ಬದೆಯ ನೆರವು ದೊರೆತಿದೆ. 
ಡಾ. ಸರೋಜಿನಿ ಮಹಿಷಿ, ಎಂ.ಪಿ. ಅವರಿಂದ ನವಂಣೆ' ಡೊರೆತ ಸಹಾಯ 
ಮರೆಯಲಾರದಂತಹದು. ಪುರಂದರದಾಸರ ಮಹಿಮೆಯೇ, ಅವರ ಹೃದ 
ಯದಲ್ಲಿ ಸಹಾಯಭಾವವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿತೆಂದು ಭಾವಿಸುವಂತಿಬೆ. ಡಾ. 
ಸರೋಜಿನಿ ಮಹಿಷಿಯವರಿಗೂ ಮಿಕ್ಕ ಸಹಕಾರಿಗಳಿಗೂ ನಮ್ಮ ಅತ್ಮೀಯ 
ಭಾವದ ಧನ್ಯವಾದಗಳ. 

ನಮ್ಮ ಸಂಪಾದಕೀಯ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸರ್ವವಿಧದಿಂದಲೂ ನಿರಪೇಕ್ಷ 
ಸಹಾಯವನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಿದ ಡಾ. ಕಮಲಾಪುರ ಕಾಂಕರಾಯರ ಉಪಕಾರ 


ನಂಗ ~ a) ~ 
ಅವಿಸ್ಪರದೀೇಯವಾದುದು. ನಮ್ಮ ಸಂಪಾದಕೀಯ ಕಾರ್ಯಾಲಯ ಅವರ 


Fe 


ಮನೆಯ ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾದ ಮಹಡಿಯ ಮೇಲೆ. ಕಾರ್ಯಾಲಯದ ಓರಣವನ್ನು 
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಅವರದೇ ಕಾರ್ಯ, ಕಾರ್ಯದ ಮಂಗಲಾಚರಣ್ಯ ಉಪ 
ಸಂಹಾರಗಳ ಹೂಣಿಯನ್ಸು ಸ್ವಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದಲೇ ವಪಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. 
ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ; MH, ಕಾರ್ಯಶ್ರಮ ಪರಿಹಾರ, MHI, ಯೋಗಕ್ಲೇಮ ಇವು 
ಗಳ ಭಾರವನ್ನು ಡಾ. ಕಾಂತರಾಯರ ಸಹಧರ್ಮಿಣಿ ಸೌ. ರಾಧಾಬಾಯಿ 
ಯವರು, ಎರಡು ವರುಷಗಳ ಕಾಲ ಬೇಸರವಿಲ್ಲದೆ ಹೊತ್ತು, ಕರ್ತವ್ಯಬಂದ್ದಿ 
ಯಿಂದ ನಮಣಿ ನೆರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. ಈ ದಂಪತಿಗಳ ಉಪಕಾರವನ 
ಸಂಪಾದಕರಾದ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಎಂದೂ ಮರೆಯಲಾರೆವು. ನಾವು ಕೃತಜ್ಞತೆ 


ಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದರೂ ಅದನ್ನು ಒಪ್ಪದ VD, OOH ಈ ದಂಪತಿಗಳು. 


pS 


ಈ ಪ್ರಕಟನೆಯೊಂದಿದೆ, ಉತ್ಸವಮಂಡಲವು ಸಾಂದರ್ಭಿಕವಾಗಿ 
ಮುಂದಿಟ್ಟು ಕೊಂಡ ಕಾರೃವನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಕೃತಕೃತ್ಯತೆಯ ಸಮಾಧಾನದ 
ಉಸಿರನ್ನು ಬಿಡುವಂತಾಯಿತು. ಆದರೆ ಈ ಮಂಡಲವು ಮುಂದುವರೆದು, 
ತನ್ನ ಕಾರ್ಯದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ವಿಸ್ತಾರದೊಳಿಸಿದರೆ ಪ್ರಮುಖರಾದ ಬೇರೆ ಹರಿ- 
ದಾಸರ ಸಾಪಿತ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ಕೈ ಕೊಳ್ಳ ಬಹು 
ದಾಗಿದೆ. ಹಾಣಾದರೆ, ಪುರಂದರದಾಸರ ಈ ಉತ್ಸವ ಮಂಡಲವು, ಕನ್ನಡ 
ನಾಡಿಗೆ ಅತ್ಯವಶ್ಯವಾಗಿರುವ ಮಹಾಕಾರ್ಯವೊಂದನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸಾಧಿಸಿ 
ದಂತಾಗುವುದು. ಅಂತಹ ಕಾರ್ಯವು ಈ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಮಂಖಾಂತರವಾಗಿಯೆೇ 
ನಡೆಯಲೆಂದೂ ಹರಿದಾಸರ ಹೃದಯದ ವತ ಶ್ರೀಪಾಂಡುರಂಗವಿಠಲನ 
ಅನುರ್ರಹದಿಂದ ಅದು ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಲೆಂದೂ ಹಾರಯೀಸ್ಥಿ, 880, 
ಮಾತನ್ನು ನಾವು ಮಂಗಿಸುತ್ತೇವೆ. 


೧2-೧೧-೧೯೬೫ 


ಧಾರನಾಡ weed ಕೃಷ್ಣಶರ್ಮ 
ಬೆಂಗೇರಿ ಹುಚ್ಚರಾಯೆ 


woss ಅಥವಾ HOOF 


ಮಂದ್ರಿ ಕೆಯಿಲ್ಲದ ಮೂವತ್ತು ಪದವೆಂಬದು ಹೊಸಗನ್ನಡ we & 
ಯಾದರೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದ ಪರಂಪರೆ ಸಾವಿರಾರು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ನಡೆದು 
ಬಂದಿದೆಯೆಂಬುದು ಅದರಿಂದ ಧ್ವನಿತವಾರುತ್ತಿನೆ. ಅಚ್ಚು ಕೂಟಗಳು 
೧೮೫೦ ರಿಂದ ಈಜೆದೆ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿ ಬಂದವು. ಇದಕ್ಕೂ ಮೊದಲು ದ್ರಂಥ 
ಕಾರರು, ಕವಿಗಳು ತಮ್ಮ ಅಂಕಿತ ಅಥವಾ ತಮ್ಮ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ 
ಗ್ರಂಥ ಅಥವಾ ಕಾವ್ಯಗಳ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅಶ್ವಾಸದ SADC laters 
ಅಥವ ಅಶ್ವಾಸಾಂತ್ಯಗದ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ದ್ರಂಥಕಾರನಾಗಲಿ ಕವಿಯಾ- 
ದಲಿ ರಜಿಸಿದ ರ್ರಂಥ ಅಥವಾ ಕಾವ್ಯಸಾಪಿತ್ಯರೂಪದಲ್ಲಿ ಸಮಾಜದ ಅಮೂಲ್ಯ 
ಹೊತ್ತಾದುದರಿಂದ ಸಾಮಾಜಿಕರು ಅದರ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ತನ್ನ ಅಂಕಿತ 
ವನ್ನು ರ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಲು ರ್ರಂಥಕಾರನಿದೆ ತಮ್ಮ ಸಮ್ಮತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸು 
ತ್ರಿದ್ದರೆಂಬುದಂ ಪಂಪಭಾರತದ ೧ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಆರಂಭದ ಪದ್ಯ 
ಗಳಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಪಂಪನು ನುಡಿದ ಈ ಪರಂಪರೆ ಅನಾದಿಕಾಲ 
ದಿಂದ ನಡೆದುಬಂದಿರಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಯಾರಾದರೂ ಊಹಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. 


ವೇದಾಂತದ SZ, AYA ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಅಳವಡಿಸಿಕೊಂಡ ಪ್ರತಿ 
ಯೊಬ್ಬ ಭಾರತೀಯನು ನಾನು ಎನ್ನುವದು ಅಹಂಕಾರದ ಲಫ್ಷಣವೆಂಬಂ 
ದನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಿತುಕೊಂಡು ಶಾನು ಮಾಡಿದ ದ್ರಂಥ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ಹೆಸರು ಕಾಣಿಸದೆ ಬಿಡುವದನ್ನು ಸಂಸ್ಕೃತ ನಾಟಕ ಮಂಂತಾದ ದ್ರಂಥಗಳ 
ಮಂನ್ಸುಡಿಕಾರರು ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪಾಶ್ವಾತ್ಯರಿದೆ ಇದು ಅಸಾಮಾಜಿಕ 
Bonn ಕಂಡಿದೆಯಾದರೂ ನಮ್ಮ ರ್ರಂಥಕಾರರು ಈ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಹೊರತಾ 
AY. ಅದ್ದರಿಂದ ಅವರು ತಮ್ಮ ಹೆಸರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು SH, ಕುಲದೇವರ 
ಹೆಸರನ್ನೊ ತಾವು ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆರಾಧಿಸುವ (ಅರಾಧ್ಯ) ದೇವರ 


೯೮ 


ಹೆಸರನ್ಕೊ ತಮ್ಮ ರ್ರಂಥಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸೂಚಜಿಸುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಮಧ್ಯಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಪರಕೀಯರ ದಾಳಿಯಿಂದ ಪರಂಪರೆ ಹರಿರೆಡಿದುದೆರಿಂದ ಅಂಕಿತವಿದ್ದ 
ಕವಿಗಳ ಹೆಸರು ದುರ್ದೈವದಿಂದ ಕಣ Sos nes. 
ಉದಾ-ಕವಿ ashe Sa 
ಐತಿಹಾಸಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ವಿಜಾರಮಾಡಿದರೆ ಈ ಪರಂಪರೆ ಪೇದಕಾಲ 

ದಲ್ಲಿ ಆರಂಭವಾಯಿತೆ೦ಬುದಲ್ಲೆ ಅಧಾರಗಳಿವೆ. ಮೋಹನ್‌ಜೊ ವ 
ಹರಪ್ಪಾ (ಪಾಕಿಸ್ತಾನ್‌)ಗಳಲ್ಲಿ ದೊರೆತ ಲಿಪಿಗಳ ETI? ಅರ ೪ ಎನ್ನೂ 
ವಾಗಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಆ ಕಾಲವನ್ನು ಈಗ ಬಿಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟರೆ ಮಂ 
ಅಂಕಿತ ಬರೆಯುವ ಸಾಮಾಜಿಕ ಪರಂಪರೆ ಮಂತ್ರ ದ ದ್ರಷ್ಟಾರರ ಹೆಸರನ್ನು 
MB, OMIT ನೆನಪಿದೆ ಬರುತ್ತಿದೆ. ಯಣದ್ವೇದದ ೩ನೆಯ ಮಂಡಲವನ್ನು 
ವಿಶ್ವಾ “203, ರು ೭ ನೆಯ ಮಂಡಲವನ್ನು ವಸಿ ಷ್ಠರು ಮಂತ್ರ ದ ದ್ರಷ್ಟ್ರಾರರಾಗಿ 
ಬರೆದ ಪ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಈ ಮಂಡಲಗಳ ಮಂತ್ರಪಠನ ಮಾಡುವಾಗ ಎದ್ದು 
ಕಾಣುತ್ತಿದೆ. ಆಯಾ ಮಂಡಲಗಳಲ್ಲಿ ಅವರ ಹೆಸರುಗಳು ಕಾಣದಿದ್ದರೂ ಅವರ 
ತರುವಾಯದವರು ಆಯಾ ಮಂಡಲದ ಮಂತ್ರ ಪಠನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರ 

ದ್ರಪ್ಟಾರರಾದ Bod, ಅವರು ರಜಿಸಿದ ಮಂತ್ರ, ಮಂತ್ರದ ಅಧಿದೇವತೆ 
ಹಾಗು ಮಂತ್ರದ ಛಂದಸ ಸನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸಿ ಎಂಟ ಕಾರ್ಯ ಕೈಕೊಳ್ಳುವ 
"ರೂಢಿ ROAM ನಡೆದುಬಂದಿದೆ. ಉದಾ: ಗಾಯತ್ರಿ ಮಂತ್ರದ ಹ 
ಹರಣೆ ತೆದೆದುಕೊಳ್ಳ ರಿ. ಅದನ್ನು ಪಠಿಸುವಾಗ ಸವಿತೃ ದೇವತಾ ಗಾಯತ್ರೀ 
ಛಂದಃ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ oe 8 ಮೂರು ಪದಗಳು ತಪ್ಪ ದೆ ಬರುತ್ತಿವೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ಕಾಣುವ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಪದವು ಮೂಲ Dod DIO. ade ತರುವಾಯದ 
ವರು ಆ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಹೀದೆ ಕಾಯ್ದ ನ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಇದೇ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವೇದದ ಯಜ್ಞ ಕಾಂಡವನ್ನು ವಿಷರಿಸುವ ಟ್ರಾ ಹ್ಮಣವೆಂಬ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳು ಭಾರತೀಯ SE, VB ಪ್ರಾಥವಿಂಕ ವಿವರಣೆಗಳುಳ್ಳ ಅರಣ್ಯಕ 
ಗಳೆಂಬ ದ್ರಂಥಗಳು ಮತ್ತು ಮೇದ ಅನ್ವರ್ಥಕ ಹೆಸ ದಿರುವ ಉಪ 
ನಿಷತ್ತುಗಳು ಇವುಗಳ ದ ದ್ರಷ್ಟ್ರಾರರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು” ಅವರ ತರುವಾಯದವರು 
ಕಾಯ್ದಿರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಉದಾ: ಐತರೇಯ ಬಾ ್ರಾಹ್ಮಣ (AEM ಅಥವಾ ಇತರ 
eae ತ) ಐತರೇಯ ಉಪನಿಷತ್ತು. ಐತರೇಯ ಅರಣ್ಯಕ. 


೯೯ 


ಐದೇ ಪರಂಪರೆ ಸ್ಮೃತಿ ವ್ಯಾಕರಣ ಯೋಗ ಸೂತ್ರ ಮುಂತಾದ 
್ರಂಥಗಳಿಗೂ ಅನ್ವಯಿಂಸುತ್ತಿದೆ. ಮನುಸ್ಮೃತಿಯಲ್ಲಿ ಪುನುವಿನ ಹೆಸರಿಲ್ಲದಿ 
ದ್ದರೂ ಪರಂಪರೆ ಅದನ್ನೇ ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತಿದೆ. ಹಾದೆಯೆ ಶಾಕಟಾಯನ 
ಪಾಣಿನಿ, ಪತಂಜಲಿ, ವ್ಯಾಸ ಮುಂತಾದವರು ವ್ಯಾಕರಣ ಯೋಗ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮ- 
ಸೂತ್ರ ಮುಂತಾದ ಗ್ರಂಥಗಳ ಕರ್ತ್ಯೇಗಳೆಂಬುದನ್ನು ನವ್ಮು ಹಿರಿಯರು ತಿಳಿ 
ಸುತ್ತ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಮಹಾಭಾರತ, ರಾಮಾಯಣ ಮಂತಾದ ಐತಿಹಾಸಿಕ 
ವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ದ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಅವರ ಹೆಸರಿಲ್ಲವಾದರೂ ಪರಂಪರೆಯ 
ಆಧಾರವು ಸಾಧಾರವಾಗಿದೆ. ಸಂಸ್ಕೃತ ನಾಟಕಕಾರರ ಗತಿಯೂ ಇದೇ 
ಆಗಿದೆ. ಅವರು ತವ್ಮು ಹೆಸರುಗಳನ್ನಾಗಲಿ ಅಂಕಿತಗಳನ್ನಾಗಲಿ ತಮ್ಮ 
ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಿಸಿಲ್ಲ. ಕಾಲಿದಾಸನ ಉದಾಹರಣೆ ಸಾಕಂ. 
ಆದರೆ ಇದೇ ಕಾಲಿದಾಸನ ಮಾಲನವಿಕಾಗ್ದಿಮಿತ್ರದ ಮೊದಲಲ್ಲಿ ಭಾಸ 
DDD ಕವೀನಾಂ ಎಂದು ಹೆಸರಿಸಿದ ಭಾಸನ ನಾಟಕಗಳು ೧೯೧೪ ರಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಕಟವಾದವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ್ರಂಥಕಾರನ ಹೆಸರಿಲ್ಲ. ಸೌಮಿಲ್ಲಿಯ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳು ಇನ್ನೂ ಸಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ಸಂಸ್ಕೃತ ಕಾವ್ಯಕಾರರಾದ ಕಾಲಿದಾಸ್ತ ಮಾಘ, 
ಭಾರವಿ, ದಂಡಿ, ಬಾಣ ಮುಂತಾದವರು ತಮ್ಮ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯೂ 
ಕಾಣಿಸಿಲ್ಲ. ಪರಂಪರಾಗತವಾದ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ಅವರ ರ್ರಂಥಗಳನ್ನು 
ಗುರುತಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ಭಾಷ್ಯ ಬರೆದ ಆಜಾರ್ಯ 
ತ್ರಯರ ಹೆಸರುಗೆಳು ಅವರ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡಿಲ್ಲ. ಈ ಪರಂಪ 
SG ಅಪವಾದವೆಂದು ಶಿಲಾಶಾಸನಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಬಹುದು. ಹಲ 
GOD ಪ್ರಶಸ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ (ಅಲಹಾಬಾದ ಪ್ರಶಸ್ತಿ, ಸಮಂದ್ರಗುಪ್ತನದು) ಆ 
ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಕಾರರ ಹೆಸರುಗಳಿವೆ. 

ಅದು ಆರ್ಯ ಭಾಷೆಯಾದ ಸಂಸ್ಕೃತ ರದ್ರಂಥಕಾರರ ಪರಂಪರೆಯ 
ವಿವರಣೆಯಾಯಿತು. ಇನ್ನು ಸಂಸ್ಕೃತಜನ್ಯ ಭಾಷೆಗಳ ಗ್ರಂಥಕಾರರ ಹಾಗು 
ದ್ರವಿಡ ಭಾಷೆಗಳ ದ್ರಂಥಕಾರರ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ವಿಮೆರ್ಕಿಸೋಣ. 

ಸಂಸ್ಕೃತಜನ್ಯ ಭಾಷೆಗಳಾದ ಬಂಗಾಲಿ, ಊರಿಯ, ಅಸಾವೊೊ, BOO 
ರಜಪುತಾನ, ಗುಜರಾತಿ ಮರಾಠಿ ಮುಂತಾದ ಭಾಷೆಗಳು ಮೊದಲು ೧೧ 
ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ ತಾಳಿದವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ರ್ರಂಥ ರಚನೆಯಾಗಲು 
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೨-೩ ಶತಮಾನಗಳು ಕಳೆದವು. ಈ ಭಾಷೆಗಳ ಭಕ್ತಿ ಪಂಥದವರ ಹಾಡು 
ಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿಯ ಅಂಕಿತಗಳು ಪರಂಪರೆಯ ಪ್ರವಾಹವು ಹರಿಗಡಿದಿಲ್ಲ 
ವೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿವೆ. 


ಜಂಡಿದಾಸ (ಬಂಗಾಲಿ) (೧೫ನೆಯ ಶತಮಾನ ಚಂಡಿದಾಸಕಹೇ ) 


ವೂರಾಬಾಯಿ (ರಜಪುತಸ್ಥಾನ) ( 4, es ಮೊರಾಕಹೇ ) 
ಕಬೀರದಾಸ (ಉತ್ತರಪ್ರದೇಶ) ( 4, ಮ ಕಹೆತಕಬೀರಾ ) 
ತುಲಸೀದಾಸ (ಉತ್ತರಪ್ರದೇಶ) ( ,, »» ತುಲಸೀದಾಸಕಹೇ ) 
ಸೂರದಾಸ (ಪಂಜಾಬ) 4 ಸೂರದಾಸಕಹೇ ) 
ನಾಮದೇವ (ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ) (os 55 a ನಾಮಾಮ್ಹಣೇ ) 
ತುಕಾರಾಮ (ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ) Caer ೫ SOF HE ) 
ನರಸೀ ಮೇಹತಾ (ಗುಜರಾತ್‌) ( ,, ನೇ ನರಸಯ್ಯೋ ) 


ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಕಾಲವು ~ಯದೇವನಿಂದ ಆರಂಭ 
ವಾಯಿತೆಂದು ಪಂಡಿತರು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಇವನ ಕಾಲ ೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನ 
ಇವನ ಪ್ರಸಿದ್ದ ದ್ರಂಥವಾದ ಗೀತದೋವಿಂದದಲ್ಲಿ ಈತನು ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿದ್ದಾನೆ. (ಜಯದೇವ ಕೃತ) 

ಇತ್ತ ತೆಲುಗುದೇಶದ ೧೯ನೆಯ ಶತಮಾನದ Bs Fo, ಹಾಗು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗ್ಗೇಯಕಾರನೆನಿಸಿದ ತ್ಯಾಗರಾಜರು ತಮ್ಮ ಹೆಸರನ್ನೇ ತಮ್ಮ 
ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದ ಸಂಗೀತ 8 ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಇಬ್ಬರಾದ ಮುತ್ತುಸ್ವಾಮಿ ದೀಕ್ಕೆತರು ಹಾಗು ಶ್ಯಾಮಕಾಸ್ತ್ರಿಗಳು SHI, TOO 
ದೇವರ ಹೆಸರಿನ ಅಂಕಿತವನ್ನು ತಮ್ಮ ಹಾಡುಗಳ ಕೊನೆಯ ಮಂದ್ರಿಕಾ 
ಚರಣದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. (ಗುರುಗುಹ್ಮ ಇ.) 

ಇನ್ನು ಕನ್ನಡ ಹಾಪಿತ್ಯ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಪುಲಿಕೇಕಿಯ ಆಸ್ಥಾನ ಕವಿ 
ಯಾದ ರವಿಕೀರ್ತಿ ತಾನು ಬರೆದ ಬಾದಾನಿಯ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ರವಿಕೀರ್ತಿಃ 
ಭಾರವಿ ಕೀರ್ತಿ ಎಂದು ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ನಿರ್ದೇಕಿಸಿದ್ದಾನೆ. Wes 
ರಲ್ಲಿ ಹಲವರು ಈ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಕಾಯ್ದು ಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ದ್ರಂಥ 
ಕಾರರ ಪರಂಪರೆ ನೃಪತುಂಗ. ದೇವನ ಕವಿರಾಜಮಾರ್ಗದಿಂದ wee 
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ಇಂದಿನವರೆಗೂ ಸಾಗಿಬಂದಿದೆ. ನೃಪತುಂಗದೇವನು (ಕ್ರಿ. ಶ. ೮೭೭) ತನ್ನು 
ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಶೀವಿಜಯವೆಂಬ ಹೆಸರೊಂದು ಅಲ್ಲಿ 
WH. ಇವನ ತರುವಾಯದ Hon, ಹೊನ್ನರನ್ನ ವಃಂತಾದವರು 
ತವ್ಮು ಹೆಸರುಗಳನ್ನು WMS, ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ 
ಬಸವಣ್ಣನವರು, OOM, BHF) ಕವಿ BOBO, ರಾಘವಾಂಕರು ತಮ್ಮ 
ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸದೆ SH, ಅರಾಧ್ಯದೇವತೆಯ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು 
ಕಾಣಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕೂಡಲ ಸಂಗಮದೇವ, ರುಹೇಶ್ವರ, ಹಂಪೆಯ ವಿರೂಪಾಕ್ಷ 
ಗದುಗಿನ ನಾರಣಪ್ಪನು ಗದುಗಿನ ವೀರನಾರಾಯಣನ ಮಂದ್ರಿಕೆ ಹಾಕಿ ಕಾವ್ಯ 
ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇದರಂತೆ ಕಪಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀಕ ಮುಂತಾದವರ ಅಂಕಿತಗಳಾದ 
ದೇವನಿಲಯ OF COHN (ದೇವನೂರಿನ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣ) ಮಂಂತಾದ 
ಅಂಕಿತಗಳು ಅವರ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿವೆ. 


ಇನ್ನು ದಾಸಕೂಟಿದ ವಿಚಾರ 


ಇನ್ನು ದಾಸಕೂಟದ ಜನಕರಾದ Ol ಶ್ರೀಪಾದರಾಜರು ರಜಿಸಿದ 
ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ರಂಗವಿಠಲ ವ್ಯಾಸರಾಯರ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣ. ಎಂಬ 
ವಂದ್ರಿಕೆಗಳು ಇವೆ. ಇವರಿಬೃರಿದೆ ಯಾವ ಗುರುಗಳು ಅಂಕಿತ ಕೊಟ್ಟ 
ರೆಂಬಂದಂ ಇನ್ನೂವರೆದೆ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ. ಮೇಲಾಗಿ ಇವರ ಹಾಡುಗಳನ್ನು 
ಸಾಹಿತ್ಯಶಾಸ್ತ್ರದ ನಿಯಮದಂತೆ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಹೊರತು ಏನೂ ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ 
ಬರುವಂತಿಲ್ಲ. ವ್ಯಾಸರಾಯರ ಶಿಷ್ಯರಾದ ಪುರಂದರದಾಸರು ತಮ್ಮ ಪದ- 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪುರಂದರವಿಠಲನೆಂಬ ಮಂದ್ರಿ ಕೆಯನ್ನು ಕಾಬಿಸಿದ್ದಾರೆ. ತಮ್ಮ Todo 
ಗಳಾದ ವ್ಯಾಸರಾಯರು ತಮಗೆ ಈ ಮಂದ್ರಿಕೆಯನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿದರೆಂಬ 
ದನ್ಫು ದಾಸರೇ ತಮ್ಮ ಸುಳಾದಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ (ಪೂಜಾತತ್ತ್ಯ ೬) ಇವರ 
ಮಂದ್ರಿಕೆಯ ಕೊನೆಯ ವಿಠಲ ಪದವು ಅವರ ಆರಾಧ್ಯ ದೈವದ ಹೆಸರಾಗಿರ- 
ಬಹುದು. ತಮ್ಮ ಗುರುಗಳು ಈ HO, ಕೆ ದಯಪಾಲಿಸಿದರೆಂದು ದಾಸರೇ 
ತಿಳಿಸಿದ್ದರೂ DAW ಲಭಕ್ತಿ ಪಂಥವು ಇವರಿಂದ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಬೆಳಗಿ 
ತೆಂಬಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದೆ. ಇವರ ತರುವಾಯದಲ್ಲಿ ಆಗಿಹೋದ ವಿಜಯದಾಸರು 
ವಖಂತಾದವರ ಮಂದ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಪಿಠಲ ಪದವು ತಪ್ಪದೆ ಬರುತ್ತಿದೆ. ಶ್ರೀಪಾದ 
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ರಾಯರ HoH, ಕೆಯಲ್ಲಿ ವಿಶಲಪದವಿದೆಯಾದರೂ ಅವರು ಜೀಶಸ್ಥರಾದುದ 
ರಿಂದ ಹಾಗು ತಮ್ಮ ಗುರುಗಳ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು Todo ಕೊಳು ವುದು 
ಅವರ ರ ತಮ್ಮ ಅರಾಧ್ಯ ದೈವವನ್ನು ಬಿಟ್ರಿ a 
ಪಂಥದ ಪುರಸ್ಕರ್ತರಾಗಿರಲಾರರು. os BU, ಇನ್ನೂ wed ಗೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗಿದೆ. 

ಪುರಂದರದಾಸರಿಂದ ಕರ್ದಾಟಕ ನೈಕಿ ಸಡಲ ಘಟ್ಟವು 
ಕೊನೆದೊಂಡ ಬಳಿಕ (೧೫೬೪) ಮುಂದೆ ೧೪೦ ವರ್ಷಗಳಾದಮೇಲೆ ವಜಯ 
ದಾಸರಿಂದ ಎರಡನೆಯ ಘಟ್ಟವು ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿಜಯ 
ದಾಸರು, ದೋಪಾಲದಾಸರು, ಮೋಹನದಾಸರು, ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಜಗನ್ನಾಥ 
ದಾಸರು ಮುಂತಾದವರ ದಾಸಕೂಟವನ್ನು ಪುನರುಜ್ವೀವನಡೊಳಿಸಿ ಬೆಳಸಿ. 
ದರು. ವಿಜಯದಾಸರ BOAT ವಿಜಯವಿಠಲ್ಲ ದೋಪಾಲದಾಸರ 
ಮುದ್ರಿಕೆ ದೋಪಾಲವಿಠಲ್ಲ ಮೋಹನದಾಸರದು ಮೋಹನವಿಠಲ ಹಾಗು 
ಜಗನ್ನಾಥದಾಸರದು ಜಗನ್ನಾಥವಿಠಶಲ್ಲ ಪುರಂದರದಾಸರು ತಮದೆ ವಿಜಯ 
ವಿಠಲನೆಂಬ ಮುದ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ Bow domo ಅವರೇ ಹೇಳ- 
ದ್ದಾರೆ de ಗುರುಗಳಿಂದ ಕಿಷ್ಯರಿದೆ ಮಂದ್ರಿ é ಕೊಡುವ ಪರಂಪರೆ ಇಲ್ಲಿ 
ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತಿದೆ. 88,5 ಮನಕಪರಿಪಾಕವನ್ನು ನೋಡಿ ಗುರುಗಳು 
DWH, ಕೆಯನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುವ ಸಂಪ್ರದಾಯ ದಾಸಕೂಟದ ವೈಕಿಷ್ಟ್ಯ- 
ವಾಗಿದೆ. 

ವಿಠಶಲಮಂದ್ರಿ ಕೆಯೊಂದಲ್ಲದೆ ತಮ 1, ಅರಾಧ್ಯದೈೆ ವದ ಮಂದ್ರಿ TOO", 
ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿದವರು ದದ ಸ ಜನರು orien 
ದ್ದಾರೆ. (ಕಾಗಿನೆಲೆ ಆದಿಕೇಶವ, ಬಾಡದಾದಿಕೇಶವ್ಯ) ವಾದಿ- 
ರಾಜ (ಹಯವದನ) ಹರಪನಹಳ್ಳಿ ರಾಮಾಜಾರ್ಯರು (ಇಂದಿರೇಶ) ಮುಂಂ. 
ಅದರೆ ಇಲ್ಲಿ ತಾವು ತಮ್ಮ ದುರುಗಳಿಂದ ಈಮಂದ್ರಿಕೆ ಪಡೆದೆವೆಂದು ಇವರು 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಇದೊಂದು ಅಪವಾದವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕೆ? 

TANG BO, ಕೆಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಭೇದಗಳಿವೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಡಾ. ?. 
ಸಾಂಬಮೂತಿಣಯವರ South Indian Music III (P.P. 131-133) 
ಎಂಬ ದ್ರಂಥದಿಂದ ಉದಾಹರಿಸಿದೆ. ಜಿಕ್ಕೆಯಿದ್ದ ಮಂದ್ರಿ ಕೆಗಳು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ 
. ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿವೆಯೆಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿ ದೆ. 
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೧ ವಾಗ್ದೇಯಕಾರ ಮುದ್ರಾ, (ಅ) * ಸ್ವನಾಮಮಂದ್ರಾ, (ಆ) * 
ಅತರ MGW. ೨ ರಾಗಮುದ್ರಾ. 2 ತಾಲಮುದ್ರಾ. ೪ * ಅಜಾರ್ಯ 
ಮಂದ್ರಾ. ೫ * ರಾಜಮುದ್ರಾ. ೬ * ವಂಶ Home. 2 ಪ್ರಬಂಧಮಂದ್ರಾ. 
೮ ನಾಯಕಮುದ್ರಾ. ೯ * ಸ್ಥಲಮುದ್ರಾ ಅಥವಾ ಕ್ಲೇತ್ರಮುದ್ರಾ. ೧೦ 
WGA. ೧೧ OFT OP ಮುದ್ರಾ. ೧೨ ಸಂಕೀರ್ಣಮಂದ್ರಾ. 


ಮುದ್ರಿ ಕೆಯ ಪರಂಪರೆ ಇಲ್ಲಿದೆ ಕೊನೆದೊಳ್ಳದೆ ಇನ್ನೂ ಸಾಗಿದೆ. 
ಇಂದಿನ ಮತ್ತು ಪಿಂದಿನ ಕವಿಗಳು ಮತ್ತು ವಾದ್ದೀಯಕಾರರು ತಮದಣೆ ಸರಿ 
ಕಂಡ ಮುದ್ರಿಕೆಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಬರೆದ ಕಾವ್ಯ ಮತ್ತು ಹಾಡುಗಳು 250, - 
ಗಿವೆ. ಅಚ್ಚುಕೂಟಗಳು ಅಸ್ತಿತ್ತ್ವದಲ್ಲಿ ಬಂದಮೇಲೆ ಇವುಗಳ ಅಸ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಪರಂಪೆರಾಪ್ರೀತಿ ಮನುಷ್ಯನ ಜೀವನದ ಭದ್ರವಾದ ತಳೆ 
ಹದಿಯಾದುದರಿಂದ ಅದು ಜನರ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಲಾರದು. 
ಉದಾಹರಣೆ: ಶಾಂತೇಶವಿಠಲ (ದಿ| ಸಕ್ಕರಿ ಬಾಳಾಜಾರ್ಯರು) 
ಹನುಮೇಶವಿಠಲ ( ದಿ|| ಬುರಲಿ ಹನುಮಂತರಾಯರು.) 
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ಶೀಪುರಂದರದಾಸರ ಕೊನೆಯ ಸಂಪುಟವನ್ನು ಜನತೆದೆ ಸಮರ್ಪಿ 
ಸುವ ಸುಯೋಗವನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಆ ದಯಾಘನನಾದ ಪರ 
ಮಾತ್ಮನನ್ನು ಎಷ್ಟು ಕೊಂಡಾಡಿದರೂ ಕಡಿಮೆಯೇ! ಕಾರ್ಯದ HAS, ನವ: 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಹಾಗು ಸಾಧನಗಳನ್ನು ನೆನೆದಾಗ್ಯ ನಮ್ಮ ಎದೆ ನಡುಗುತ್ತಿದ್ದಿತಃ 
"ಶ್ರೇಯಾಂಸಿ WHOA’? ಎಂಬಂತೆ ಈ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಂದ ಅಡೆತಃ 
ಗಳನ್ನುನೋಡಿ ದಿತ್ಕುದಾಣದಾದಾಗ್ಯ ಭಗವಂತನು ಅಜಾನಕವಾಗಿ ಯಾರದೊ 
ವಖಖಾಂತರ ನೆರವನ್ನು ನೀಡುತ್ತ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಚೋದನೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುದು 
ಹೆಚ್ಚೆಹೆಚ್ಚೆದೆ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. ಶೀಪುರಂದರದಾಸರ ಅಂತರ್ಯಾವಿ 
ಯಾದ ಪುರಂದರ ವಿಠಲನೇ ಕಮೀಟಿಯ ಮುಖಾಂತರ ಕಾರ್ಯ ಮಾಡಿ 
ಮಾಡಿಸಿದ ಅನಂತಹಸ್ತಗಳಿಂದ ನೆರವನ್ನು ನೀಡಿದ ಅತನನ್ನು ಎಷು 
ಸ್ಕರಿಸಿದರೂ ಸಾಲದು. 

ಕಮೀಟಿಯಂ ಜನತೆದೆ ವಜನ ಕೊಟ್ಟಂತೆ ಆರು ಸಂಪುಟಗಳನ: 
ಒದಗಿಸಿದಂತಾಯಿತು. ಅನೇಕ ಜನ Ba Woo ಅಂತಃಕರಣಪೂರ್ವಕವಾಃ 
ಶೀಪುರಂದರದಾಸರ ರಥವನ್ನು ಎಳೆಯಲು ಮುಂದಾದದ್ದೇ ಈ ಕಾರ್ಯ 
ಯಶಸ್ಸಿದೆ ಕಾರಣವು.  ಅದುದರಿಂದಲ್ಲೆ ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸಿ 
ಮಹನೀಯರೆಲ್ಲರೂ ಪುಣ್ಯಭಾಗಿಗಳು. ಅವರೆಲ್ಲರಿಣೂ ಕಮೀಟಿಯು ತನ 
ಧನ್ಯವಾದಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತದೆ. 

ಶೀಪುರಂದರದಾಸರ ಲಭ್ಯವಿದ್ಧ ಪದಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಪರಿಶೋಧಿಸಿ ಪ್ರ ಕಟಿ? 
ಬೇಕೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪಮಾಡಿದಾಗ್ಯ ಹಾಡುಗಳು ದೋರೆಯಾುವುವೇ ಎಂಃ 
ಪ್ರಶ್ಲೆಯಂ ನಮ್ಮೆದುರಿದೆ ಇದ್ದಿತು. ಆದರೆ ಶೀಪುರಂದರದಾಸರಿದೇ = 
ಕಾರ್ಯವು ಪ್ರಿಯವಾದುದರಿಂದ ನಾವು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದಲ್ಲಿಲ್ಲ ಈ WF 
ಯಶ ದೊರೆಯಹತ್ತಿತು. ಅನೇಕ ದಾಸಪರಂಪರೆಯವರು ತಮ್ಮಲ್ಲಿರುಕ 
ಹಸ್ತಪ್ರ ತಿಗಳನ್ನೂ ಮುದ್ರಿತ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟೂ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಜಾಲ: 
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ಯನ್ನು ತೊಟ್ಟರು. ಈ ನೆರವು ಬಾರದಿದ್ದರೆ ನಮ್ಮ ಸಂಕಲ್ಪವು ತಿರುಕನ 
ತನಸಾಗುತ್ತಿದಿತು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಮಹನೀಯರೆಲ್ಲರೂ ವಂದನಾರ್ಹರು. 
ಸತ್ಮಾರ್ಯಗಳಿದೆ ಕನ್ನಡ ಜನರು ಹಿಂದೇಟು ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲೆಂಬ ಆತ್ಮವಿಶ್ವಾ- 
BQ) ಈ ಕಾರ್ಯದಿಂದ ನಮಗರುಂಬಾಗಿದೆ. 

ಸಾಹಿತ್ಯವಿದ್ದರೂ ಸರಿಯಾದ ಪಾಕವಿಳಿಸುವವರು ಬೇಕಲ್ಲವೆ? ಹೊತ್ತದೆ 
ದಳು ದೊರೆತರೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುವು ಶೀಪುರಂದರ 
ದಾಸರವು ಎಂಬುದನ್ನು ಗುರುತಿಸುವುದೂ, ಅವುಗಳನ್ನು ಪರಿಶುದ್ದ ದೊಳಿ- 
ಸುವುದೂ ಸಂಪಾದಕಮಂಡಲದ ಮುಖ್ಯಕಾರ್ಯವಾಗಿದ್ದಿ ತಂ. ಖ್ಯಾತ- 
ಸಾಹಿತಿಗಳಾದ Ol. ಕೃಷ್ಣಶರ್ಮಾ ಬೆಟದೇರಿಯವರೂ ಸಂಶೋಧಕರಾದ 
ಶೀ. Bw, Tas ಬೆಂದೇರಿಯವರೂ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಈ ಹೊಣೆಯನ್ನು 
ಹೊತ್ತು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ನಿರ್ವಪಿಸಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಕಮೀಟಿಯಂ ಅವರಿದೆ ಯಖಿ- 
ಯಾಗಿದೆ. ವಿಶೇಷತಃ ಫೀ. Bow’, Toes ಬೆಂದೇರಿಯವರ Vswy Pe sea 
ಯನ್ನು ಕಮೀಟಿಯಂ ಎಂದೂ ಮರೆಯದು. ಅದರಂತೆಯೇ ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ 
ಬೇಕಾದ ಪುರಾಣ ವೇದೋಪನಿಷತ್‌ ವಚನಗಳೂ, ಹಾರು ಪ್ರಮೇಯ ಭಾಗ- 
OPM, ಒದಗಿಸಿಕೊಟ್ಟ ವಿದ್ಧಾಂಸರಿಗಡೂ ಈ ಕಮೀಟಿಯಂ ಧನ್ಯವಾದ 
ಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುತ್ತದೆ. | 

ಕಮೀಟಿಯಂ ತನ್ನ ಉದ್ದೇಶಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿ ದಾಸರ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ 
ಸಹಾಯ ಕೇಳಿಕೊಂಡಾಗ, ಜನತೆಯ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯೂ ಬಹು ಸಂತಸದ್ದಾಗಿ- 
Q Sd. ಜನತೆ ಸಹೃದಯತೆಯಿಂದಲೂ ಭಕ್ತಿಭಾವದಿಂದಲೂ ಸಹಾಯದ 
ಹಸ್ತವನ್ನು ಮಂಂಡೆಮಾಡಿತು. ಎಲ್ಲರ ಅಂತಃಕರಣದಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೇ 
ಒಂದು ಮಿಡಿತವು ಕಂಡುಬಂದಿತು. ಅದೇ ದಾಸರ ಸೇವೆ, ಅನೇಕ ಜನರಿಣೆ 
ಅನೇಕ ಬದೆಯ ಪ್ರೇರಣೆಗಳಾದುದು ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. ಆ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೆ ಏಸದಿದ್ದರೆ, ದ್ರೋಹ ಬದೆದಂತಾದೀತು, ಬೆಂಗಳೂರು 
ತುಮಂಕೂರುಗಳ ತರುಣರು, ಕಲುಬುರ್ಗಿ, ಯಲಬುರ್ಗಿ, ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ, 
ಕಿತ್ತೂರು ದಾಂಡೇಲಿಗಳ ಜನ ನಿಧಿಸಂದ್ರಹಿಸಲು ಮುಂದಾದರು. ಬೆಂಗ- 
ಳೂರಿನ ಮಿತ್ರವೃಂದ, ಲೋಕಕಿಕ್ಷಣ ಟ್ರಸ್ಕುಗಳು ಒಂದೊಂದು ದ್ರಂಥವನ್ನು 
ಉಚಿತವಾಗಿ ಮುದ್ರಿಸಿಕೊಡಲು ಭಾರಹೊತ್ತುವು.ಶಿಲ್ಪಿಗರಾದ ಶೀ. Bes Go, 
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ಪುರಂದರದಾಸರ ಪ್ರ ತಿಮೇಯನ್ನು ಉಚಿತವಾಗಿ ಕೆತ್ತಿ ಕೊಡುವೆವೆಂದು ವಚನ 
ವಿತ್ತರು. ಕೆಲವು ಜನರು ನಮದೆ ಸ್ವಪ್ಪವಾಗಿದೆ, ನಮ್ಮ ಈ ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕೆಂದರು. ಕೆಲವರು ಮನೆದೆ ಕರೆದು ಪೂಜಿಸಿ ದಕ್ಷಿಣೆ ಕೊಟ್ಟ 
Bes. ಈ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನೆನೆದಾಗ ಮೈ ಜುಂ ಎನ್ನುತ್ತದೆ. ಎಂದೂ ಮರೆಯ 
ಲಾಗದ ಸಂಗತಿಗಳು ಇವು. ಈ ಕಾರ್ಯವು ನವಿಷ್ಠಿಂದ ನೆರವೇರಿತು ಎಂದು 
ಯಾರಾದರೂ ತಿಳಿದರೆ, ಅವರಂತಹ ಬುದ್ದಿವಂತರು ಅವರೇ! ಈ ಎಲ್ಲ 
ಸದ್ದಕ್ತರಿದೆ ನಮ್ಮ ಅನಂತ ವಂದನೆಗಳು. 

ಇನ್ನೂ ಅಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಸಂಗತಿಯೆಂದರೆ, ಕವೀಟಿಯಂ ಸಂದ್ರಪಿ 
ಸಿದ ನಿಧಿಯು ಪೂರ್ಣ ವೆಚ್ಚವಾಗಿ, ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕಾಸಿಲ್ಲದೆ ಮುಂದೇನು ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಆಕಾಶದ FBS ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗ, ರಾಜ್ಯಸರಕಾರ ಹಾಗು 
ಕೇಂದ್ರಸರಕಾರಗಳು ನೆರವಿದೆ ಬಂದುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಅಶ್ಚರ್ಯವಾಗು 
ತ್ತದೆ. ಪರಮಾತ್ಮನ ಈ ಮಹಾಮಪಿಮೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಅಂತಕಕರಣವು 
ಉಕ್ಕೇರಿಬರುತ್ತದೆ. ರಾಜ್ಯಸರಕಾರದ ಶಿಕ್ಷಣಮಂತ್ರಿಗಳು ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ 
ಸಹಾಯ ಮಾಡಲೇಬೇಕೆಂದು ಕಿಫಾರಸು ಮಾಡುವುದೂ ತೇಂದ್ರಸರಕಾರವು 
ಅದನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದುದೂ ಈ ಎಲ್ಲ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಶೀಮತಿ 
ಭಗಿನಿ ಮಹಿಷಿ ಸರೋಜಿನಿಯವರು ಸಾಧನರಾರುವುದೂ VF OED ಘಟನೆ 
ಎನಿಸುವುದು. ಈ ಎಲ್ಲ ಮಹನೀಯರಿಗೂ ನಾವು ಧನ್ಯವಾದಗಳನ್ನರ್ಪಿ- 
ಸುತ್ತೇವೆ. 

ನಾವು ಕೇಳಿಕೊಂಡ Foes ಅಧಿಕಾರದ ಸ್ಥಾನೆಗಳನ್ನು ವಹಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಕಾರ್ಯೋನ್ಮುಖರಾದ ಅಧ್ಯಕ್ಷ, ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷ, ಕಾರ್ಯಾಧ್ಯಕ್ಷರೂ 
ಕೋಶಾಧ್ಯಕ್ಷ ಕಾಯದರ್ಕಿಗಳೂ ಇವರೇ ಮೊದಲಾದವರಿಡೆ ಅಭಿನಂದನೆ 
ಗಳನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತೇವೆ. ಅದರಂತೆ ಸಂಪಾದಕ ಮಂಡಲಕ್ಕೂ ಮಂನ್ನುಡಿ 
ಗಳನ್ನು ಬರೆದುಕೊಟ್ಟ ಮಹನೀಯರಿಗೂ ಕಮೀಟಿಯಂ ತನ್ನ ಕೃತಜ್ಞತೆ 
ಗಳನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತದೆ. 

FARO ಸಂಕಲ್ಪಿತ ಕಾರ್ಯವು ಇಲ್ಲಿದೆ ಮಂಗಿಯಿತೆಂದು ನಾವು ಭಾವಿ 
ಸುವೆವು. ಅನ್ನು ಶೀಪುರಂದರದಾಸರ 3, 8230000 ಪ್ರ ತಿಷ್ಠಾಪನೆಯಾಗ- 
ಬೇಕಿದೆ. ದಾಸರ ಹಾಡುಗಳು ಮರಾಠಿ COT, ತಮಿಳು, BOA, 900 a 
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ಮುಂತಾದ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಭಾಷಾಂತರಗಳಾಗಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ. 
ಕ್ರೀಪುರಂದರದಾಸರ ಹಾಡುಗಳು ಈಗ ದೊರಕಿದ್ದು ಅಲ್ಪ, ಉಳಿದ ಹಾಡಂ 
ಗಳನ್ನು ಹುಡುಕುವ ಡೊಡ್ಡ ಕೆಲಸವಿದೆ. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಕನ್ನಡಜನ- 
ತೆಯಂ ಪಿಜಾರ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಈ ಮಹಾಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ-ಅಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ರೀತಿಯಿಂಂದ 
ನೆರವಾದ ಎಲ್ಲ ವಂಹನೀಯರಿದೆ' ವಂದಿಸಿ: ಈ ಬರೆವಜಣಿದೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ 
BABS. 


ಆವಾನ ಕರ್ಮವ, ದಡೇವರಿಗರ್ಪಿಸುವಂಥ | 
ಜೀವರೆ ಧನ್ಯರೊ ಗೋಪಾಲನಿಠಲ Il 


ಧಾರನಾಡ ದಾಸರದಾಸ 
ಭಾ. ಶಂ. ೫ ವಿಶ್ವಾವಸು ಬುರ್ಲಿ ಬಿಂದುಮಾಧನ 
೧೮೮೭ | ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ 
೩೧-೮-೧೯೬೫ ಅ. ಕ. ಪುರಂದರದಾಸರ 


ಚತುಶತಮಾನೋತ್ಸನ ANS. 


ದಾಸಸಾಹಿತ್ಯದ ಆಕರಗೆಳು 


ieee 
(ಅ) B20q?, ಮನೆತನದ ಸಂಗ್ರಹ, [ಬೆಳಗಾಂವಿ] 

ಅ. ನಂ. ಹಸ್ತಪ್ರತಿಯ ಸಂಕೇತ ಲಿಪಿ ಹಾಡುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಸಾಲ 
೧ ಅ(೧) ನೀಲಿಹೊತ್ತಿದೆ ಕನ್ನಡ SR ೧೮೭೫ 
೨ ಅ(ಬಿಡಿ೧) ಬಿಡಿಕಾಗದಗಳು ಕನ್ನಡ-ದೇವನಾಗರಿ ೨೪ ೧೮೯೦ 
೩ ಅ(ಬಿಡಿ ೨) Be ಪ ಫೆ ೧೮೫ 
೪ ಅ(ಬಿಡಿ ಎ) ಹ ಸನ ೨ ೮ 
೫ ಅ(ಬಿಡಿ೪) 3 ಇ x ೧೬ oe 
೬ ಅ(ಬಿಡಿ ೫) BR ೧೮೭೫ 
೭ ಅ(ಬಿಡಿ ೬) 65 ಸ ಕ AO S254, 

ಲ (2) ಕೋರಿಕಾಗದ ದೇವನಾಗರಿ ಪ೫ ೧೮೫೦ 

೯ ಅ(ಲ) ನ ಸ ORS 
೧೦ ಅ(೧೧) ಸ ಅನಲ 

(ಆ) Bored ಮನೆತನದ ಸಂಗ್ರಹ, [ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ] 

೧೧ & (i) ಹಸ್ತಪ್ರತಿ ಬಿಳಿಹಾಳಿ ಕನ್ನಡ ೮ ೧೮೯೦ 
A) ಸ RO 
೧೩ & (iib) cS ಸ ; ೧೫ ೧೯೦೦ 
೧೪ &(iix) ಕೋರಿಕಾರದ ಡೇವನಾಗರಿ ೧೮೭೫ 
೧೫ S(vi) ನೀಲಿಹೊತ್ತಿದೆ ಸ ವಡ 
೧೬ ಆ(೨) ಕೋರಿಕಾಗದ AER 
೧೭ (a) ಹಸ್ತಪ್ರ ಬಸ ೩೬ ೧೮೮೫ 


೧೮ ಆ (0) $y: ಗ ೧೫ ೧೯೦೦ 


ಹಸ್ತಪ್ರತಿಯ ಸಂಕೇತ 
ಅ (d) ೨೨ 
“ (E) 93 
S(F) ಬಿಡಿಹಾಳೆ 
ಆ (6) ಹಸ್ತಪ್ರತಿ 
s (H) ೨೨ 
“ (1) ೨೨ 
ಆ()) ಬಿಡಿಹಾಳೆ 
9 (K) ‘is 
ಆ (M) ಹಸ್ತಪ್ರತಿ 


೧೦೯ 


9:9 
ಕನ್ನಡ 
ದೇವನಾಗರಿ 

ಸ 

೨೨ 

೨೨ 
ಸನ್ನೆಡ 
ಕನ್ನಡ 


ಆ (ಕ]) ಮುದ್ರಿತ ಪುಸ್ತಕ ಕನ್ನಡ 


ತೆಲಗು 


ಹಾಡಂಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಶಾಲ 


೫ 
538 
55 

20 


೨೨ 


೨೨ 


೧೯೦೦ 


೧೮೯೧ 
P 


೪೭ : ೧೯೧೪ 


(ಇ) ಗೊರಾಬಾಳೆ ಹಣಮಂತರಾಯರ ಸಂಗ್ರಹ, [ಲಿಂಗೆಸೂಗೂರು] 


2೨ 
QL 
AY 
LY 
Le 
QS 
AO 


2೯ 


೪ (೧೦) ಕೋರಿಕಾಗದ ಪ್ರತಿ 


೪ (೧೨) ದಪ್ಪಕಾಗದ 
ಇ(೧೩) ತಿ೪ ,, 
BLOW) 35 n200 
(೧೫) , 

ಇ (ಕ) ನೀಲಿಹಾಳಿ 

೪ (೧೬) ಮಂದ್ರಿ ತಪ್ರತಿ 


ದೇವನಾಗರಿ ೧೦೬ 


ಅ 
೨೮ 


ಈ " ದಪ್ಪಕಾಗೆದದ ಪ್ರತಿ ಕನ್ನಡ-ದೇವನಾಗರಿ ೫ 


೧೦೫೦ 
೧೮೮೦ 


(ಈ) ಚೀಕಲಪರಿನೆ ಮೇಲಪ್ಪನನರ ಸಂಗ್ರಹ, [ಮಾನನಿ] 


೧೯೧೦ 


೧೧೦ 


(ಉ) ಮುಗಳಿ ಭುಜಂಗೆರಾಯರ ಸಂಗ್ರಹ, [ಗದಗ] 


ಅ. ನಂ. ಹಸ್ತಪ್ರತಿಯ ಸಂಕೇತ ಲಿಪಿ ಹಾಡಂಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ 


೪೦ MW ಬಿಳಿಕಾಗದ ಹಸ್ತಪ್ರತಿ ಕನೃಡ Se 


ಕಾಲ 
೧೯೧೦ 


(ಊ) ಮುದ್ರಿತ ಆಬಾಜಿ ರಾ. ಸಾನಂತ [ಚಿಳೆಗಾಂನಿ] 


೪೧ ಊ (ಖ)ದಾಸರಪೆದಗಳ ಸಂರ್ರಹ(ಸಂ ೧) ದೇವನಾಗರಿ ೫೦ 


೪೨ M(H) ,, wo ( 5) 2) oe, ೪೦ 
VQ ಊ (ಚ) ೨° 99 ( 29 ಪಿ) ೨» ೩೫ 
VY ಊ (ಕ) 5, MO) ae ೫೦ 


(ಎ) ಸುಜೋಧ ರಾಮರಾನ [ಬೆಂಗಳೂರು] 
೪೫ ಎ ಪ್ರಕಟಿತ ಪುರಂದರದಾಸರ ಕೃತಿಗಳಂ ೧ ee 


29 29 ೨ Fe 


(ನ) ಜಿಟಿಗೇರಿ ಕೃಷ್ಣಶರ್ಮರ ಸಂಗ್ರಹ [ಧಾರವಾಡ] 


೪೬ 2 (೧) ಹಸ್ತಪ್ರತಿ ಕೋರೀಕಾಗದ ದೇವನಾಗರಿ 29 
೪೭ ಐ (9) ಬಿಳಿಹಾಳೆ ಕನ್ನಡ ೨೯ 
ಮ. ಮುದ್ರಿತ ಕನ್ನಡ ೧೧೧ 


(೪) ಮದ್ರಾಸಿನ ಪ್ರಕಟನೆ [ಮುದ್ರಾಸು] 
95 ಐ ಹರಿಭಜನೆ ಕೀರ್ತನೆಪ್ರಬಂಧ ಮಂದ್ರಿತ್ತ ಕನ್ನಡ ೫೦ 


೧೮೦೮೦೧ 


೧೦೭೬೮ 


(ಒ) ಸುಳಾದಿ ಪದಗಳು [ಆ. ರಾ. ಸಾನಂತ ಚಿಳೆಗಾಂನಿ] 


೪೯ ಒ ಮಂದ್ರಿತ ದೇವನಾಗರಿ ಲಿಪಿ ೨೫ 


೧೯೦೮ 


(ಹಿ) ಪಾವಂಜೆ ಗುರುರಾಯರ ಸಂಗ್ರಹ [ಉಡುಪಿ] 


೫೦ ಹಿ ಮುದ್ರಿತ ೧-೫ ಕನ್ನಡ ೨೫ 


೧೯ ೦೬ 


(ಕ) ಪಾವಂಜೆ ಗುರುರಾಯೆರ ಉದಯರಾಗ [ಉಡುಸಿ] 
೫೧ ಕ ಮಂದ್ರಿತಪ್ರತಿ ಕನ್ನಡ ೨೫ ೧೯೨೬ 


೧೧೧ 


(ಖ ೧ ) ಹೆಬ್ಬಳ್ಳಿ ಅಣ್ಲಾರಾಯರ ಸಂಗ್ರಹ [ಧಾರವಾಡ] 


ಅ. do. ಹಸ್ತಪ್ರತಿಯ ಸಂಕೇತ ಲಿಪಿ ಹಾಡುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಕಾಲ 
೫೨ ಖಂ (೧) ಹಸ್ತಪ್ರತಿ ಬಿಳಿಕಾಗದ ಕನ್ನಡ ೧೬ ೧೯೦೦ 
re (೨) ೨೨ ೨೨ ೨೨ ೩ y 
೫೪ ಖಂ (2) ೨೨ ೨೨ Q ೨೨ 
೫೫ ಖಂ೧(೪) ag 3 ae 
೫೬ 20 (2) ‘ 2 ೧೨ sg 
೫೭ ಖಂ೧(೬) - a O60 34; 
೫೮ 20 (2) » ದೇವನಾಗರಿಲಿಪಿ ,, ಲಿ: 
ರ೯ ಖಂ (8) pe ಕನ್ನಡ ,, a eae Ars 
೬೦ ಖಲ೧ (೯) ೨೨ ೨೨ ೨೨ ೨ ೨೨ 
೬೧ ಖಂ (ಬಿಡಿ೧,೧೮),, ದೇವನಾಗರಿ ಅಪಿ ,, ೬೨ ೧೮೮೦ 


(ಗ ಪಾಮಡಿ ಮನೆತನದ ಸಂಗ್ರಹ [ಧಾರನಾಡ] 
೬೨ ೧ (೩) ಹಸ್ತಪ್ರತಿ ದಪ್ಪ ಕೋರಿಕಾಗದ ಕನ್ನಡ ೨೪ ೧೮೮೦ 


RE a ದೇವನಾಗರಿ ೪೯ ,, 
TLD Cs ಬಿಡಿಹಾಳಿ ಕನ್ನಡ ೧೦ ೧೯೧೦ 
೬೫ 0 (D) an i oe ಟಿ ಇ 
A Oe, Hf ತೆಲುದು ೩೦ ,, 
ಓವಿ ರ, Es is Aes te 


೪ (೧) ಹಸ್ತಪ್ರತಿ ಬಿಡಿಹಾಳಿ ಕನ್ನಡ ೧ ೧೯೦೦ 


೬೯ ( ೨) ೨೨ -, 59 ಪಿ 99 
20 ಘ()  ,, a ತೆಲಗು oo ,, 


(ಚ) ಕರ್ನಾಟಿಕ ನಿಶ್ವನಿದ್ಯಾಲಯೆದ ಸಂಗ್ರಹ [ಧಾರವಾಡ] 
೬೧ ಜ (೧) ತಾಳೆಗರಿಯ ಪ್ರತಿ FAB (೨೨೯೨) 2 ೧೬೭೦ 


(ಈ) ಕಮಲಾಪುರ ನರಸಿಂಗರಾಯೆರ ಸಂಗ್ರಹ [ಧಾರವಾಡ] 
ಘ 
ಘು 


ಅ. ನಂ. 

೭೨ ಜ(೨) 
22 ಜ(ಪ೩) 
೭೪ ಚ(೪) 


೭೫ 
೭೬ 


rae 


28 


ಚ (ಜ್ಞ) ಕಲ್ಲಚ್ಚಿನ 
ಚ (೫) ಹಸ್ತಪ್ರತಿ 


(ಛೆ) ಸತ್ಯಬೋಧರಾವ ನ. ಬಂಕಾಪುರ [ಸನಜೂರು] 


22 


೨೨ 


೨೨ 


ಹಸ್ತಪ್ರತಿಯ ಸಂಳೇತ 


a 


ಛ ಹಸ್ತಪ್ರತಿ ತಿಳಿವುಹಾಳೆ 


ಲಿಪಿ ಹಾಡುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ 
(೧೮೫೮) ೯೫ 
1 ( ೪೯೭) ೧೭ 
(೨೨೯೩) ೨೦ 
a0, TT 
(೧೧೧೪) 8 


ಕನ್ನಡ Se 


ಕಾಲ 
೧೭೫೦ 
೧೬೦೦ 
೧೩೦೦ 
೧೮೬೮ 
೧೮೭೬೩ 


೧೯೦೦ 


(20. & ೨) B. K. ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿರಾನ್‌ [ಚಿಂಗಳೊರು] 


ಓಂ ೬ ೨ ಹಸ್ತಪ್ರತಿ 


ರು (೨) 
ರು (೩) 
ರು (೪) 
ರುಂ (೫) 
ರು (೬) 
ರು (೭) 
ರು (ಲ) 
ರು (೯) 
ರು (೧೦) 
ರು (೧೧) 
ರು (೧೨) 
ರುಂ (೧೩) 
ರು (೧೪) 


(ರು) ಪರ್ವತೀಕರ ತವ 


ರು (೧) ಹಾಳೆಪುಸ್ತಕ 


-ಿ 3 


ಕನ್ನಡ ೧೫ 


ದೇವನಾಗರಿ 


& ೧೫೦ 


ದೇವನಾಗರಿ 
ಕನ್ನಡ-ಮೋಡಿ 
ಕನ್ನಡ 


೨೨ 


೧೯೧೦ 


ಣ್ಹರಾಯರ ಸಂಗ್ರಹ [ಧಾರನಾಡ] 


೧೮೯೦ 


೧೧೩ 


ಅ. ನೆಂ. ಹಸ್ತಪ ಪ್ರತಿಯ ಸಂಕೇತ 
೯೩೬ ರು (೧೫) ನೀಲಿಹಾಳಿ 

೯೪ ರು (೧೬) ಬಿಳಿಹಾಳಿ 

me ೧೧೦ 

೯೬ ರು ೩/೧೨ ಕೋರಿಕಾದದ 
೯೭ Wo ೫/೧೦ RE 
೯೮ ರು ೬/೧೦ ಬಿಳೀಕಾಗದ 
೯`ರುಲ/ಂ೧೦ಂ ಕೋರೀಕಾಗದದ 
೧೦೦ ರ್ಭು೯/ಂಂ ಬಿಳೀಕಾಗದದ 
೧೦೧ ರುು೧೦/೧೦ ¥3 


ಲಿಪಿ ಹಾಡಂಗಳ ಸಂಖ್ಳೆ ಕಾಲ 


೨೨ 


ದೇವನಾಗರಿ 
ಈನ್ನಡ 
ದೇವನಾಗರಿ 
29 
ಕನ್ನಡಲಿಪಿ 
ದೇವನಾಗರಿ 
ಕನಡ 


೨೨ 


೨೨ 


29 

29 

೧೪೯ 9) 
» ೨» 

99 ೨ 
೩೫ 4, 


(8) A.R ಸೆಂಜೀನರಾಯರು_ಅಕೆಳೆಕೆ [ತುಮಕೂರು] 


೧೦೨ 83 ಹಸ ಪ್ರತಿ 


—D 


ಕನ್ನಡ 


೭೫ ೧೯೬೭ 


(SO ಠ೨) T. V. ಗೋಪಿನಾಥರಾನ್‌ [ಬೆಂಗಳೂರು] 


೧೦೩ (a) ಹಸ್ತಲಿಪಿ 
೧೦೪ ಠ (೨) ಕಲ್ಲುದ್ರಿ ತ 


ಕನ್ನಡ 
ಕನ್ನಡ 


BO ೧೯೦೦ 
೬೦ ೧೮೫೦ 


(3) M. ಗುರುರಾಜ ಶರ್ನು [ನ್ಯು ಸೂರು] 


೧೦೫ 30-9 ಹಸ್ತಪ್ರ 


ತಿ ಬಿಳಿಕಾದದ ಕನ್ನಡ 


BO OF QR 


(N) L. R. M. ಪಾಟೀಲರ ಸಂಗ್ರಹ [ನನಿಲ್ಲು೦ದ] 
00೬ N. ಕೋರಿಕಾಗದ ಹಸ್ತಪ್ರತಿ ದೇವನಾಗರಿ ೧೦೦ ೧೮೬೦ 


(ಛೀ) ಲಕ್ಷ್ಮಣರಾನ ಇನಾಮದಾರ [ಧಾರನಾಡ] 
೧೦೭ ಫೀ ಹಸ್ತಪ್ರತಿ ಕೋರಿಕಾಗದ 


೨೦೨ ೧೮೬೭೬೦ 


Gr fF & 6p 


cay 


೧೦ 


೧೧ 
೧೨ 
೧೬ 
೧೪ 
೧೫ 
೧೬ 
೧೬ 
೧೮ 


೧೯ 
೨೦ 


ಆಧಾರ ಗ್ರಂಥಗಳು 


ಭಾರತೀಯ Ho Wed ಚರಿತ್ರ ಕೋಶ (ಮರಾಠಿ) 
OT CZ, OBIS, ಜಿತ್ರಾವ್‌ 
ಪುರಾಣನಾಮ ಜೂಡಾಮಣಿ (ಕನ್ನಡ) [ಪಾನ್ಯಂ ಸುಂದರಶಾಸ್ತ್ರಿ 
ಬೆನಗದಲ್‌ ರಾವಂರಾಯರತ | 


ಭಾಗವತ (ಕಲ್ಮಾಣಸಂಪುಟ) 


ಭಾರತ (ಕುಂಭಕೋಣಂ ಸಂಪುಟ) 
ಭಾರತ Ses Wor dae odo (ಉಡುಪಿ) 
ರಾಮಾಯಣ (ಕಲ್ಯಾಣ ಸಂಪುಟ) 
ತೀರ್ಥಾಂಕ (ಕಲ್ಯಾಣ) 
ಪುರಾಣ (ಇದರಲ್ಲಿಯ ಪ್ರಮಾಣಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಭಾರತೀಯ- 

ಪ್ರಾಜೀನ ಚರಿತ್ರೆ ಕೋಶದಿಂದ ತೆದೆದುಕೊಂಡಿದೆ) 
ವಾಯುಸ್ತುತಿ (ಶ್ರೀತ್ರಿ ವಿಕ್ರಮ ಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯಕ್ಕ ತ) 
ಮಧ್ವನಿಜಯ (ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ ಪಂಡಿತಾಜಾರ್ಯಕೃತ) 
ದ್ವಾದಕಸ್ತೋತ್ರ (Ol ಮಧ್ವಾಜಾರ್ಯಕೃತ) 


ತಂತ್ರಸಾರ ( ೨೨ 29 ೨೨ ) 
ಭಗವದ್ಗೀತೆ 
ನಾರದಭಕ್ತಿ ಸೂತ್ರಗಳಂ 


ones (South Indian Music |1—V. P. Sambamurti) 

ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಭಾರತ 
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ಶ್ರೀಪತಿಯು ನಮಗೆ ಸಂಪದವೀಯಲಿ ! 
ಈ | 
೧. ಶ್ರೀಹರಿಯ ಸರ್ನೋತ್ತಮತ್ತ 
೧ 
ಸುಳಾದಿ : ಧ್ರುವತಾಳ 

೧ನಿನ್ನ ಬೊಮ್ಮಮೂರುತಿಗೆ ನಮೋ ನಮೋ | 

ನಿನ್ನ ರುದ್ರಮೂರುತಿಗೆ ನಮೋ ನಮೋ | 

ನಿನ್ನ ಇಂದ್ರಮೂರುತಿಗೆ ನಮೋ ನಮೋ | 

ನಿನ್ನ ಚಿಂದ್ರಮೂರುತಿಗೆ ನಮೋ ನಮೋ | 

ad, ಸ್ಥಾವರ ಮೂರುತಿಗೆ ನಮೋ ನಮೋ | 


ನಿನ್ನ ಜಂಗಮ ಮೂರುತಿಗೆ ನಮೋ ನಮೋ | 
ನಿನ್ನ ಶೀಮೂರ್ತಿಗೆ ನಮೋ ಪುರಂದರವಿಠಲ Hon 


ಮಶಕ 
ವ ಟ್ರಿತಾಳೆ 


ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೇ ಮಂಟಿಪ ಜ್ಯೋತಿಶ್ಟಕ್ರ್ರ ವೇ ದೀಪ | 

ಮಹಾ ಮೇರು ಸಿಂಹಾಸನ ಮಂದಾಳಿನಿ ಮಜ್ಜನ 

ಮಹಾಲಕುಮಿ ಅಂಬರಾಭರಣ ಮಂದಾರ-ಪಾರಿಜಾತ ಮಾಲೆ | 

ಮಹಾ ಮೇರು ಸಿಂಹಾಸನ ಶ್ರೀಪುರಂದರವಿಠಲಗೆ U ೨1 


ತ್ರಿವಿಡತಾಳ 


ಆಲಯವೆಂಬೊ ರಾಶಿಯಲ್ಲಿ Sods ಪೊಂದೊಟ್ಟಿಲು | 
ಅಲಾ ಜೋಯೆಂದು ಪಾಡುವ ವೇದಾಂತದೇವಿಯರು | 
ಆಲದೆಲೆಯ ಬಾಲಕ ಪುರಂದರವಿಠಲ aif 


೧ ಜಿ (೨) ಇ (ಮುದ್ರಿತ) ಪ್ರತಿಗಳಿಂದ ಆರಿಸಿದೆ 


೨ ಶೀಪುರಂದರದಾಸರ ಸಾಹಿತ್ಯ ೬ 


ಅಟಿತಾಳ 
"ಜಗದುದರನಾಗಿದ್ದು ಜಗದೊಳಗಿಪ್ರೆ | 
ಜಗದ್ವಾ ;ಬಯಾಗಿ ನೀ ಜಗವ ಪಾಲಿಸುವೆ | 
ಜಗವ ನಲಿದಾಡಿಸುತಲಿಪ್ರೆ ದೇವಾ | 
ಜಗದನ್ಯ ಜಗನ್ನಾಥ ಪುರಂದರವಿಟ್ಟಿ ಲ ಮೋಹನ ಜಗದ್ವಂದ್ಯ Hell 


ಏಕತಾಳ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಕಲಾಹವೇ ಪುಟಚಂಡು | 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಪ್ರಳಯವೇ ಎವೆನೋಟಿ | 
ನಮ್ಮ ಪುರಂದರವಿಶ್ಮ ಲರಾಯನಾಡುವ ಪುಟಿಚಂಡು i ೫ | 


ಜತೆ 
ಜಯ ಜಯ ಜನಾರ್ದನ ಜಯನಾಧ | 
ಪುರಂದರವಿಠಲ ಮೋಹನ ಜಯ ಜಯ || 


೨ 
ಸುಳಾದಿ 
ಧ್ರುವತಾಳ 
"ಹರಿ ನಡೆಯದಿರಲು ನಡೆಯಲಿಲ್ಲೀ ಜಗವು | 
ಹರಿ ನುಡಿಯವಿರಲು ನುಡಿಯಲಿಲ್ಲೀ ಜಗವು | 
ಹರಿ ನೋಡದಿರಲು ನೋಡಲಿಲ್ಲೀ ಜಗವು | 
ಹರಿ ಮಾಡದಿರಲು ಮಾಡಲಿಲ್ಲೀ ಜಗವು | 
ಹರಿ ಎವೆಯಿಕ್ಕ ದಿರಲು ಎವೆಯಿಕ್ಕ ದೀ ಜಗವು | 
ಹರಿ ಉಸಿರಿಕ್ಕದಿರೆ ಉಸಿರಿಕ್ಕದೀ ಜಗವು | 
ಹರಿ ಸರ್ವಜಚೇಷ್ಟಕ ಹರಿ ಪುರಂದರವಿಠಲ | 
ಹರಿ ಆಡಿಸಿದಂತೆ ಆಡಿಸುತಿಪ್ಪುದೀ ಜಗವು | Il © | 


೧ ಜ(೨) ಇ (ಮುದ್ರಿತ) ಪ್ರತಿಗಳಿಂದ ಆರಿಸಿದೆ 


ಸಂಕೀರ್ಣಸಂದ ಹ ಫಿ 
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ಮಟ್ಟಿ ತಾಳ 
ಸಿರಿವತೃ ಸಿರಿಧರ ಸುರಗಣಮುಕುಟಿಮಂಡಿತ | 
ಚರಣಾರವಿಂದ ಪುರುಷೋತ್ತಮ ವಾಮನ ವಾಸುದೇವ | 
ಹರಿದೇವೋತ್ತ ಮ ದೇವಕೀನಂದನ ಭೂವಲ್ಲಭ ರೋವರ್ಧನೋದ್ದಾ ರ | 
OMS So ವಾಮನ ವಾಸುದೇವ ಪರಮೇಶ್ವರ | 
BOOSH ಪುರಂದರವಿಶಲರಾಯ ಪುಂಡಲೀಕ-- | 
ಪರದ ಪುರುಷೋತ್ತಮ ವಾಮನ ವಾಸುದೇನ ll ೨1 


ತ್ರಿನಿಡೆತಾಳ 


ಹುೂಂಂದೆ ನೃ ಕಂಠೀರವ ಕಂಬಿಕಾರನಾಗಿ| 

ನಂದಗೋಪನಂದನನಹನು ಹಿಂದಿನ ಕಾಲಾಳು | 

ಅಂಜದಿರೆಲೆ ರಾಮ-ಲಕ್ಷ ರು ಧನುರ್ಧರರಾಗಿ ಎಡಬಲದಲ್ಲಿ | 
ತಂದೆ ತಾಯಿ ಶಿಶುವ ನೋಡುವ ಅಂದದಲಯಾ ನಿರು | 
ಅಂಜದಿರೆಲೊ ಜೀವ ಅನಿಮಿತ್ತ ಬಂಧು ಕಾಣೋ ತನುಸಂ- 
'ಬಂಧಿಯಂತಲ್ಲ ಅನವರತ ಪ್ರರಂದರವಿಕಲನ ಕಾಪು Side = i al 


S08 ತಾಳ 


ನೀನನಂತಮಹಿಮನೆಂದರಿತರಿ 3d Do | 

ತ್ರೇನ ಶಂಕೆ ಆತಂಕವಿಲ್ಲದೆಯೆ ನಡೆಗೊಮ್ಮೆ ಫರೆವೆ | 

ನಿನ್ನನಯ್ಯ DIT, FOO, ಅನು ನುಡಿಗೊಮ್ಮೆ SOs | 

ಅಡಿಗಡಿಗೆ ಕರೆವೆ ಬಿನ್ನನಯ್ಯ ನುಡಿಗೊಮ್ಮೆ TOS | 

3 ಅಪರಾಧಕ್ಕೆ ನನ್ನ SAS ತೊಂಡರವನಾಗಿ | 

ತೋರುತಿಹೆ 3, ಪುರಂದರವಿಠಲ ie | 


ರೂಪಸತಾಳ 


oe, ೦ಥವನು ಮೌನಾ MOF ಎಂದು ಐಂದೂ som) ಖುಸೆ 
ಬನ್ನ ಂಥವರಿಲ್ಲವಾಗಿ ನೀನೆೇ ಅವತರಿಸಿ | 


೪ - ಶೀಪುರಂದರದಾಸರ ಸಾಹಿತ್ಯ ೬ 


ಮುನ್ನಿನ ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಮನುಗಳಿಗೆ ಮತ್ತ ಪರುಗಳಿಗೆ | 
ನಿನ್ನೆ ಂಥವರಿಲ್ಲವಾಗಿ ನೀನೇ ಸರಿ ಪುರಂದರವಿಠಲ 
ಅಟತಾಳ 

ಆಂಜನೇಯನ ಕೂಡಿಕೊಂಡು| 
ಭುಂಜಿಸಬೇಕೆಂದು ರಾಮ ಕರೆಯಲು | 
ಎಂಜಲ ಹರಿವಾಣವನ್ನೆ ತಿ ಕೊಂಡು ಬದು | 
ಎಂಜಲವುಂಡುಣ್ಣ ee ಹನುಮಂತ | 
ಕಂಜಾಕ್ರ ಪುರಂದರವಿಕಲನ | 
ಎಂಜಲನುಂಡರು ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳು! 


HTS 
ಅಂದು ಇಂದು ಹರಿ BOS] 
ಎಂದೆಂದು ನೀನೇ ಗತಿ ಮತಿ ಇ- | 
ನ್ನಿಂದಿರೇಶ ಹರಿ ನಂದನಂದನನೇ ರಾಗದಿ | i 
ಇಂದಿರೇಶ ಒಂದೇ HWSO ಪುರಂದರವಿಠಲ ತಪ್ಪದು 
ಜತೆ 


ನಿತಾ ನಿತ್ಯ ವಸ್ತು ಗಳೂಳಗಿೆ | 
ನಿತ್ಯ ತಪ | ಪುರಂದರ ವಿಠಲ || 


a 
ಉಗಾಚೋಗ 


ll ೫ | 


ed 


2 Ih 


೧ ಶ್ರೀದೇವಿಯ ಮೂರುತಿಯಲ್ಲಿ ಭೂದೇವ ಪರಿಪೂರ್ಣ ನೀನೆಯೇ | 


ಅವ್ಯಕ್ತಾ ಕಾಶದಲಿ ಸ್ಮಾಮಿ ಅವ್ಯಕ್ತ ಪರಿಪೂರ್ಣ ನೀನೆಯೇ | 
ಅನಂತಾನಂತದಲಿ ಸ್ವಾಮಿ ಅನಂತಪರಿಪೂರ್ಣ ನೀನೆಯೇ | 
ಜಗನ್ನಾಯಕ ಪುರಂದರವಿಠಲ ಸರ್ವಜಗಕೆ ಪರಿಪೂರ್ಣ ನೀನೆಯೇ 


ll © | 


ಸಂಕೀರ್ಣಸಂದ್ರಹ ೫ 


೪ 
ಉಗಾಭೋಗ 
೧ನಿನಗೆ ನೀನೇ ಮೋಹ ನಿನಗೆ ನೀನೇ ಪ್ರೀತಿ] 
ನಿನಗೆ ನೀನೇ ಭಕ್ತ ನಿನಗೆ ನೀನೇ ದ್ವೇಷಿ] 
ನಿನಗೆ ನೀನೇ ಜ್ಞಾನಿ ನಿನಗೆ ನೀನೇ ಮಳ್ಳಿ | 
ಪುರಂದರವಿಠಲ { Holl 
೫ 
ಉಗಾಭೋಗ | 
೨ಆರು ಅಕ್ಷರವುಳ್ಳವ್ಯಾಹೃ ತಿಯಿಂದ ಓಂಕಾರವಾಗುವುದು ಕೇಳಿ 
ಈ ರೀತಿ ಇಪ್ಪತ್ತು ನಾಲ್ಕು ಅಕ್ಷರಗಳಿಂದ | 
ತೋರುತಲಿ ಗಾಯತ್ರಿಯ ರಚಿಸಿದ ಹರಿಯು | 
ಮೆರೆವುವೈ ಪುರುಷಸೂಕ್ತಾದಿ ಅನಂತವೇದರಾಶಿ | 
ದೊರೆ ಎಂದು ಪೊಗಳುವ ಓಂಕಾರ ಶೀಕಾರ।| 
ಮೆರೆವುವೈ ಅಯ್ಯತ್ತೊ ಂದು ಅಕ್ಟರಗಳು | 
ಈ ರೀತಿ ಆಶೇಷಗುಣಾಧಾರ ಯೆಂದು | 
ನಾರಾಯಣೋಥ ಪೂರ್ಣಗುಣಯುತ | 
ಭರದಿ ಜ್ಞಾನರೂಪಶಬ್ದನೊ | 
ಮೆರೆವ ದೇವೇಶ ಶತರ್ದನ ಧರಿಸಿದೆ | 
ಪುರಂದರವಿಠಲ Wot 
np) 
ಉಗಾಭೋಗ 
780 ವನಗಳುಂಟು ಆಪ್ರಾಕೃ ತವಾದ | 
ಫಲಪುಷ್ಪ ಗಳಿಂದೊಪು S ಲಿಹುದು | 
೧ B ಪ್ರತಿಯಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದೆ. 
ಧ ಪ್ರತಿಯಿಂದ ಆರಿಸಿದೆ. 
| ಎ.ಓ, ಪ್ರತಿಗಳಿಂದ ಆರಿಸಿದೆ. 
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೬ ಶೀಪುರಂದರದಾಸರ ಸಾಹಿತ್ಯ 2 


ಪಕ್ತಿಜಾತಿಗಳುಂಟಿ ಅತಿವಿಲಕ್ಷಣವಾದ | 

ಕಿಲಕಿಲಶಬ್ದವು ರಂಜಿಸುವ ನುಡಿಗಳು | 

ಮುಕುತರು ಬಂದು ಜಲಕ್ರೀಡೆಗಳ ಮಾಡಿ ಸುಖಿಪರು | 

ಇಂಥ ಸುಖ ಬೇಕಾದರೆ ನೀಚವೃತ್ತಿಯ ಬಿಟ್ಟು | 

ಪರಲೋಕ ಸುಖವೀವ ಪುರಂದರವಿಠಲನ | 

ಭಜಿಸು ಜೀವ Hol 


೭ 
ಉಗಾಭೋಗ 
೧ಿಶ್ಟೇತದ್ವೀಪದಿ ಆಮುಕ್ತಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ 
ಜತುರ್ಮೂಖ-ಭವೇಂದ್ರಾದಿ ಸುರರು | 
ಭೂಭಾರವನಿಳುಹಚಬೇಕೆಂದು | 
ನಿನ್ನ ಸ್ತುತಿಸೆ ಸ್ತು 8A ಬಹುಕಾಲ | 
Bos, 57 ಕೂರ್ಮ-ವರಾಹನಾಗಿ | 
ಕಾಲಕಾಲದಲಿ ಶಿಷ್ಟರ ಪಾಲಿಪನೆಂದು | 
ಬಿರುದು ಸಲ್ಲವುದು ಶರಣಾಗತವಜ್ರಪಂಜರ | 
ಸಿರಿಪುರಂದರವಿಠಲ | ol 


ಲೆ 
ಸುಳಾದಿ : 
ಧ್ರುವತಾಳ 
೨ಪ್ರೀನಾರಾಯಣದೇವ ನೀನು 
ಶೀಲಕುಮಿಯ ಕೂಡ ಸುಖಿಸುತಿದ್ದು | 
ಶೀವಾಸುದೇವ ನೀ | 
ಮಾಯಾದೇವಿಯಲ್ಲ ಆ ಬೊಮ್ಮಕುವರನ ಪಡೆದೆಯಲ್ಲ | 
ಶ್ರೀಪ್ರದ್ಯುಮ್ನು ನೀ 
ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ವಾಣಿ- ಭಾರತಿಯರ ಪಡೆದೆಯಲ್ಲ | 
೧ ಅ (೧೧) ಪ್ರತಿಯೊಂದರಲ್ಲಿಯೇ ಸಿಕ್ಕಿದೆ. 
§ ಜ(೨) ಇ (ಮುದ್ರಿತ) ಪ್ರತಿಗಳಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದೆ. 


ಸಂಕೀರ್ಣಸಂದ್ರ ಹ ೭ 


ಶ್ರೀಸಂಕರ್ಷಣ ದೇವ ನೀ 

ಜಯಾದೇವಿಯಲ್ಲ ವಾಯು ಕುವರಾರನ ಪಡೆದೆಯಲ್ಲ | 
ಆ ಈಹುವರರಿಗೆ ಆ ಕುವರಿಯರನು 

ಮದುವೆಮಾಡಿದೆಯಲ್ಲ ಪುರಂದರವಿಠಲ fo fl 


ಮಟ್ಟೆತಾಳ 

ವಾಸುದೇವ ವರಾಯಾದೇವಿ 

ಪ್ರದ್ಯು ಮ್ಹ ದೇವ ಕೃ ತಿದೇವಿ | 
ಸಂಕರ್ಷಣದೇವ ಜಯರಾದೇವಿ 

ನಿಮ್ಮೊಳು ನೀವೇ ಕೊಡು-ಕೊಳೆಯುಳ್ಳ ವರು | 
ನಿಮ್ಮೊ ಳು ನೀವೇ ದಿಬ್ಬ ಣಿಗರು 

ನಿಮ್ಮೊ ಳು ನೀವೇ ಬೀಗರಾದಿರಿ | 
ಬಿದ್ದಿನವರಾದಿರಿ 

ಪುರಂದರವಿಠಲ I ೨ i 


ರೂಪಕ ತಾಳ 
ಬೊಮ್ಮ -ಸರಸ್ಪತಿ ಪಡೆದರಯ್ಯ ಶೇಷದೇವನ | 
ಉಮೆ es ದೇವನ: ವಾಯು ಪಡೆದರಯ್ಯ | 
ಶೇಷ-ಸುಪರ್ಣ-ಗಿರೀಶ- ಮಹೇಂದ್ರರ | 


ಪುತ್ರ ಪೌತ್ರ ಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಇಪ್ಪ ರು ಪುರಂದರವಿಠಲಾ |] a Ii 


ರುಂಪೆತಾಳ 
COA, dy COS aH) ಆರಾರು ಮೊದಲುದಿಸಿದರು | 
ಅವರ ನೆರೆ ಅಧಿಕ ಅವರ ನೋಡಯ್ಯ | 
ಅವರನಂತರದಲ್ಲ ಕಾಲ-ಜಯಾದಿಗಳು ಉದಿಸಿದರು | 
ಏನು ಆ ಮಹಂತರಾದವರ ಅಳವ ನೋಡಯ್ಯ 
ಅವರನಂತರ ತಾರತಮ್ಮ ಅನಾದಿಸಿದ್ದ ವಾಗೆ | 
ಪುರಂದರವಿಠಲನ ಸಂತತಿಯ ನೋಡಯ್ಯ! ie | 


ಶೀಪುರಂದರದಾಸರ ಸಾಹಿತ್ಯ ೬ 


ತ್ರಿವಿಡೆತಾಳ 


ಸಿರಿ ಚತುರ್ಮುಖ ಪಂಚಮುಖಾದಿ | 

ಸುರರು ಮನು ಮುನಿ ಮನುಜೋತ್ತ - 

"ಮರು ತಾರತಮ್ಯತಾಯುಕ್ತ್‌ ರಂ | 

BOBS, ಹರಿಜ್ಞಾ ನದಿಂದ ತಾರತಮ್ಯದಿ | 

ಸಿರಿ ಪುರಂದರ ವಿಶಲರಾಯನ | 

ಚರಣಶರಣದೆ AS, ವಂಗಳು Hall 


ಅಟಿತಾಳ 
DS CHIH OOD ಲಕುಮಿಗೆ | 
NB, QS, Hos ಬೊಮ್ಮಪ್ರಾಣರಿಗೆ | | 
NS, ಪೌತ್ರಭಾವ ವೈನತೇಯ ಶೇಷ ಗಿರೀಶದೇವರಿಗೆ | 
ನಿತ BB, ಭಾವ ಇಂದ್ರ ಕಾಮರಿಗೆ | | 
( ನಿತ್ಯ ಭೃ ತ್ಯಭಾವ ಸುರಾದಿಗಳಿಗೆ | 
ನಿತ್ಯ ಜಾರಭಾವ ಅಪ್ಪರಸರಿಗೆ | 
ನಿತ್ಯ ಪುರಂದರವಿಠಲರಾಯ tell 


Ot Gl Gt 


ಲೂ 


; HTS 

ಸತ್ಯ ಸ್ವರೂಪನೆ ಸತ್ಯ ಕರ್ಮಸಂಕಲ್ಪನೆ | 

ಸತ್ಯ ಕಾಮನೆ ಸತ್ಯ ವರದನೆ 

ಸತ್ಯಜಗಜ್ಜ ನ್ಕಾದಿಕಾರಣನೆ 

ಸತ್ಯಭಾಷಣನೆ ಸತ್ಯಭೂಷದಣನೆ | 

ಸತ್ಯಜನೇಡ್ಯನೆ ಸತ್ಯ ಮಹಿಮನೆ | 

AB, ಪುರಂದರವಿಠಲರಾಯ. He il 


ಜತೆ 
ಮನ- ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಯ-ಕರಣಗಳಲ್ಲಿ | 
ನೀನೆ ನೀನೇ ನೀನೇ ಪುರಂದರವಿಠಲಾ He | 


ಸಂಕೀರ್ಣಸಂದ್ರ ಹ € 


೯ 

ಸುಳಾದಿ 

ಧ್ರುವತಾಸ 
ನೀನೇ ಕಾರಣ ಅಕಾರಣರು ಬೊಮ್ಮಾದಿಗಳು 
ನೀನೇ ಕರ್ತೃ ಅಕರ್ತ್ಯಗಳವರು | 
AS SoS, ಸ್ವತಂತ್ರ ನೀನು ಅಸ್ವತಂತ್ರ ರವರು | 
ಮೂಲ ನೀನು ಮಧ್ಯ ಮರವರು | 
ನಿತ್ಯ ಎಂದೆನಿಪೆ ಲಯಕ್ಕಾ ಗುವರವ P| 
ಕ ಎಂದೆನಿಪೆ ಸರ್ವಾಂತರಾತ yoo | 

ಸ್ವೀಕರಿ ನ ಶಕ ನಿನ್ನೆ ೀನವಯ್ಯ | 

ಕರ್ಮ- | 
ಫಲಗಳನುಣಿಸುವೆ ಪುರಂದರವಿಠಲ Hol 


ಮ ೈತಾಳೆ 
ತನ್ನಿಂದೊಂದೆರಡು ಜ್ಯಾ ನಗುಣಾಧಿಕರ ಮೊದಲುಮಾಡಿಕೊಂಡು | 
ವು 4ನ ಪರಿಯಂತ ತಾರತವ, ಪಂಚಭೇದವಪಾರ್ಗವರಿತು | 
ನವವಿಧಸದ್ಯ ಕ್ತಿ ಯುಕ್ತ ನಾಗಿ | 
ಬಿತ್ಯ ಜನನ- yo: ಪುರಂದರವಿಠಲ 4 
ಗುಣರೂಪಕ 7,059 0598 1 ತಿಳಿಯಬೇಕು | ೨ || 


ತ್ರಿವಿಡೆತಾಳ 
ಪುರುಷಸೂಕ್ತ ವೇ ಮೊದಲಾದ ವೇದಗಳಿಂದ | 
ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಉಪನಿಷದ್‌ವೇದ್ಯ ನು ನೀನು | 
ಮಹಾಭಾರತ ಪುರಾಣಗಳಲಿದ್ದ 'ರೊಪಗುಣಕಿ, ಯೆಗಳನು | 
ಸಾರ್ವಭೌಮ aaa. ಬಲ್ಲ 1 
ಆತನಿಂದಲಿ ವಾಣಿ- ಧಾರೆತಿಯರು ಬಲ್ಲರು | 


ಅ (ಬಿಡಿ ೩) ಮತ್ತು ಇ (ಮುದ್ರಿತ) ಪ್ರತಿಗಳಿ೨ದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದೆ. 


ಪೀೀಪುರಂದರದಾಸರ ಸಾಹಿತ್ಯ ೬ 


ವಾಣಿಯಿಂದಲಿ ಮಹಾದೇವ ತಾ ಬಲ್ಲನು | 

ರುದ್ರನಿಂದಲಿ ಉಮಾದೇವಿಯು ಬಲ್ಲಳು | 

ಉಮೆಯಿಂದ ಇಂದ್ರ-ಕಾಮರು ಬಲ್ಲರು | 
ಸಕಲದೇವತೆಗಳು ಪುರಂದರವಿಠಲನ | 

ಬಲ್ಲರು ಅರಿಯರು ಸಾಕಲ್ಯದಿಂದ la fj 


ಅಟ್ಟತಾಳ 
ಓಂಕಾರ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯ ವ್ಯಾಹೃ ತಿಯೊಳಗಿದ್ದು | 
ಗಾಯತ್ರಿಯೆನಿಸುವೆ ಪುರುಷಸೂಕ್ಲ್ಷ ಮೇಯ | 
ಏಕೋತ್ತರ ಪಂಚಾಶದ್ವರ್ಣಗಳಲ್ಲ | 
ವರ್ಣಾಭಿಮಾನಿಗಳಿಂದ ವರಣೀಯನಾಗಿಪ್ಟೆ | 
SOTO) FO) Ta, ವರದೇಶ ವರದ ಪುರಂದರವಿಠಲ | 
ವ್ಯಾಹೃ ತಿಯೊಳಗಿದ್ದು ಗಾಯತ್ರಿಯೆನಿಸುವೆ el 


ಆದಿತಾಳ 


ಓಂ ಅಶೇಷ ಗುಣಾಧಾರ ಇತಿ ನಾರಾಯಣೋಪ್ಯ ಸೌ | 
ಪೊರ್ಣೋಭೂತಿವರೋಃನಂತ ಗುಣೋ | 

ಸುಖೋ ಯದ್‌ ವ್ಯಾಹೃ ತೀರಿತಃ | 

ಗುಣೈಸ್ತ ತಃ ಪ್ರಸವಿತಾವರಜೀಯನಾನ್‌ ಗುಣೋನ್ನತೇ | 
ಭಾರಶೀಜ್ಞಾನರೂಪತ್ವಾತ್‌ ಭರ್ಗೋಧೇಯೊಖಿಲೈೈರ್ಜನೈಃ | 
ಪ್ರೇರಕಃ ಶೇಷ ಬುದ್ದಿ ನಾಂ ಸ ಗಾಯತ್ರ್ಯರ್ಥ ಈರಿತಃ | 
ಪುರಂದರವಿಠಲ AGA CS Bo ಕಾಣಿರೊ! || ೫ | 


ಜತೆ 


ನಿನ್ನೆ ಮಹಿಮೆಗಳ ನೀ ಬಲ್ಲೆಯಲ್ಲದೆ | 
ಅನ್ಯ ರು ಬಲ್ಲರೆ ಪುರಂದರವಿಠಲ || 


ಸಂಕೀರ್ಣಸಂದ್ರ ಹ 
೧೦ 


ರಾಗ ಧನ್ಯಾಸಿ ತಾಳ-ಆದಿ 


“ವೂರಾಯಣ ಗೋವಿಂದ “ಹರಿಹರಿ- 
ನಾರಾಯಣ ಗೋವಿಂದ ll ಪ 


ನಾರಾಯಣ ಗೋವಿಂದ ಮುಕುಂದ | 
ಪರತರ ಪರಮಾನಂದ | ಅ. ಪಲ Il 


ಮೊದಲುಮತ್ಸ್ಯನಾಗಿ ಉದಿಸಿ ಸೋಮನನು | 
ಸದೆದು ವೇದಗಳ ತಂದ | © 1 


ಮಂದರಗಿರಿಯಲಿ ಸಿಂಧುಮಧಥಿಸಿ ಸುಧೆ 
ತಂದು ಭಕ್ಮರಿಗುಣಲೆಂದ i ೨ ॥ 


ಭೊಮಿಯ ಕದಿದಾ ಖಳನನು ಮರ್ದಿಸಿ | 
ಆ ಮಹಾಸತಿಯಳ ತಂದ ll a Il 


ದುರುಳಹಿರಣ್ಯನ ೫ರುಳುಬಗೆದು ತನ್ನ | 
ಕೊರಳೊಳಗಿಟ್ಟಾ ನಂದದಿಂದ lv 


ಪುಟ್ಟಿ ನಾಗಿ ದಾನೆ ಕೊಟ್ಟಿ ಬಲಿಯ ತಲೆ | 
ಮೆಟ್ಟಿ ತುಳಿದ ಬಗೆಯಿಂದ | & | 


ಧಾತ್ರಿಯೊಳಗೆ ಮುನಿಪುತ್ರನಾಗಿ ಬಂದು | 
ಕ್ಷತ್ರಿ ಯರೆಲ್ಲರ ಕೊಂದ | & || 


ಮಡದಿಗಾಗಿ ತಾ ಕಡಲನೆ ಕಟ್ಟಿ | 
ಹಿಡಿದು ರಾವಣನ ಕೊಂದ Il ೭ || 


Boks ಪ್ರತಿಯಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದೆ. 


೧೨ ಶೀಪುರಂದರದಾಸರ ಸಾಹಿತ್ಯ ೬ 


ಗೋಕುಲದೊಳು ಹುಟ್ಟಿ ಆಕಳ ಕಾಯ್ದ | 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ತಾ ಬಂದ, Hl Cl 
[2] 
ಛಲದಲಿ ತ್ರಿಪುರರ ಸತಿಯರ ವ್ರತದ | 
ಫಲವನಳಿದ ಬಗೆಯಿಂದ He | 
ಧರೆಯೊಳು ಪರಮನೀಚರ ಸವರಲು ಕು- 
ದುರೆಯನೇರಿದ ಕಲಿ ಚೆಂದ I} co II 
ದೋಷದೂರ ಶ್ರೀಪುರಂದರವಿಠಲ | 
ಪೋಷಿಪ ಭಕ್ತರ ವೃಂದ | ೧೦ || 
೧೧ 


ರಾಗಕಾಂಬೋದಿ ತಾಳ--ರುಂಪೆ 
"ರಾಮ ಎನ್ನುವ ಎರಡು ಅಕ್ಷರದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು | 
ಪಾಮರರು ತಾವೇನ ಬಲ್ಲರಯ್ಯ ll ಪ Il 
ರಾಯೆಂದ ಮಾತ್ರದೊಳು ರಕ್ತಮಾಂಸದೊಳಿದ್ದ | 
SOA ಗತವಾದ ಅತಿಪಾಪವನ್ನು | 
ವಮಾಯವನು ಮಾಡಿ ಮಹಾರಾಯ ಮುಕ್ತಿಯೆ ಕೊಡುವ | 
ದಾಯನವನು ವಾಲಿ ee ಮುನಿರಾಯಬಲ್ಲ | ol 


ಮತ್ತೆ ಮ ಎಂದೆನಲು ಹೊರಬಿದ್ದ ಪಾಪಗಳು | 

ಒತ್ತಿ ಒಳ ಪೊಗದಂತೆಯೆ ಕವಾಟಿವಾಗಿ | 

ಚಿತ. ಕಾಯಗಳ ಸುಪವಿತ್ರಮಾಡುವ ಪರಿಯ | 

Be, 8d ಹನುಮಂತ ತಾನೊಬ್ಬ ಬಲ್ಲ || ೨ 
ಧರೆಯೊಳೀನಾಮಕ್ಕೆ ಸರಿಮಿಗಿಲು ಜಇಲ್ಲೆಂದು | 

ಪರಮವೇದಗಳಲ್ಲ ಪೊಗಳುತಿಹವು || 

ಸಿರಿಯರಸ ಶೀೀಪುರಂದರವಿಠಲರಾಮನನು | 

ವರ ಕಾಶಿಯೊಳಗಿಪ್ಪ ಶಿವನು ತಾ ಬಲ್ಲ | a fl 


೧ಜಿ (00) ಪ್ರತಿಯೊಂದರಲ್ಲಿಯೇ ಸಿಕ್ಕುತ್ತಿದೆ. 


ಸಂಕೀರ್ಣಸಂದ್ರಹ ey 
೧೨ 


ಸುಳಾದಿ 
ಧ್ರುವತಾಳ 
° 38 ಮರ್ತ್ಯದೊಳಗಿಲ್ಲ ಅರಸಿ ನೋಡಲು ದೇವ | 
ಅರಸು ಮೆಚ್ಚಲು ಪ್ರಜೆ ದ್ವೇಷಿಸುವರು | 
ಆಳುಗಳು ಒಲಿದಲ್ಲಿ ಅರಸು ಮೆಚ್ಛನು ಒಮ್ಮೆ | 
ಕ DOS, F BIT ಚರಿತವು Ove ರಂಗ | 
ಮೂಲೋಕದರಸು ನೀ ನಿನ್ನಯ ಭಕ್ತ ಜನರುಗಳು | 
ನೀ ಕರುಣಿಸಲು ತಾವು ಕರುಣಿಸುವರು | 
ನೀನೊಲಿಯದಿರೆ ಒಮ್ಮೆಯೂ ತಿರುಗಿ ನೋಡರು ಹರಿಯೆ | 
ಈ ಪರಿಯ ಬನ್ನ ಆಜ್ಜೆಯಲಿ ಕಠ ಮಹಾವಿಭವದೊಳು | 
ಆರು ಮೊರೆಯಾಗುವರು ಆರು ರಕ್ತಿಪರೆನ್ನ | 
ಆರಂಜದಿರೆಂದು ಅಭಯವನೀವರ ಕಾಣೆ | 
ಶ್ರೀನಾಥ ಅನಿಮಿತ್ತದಯಾಸಿಂಧೊ | 
ನನ್ನೆ ದಾಸರ ಒಲುಮೆಯ ಪಾಲಿಸೊ ಗುಣನಿಧೆ | 
ನಿನ್ನ ಚರಿತಾಮೃ ತವ ತೋರಿ ಸಲಹಯ, | 
ಪ್ರಸನ್ನ ಮೂರುತಿ ಅಹೋಬಲನಿಲಯ ಪುರಂದರವಿಟ್ಟಿ ಲರಾಯ Hod 


ans, ತಾಳ 
ಜಯ ಜಯ ಬದರಿಕಾಶ್ರಮನಾರಾಯಣ | 
ಜಯ ಜಯ ಬಾದರಾಯಣ ಪ್ರವೀಣ | 
ಜಯ ಜಯ ಪ್ರಯಾಗದಲಿಪ್ಪ ನಾರಾಯಣ | 
ಜಯ ಜಯ ಕಾಶೀ ಬಿಂದುಮಾಧವನೇ | 
ಜಯ ಜಯ ಜಗನ್ನಾಥ ಸಿಂಹಾದ್ರಿ | 
ಜಯು ಜಯ ಆಹೋಬಲ ನಾರಸಿಂಹ | 


೧ ಅ (೧೧) ಪ್ರತಿಯೊಂದರಲ್ಲಿಯೇ ಸಿಕ್ಕು ತ್ತಿದೆ. 


೧೪ 


ಶೀಪುರಂದರದಾಸರ ಸಾಹಿತ್ಯ ೬ 


ಜಯ ಜಯ ತಿರುಮಲರಾಯ ಜಯ ಕಂಚೀವರದ | 

ಜಯ ಜಯ ರಂಗನಾಥ ಶ್ರುತಿಗೀತ | 

ಜಯ ಸೇತುರಾಮ ಜಯ ಪದ್ಮನಾಭ | 

ಜಯ ಜಯ ಜಯಾ ಮುದ್ದು ಉಡುಪಏಯ ಕೃಷ್ಣ | 

ಜಯ ಜಯ ಪುಂಡರೀಕಮುನಿವರದ ಪುರಂದರವಿಠಲ | ೨1 


ತ್ರಿವಿ ಡೆತಾಳ 


ಜಯ ಗದಾಧರ ಜಯ ಜಯ ಜಗದೀಶ | 

ಜಯ ಸೇತುಏನಲಿ ರಾಮ | 

ಜಯ ಸೋದೆಯಲಿ ನೆಲಸಿ ಮೆರೆವ ತ್ರಿ ವಿಕ್ರಮರಾಯ | 
ದಾರಾವತಿಯ ಗೋವಿಂದ ಜಯ ವಾದಿರಾಜಪ್ರಿಯಹಯನದನ 
ಜಗದ್ದೇವನೇ ಜಯಮಧ್ವಗುರುವರದನೇ | 

ಜಯ ಜಯ ಕರುಣಾಕರ ಜಯ ಜಯ ಕಮಲನಾಭ | 

ಜಯ ಜಯ ಕಂಬುಕಂಠಕ್‌ಾಸ್ತು ಭಧರನೆ | 

ಜಯ ಜಯ ಮರಕತಮಕರಕುಂಡಲಧರನೆ | 
ಅನಂತಾನಂತಗುಣನಿಲಯ ಅನಂತಾನಂತ ರವಿಶತತೇಜ | 
ಅನಂತಾನಂತ ಪುರಂದರವಿಠಲ ನಮೋ ನಮೋ ll al 


ಅಟಿತಾಳ 
ಕೇರಸಾಗರಕೆ ಶೀಹರಿಯು ಬಂದಂತೆ | 
ಪ್ರಹ್ಲಾದನಲ್ಲಗೆ ನರಸಿಂಹ ಬಂದಂತೆ | 
ಬಲಿಯ ಮನೆಗೆ ವಾಮನ ಬಂದಂತೆ | 
ಅಕ್ರೂರನ ಮನೆಗೆ ಅಚ್ಯುತ ಬಂದಂತೆ | 
NSS ಮನೆಗೆ OLB A ಬಂದಂತೆ | 
ಗೋಪಏಯರ ಮನೆಗೆ ಗೋಪಾಲ ಬಂದಂತೆ | 
OF, ಪತಿ ಪುರಂದರವಿಠಲನ ದಿವ್ಯನಾಮವು | 
ಎನ್ನ ನಾಲಗೆಗೆ ಬಂದು ನೆರೆದಿತು ll ೪ | 


ಸಂಕೀರ್ಣಸಂದ್ರಹ ೧೫ 


ಏಸತಾಳ 
TAO ಕಷಾ ಎಂಬುದಕೆ | 
ಅಶ್‌ ಲ ಇ 
ಅಂತ್ಯ ಕಾಲದಿ ಮೊದಲಾ ಶಬ್ದಕ | 
ನಾಮವು ಮುದದಿ ಮುಕ್ತಿಯ ತೋರಿತು | 
ಇದು ಎನ್ನ ಮನಸಿನ ಮಾಯೆಯೇನೂ ಇಲ್ಲದೆ | 
ನಾಚಿಕೆ ಎನ್ನ ಪ್ರತೀಕ್ಷೆಸದಯ್ಯಾ ಪುರಂದರವಿಠಲ | 
ನಿಮ್ಮ ತ್ರಾಚಿಯಾದವನ ll & II 


ಜತೆ 
ಹೊಕ್ಕು ಳಲಿ ಗಂಡು ಪೆತ್ತ ವರುಂಟಿ | 
ಉಂಗುಷ್ಪದಲಿ Hea ಪೆತ್ತ ವರುಂಟಿ | 
ಮಿಕ್ಕಲಾದ ದೇವರಿಗೆ ಈ ಸೌಭಾಗ್ಯ ವುಂಟಿ j 
ಮೊರೆಹೊಕ್ಕೆ ಮೊರೆಹೊಕ್ಕೆ ಪುರಂದರವಿಠಲ ॥ 


೧೩ 
ರಾಗ - ಸಾವೇರಿ ತಾಳೆ - ಆದಿ 
"ಇಲ್ಲ ನೋಡಲು ರಾಮ ಅಲ್ಲಿ ನೋಡಲು ರಾಮ | 


ಎಲ್ಲೆ © ನೋಡಲು ರಾಮಚಂದ್ರನು ॥ ಪ॥ 
ಮೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ತ್ರೈ ಮೂರ್ತಿರೂಪಗಳಲ್ಲಿ | 
ಎಲ್ಲಿಲ್ಲಿ ನೋಡಲು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ರಾಮರೂಪ 'ಅ. ಪ.॥ 


ರಾವಣನ ಮೂಲಬಲವ ಕಂಡು ಕಪಿಗಳು | 

ಆವಾಗಲೆ ಹೊರಟೋಡುತಿರೆ || 

ಈವಾಗ ನರನಾಗಿ ಇರಬಾರದೆಂದೆನುತ | 

ದೇವ ರಾಮಜಚಂದ 2, ಬಹುರೂಪ ತಾನಾದ Ho fl 


ಅವವಿಗೆ ಇವ ರಾಮ ಇವನಿಗೆ ಅವ ರಾಮ | 
ಬುವಿಯೊಳಗೆ ಚೇರೆ ರೂಪವುಂಟಿ | 


೧ ಆ (1) ಪ್ರತಿಯಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದೆ. 


೧೬ ಶೀಪುರಂದರದಾಸರ ಸಾಹಿತ್ಯ ೬ 


ಅವನಿಯೋಳಿರುತಿಪ್ಪ ದುರುಳ ಜನರೆಲ್ಲ | 

ಅವರವರೆ ಹೊಡೆದಾಡಿ ಹತವಾಗಿ ಹೋದರು | ೨1 
ಹನುಮಂತಾದಿ ಸಾಧುಜನರು ಅಪ್ಪ ಕೊಂಡು | 

ಕುಣಿದಾಡಿದರು ಅತಿ ಹರುಷದಲಿ || 


ಕ್ಷಣದಲಿ ಪುರಂದರವಿಟ್ಟಿ ಲರಾಯನು 
ಹೊನೆಗೆ ರಾಮಚಂದ ಶ್ರನೊಬ್ಬನಾಗಿ ನಿಂತ ಹ ee 


೧೪ 
ರಾಗ - ಸಾರಂಗ ತಾಳ - ಆದಿ 
೧ ಅಳೊ ಹಾಗಿಹಾನೆ ಇಕೊ ಹೀಗಿಹಾನೆ || ಪ ॥ 
ಕಾಲಿಲ್ಲದೆ ನಡಸುವ ಕೈಯಿಲ್ಲದೆ ಹಿಡಿಸುವ | 
ಹಲ್ಫಲ್ಲದೆ ತಿನ್ನಿಸುವ ಹೊಟ್ಟಿಯಿಲ್ಲದೆ ಉಣಿಸುವ ೧೦ 
Te OO ಕಾಣಿಸುವ ಕಿವಿಯಿಲ್ಲದೆ ಕೇಳಿಸುವ | 


ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳ ನೀತ ಒಳಗೆ ಹೊರಗೆ ತಿರುಗುವ | ೨ 
ಶ್ವೇತದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಅನಂತಾಸನದಲಿ ಮಲಗಿ | 
ನಿತ್ಯ ವೈ ಕುಂಠವಾಸ ಪುರಂದರವಿಠಲ “Hall 
೧೫ 
ಸುಳಾದಿ 
ರೂಪಕತಾಳ 


ಆಳುಗಳ ಪರಿಯ SIGS ಬಲ್ಲ | 
ಆಳಿದನ ಪರಿಯ ಆಳುಗಳೆ ಬಲ್ಲರು | 
ಆಳುಗಳ ಪರಿಯ ಆಳಿದನ ಪರಿಯ | 


ae ಊ (ಚ) ಪ್ರತಿಯಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದೆ. 
೨ ಇ(ಮುದ್ರಿತ) ಎ (ಮುದ್ರಿತ) ಎರಡೇ ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕುತ್ತಿದೆ ಇಡಿಯ 
ಸುಳಾದಿ VMN AD od ತೋರುತ್ತಿದೆ. 


» KO. 


ಸಂಕೀರ್ಣಸಂಗ್ರಹ 


ಆರೇನನೆಂದರೂ ಆರೇನ ಮಾಡುವರಯ್ಯ i 
ಆರ ಕೊಂಡೆಮಗೆ ಏನ ಮಾಡುವುದಯ್ಯ | 
ಆರು ಮುಂನಿದೆಮ್ಮನು ಏನು ಮಾಡುವರಯ್ಯ | 
ಸಿರಿಪುರಂದರವಿಠಲಗೆ ನಮಗೆ | 

ಇಂದೆ ಬಂದಿತೆ ಸಾ ಮಿ-ಭೃ ತ್ಯಸಂಬಂಧ ? 


ಮಟ್ಟಿತಾಳ 
ಮಧುರೆಯೊಳಣಗೆ ನಿನ್ನೆ ತುಂಬಾಟಿಕೆಗಳ ನೋಡ | 
ಉದ್ದ HIS, ಕುಬುಜಿಯ ಮನೆಯೆತ್ತ | 
ನೀ ಮಾಡಿದ ಮರ್ಯಾದೆ ಪುರಂದರವಿಠಲ | 
ಉದ್ದ ವನೆತ್ತ ll 

ಧ್ರುವತಾಳ 
ಉಳ್ಳ ವರುಂಡಾರು ಪುರೆಯ ಮರೆಯ | 
ಬಲ್ಳರ್ದನಾಳುಗಳು ತಲೆಯಲಿ ನುಡಿದರೇನೆಂಚಿ | 


ಬಳ್ಜರ್ದನಾಳುಗಳು ದಟ್ಟಿಯಲಿ ನಡೆದರೇನೆಂಬೆ | 
ಬಳ್ಳರ್ದ ಪುರಂದರವಿಠಲನಾಳುಗಳು 


ಅಟಿತಾಳ 
ಬೆಟ್ಟಿ ತಂದಾ ದೈವವು ಹೊಂದಿದ್ದ | 
ಕಲ್ಬ್ಫಾಸಮುದ್ರದ ನಂಬಿನಾಗಿ ಉಪ್ಪಿನ ಬರ ಕಂಡ | 
ಅರಸಿನ ಮಗ ತಿರುತಿನುತಿಹದ ಕಂಡ | 


ಬನ್ನೆ ತೊಂಡನು ನಿನ್ನ ತೊಂಡನು ಬಿನ್ನ ತೊಂಡನಾಳುವ | 
ನೀನಾಳುವೆ ನಿನ್ನ ತೊಂಡ ನಾನು ಬರಿಯ ಮಾತಲ್ಲ | 
ವಿಠಲ ನಿನ್ನಾಣೆ ad, ತೊಂಡ ನಾನು ಪುರಂದರವಿಠಲ 


ಜತ 
ನಿತ್ಯಾನಿತ್ಯ ಸುವಸ್ತು ಗಳೊಳಗೆ | 
ನಿತ್ಯ ಸುನಿತ್ಯ ಪುರಂದರವಿಠಲ || 


೧೬. 


|| © | 


la li 


|| ೪ i 


೧೮ ಶೀಪುರಂದರದಾಸರ ಸಾಹಿತ್ಯ ೬ 


೧೬ 
ಉಗಾಭೋಗ 
೧ಅಣು-ರೇಣ- ತೃಣದಲ್ಲಿ ಪ ಪರಿಪೂರ್ಣನಾಗಿರುವ | 
ಗುಣವಂತನೇ ಬನ್ನೆ ಮಹಿಮೆ ಗಣನೆ ಮಾಡುವರಾರುಗ? | 
ಎಡಿಸಿನೋಡುವಳಿನ್ನು ಏಣಾಕ್ಷಿ ಸಿರಿದೇವಿ | 
ಜ್ಞಾ ನಸುಗುಣತತ್ತ, : tend neice ಹರೆ | 


ಕಾಣಿಸೊ ಬಿನ್ನ ಮಹಿಮೆ ಪುರಂದರವಿಠಲ |e 
೧೭ 
ಉಗಾಚೋಗ 


೨ಆಣುವಿಗೆ ಅಣುವಾಗಿ SIF ಘನವಾಗಿ | 
ಗುಣತ್ರಯ ತತ್ತ್ವಕ್ಕೆ ಖಾರಿದ ದೊರೆಯಾಗಿ | 
ತೃಣಮೊದಲಾಗಿ ಮೇರುಪರಿಯಂತ ಇರುವವ ನೀನಾಗಿ j 
ಗುಣನಿಧಿ ಪುರಂದರವಿಠಲ ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆ | 
ವಣಿಕೆವಾಡುವರಾರೊ ಎನ್ನ ಪ್ರನೆ | 1 


೧೮ 
ಉಗಾಚೋಗೆ 

408, ಡಿ ಇಳೆಯನೀರಡಿವಾಡಿತು | 

ನಿನ್ನ ಉಂಗುಟಿವು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ನುಂಗಿತು | 
ನಿನ್ನ ನಖ ಸುರನದಿಯ ತನಕ 

ನಿನ್ನ ಕರ HBT ಟಿಭರನೊರಸಿತು | 
ನಿನ್ನೆರಡು ತೋಳು ಸಿರಿ OBA Aad, So | 
ನಿನ್ನ ಪಾದದ ನೆನಹೇ ಸಕಲಸಂಪದ ಪುರಂದರವಿಠಲ ॥೧॥ 


ಪ್ರತಿ ಗಳಿಂದ ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. 
.ಧ.ಪ್ರತಿಗಳಿಂದ ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. 
ತಿಯಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದೆ 


BS 
hee 
EL go gm 


BOS €್ಣಸಂದ್ರಹ or 


೧೯ 
ಉಗಾಭೋಗ 
ಬ್ರಹಾ BASSE ರೋಮಕೂಪದೊಳಿರಲು | 
ಅಮ್ಮಾ "OS, ಎನುತ ಅಮೆ ಒಯು ಬೇಡುತ್ತಿಹೆ | 
ಹೆಮ ಸ ಭ್ರ diss ಬ್ರಹಾ One | 
eee 2 ಛು dco << ದಿಗಳು | 
ಮರಿಮಕ್ಸ ನಗರೆ ಮಿಕ್ಕ ಸುರರೆಲ್ಲ | 
ರಮೆ ಯರಸ ಸಿರಿ ಫಪುರಂದನಿವ೨ || © | 


೨೦ 
ಉಗಾಭೋಗ 
PATO ಶ್ರುತಿಪುರಾಣಗಳೆಲ್ಲ ಅದಾವನ ಮಹಿಮೆ | 
ಸುಖಪೂರ್ಣ ಸುರವರಾರ್ಚಿತಪಾದ | 
ಶಕಟಿಮರ್ದನ ಶಾರದೇಂದುವಕ್ತ | 
ರುಚಿಕರವರ ಕಲ್ಯಾಣರಂಗ | 
ರುಕ್ಕ್ಮಿಣೀರಮಣ ಪರಿಪೂರ್ಣ ನಮ್ಮ ಪುರಂದರವಿಠಲ flo fi 


೨೧ 
ಉಗಾಭೋಗ 
*ಸಿರಿವಿರಿಂಚ್ಯಾದಿಗಳು ಅರಿಯದಂತಹ ಮಹಿಮೆ | 
ಅರಿತು ಪಾಡಲು ಜಗದಿ ಅರುಹರಾರಯ್ಯ | 
ಅರವಿಂದದಳನಯನ ಶರಣೆಂದವರ Fax | 
ಕರುಣಾಸಾಗರ ನಮ್ಮ ಪುರಂದರವಿಠಲ | © | 


wee ಪ್ರತಿಯಿಂದೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದೆ. 
೨೧ಎ ಹಿ. ie; ತಿಗಳಿಂದ ಆರಿಸಿದೆ. 
a ಐಓ. ಪ್ರತಿಗಳಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದೆ. 


೨೦ ಶೀಪುರಂದರದಾಸರ ಸಾಹಿತ್ಯ ೬ 


೨೨ 
ಉಗಾಭೋಗ 
೧ಹರಿಯೆಂಬುದೇ ಲಗ್ನ ಬಲವು 
ಹರಿಯೆಂಬುದೇ ತಾರಾಬಲವು | 
ಹರಿಯೆಂಬುದೇ ದೈವಬಲವು | 
ಹರಿ ಶೀಲಕುಮಿಪತಿ ಪುರಂದರವಿಠಲನ | 
ಬಲವಯ್ಯ ನರರಿಗೆ 


೨೩ 
ಉಗಾಭೋಗ 
>ಹರಿಸರ್ವೋತ್ಮಮನೆಂಬ ಹಿರಿಯ ಪುತ್ರ ನಿರಲಿಕ್ಕೆ | 

ಇಸು ನಿಂದಾಗುವ ಗತಿ ಯಾವುದಯ್ಯ | 

ಹ್ಟಿಕರ್ತನೆಂಬ ಶ್ರೇಷ್ಠಪುತ ಶ್ರನಿರಲಿಕ್ಕೆ | 
aie ನಿಂದ ಆಗುವ ಗತಿ ಯಾವುದಯ್ಯ | 

ರಾಯಣನೆಂಬ ನಾಮಪುತ್ರ OT, j 
Bi ನಿಂದ ಆಗುವ ಗತಿ ಯಾವು 'ದಯ್ಯ | 
ಪುರಂದರವಿಕಲನೆಂಬ ಪುಣ್ಯಪುತ್ರ ನಿರಲಿಕ್ಕೆ | 
ಆನ್ಯಪುತ್ರರಿಂದ ಆಗುವ ಗತಿ ಯಾವುದಯ್ಯ 


೨೪ 
ಉಗಾಬೋಗ 
ಗುರಿಯನೆಚ್ಛ ವನೆ ಬಿಲ್ಲಾಳು | 
ಹರಿಯ ಭಜಿಸಲು ಅರಿಯದವ ವಶಾಸಾಳು | 
ಹರಿಯೆಂದು ಓದದ ಓದೆಲ್ಲ ಹಾಳು | 
ಪುರಂದರವಿಠಲ ಪಾರ್ಥನ ಮನೆಯಾಳು 


೧ ಜ (೨) ಪ ಪ್ರತಿಯಿಂದ ಆರಿಸಿದೆ 
೨ 20 (೪) we ಪ್ರತಿಗಳಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದೆ 
೩ ರು (೪) ಪ್ರತಿಯೊಂದರಲ್ಲಿಯೆ! ಸಿಕ್ಕಿದೆ 


Holl 


|| © || 


| © ॥ 


a ls OO | 


ಸಂಕೀಣ ೯ಸಂದ್ರ ಹ 


೨೫ 
ಉಗಾಭೋಗ 

೧ಹರಿಹರಿಯೆಂದು ಕರೆಯುವುದೇ ತಡ | 

ಕರೆದಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವ ನರಹರಿಯೆಂದು | 

ಕರೆಯುವುದೆ ತಡ ಕರೆದಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವ | 

ಸುರನರಲೋಕದಲ್ಲಿಲ್ಲದ್ದರೂ ಕರೆದಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವ | 

ಪುರಂದರವಿಠಲನೆಂದು ಕರೆಯುವುದೆ ತಡ | 

ಕರೆದಲ್ಲಗೆ ಬರುವ 


೨೬ 
ಉಗಾಭೋಗ 

೨ಹಾ ಕಷ a! ಹಾ ದ್ವಾರಕಾವಾಸಿ! ಎಂದೆನಲು | 

ಶ್ರೀಪತಿ 'ಅಕ್ಷಯವಸ್ತ Bas, | 

ದ್ರೌಪತಿಯ ಅಭಿವಠಾನವ ಕಾ 3089, ನಮ್ಮ | 

ಆಪತ್ತಿಗೆ ಆಹೆನೆಂಬ ಶೀಪತಿ ಪುರಂದರವಿಠಲ | 


ಆ ಪಾರ್ಥನ ರಮಣಿಗೆ ಅಕ್ಷಯವಸ್ತ್ರ ವನಿತ್ತು ಕಾಯ್ದ 


೨೭ 
ಉಗಾಭೋಗ 
೩ಸಕಲಸಾಧನಕೆಲ್ಲ ಸಿದ್ದಿ ಗೊಳಿಸುವುದು | 
ಭಕುತಿ ಸಾಧನವಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಸಾಧನವುಂಟಿ? | 
ಭಕುತಿಗೆ SAMBO ಭಾರತೀದೇವಿಯರ ಕರುಣ | 
ಮಂಕುತಿಸಾಧನವೆಂದು ಮನದಲ್ಲಿ ಸು ತಿಸಿರೊ | 
ಮುಕುತೀಶ ನಮ್ಮ ಪುರಂದರವಿಠಲನ | 


೨೧ 


Holl 


HO Ml 


ಕರುಣಕ್ಕೆ ಭಕುತಿ ಕಾರಣವಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಸಾಧನವುಂಟಿ? |] o | 


ಥ ಪ್ರತಿಯಿಂದ : ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದೆ 
©% 30 ಪ್ರತಿಗಳಿಂದ ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ 
ಜ (೨) ಪ್ರತಿಯಿಂದ ಆರಿಸಿದೆ 


೨೨ ಫಶೀಪುರಂದರದಾಸರ ಸಾಹಿತ್ಯ ೬ 


೨೮ 
ಉಗಾಭೋಗ 
“ಅರ್ಭಕನ ತೊದಲ್ಲುಡಿ ತಾಯ್ಲಂದೆ ಕೇಳಿ ಮನ | 
ಉಬ್ಬಿ ನಲಿವಂದದಲಿ ಉರಗಶಯನ | | 
ಕೊಬ್ಬಿ ನಾನಾಡಿದರೆ ತಾಳಿ ರಕೆಸುವ ಎನ್ನ | 
ಕಬ್ಬು ಬಿಲ್ಲನಯ್ಯ ಪುರಂದರವಿಠಲ Hof 


೨೯ 
ಉಗಾಭೋಗ 
> ಮಲಗಿ ಪಾಡಿದರೆ ಕುಳಿತು ಕೇಳುವನು | 
ಕುಳಿತು ಪಾಡಿದರೆ ನಿಂತು ಕೇಳುವನು | 
ನಿಂತು ಪಾಡಿದರೆ ನಲಿದು ಕೇಳುವನು | 
ನಲಿದು ಪಾಡಿದರೆ ಸ ರ್ಗಸೂರೆಬಿಟ್ಟಿ ನೆಂಬ ಪುರಂದರವಿಠಲ || ೧ 1 


೩೦ 
"ಉಗಾಭೋಗ 
4ಗಜ-ತುರಗಸಹಸ್ರ ದಾನ | 
ಗದೋಕುಲಕಳೋಟಿ ದಾನ | 
ಭೂದಾನ ಸಮುದ್ರ ಪರ್ಯಂತರ | | 
ದಾನಿ ಪುರಂದರವಿಠಲನ DTT, ಸಮವಿಲ್ಲ | ೨ 


೩೧ 
ಉಗಾಭೋಗ 
*"ಜೀವಜೀವಕೆ ಭೇದ ಜಡಜಡಕೆ vec | 
ಜೀವ ಜಡ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಭೇದ | 


ಓ ಮ ಆರಿಸಿದೆ 
ಜ 


ಹ 


ಸಂಕೀರ್ಣಸಂದ್ರ ಹ ೨೬ 


ಜೀವಾಜೀವ ಮುಕ್ತಾ ಮುಕ್ತರ ಭೇದ | 

ಸಂಸಾರದೊಳು ಭೇದ ಮುಕ್ತ ರೊಡೆಯ ಹರಿ | 

ಭಕ್ತ ರಾಧೀನ ಜಗತ್‌ಕರ್ತು ನೀ ಸಲಹಯ್ಯ | 

ಪುರಂದರವಿಠಲ Holl 


೩೨ 
ಉಗಾಚೋಗ 
“ಗುರುಕರುಣವಾಹೋದು ಪರಮ ದುರ್ಲಭವಯ್ಯ | 

ಪರಿಪರಿ ವ್ರತಗಳಾಚರಿಸಿ ಫಲವೇನು ? | 
ಗುರುಕರುಣವೊಂದಲ್ಲದೆ ಗತಿ ಬೇರೆಯುಂಟಿ? | 
ಶರೀರದ ಪುತ್ರ ಮಿತ್ರ ಕಳತ್ರ ಬಾಂಧವರು 
ನೆರೆ ಸಲಿಸುವರೆ ಸದ್ದ ತಿಗೆ ಸಾಧನವ?| 
ನಿರುತದಿ ಗುರುಪಾದವ ನಿಜವಾಗಿ ಮನದಲ್ಲಿ | 
ಅರಿತು ಭಜಿಸಲು ಅಖಿಳಸಂಪದವಿತ್ತು | 


ಪರಿಪಾಲಿಸುವ ನಮ್ಮ ಪುರಂದರವಿಠಲ Ho | 
RQ 
ಉಗಾಚೋಗ 


> ಮನದಭಿವಾನಿ ಮಹಾರುದ್ರನ ಭಜಿಸಲು | 
ಅನವರತ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಆರಾಧಿಸುವುದಕ್ಕೆ | 
ಮನಶುದ್ಧಿ ಯನೀವ ಮತಿಕೊಡುವ | 
ಮನುಜೋತ್ತ ಮರು ಕೇಳಿ ಮನಕೆ ಪ್ರೇರಕನವನು | 
ಪನಜಾಕ್ಷ ಪುರಂದರವಿಠಲನ ಒಲುಮೆಗೆ | 
ಮನಸು ಕಾರಣವಲ್ಲದೆ ಮಿಗಿಲಾವುದು ? | | 


೧ ಎಹಿತೆಧಪ್ರತಿಗಳಿಂದ ಆರಿಸಿದೆ 
೨ ಎಪ್ರತಿಯಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದೆ 


8, ಕಾರುಣ್ಯಯಾಚನೆ 


೩೪ 
ಸುಳಾದಿ 
ಧ್ರುವತಾಳ 
ಅತಿಮೀರಿತು BOBO ಅನ್ಯಾಯ | 
TOTO ದುಷ್ಕಾಲ ಅತಿಅತಿ ಮೀರಿತು | 
ಅಕರ್ಮ ಕುಕರ್ಮ ಅತಿಅತಿ ಮೀರಿತು | 
ಪತಿಕರಿಸೆನ್ನ ಪುರಂದರವಿಠಲರಾಯ Ho If 
ಮಟ್ಟಿ ತಾಳ 
ಇನ್ನೆಂತೀ ಕಲಿಕಾಲವ TBS | 
ಇನ್ನೆಂತೀ ಪರಸುಖ ಗತಿಪಡೆವೆ | 
ಆನೆಂತು ನಿನ್ನ TIONS ಪುರಂದರವಿಠಲ ? || ೨ | 
ರೂಪಕತಾಳ 
ಈ ಕಲಿಯುಗದಲಿ ಒಂದಡಕಲಗಡಿಗೆ | 
ದೇಹಬಂಧನ ಬಿಟ್ಟು ಹಾಯು ತಪರೆ | 
ತನು-ಪ್ರಾಣಂಗಳ ಬಿಲ್ಬು ಹಾಯುತಹರೆ | 
ತನ್ನವರೆಲ್ಲರ ಮರೆದು ಕಾಯು ತಹರೆ | 
ಆನೆಂತು ಜೀವಿಪೆ ಪುರಂದರವಿಠಲ? Hall 
ಆದಿತಾಳ 
ಐಂತೀಪಾಪವ ಕಳೆವೆ ಆಗಲಿ | 
ಎಂತು ಆ ಕರ್ಮವ ಕಳೆವೆ ಆಗಲಿ | 
ಎಂತಹ ನಾಯಕ ನರಕವೆ ಆಗಲಿ | 
ಎಂತಹನಾಢ್ಯ ಪುರಂದವಿಠಲ ? | ೪ | 


೧ ಇ (ಮುದ್ರಿತ) ಪ್ರತಿಯೊಂದರಲ್ಲಿಯೇ AT, 3,2 


ಸಂಕೀರ್ಣ ಸಂಗ್ರಹ 


ಏಕತಾಳ 
ಪ್ರೀಮನ್ನಾ ರಾಯಣ ಹರಿಪಾರಾಯಣರುಂ | 
ಅಂಜುವರೆ ಭಯಕೆ ಅಂಜುವರೆ ಭಯಕೆ ? | 
ಪುರಂದರವಿಠಲ ಹರಿಪಾರಾಯಣರು ? 
ಜತೆ | 
ಒಂದೇ ನಾಮವೆ ಸಾಕು ಮುಕುತಿಗೆ | 
ಪುರಂದರವಿಶಲರಾಯ ಮಿಕ್ಕ ನಾಮಕೆ ಖಯಣಿ || 


೩೫ 
ರಾಸ- ಕಾಂಬೋದಿ ತಾಳ- dow 
"ಪೂರ್ವಜನ್ಮ; ದಲಿ ನಾ ಮಾಡಿದಾ ಪಾಫದಿಂ- 
ದುಪ ಜನಿಸಿದೆನೊ ಕೃಷ್ಟ a | 3 | 
ಕಾರುಣ  ನಿಧಿಯೆನ್ನ ಕಾಯಬೇಕಯ್ದ ಹರಿ : 
ವಾರಿಜೋದೆಕ ಮುದ್ದು ಕೃಷ್ಣ a i ಅ.ಪ. 


ಪುಟ್ಟಿ ನಂದಿಂದಿಗೂ aE ನು ಆರಿಯೆ | 
ಕಷ್ಟ ಪಡುತಿಹೆನಯ್ಯ ಕೃಷ a Il 

ದಟ್ಟಿ ದಾರಿದ್ರ ಪನು ‘<ibmanad ದೂರು | 
$855 ಪುದು. ನಿನಣಯ್ಯ ಕೃಷ್ನ a 


006), ಲಂಜುವರೆನ್ನ ಬಂಧುಗಳು ಕಂಡರೆ | 
ಅಟ್ಟಿ ಕೊಲುತಿಹರಯ್ಯ ಕೃಷ್ನ a || 

ತೊಟ್ಟ ಲಿನ ಶಿಶು ಬಾಯೆಬಿಟ್ಲಿ “ತೆರನಂತೆ ಘಂ- 
ಸೆಟ್ಟು. ಘುಳಿತಿರುವೆ ಕೃಷ್ಟ a 


ತಂದೆತಾಯಿ AB ee ಬಂಧುಬಳಗವು ಇಲ್ಲ | 
ಇಂದೆನಗೆ ಗತಿಯೇನೊ ಕೃಷ್ಣ | 
ಮಂದರೋದ್ದಾ ರ ಶ್ರೀಪುರಂದರವಿಕಲನೇ | 
ಬಂದು ನೆಲೆಯಾಗಯ್ಯ ಕೃಷ್ಣ 


೧ ಓಪ್ರತಿಯಿಂದ ಆರಿಸಿದೆ 
ಪ್ರ, ಸೆಂ. ೪ 


| ೫ | 


|| © || 


| ೨ I 


ll all 


೨೬ 


ಶೀಪುರಂದರದಾಸರ ಸಾಹಿತ್ಯ ೬ 


೩೬ 
ಸುಳಾದಿ 
ಧ್ರುವತಾಳ 


HSS ನೋಟಿವೇ ಹಾವಲ್ಲದೆ ಹಾವ ಬೇರೆ ಇನ್ನ ರಸಲೇತಳೆ Se 


ಖಳರ ನೋಟಿವೇ ಹುಲಿಯಲ್ಲದೆ ಹುಲಿಯ ಬೇರೆ ಇನ್ನ ರಸಲೇತಕೆ? | 
ಖಳರ ಕೂಟಿವೇ ವಿಷವಲ್ಪದೆ NAD ಬೇರೆ ಇನ್ನ ಕಬೀರ 5? | 
ಖಳರೊಳಗೆನ್ನ ಪುಟ್ಟ ಸಿದೆ ಖಳರಿಗೊಪ್ಪ ಸಿಕೊಟ್ಟಿ ಯಯ್ಯ | 

ಖಳರ os ಮುರಿವನೊೂ | 

ಖಳರ ನಿವಾರಣ ಪುರಂದರವಿಠಲ ll | 


SOB SVS 
ಖಳರ ಐಶ್ವರ್ಯ ಖಳರ ವಿಭೂತಿ ಖಳರ ದೌತ್ಯ | 
ಖಳರ ವಿದ್ಯೆಗಳು ಖಳರ ತ್ಯಾಗ ಖಳರ ಕರ್ಮ ; 
ಖಳರ ಕಷ್ಟ- CH CTH ಪುರಂದರವಿಠಲನ | 
ಪರಮಪ್ರಯರ ಅವಮನ್ನಣೆ ಅವು | 
ಸದಾಸರ್ವದಾ ನೋಡಾ | || ೨ | 


ರೂಪತತಾಳ 


ಖಳರ ಕಷ್ಟ-ನಿಷ್ಣು ರಗಳ ತಾಳಿದರಲಾ ಮನುಗಳು | 


ತಾಳಿದರಲಾ ಮುನಿಗಳು ತಾಳಿದರಲಾ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳು | 
ತಾಳಿದರಲಾ ಪುರಂದರವಿಶಲವೊಲಿವನ್ನ ಕ 7 ll & Il 


ಅಟಿತಾಲ 


ಪಾಷಂಡರ ಕೂಡೆ ಕಾಳೆಗ ವಿಷ್ಣು ದ್ರೆ CANS ಕೂಡೆ ಕಾಳೆಗ | 


ನಾಸ್ತಿಕರ ಕೂಡೆ ಕಾಳೆಗ ಹರಿಡಂಬಕರ ಕೂಡೆ Tosh] 
ಪುರಂದರವಿಠಲ ಮೆಚ್ಚಿ TODA FOOL | 
ನಮ್ಮನೇ ಗೆಲಿಸುವ le? il 


೧ ಇ (ಮುದಿ ತ) ಎ (ಮುದ್ರಿತ ಸುಳಾದಿ) ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ND, 3.8 


ಸಂಕೀರ್ಣಸಂದ್ರ ಹ 2೭ 


ಏಕತಾಳ 
ಅಸುರರ ಬದುಕು ಆ ಬಿಸಿಯ ಅರಗಿನವೊಟ್ಟ (2) | 
ಸುರರ ಬದುಕು AA) ರ ಕಾಣಿರೊ | 
ಅದಾವ ಜಗ- ಜಗಂಗಳೊಳಗೆ ಸುರರ ಬದುಕು ಸುಸ್ಫಿರ ಸಾಣಿರೆೊೂ 
ಪುರಂದರವಿಠಲನ ಕೋಪಪ್ರಸಾದದಿಂದೆ Il ೫ thy 


ಜತೆ 
ಖಳಕುಲತಿಮಿರ ದಿವಾಕರನರ್ಥಿಯು | 
ಖಳಕಮಲೇಂದು ಪುರಂದರವಿಠಲ || 


೩೭ 

ರ್‌ಗಿ- ಭೈರವಿ ತಾಳ - ಆದಿ 
ಸಿಕ್ಕಿದೆಯೋ ಎಲೆ ಜೀವ ನಿನ್ನ - 
ಕುಕ್ಕಿ ಕೊಲ್ಲದೆ ಬಿಡರು || x i 


ಸೊಕ್ಕಿ ದ ಹೆಣ್ಣಿ ಗೆ ನೀ ಮರುಳಾದೆ | 
ಉಕ್ಕಿ Bone ನೀ ಗುರಿಯಾದೆ [fe ಪ 


ಹಾಳೂರ ಕೋಳಕೆ-_ಕಾಲು ಜಾಚಿದ ಹಾಗೆ | 
ಮೂಳ ಸಂಸಾರಕೆ ನೀ ಗುರಿಯಾಗಿ || 
ತೇಲುತ ಮುಳುಗುತ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆ HH Ol 


ಸತಿ-ಸುತರೆಂಬುವರೆ-“ಹಿತರೆಂದು ನಂಬಿದೆಯೆೊ | 
ಯತಿಗಳತಿಥಿಗಳು ಬಂದರೆ ಮನೆಗೆ - | 
ಗತಿಯಿಲ್ಲವೆಂದು ಖತಿಗೊಂಡೆಯಲ್ಲೊ | ೨1] 


ಶುನಕನಂದದಿ ನೀನು _ಮನೆಮನೆಯನು ತಿರುಗಿ | 
ಘನಘನವಾದ ಕೂಳನೆ ತಿಂದು || 
ತನುವ ತಗ್ಗಿಸಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆ la | 


a 


೧ ಆ (1) ಪ್ರತಿಯಿಂದೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದೆ 


26 


ಶ್ರೀಪುರಂದರದಾಸರ ಸಾಹಿತ್ಯ ೬ 


ಸಂಡವರ ಒಡವೆಯ-“ಖಂಡುಗ ಧನವನು | 
ಖುಂಡೆಯರ ಒಡವೆಯ ಭಂಡತನದಲಿ |] 
ಕಂಡುಕಾಣದೆ ನೀ ತಿಂದೆಯಲ್ಲೊ ie il 


ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣ ಯ್ಯ BIBS , ಯವ TES | 
CHS O ಪರಿಹಾರ ಮಾಡುವ || 
ಶೀಪತಿಪುರಂದರವಿಠಲನ ನೆನೆಯದೆ ' | ೫ fl 


AS 
ರಾಗ- ಮೋಹನ ತಾಳ - ಅಟಿ 
೧ ಏಕೆ ಕಡೆಗಣ್ಣಿ ದ Peters a | 
oe ಕರುಣಾಕರನಲ್ಲವೆ : Il ಪ. | 


ಭಕ ವತ್ಸಲ ನೀನಲ್ಲವೆಕೃ a | 

2 So, HDS ನೀನಲ್ಲವೆ? || 

ಅತ್ಯಂತ ಅಪರಾಧಿ ನಾನಾದಡೇನಯ್ಯ | 

ಇತ್ತಿತ್ತ ಬಾ ಎನ್ನ ಬಾರದೆ ರಂಗ | © 1 


ಇಂದಿರೆಯರಸ ನೀನಲ್ಲವೆ-ಬಹು 

ಸೌಂದರ್ಯನಿಧಿ ನೀನಲ್ಲವೆ ? II 

ಮಂದಮತಿ ನಾನಾದಡೇನು ಕೃ ಪಾ- 

ಸಿಂಧು ನೀ ರಕ್ತೆಸಬಾರದೆ ರಂಗ | ೨॥ 


ದೋಷಿಯ ನಾನಾದಡೇನಯ್ಯಸರ್ವ- 
ದೋಷರಹಿತ ನೀನಲ್ಲವೆ ? ॥ 

ಗಾಸಿಯೇತಕೆ ನಿನ್ನ ನಂಬಿದೆ ಸಲಹಯ್ಯ | 
ಶೇಷಶಾಯಿ GH) Sod Hs Hall 


'ತಿಯಿಂದ ತೆಗೆದುಳೊಂಡಿದೆ 


ಸಂಕೀರ್ಣಸಂದ್ರ ಹ ೨೯ 


೩೯ 
ರಾಗ - 4 ತಾಳೆ - ಆದಿ 
ನೀನೇ ಅಚ್ಚು ತ ನೀನೇ ಮಾಧವ | 
ಹರಿಗೋವಿಂದನು ನೀನೆ | 
ನೀನೆ ಗತಿಯೆಂದು ನಂಬಿದ ದಾಸಗೆ| 
ಅಭಯಕೊಟ್ಬಾ ತನು ನೀನೆ ಪ 


ಜಲದೊಳು ಪೊಕ್ಕು ಮೈನೆಡುಗಿಸಿ ಭಾರವ 

ತಳೆದಾತನು ನೀನೆ || | 

ಇಳೆಯ ಕದ್ದಸುರರ ದಾಡೆಯಿಂದ ಸೀಳಿ ಕಂಬ | 
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ಧರೆಗ ಮ ಜಗಕೆಲ್ಲ ಒಡೆಯನು | 
ತಂದುತೋರೆ ; ನಮ್ಮ ಫುರಂದರವಿಕಲನ Hol 


೧೧) ಪ್ರತಿಯೊಂದರಲ್ಲಿಯೇ ಸಿಕ್ಕಿದೆ 


Qe 


205 ಶೀಪುರಂದರದಾಸರ ಸಾಹಿತ್ಯ ೬ 


೬೦ 
ಸುಳಾದಿ 
ಧ್ರುವತಾಳ 
೧ನಿನ್ನಾಧೀನ ಎನ್ನ ತನು- ಮನ | 
ನಿನ್ನಾಧೀನ ಎನ್ನ ಧನ- ಧಾನ್ಯ | 
ಎನ್ನ ವಸ್ತು-ವಾಹನ AT, Hes | 
ಎನ್ನ ಪುತ್ರ-ಮಿತ್ರ-ಕಳತ್ರರು ನಿನ್ನಾ ಧೀನ | 
ಎನ್ನ ಅನ್ನೋದಕ ನಿನ್ನಾಧೀನ | 
ಎನ್ನ ಆಧೀನ ಆವುದುಂಟಿ ನೀನೇ ನೋಡಾ | 
ಎನ್ನ ಇಚ್ಛೆಯೆ ಪುರಂದರವಿಠಲ hod 


ಮಟ್ಟೆತಾಳ 
ತೇನಎನಾ ತೃಣಮಖಿ ನ BOS ಎಂದು ಪ್ರಮಾಣ | 
ಅಣೋರಣೀಯಾನ್‌ ಮಹತೋಮಹಿಯಾನ್‌ | 
ಮಣಿಗಣಕಾಧಾರ ಗುಣವು ಇದ್ದಂತೆ | 
ರುಣಗಣಭರಿತ ಪೀಪುರಂದರವಿಠಲ | 
ಅಣೋರಣೀಯಾನ್‌ ಜಗಕೆ ನಿನ್ನಾಧಾರ | ೨] 


ರೂಪತತಾಳ 
ನಿನ್ನ ಪನೆಂದೆನ್ನ ಕೈಯ ಬಡಿಯಲು | 
ನಿನ್ನೆ ಸೇವೆಯ ADIT ಯತ್ನ HIBS, | 
ಎನ್ನ COS, F ನಿನ್ನ ಸಹಾಯವು | 
ನಿನ್ನ ಯತ್ನವು ನಿನ್ನೆ Ae Qed | 
ನಿನ್ನ ಯತ್ನ F ನಿನ್ನ ಸಹಾಯವು | 
ನಿನ್ನಾಧೀನ ಸರ್ವವು ಪುರಂದರವಿಠಲ Hal 


೧ ಇ (ಮುದ್ರಿತ) ಪ್ರತಿಯಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದೆ 


ಸಂಕೀರ್ಣಸಂದ್ರಹ QS 


ರುಂಪೆತಾಳ 

ಸ್ಕ್ರೃತಿಯೇ BANOO ನಿನ್ನ ತಿಳಿಸುವ | 

ಮತಿಹೀನ ಕರ್ಮಠರು ಬಲ್ಲರೆ ಜಗದ | 

ಪತಿಯೇ ನಿನ್ನೆ ಯಸ್ಸಿ ತಿಯ ಜಗದ 

ಉತುಪತ್ತಿಸ್ಸಿ aren ನೀನೆ ಕಾರಣನೆಂದು | 

ಮತಿವ ಂತರೆಲ್ಲ ಬಲ್ಲರಯ್ಯ ಪುರಂದರವಿಠಲ | ೪1 
3೭ 

ಶ್ರುತಿ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ | 

ಸ್ಕ್ರೃತಿ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ | 

ಇತಿಹಾಸ WBS Nang | 

ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನು ನೀನೆ ಅತಿಶಯರಿಗತಿಶಯ | 

ಚತುರ್ಮುಖ ಪಂಚಮುಖ ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ | | 

ಗತಿನೀನೆ ಪುರಂದರವಿಠಲ ದೇವ | x | 
ಅಟಿತಾಳ 

ವೇದಗಳೆಂಬ ದಾವಣಿಗಳಲ್ಲಿ | 

ನಾಮಗಳೆಂಬ ಮೂಗುನೇಣಗಳಿಂದ | 

ಜೀವರುಗಳಂಬ ಎತ್ತುಗಳನೆ ಕಟ್ಟಿ | 

ಭಕುತಿರಸವೆಂಬ ಮುಟ್ಟುಗಳನೆ ಹಾಕ | 

ಕರ್ಮವೆಂಬ ಭಾರವನು ಹೇರಿ | 

ಆಡುವನೊಬ್ಬ ಪುರಂದರವಿಠಲನೆಂಬ | 

ದೊಡ್ಡ ಜೇಹಾರಿಗ ಕಾಣಿರೊ He 1 
ಆದಿತಾಳ 

ಸಜರಾಚರ ಪ್ರೇರಿಸುವವರು ಆರಯ್ಯ | 

ಸ್ವತಂತ್ರ ಇರಯ್ಯ ಯಂತ್ರವಾಹಕನಾರೊ | 

ಪುರಂದರವಿಟ್ಟಿ ಲರಾಯ ನೀನಲ್ಲದೆ ಇನ್ನಾರಯ್ಯ | ೭ 
RN 
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೪ರ ಫೀಪುರಂದರದಾಸರ ಸಾಹಿತ್ಯ ೬ 


೬೧ 
ರಾಗವ ಸೌರಾಷ್ಟ್ರ ತಾಳ - ಅಟ 
೧ಫೇೊಶವ-ವಪಾಧವ- ಗೋವಿಂದ ವಿಶಲೆಂಬ ದಾಸಯ್ಯ ಬಂದ ಕಾಣೆ | 
ದೋಷರಹಿತ ನರವೇಷವ ಧರಿಸಿದ ದಾಸಯ್ಯ ಬಂದ ಕಾಣೆ | = fl 


ಖಳನು ವೇದವನೊಯ್ಯೆ ಪೊಳೆವ ಕಾನಾದದಾಸಯ್ಯ ಬಂದ ಹಾಣೆ | 

ಘುಳಿಲನೆ ಕೂರ ತಾನ a ಗಿರಿಯಪೊತ್ತ ದಾಸಯ್ಯ Nec Tor || 
ಇಳೆಯಕದ್ದ ಸುರೆನ ಕೋರೆದಾಡಿಯ ಅಳಿದ ದಾಸಯ್ಯ ಬಂದ ಕಾಣ್‌ | 
ಛಲದಿ ಕಂಬದಿಬಂದು ಅಸುರನಸೀಳಿದ ದಾಸಯ್ಯ ಬಂದ ಹಾಣೆ ೧1 


ಬಲಿಯ ದಾನವ ಬೇಡಿ ನೆಲವನಳೆದು ನಿಂದ ದಾಸಯ್ಯ ಬಂದ ಕಾಣೆ | 
ಮಲಿತ ಕ್ಷತ್ರಿಯರ ಕುಲವ ಸಂಹರಿಸಿದ ದಾಸಯ್ಯ ಬಂದ ಹಾಣಿ || 
CON Bone), ತಾ ತಲೆ ಹತ್ತಾರನು ಹೊಂದ ದಾಸಯ್ಯ ಬಂದಕಾನೆ | 
ನೆಲಕೊತ್ತಿ ಕಂಸನ ಬಲವನಳಿದ ಮುದ್ದು ದಾಸಯ್ಯ ಬಂದ ಕಾಣೆ | of 


ಪುಂಡತನದಿ ಪೋಗಿ ಪುರವನುರುಪ ಬಂದ ದಾಸಯ್ಯ ಕಾಣೆ | 
ಲಂಡರಸದೆಯಲು ತುರಗವನೇರಿದ ದಾಸಯ್ಯ ಬಂದ ೫ ಇಣೆ || 


ಹಿಂಡುವೇದಗಳೆಲ್ಲ ಅರಸಿನೋಡಲಃಸಿಗದ ದಾಸಯ್ಯ ಬಂದ ಕಾಣೆ | 


ಪಾಂಡುರಂಗ ನಮ್ಮ ಪುರಂದರವಿಠಲ ದಾಸಯ್ಯ 200 Tes =o a 


Cy 
ಬಾ 
ಮೂ 


೬೨ 
ರಾಗ ಧನ್ಯಾಸಿ ತಾಳ--ಅಟಿ 
PATTI, ದೊರೆ ಬೊರಕದನು | 
ವನಜಸಂಭವನಯ್ಯ ಹನುಮನಂತಕರ್ಯಾಮಿ jj zx ff 
ಮರಾತಾಖತನು ಆದ Wo, ತೈ ಬಾಂಧಪನಾದ | 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದಲಿ ತಾನೇ eg || 


ತಿಯೊಂದರಲ್ಲಿಯೇ ಸಿಕ್ಕಿದೆ 
ತಿಯೊಂದರಲ್ಲಿಯೆಃ ಸಿಕ್ಕಿ "2 


ಕ 


(9 


ಪತಿ 
> 
a 
oy 


ಸಂಕೀರ್ಣಸಂಗ್ರಹ 


ಖ್ಯಾ ತನು ತಾನಾದ ದಾತನು ತಾನಾದ | 
ಭೂತೇಶವಂದ್ಯ ವಿಭೂತಿಪ್ರದನಾದ 
ಅಜರಾಮರಣನಾದ ಅಪ್ರಾ ಕೃ ತನಾದ | 
ಖಜಯಗೊಲಿದು ನಿಜ ಸೂತನಾದ || 
ಭುಜಗಶಯನನಾದ ತ್ರಿಜಗವಂದಿತನಾದ | 
ಅಜಮಿಳನಂತ್ಯ ಕತ್ಯ a ಸುಪೃದನಾದ 


ತಹ ಸಂಕರುಷಣನಾದ | 
ಬಿಂಕದ ಬಿರುದುಗಳ Hes ವನಾದ || 
ಪಂಕಜನಯ್ಯನ ಖಮೀನಾಂಕಜನಕನಾದ | 
ಒಂಕಾರಮೂರುತಿ ಪುರಂದರವಿಠಲನು 


&Q 
ರಾಗ- ಕಾಂಬೋದಿ ತಾಳ - ರುಂಪಿ 
ಬದುಕಿದೆನು ಬದುಕಿದೆನು ಭವದುರಿತ ಹಿಂಗಿತು | 

ಪದುಮನಾಭನಪಾದದೊಲಿಮೆ ಎನಗಾಯಿಶು 
ಹರಿಯತೀರ್ಥಪ್ರಸಾದವು ಎನಗೆ ದೊರಕಿತು | 
ಹರಿಕಥಾಮೃ ತವೆನ್ನ ಕಿವಿಗೊದಗಿತು || 
ಹರಿದಾಸರುಗಳೆನ್ನ ಬಂಧು-ಬಳಗವಾದರು | 
ಹರಿಯಶ್ರೀಮುದ್ರೆಯೆನಗೆ ಆಭರಣವಾಯ್ದು 


ಮುಕ್‌ ರಾದರು od, ನೂರೊಂದು ಕುಲದವರು | 
ಮುಕ್ತಿ ಮಾರ್ಗಕೆ ಯೋಗ್ಯ ನಾನಾದೆನು || 

ಸುಕ್ಕ ತಿದೇಹಕ್ಕೆ ನ್ನ ಮನ ವು ತಾನೆಳಸಿತ್ತು | 
ste ೦ಕ ಹರಿಸೌಮ ದಿವ್ಯ ಕೊದಗಿತ್ತು 


೪೧ 


Il © || 


ll ೨ Il 


ll ೩ || 


|| © || 


Il ೨ Il 


) ಫೆ... ತಾಳೆಗರಿ (ಸುಂ. ೨೫೬೩-೧೭೫೦) ಪ್ರತಿಯಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದೆ. 


ಎಹಓ ಪೆ ಪ್ರ ತಿಗಳಲ್ಲ ವಿಕಾರಗಳು Be ಕಳವಾಗಿನೆ. 


ವಿ. ಸೂ. ಇದು ಕನಕದಾಸರ ಅಂಕಿತದಿಂದ ಬೇರೆ ಕಡೆಯ ಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚಾಗಿದೆ. 


) ಮುಕುತಮನ ದೇಹಳ್ಳೆ ಯುಕುತಿಮನವೆಳಸಿತು [ wo (ಬಿಡಿ ೬) ]. 
BW. ಸಂ, ೬ 


೪೨ ಪೀಪುರಂದರದಾಸರ ಸಾಹಿತ್ಯ ೬ 


ಇಂದೆನ್ನ ಸಂತತಿಗೆ ಸಕಲ ಸಂಪದವಾಯು, | 
ಮುಂದೆನ್ನ ಜನ್ಮ ಫಲ್ಯವಾಯ್ದು || 
ತಂದೆ ಶ್ರೀಹರಿ ee Cove | 


ಬಂದೆನ್ನ ಹೃದಯದೊಳು ನೆಲೆಯಾಗಿ ನಿಂತ | ೩ 
೬೪ 
ರಾಗ - ಫೇದಾರಗೌಳೆ ತಾಳೆ- ರೂಪಕ 
ರಾಮರಾಮ ರಾಮರಾಮ ರಾಮನೆನ್ನಿ ರೊ | 
ರಾಮರಾಮವೆಂಬ ನಾಮವಮನದಿನೆನೆಯಿರೊ | ಪ; 
ಜಂದಿ, ಯಂಗಳೆಲ್ಲ ಕೂಡಿ ಬಂದು ತನ್ನ ಮುಸುಕದಾಗ | 
ನಿಂಧುಸುತಾಪಶತಿಯ ಧ್ಯಾ ನ ಅಂದಿಗೆ ಒದಗಲೀಯದು | 
ಭರದಿ ಯಮನ ಭಟರು a ಹೊರಡು ಎಂದು ಮೆಟ್ಟಿ ಲು | 
ಕೊರಳಿಗಾತ್ಮ ಸೀರಿದಾಗ ಹರಿಯ ಧ್ಯಾ ನ ದೊರೆಯದಯ, || ೨ | 
TOAD, AGO ಸಿಲುಕಿ ದೋಷ ನ ಪೋಗುವಾಗ | 
ವಾಸುದೇವನೆಂಬ ನಾಮ ವದನದಲ್ಲಿ ಒದಗದಯ್ಯ ll ೩ | 
ಶ್ರ ೦ಗಾರವಾದ ದೇಹ ತಂಗಿ ಬಲ್ಬು ಪೋಗುವಾಗ | 
ಕಂಗಳಿಗಾತ್ಕಾಸೇರಿದಾಗ ರಂಗನ ಧ್ಯಾನ ದೊರಕದಯ್ಯ || ೪ | 
ಕಷ್ಟಜನ್ಮದಲ್ಲ ಬಂದು ದುಷ್ಟ ಕರ್ಮೆಗಳನುಮಾಡಿ li, 
ಬಿಲ್ಬುಹೋಗುವಾಗ ಪುರಂದರವಿಟ್ಟಿ ಲನ ನೆನೆಮನವೆ | ೫1 
೬೫ 
ರಾಗ ಕಾಂಬೋದಿ ತಾಳ ರುಂಪೆ 
ಹಣ್ಣ ಕೊಳ್ಳಿ ರೊ--ಜನರು- ಹಣ್ಣ ಕೊಳ್ಳಿ ರೊ | ಪ! 
ಘನ್ನ ರಕ್ಕ ದ ಸವಿ ‘We SRh 


ಕಳಿತು ನ ಕೊಳೆತು ಕೆಡುವುದಲ್ಲ | 
ಹುಳಿತು ಬೀಸಾಡಿಸಿಕೂಂಬುವುದಿಲ್ಲ || 


೧ ಅ (ಲ)ಪ್ರ ತಿಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಯೇ-ಸಿಕ್ಕುತ್ತಿದೆ 


ಘ ವಿ.ವಿ. ತಾಳಗರಿ [ಸಂ 95೨೮೯, ೧೭೦೦] ಕ್ರ ಪತಿಯಿಂದ ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. 


ಸಂಕೀರ್ಣಸಂದ್ರಹ BQ 


OP ಕಚ್ಚಿ ತಿಂಬುವುದಲ್ಲ ಅಳತೆಗೊಂಬುವುದಲ್ಲಿ | 
ಥಳಿತ ಮಾವಿನಹಣ್ಣು ಬಂದಿದೆ, || © || 


ಹವ್ಯಕವ್ಯದ ಹೆಣ್ಣು ಸವಿಯ ಸಕ್ಕರೆ ಹಣ್ಣು | 
ಭವರೋಗಗಳನೆಲ್ಲ ಪರಿಹರಿಪಹಣ್ಣು [| 

ನವನೀತವಾದ ಹಣ್ಣು ಜವಗೆ ಅಂಜದ ಹಣ್ಣು | 
ಪವನೆಸುತನರಸ ಪೀರಾಮನೆಂಬ ಹಣ್ಣು || ೨1 


9; ಮುಗುಳು ಇಲ್ಲ ಬಿತ್ತುಸ ಸಳ ರೆ ಇಲ್ಲ | 
HWW, ಹೆ ಹೊಂದುಗಳಿಲ್ಲದ ಹೆಣ್ಣು i 
ಗಟಿ ಬ್ರ, ದ ಮೇಲೆ ಸುತ್ತಿ ಸುಳಿದಾಡಿಸುವ | 


ಲ 
ಸೃಷ್ಟೀಶ ತರಿ ಹಣ್ಣು | ೩1 


Be 
ರಾಗ - ಶಂಕರಾಭರಣ ತಾಳ - ಆಯ 
ಹಣ್ಣು SOTO ಬನ್ನಿ ಹರಿದಾಸರು | 

ಚಿನ್ನ 'ದಾಲಕೃಷ್ಠ 4 800 ಗೊನೆ ಬಾಳೆಹಣ್ಣು | 3 || 
ಅಜನ ae ಹಣ್ಣು ಗಜವಸಲಹಿದ ಹಣ್ಣು | 
ನಿಜವಿದು ಮುನಿಗಳಿಗೆ ತೋರಿಸಿದಾ ಹಣ್ಣು || 
ತ್ರಿಜಗವಂದಿತಪಾದ ಎಂಬ WOOD ಹೆಣ್ಣು | 
ಸುಜನ ಗಂಧಿಯರು ಕೂಳಬನ್ನಿರಮ್ಮುಯ್ಯ || © fl 
ಮುದ್ದು ಸುರಿವ ಹೆಣ್ಣು WUBIN ಹೆಣ್ಣು | 
ಸುದ್ರದೋಷಂಗಳ ಪರಿಹರಿಸುವ ಹಣ್ಣು || 
ಕದ್ದು ಬೆಣ್ಣೆ ಯ ಮೆದ್ದು ಕಛಳಲಿಲ್ಲವೆಂತೆಂಬ ಹಣ್ಣು | 
ಮುದ್ದುಕೃಷ್ಣ ನೆಂಬ ಹಣ್ಣ ಕೊಳಬನ್ಸಿರಮ್ಮು || ೨ || 


DGB, ಬ್ಲ ಅಜಾಮಿಳ ಗತಿಯಬಯನಿದ ಹಣ್ಣು | 
ಕ್‌ 


oY 


ಪ್ರೀಪುರಂದರಬಾಸರ ಸಾಹಿತ್ಯ ೬ 


ಪನ್ನಗಶಾಯಿ ಪಾಲ ಡಲೊಡೆಯನೆಂಬ ಹಣ್ಣು | 
ಜೆನ ಕಷ ನೆಂಬ ಹಣ ಕೊಳಬನಿ ರಮ, ಯ || ೩ | 
Ae) 69 8 | & “5 


ಸುತ್ತೇಳು ಲೋಕದಿ ಸುರರು ಬಿತ್ತಿದ ಹಣ್ಣು | 

ಭಕರ ಬಾಯೊಳು ನೆನೆಯುವ ಹಣ್ಣು || 

ಸತ್ಯವಂತರೆಲ್ಲ ಹೊಳಬೇಕಾದ ಹಣ್ಣು | 

ಚಿತ್ತ ಜಪಿತನೆಂಬ ಹಣ್ಣು ಕೊಳ್ಳಿ ರಮ್ಮುಯ್ಯ || ೪ | 
ತುರುವ ಕಾಯ್ದ ಹಣ್ಣು ಉರಗನ ತುಳಿದ ಹಣ್ಣು | 

TOMS ಕಂಬದೊಳು ಬಂದ ಹಣ್ಣು || 

ಮರುಗುವ ಧ್ರುವನ ಉನ್ನತವ ಮಾಡಿದ ಹಣ್ಣು | 


ಪುರಂದರವಿಠಶಲನೆಂಬ ಹಣ್ಣು ಕೂಳಬನ್ನಿರಮ್ಮ || ೫ | 
೬೭ 
ರಾಗೆ ತಾಳ 
ರಾಮನಾಮಾಮ, ತವ ಕೊಂಬವರೆಲ್ಲ | 
ಪ್ರೇಮದಿಂದಚ್ಚು ತಪೇಟಿಗೆ ಬನ್ನಿರೆ “Nl 
ಒಮ್ಮನವೆರಸಿಬನ್ನಿ | 


ನಿಮ್ಮ ಮನಕೆ ಬಂದಂತಳದುಕೊಳ್ಳಿ | 

ರಾಮಟಿಂಕೆಯ ಸಲಿಸಿ OT, & ನೆಂಬ | 

ಧರ್ಮದ ಸಂತೆ ನೆರೆದಿದೆ ಬನ್ನಿ | © || 
ಉಂಟಿ ನಾಲ್ಕು ಕುದುರೆಗಳು | 

ಎಂಬಾನೆಯ ಬಿರುಬಲೆಯಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿ ಬಾಹುದು || 

ಸಾಲವರ್ಣದ ಪಟ್ಟಿಯು QS | 

ಏಳುಲೋಕವು ಬಲ್ಲದು ll 2 Il 


೧ 2.0.0, ತಾಳೆಗಂ (ಸೆಂ ೨೨೯೨ | ೧೬೭೦) ಯಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದೆ. 
ಫಿ; ಈ ಹಾಡನ್ನು ಇದ್ದ ಹಾಗೆಯೆ ಬರೆದಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಭಾಷೆಯ ಮತ್ತು 


ಛಂಧಸ್ಸಿನ ದೋಷಗಳಿದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದೆ. 


ಸಂಕೀರ್ಣ ೯ಸಂದ್ರಹ ox 


ಬೆಲೆಯಿಲ್ಲದ ಮುತ್ತೂಂಟು | 

ಏಳೇಳ್ಭುಟಿಯ ಹೊಳವಪಪರಂಜಿಯಚಿನ್ನ ವುಂಟು || 
ಥಳಧಳಿಸುವ ನೀಲಿಯಕೊಂಬುವರೆಲ್ಲ | 

ನಳಿನನಾಭನ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಬನ್ನಿ || ೩ || 


ಎರಡು ರಾಶಿಯಲಳೆವ ಕೊಳಗವು | 

ಏರಿದುದೊಂದು ಕರಿದುದೊಂದು ಉಂಬಟಿಲ್ಲಿಗೆ || 
ಗರಳವವೊರಿಸಲು ರತ್ನವು | 

ಮರುತಾಶ್ರ ಯನ ಸನ್ನಿ ಧಿಗೆ || ೪ || 


ಆರಂಗಡಿಯ ಸುಲ್ಬು | 

ಸೂರೆಮಾಡಿ ಏಳು ಎಂಟಿ ಹಟ್ಟಿ ಕೊರವನೊ....ದುದು | 
ಸಾರಿಸಿನವವಿಧ ಶುಚಿಯ ಹೇಳಿದ | 

ಸರ್ರಾ ತ್ಮಗೆ ಸೌದೆಯ | ೫ | 


ಸುಂ ond, ವರಿಗೆ ಹರುಷದಿಂದ | 

ಪಂಕಜ ಬ್ಯ ಚೀಲತೋರಿ 

ಶಂಕೆಯಿಲ್ಲದೆ ನಡೆವ ಅವರನೆಲ್ಲ | 

ವಂಚಿಸಿ ಎದೆಯ ಟೊಣೆದುಹೋಗುವಾ || & || 
Bows. ಸರಶಿಗೆ ಬಹಳಲಾಭ | ತಾ-- 


ತಿಂದು ಕುಳಿತುಂಬುದಕೆ ಉಂಟು || 
ತಂದೆ ಪುರಂದರವಿಠಶಲರಾಯ | 


ಗಂದವಾಯಿತು ಬೇಹಾರವು peel 
RS 
ರಾಗ - ಶಿಂಕರಾಭರಣ ತಾಳೆ - ಛಾಪು 
*ರಾಮನಾಮಪಾಯಸಕ್ಕೆ ಕೃಷ್ಣ ನಾಮಸಕ್ಕರೆ | 
ನಾಮವಿಠಲ ತುಪ್ಪ ಬೆರೆಸಿ ಬಾಯಿ BH) OAT [| ಪ |] 


ಏ (ದಂ) ಪ್ರತಿಗಳಿಂದ ಆರಿಸಿದೆ. 


ae MDa 


ಪ್ರೀಪುರಂದರದಾಸರ ಸಾಹಿತ್ಯ ೬ 


ಒಮ್ಮುನ ಗೋದಿಯ ತಂದು | ವೈರಾಗ್ಯ ಕಲ್ಲಲಿ ಬೀಸಿ| 
ಸುಮ್ಮನ ಸಜಿಗೆ ತೆಗೆದು | ಸಣ್ಣ ಸೇವಗೆ ಹೊಸೆದು 1೧॥ 


ಹೃದಯವೆಂಬ ಪಾತ್ರೆ ಯೊಳಗೆ | ಮನವೆಂಬ ಎಸರನಿಟ್ಟು | 
ಬುದ್ದಿ ಯಿಂದ ಪಾಕ ಮಾಡಿ | ಹರಿವಾಣ ತುಂಬಿರೋ || 2 || 


ಆನಂದ ಅಆನಂದವೆಂಬ ತೇಗು ಬಂದ ಪರಿಯಲಿ | 
ಆನಂದಮೂರುತಿ ನಮ್ಮ ಪುರಂದರವಿಠಲ ll ೩ Jl 


೬೯ 
ಉಗಾಭೋಗ 
“ಶ್ರವಣದಿಂದ ಹೋಯಿತು ಬ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕಾಪಾಪ | 
ಸ್ಮರಣೆಯಿಂದ ಹೋಯಿತು ಸೇರಿದ್ದ ಪಾಪವು 
ಎಳ್ಳಿದ್ದ ಅಜಮಿಳ ಎಲ್ಲಿತ್ತು ವೈ ಕುಂಠ | 
TEED, SH ಬಲ್ಲ ಪುರಂದರವಿಠಲ | © 1 


೭೦ 
ಉಗಾಭೋಗ 
೨ಹರಿ ನೀ ಮುನಿದರೆ ಆರು ಒಲಿದೇನ ವಣಾಡುವರು | 
ಹರಿ ನೀ ಒಲಿದರೆ ಆರು ಮುನಿದೇನ ಮಾಡುವರು | 
ಪುರಂದರ ವಿಠಲ oll 


£0 
ಉಗಾಚೋೊಗ 
ಸಅಚ್ಯು ತನ ಭಕುತರಿಣೆ ಮನ | 
ಮೆಚ್ಛದವನು ಪಾಪದ | 


ಹು (೮) ಪ್ರತಿಯಿಂದ ಆರಿಸಿದೆ. 
ರು (೬) ಪ್ರತಿಗಳಿಂದ ಆರಿಸಿದೆ 


ತಿ 
) 
ಧ ಪ್ರತಿಯಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದೆ 


ಸಂಕೀರ್ಣಸಂದ್ರಹ ೪ 
ಆನರನೊಳ್‌ ಆಡಿ ನೋಡಿ ನುಡಿಯೆ | 

ಮನುಜವೇಷದ OF, ಸಮೋಳ್‌ ಆಡಿನುಡಿದಂತೆ | 
ಸಚ್ಛಿದಾನಂದಾತ್ಮ ಪುರಂದರ ವಿಠಲನು | 


ಮೆಚ್ಚನು ಮೆಚ್ಛನು ಕಾಣೊ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ES 
29 
ಉಗಾಚೋಗ 


೧ಗಅಣಕದಿಂದಾಗಲಿ ಡಂಭದಿಂದಾಗಲಿ | 
ಎಡಹಿದಡಾಗಲಿ ಬಿದ್ದಡಾಗಲಿ | 
ತಾಗಿದಡಾಗಲಿ ತಾಕಿಲ್ಲದ ಡಾಗಲಿ | 
ಮರೆದು ಮತ್ತೊ ಮ್ಮ ಆಗಲಿ | 
ಹರಿ ಹರಿ ಎಂದವರಿಗೆ ಕದ ಭಯವೇಕೆ? 
ಯಮಪಟ್ಬಣ ಕಟ್ರಿದರೇನು | 
ಯಮಪಟ್ಟಿಣ ಬಟ್ಟ ಬಯಲಾದರೇನು 74 
ಹರಿ ದಾಸರಿಗೆ ಪುರಂದರವಿಠಲ Hall 
೭೩ 
ಉಗಾಭೋಗ 
>ಒಡಲೊಳು ಪೊಗದನಕ ಅರೆಬಿಡರುನಾಮ ಸುದೆಯ | 
ಕೊಡುವರೊ ಮುಕುತಿಯ ತಡೆವರೊ ಭವಸಿಂಧುವ | 
ಮ, ) ಡಸಖಪುರಂದರವಿತಲನ ದಾಸರು | 
ಕೊಡುವರೊ ವ 09 FOG OBO 


೭೪ 
೩ಕಣ 2 ನೀರಿಲ್ಲ ಮನದಲ್ಲಿ ಕರಗಿಲ್ಲ | 
ಅತ್ತೆ ಸತ್ತರೆ ಸೊಸೆ ಅಳುವಂತೆ | 


~~ 


೧ ಐ ರ ಧ ಪ್ರತಿಗಳಿಂದ ಆರಿಸಿದೆ, 
೨ ಧ ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಕುತ್ತಿದೆ 
4 ಘತಿಪ್ರತಿ ತಿಗಳಿಂದ ತಗೆದುಕೊಂಡಿದೆ 


925 ಪ್ರೀೀಪುರಂದರದಾಸರ ಸಾಹಿತ್ಯ ೬ 


ಅತ್ತೆ ಅತ್ತೆ ಎಂತೆಂದು ನಾನತ್ತೆ | 
ಅತ್ತೆ ಸತ್ತರೆ ಎದೆ ಎರಡುಪರಿಯಾಯಿತೆಂದು ! 
ಅತ್ತೆ ಅತ್ತೆ ಎಂದು ಅತ್ತೆ ಪುರಂದರವಿಠಲನ | 
ದಾಸರೆಲ್ಲರ ಮುಂದೆ ಹಾಡಿ ಹಾಡಿ ನಾನತ್ತೆ || 
೭೫ 
ಉಗಾಭೋಗ 

೧ತನುವೆಂಬ ದೊಡ್ಡ ದೋಣಿಯಲಿ | 
ಹರಿನಾಮವೆಂಬ ಬಂಡವ ತುಂಬಿ | 
ವ್ಯವಹಾರವನು ಮಾಡುವನಯ್ಯ | 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳಂಬ ಸುಂಕಗರು ಅಡ್ಡಾ ದರೆ | 


ಮುಕುಂದನ ಮುದ್ರೆ ಯನೇ ತೋರಿ ಹೊಳೆಯ- 
ದಾಟಿವೆನಯ್ಗ, | 


ಪುರಂದರವಿಠಲನಲ್ಲಿಗೆ ಪೋಗಿ | ಹ 
ಮುಕುತಿ ಸುಖದ ಲಾಭವ ಪಡೆವೆ 
೭೬ 
ಉಗಾಭೋಗ 
>ದರಿದ್ರರೆನಬಹುದೆ ಹರಿದಾಸರ | 
ಸಿರಿವಂತರೆನಬಹುದೆ ಹರಿದ್ರೋಹಿಗಳ | 
ಹರಿದಾಸರಮೇಲಿದ್ದ ಕರುಣವು ಸಿರಿದೇವಿಯಮೇಲಿಲ್ಲ | 
ಪುರಂದರವಿಠಲನ ಆಳುಗಳಿಗೆ | 
NOB, ಮಾನ ಅಭಿವರಾನ ಜಗದಿ || 
೭೭ 
ಉಗಾಬೋಗ 
ದಾಸನಾಗು ಏಸುಜನ್ಮದ ಸುಕ್ಕ ತ | 
ಭಾಸುರ ರವಿಕೋಟಿ Ges ಸುಗುಣವಂತ | 


೧ ಧ ಪ್ರತಿಯಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದೆ 
೨ ಏದಪ್ರತಿಗಳಿಂದ ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ 
೩ ಎಹಿ ಧಪ್ರತಿಗಳಿಂದ ಆರಿಸಿದೆ, 


ಸಂಕೀರ್ಣಸಪಂದ ಹ 
A 


ನಾಶರಹಿತ ನಿನ್ನೆ ದಾಸರ ದಾಸ್ಯವ | 
ಬೇಸಾಗಿ ಕೊಡು ಕಂಡೆಯ ಪುರಂದರವಿಠಲ || 


2g 
ಉಗಾಭೋಗ 

| ನಿನ್ನ ಕಾಲ ಹೆಜ್ಜೆ ಯ ಬಡಿದು ನಾವಿಲುವೆ | 
ವಿನ್ನ ಪಂಜು ಹಿಡಿದು ಒಡ್ಡಿ ಬೊಬ್ಬಿಡುವೆ | 
ನಿನ್ನು ಛತ್ರ ಚಾಮರ ಪಿಡಿದೇಳುವೆ | 
ನೀರ ನೀವಾಳಿಸಿಕೊಂಡು ಕೊಬ್ಬು ವೆನು | 
ಬಿಡೆನು ಬಿಡೆನು ನಿನ್ನ ಚರಣಕಮಲವ | 
ಪುರಂದರವಿಠಲ ನಿನ್ನ ಪಾದವ ಬಿಡೆನು ॥ 


OF 
| ಉಗಾಚೋಗ 
ನಿನ್ನ ದಾಸನಾಗಿ ನಿನ್ನೆಂಜಲಪನುಂಡು | 
ನೀನುದಾಸೀನ BABS ಲೋಕರು ನಗರೆ | 
ನಿನ್ನ ಚರಣ ಕಮಲವನ್ನು ಕೊರಳಲಿ ಕಟ್ಟುಪೆ | 
ಪುರಂದರ DSO || 


SO 
ಉಗಾಚೋಗ 
3 ನಿನ್ನಾಳೆಂದಡೆ ಹರಿಯೆ ಇನ್ನೇನಿನ್ನೇನು | 
ಎನ್ನೊಳಿದ್ದವ ನೀನಾದೆ ನಿನ್ನದಾಸನಾನಾದೆ | 
ಇನ್ನು ನೀನು ಸಾಕದಿರಲು ನಿನ್ನದಾಸರು ನಗರೆ | 
ಘನ್ನಮಹಿಮ ಪುರಂದರವಿಠಶಲರಾಯ || 


ಎಜಪ್ರತಿಗಳಿಂದ ಆರಿಸಿದೆ 
ಎಓಫಘ೩ಧಪ್ರತಿಗಳಿಂದ ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ 
ಧ ಪ್ರತಿಯಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದೆ 


, RO 


RC ಪ್ರೀಪುರಂದರದಾಸರ ಸಾಹಿತ್ಯ ೬ 


Sie) 

ಉಗಾಭೋಗ 
ಯದು ಕೃಷ್ಟ a ಯರಾದವಕ R ಷ್ಠ ಎಂದವರಿಗೆ ಅಂತ್ಯ ಕಾಲದಲಿ | 
Sette ಶಬ್ದ ಹೇಳಿದ ವರತ" ದಿಂದ ಮುದದಿ ಮುಕ್ತಿ ಯನಿತ್ತ os | 
ಸದಾಭಕುತಿಯ ತನ್ನ ಫಾದದಲಿ ಕೊಟ್ಟು | 
ಎರಡನೆಯನಾಮ ಕೇಳಿದ್ದೆ ಕ್ರೈ ಏನ ಕರ ನಾಚಿ | 
ನಮ್ರದಿ ಸದಯ ಶೀಪುರಂದರವಿಟ್ಲ ಲಸ್ತಾಮಿ | 
ne ನಾಮಸ ಒರಣೆಯ ಕೊಟ್ಟು ಕಾಯ್ದ [| 


ಲೆ೨ 
ಉಗಾಭೋಗ 

ಲೇಸು ದಾಸರಿಗೆ ಕ್ಲೇಶ ದುಷ್ಪರಿಗೆ | 
ಸಿರಿ ಭಾಗವತರಿಗೆ ಪಾಪ ಪಾಷಂಡಿಗಳಿಗೆ | 
ಕೀರ್ತಿಕಿಂಕರರಿಗೆ ಅಪ ಕೀರ್ತಿ ಮಂಕುಗಳಿಗೆಲ್ಲ | 
ಸುಖ ಮಹಾತ್ಮರಿಗೆ ಕಷ್ಟನಷ್ಟ ರಿಗೆ | 
ಪುರಂದರವಿಠಲನ ಆಳುಗಳಿಗೆ ಮುಕುತಿ | 
ಇತರರಿಗೆ ಅಂಧಂತಮಸ್ಸು ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲವೊ ॥ 


Og 
ರಾಣ ಮಧ್ಯಮಾವತಿ ತಾಳ- ಅಟ 
೩ತಾಳಬೇಕು- ಶಕ 1, ಮೇಳಬೇಕು-ಶ್ರ್ರೀ | 


ಲೋಲನಜರಿತೆಯ ಹೇಳುವದಾಸರಿಗೆ | ಪ 
| ಗಳಶುದ್ದಿ ಇರಬೇಕು | ತಿಳಿದು ಪೇಳಲು ಬೇಕು | 


ಕಳವಳಬಿಡಬೇಕು | ಕಳೆಮೊಗವಿರಜಿಕು'  ॥ಂ॥ 
ಯತಿಪ್ರಾ ಸವಿರಬೇಕು | ಗತಿಗೆ ನಿಲ್ಲಿಸಬೇಕು | 


0 2 ay ಪ್ರತಿ. ಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದೆ ಇದು ಬಹೆಳವಿಕಾರಗೊಂಡಿದೆ 
೨ 8 DO (೪) ಘತಪ್ರತಿಗಳಿಂದ ಇರಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. 
೩ ಅ (೮)ರಿಂದ ಆರಿ ಸಿಕೊಂಡಿದೆ. 


ಸಂಕೀರ್ಣಸಂದ್ರ ಹ ೫೦ 


೧ಶ್ಪುತಿಪತಿಕೇಳಬೇಕು | ರತಮುಖುವಿರಬೇಕು || ೨ 
ಹರಿದಾಸನಾಗಿರಬೇಕು | ಹರುಷಪಡುತಿರಬೇಕು | 
ಪುರಂದರವಿಠಲನಲಿ | ಸ್ಟಿರಚಿತ್ತ ವಿರಬೇಕು ia ff 

oY 


ರಾಗ - ಕಲ್ಯಾಣಿ ತಾಳ - ಅಟ 
3>ಒಂದೇ ನಾಮವು ಸಾಲದೆ--ಶ್ರೀಹರಿಯೆಂಬ 


ಒಂದೇ ನಾಮವು ಸಾಲದೆ | = {I 
ಒಂದೇ ನಾಮವು ಭವಬಂಧನ ಬಿಡಿಸುವು- | 
ದೆಂದು ವೇದಂಗಳಾನಂದದಿಸು ತಿಸುವ ಅಪ 


ಉಭಯರಾಯರು ಸೇರಿ ಮುದದಿಲೆತ್ತ ವನಾಡಿ | 
ಸಭೆಯೊಳು ಧರ್ಮಜ ಸತಿಯಸೋಲಲೆ || 
ನಭಕೆ ಕೆ ಯೆತಿ ದೌ ಪದಿ TA. ಎನ್ನಲು | 
ಲ ನ ನತರ Qo a 
ಜಗರಾಜಗಮನೆಗಕ್ಷಯವಸ್ತ್ರ ಪನಿತ್ತ oO | 


a 


ಹಿಂದೊಬ್ಬ ಖಯಖಿಪುತ್ರನಂದು ದಾಸಿಯಕಾೂಡೆ | 
ಸಂದೇಹೆವಿಲ್ಲದೆ ಹಲವು ಕಾಲ | 

ದಂದುಗದೊಳು ಸಿಲುಕ ನಿಂದಂತ್ಯಕಾಲದಿ | 
ಕಂದನಾರಗನೆಂದು ಕರೆಯಲಭಯವಿತ್ತ || ೨1 


ಕಾಶಿಯಪುರದೊಳು ಕಈಶಭಕುತಿಯಿಂದ | 

ಸಾಸಿರನಾಮದ ರಾಮನೆಂಬ || 

ಪ್ರೀಶನನಾಮದ ಉಪದೇಶ ಸತಿಗಿತ್ತ | 

ವಾಸುದೇವ ಶ್ರೀಪುರಂದರವಠಲನ | all 
೧ ಕತಿಫೆತಿಪಿತನೊಳು ಅತಿಪ್ರೇಮವಿರಬೇಕು, (ಓ). 
9 ಓ ಪ್ರತಿಯೊಂದರಲ್ಲಿಯೇ ಸಿಕ್ಕಿದೆ 


ಶೀಪುರಂದರದಾಸರ ಸಾಹಿತ್ಯ ೬ 


೮೫ 
ರಾಗ - ನಾದನಾಮಕ್ರಿಯೆ ತಾಳ - ಅಟಿ 


ಕಣ್ಣಿ ನೊಳಗೆ ನೋಡೊ ಹೆರಿಯ-ಒಳ- 


Bed ನಿಂದಲಿ ನೋಡೊ ಮೂಜಗದೊರೆಯ | 3 | 
ಆಧಾರ ಮೊದಲಾದ ಆರು-ಜಚಕ,- 

ಶೋಧಿಸಿ ಸುಡಬೇಕು ಈ ಷಣ ಮೂರು ll 

ಸಾಧಿಸಿ ಸುಷುಮ್ನು ಏರು ಅಲ್ಲಿ | 

ಭೇದಿಸಿ ನೀ ಪರಬ್ರ ಹ್ಮನಸೇರು ll ol 
ಎವೆಹಾಕದೆ ಮೇಲೆ ನೋಡು-ಮುಂದೆ- 

ತವಕದಿಂದಲಿ ವಾಯು ಬಂಧನ ಮಾಡು I 

ಸವಿದು ನಾದವ ಪಾನ HOB SOQ 

ನವವಿಧ ಭಕಿ ಯಲಿ ನಲಿನಲಿದಾಡು | © | 
ಅಂಡದೊಳಗೆ ಆಡುತಾನೆ- ಭಾನು- 

ಮಂಡಲ ನಾರಾಯಣನೆಂಬುವನೆ |] 

ಕುಂಡಲಿ ತುದಿಯೊಳಿದಾ ನೆ- ಶ್ರೀ Br 

ರಂದರವಿಠಲನು ಪಾಲಿಸುತಾನೆ hall 


Se 
ಉಗಾಚೋಗ 


*ಸಂತತಿಯಪ್ಪುದು ರಾಮಾಯಣವ ಕೇಳಲು | 


ಸಕಲ ಪಾಪಹರವು ಭಾರತ ಕೇಳಲು | 
ತಂತುಮಾತ್ರವೆ ಎಷ್ಟು ಪುರಾಣವ ಕೇಳಲು | 

ತತ್ತ ವಿವೇಕವು ಬಾಹೋದು। 

ಅಂತರೆವರಿತು ಭಾಗವತ ಕೇಳಲು | 

SBT, ಜ್ವಾನಭಕ್ತಿವೈ ವ್ರೈರಾಗ 1D) | 

ಸಂತತ Soc D303 ಸಂಕೀರ್ತನೆ ಮಾಡಲು | 
ಸಿಕಲವುಬಾಹೋದು ಸಾಯುಜ್ಯ Ho} 


ಯಿಂದ yee ಸೋಡಿ 


೪, ಪುರಾಣಕಥಾಸಂದರ್ಭ 


2. 
ರಾಗ - ಮನ್ಯಮಾವತಿ ತಾಳೆ- ರೂಪಕ 
ಜಲದ ನೀಲ ಗಾತ್ರ ಏತರ Boos ರುಕ್ಮಿಣಿ 
ಬಿಳಿಯ ಜಡೆಯ ಮೈಯ ಜೋಗಿಗೊಲೆದ ಪಾರ್ಮತಿ ॥ಪ॥ 


ಉದಕದೊಳಗೆ ವಾಸವೇಕೆ ಸದನವಿಲ್ಲವೆ | 


ಸುದತಿ ಸುಡುವ ಕಾಡಿಗಿಂತ ಲೇಸು ಅಲ್ಲವೆ Ho | 
ಶ್ರಂಗಿಯ ಬಿನ್ನಿಲಿತ್ತಿದವನ ಸೊಗಸು ನೋಡಿದೆ | 

ಗಂಗೆಯ ಶಿರದಿ ಪೊತ್ತವನ ಗರುವ ಕೇಳಿದೆ Hl 
ವಸುಧೆ ನೆಗಟಿ ಬೇರ soos ಅಶನವಿಲ್ಲವೆ | 

ಹಸಿದು ವಿಷವ ಕುಡಿದ ಎಂತು ಸ್ಕಾದವಲ್ಲವೆ || ೩ | 


ಕರುಳ ಕೊರಳಸರವು OF ಸರವು ದೊರಕದೆ | 
ಸೊರಳರುಂಡಮೂಲೆ ಏಕೆ ಕಾಂಚನವಿಲ್ಲವೆ ll ೪ || 


ಧರಣಿ ಮೂರಡಿ ಬೇಡಲಿಕ್ಕೆ ದೊರೆಯ: ಅಲ್ಲವೆ 
ನರಕಪಾಲ HID ಜಗದ TS PHOS oe | & 1 


ಮಾತೆಶಿರವ ಅಳಿದವನ ಮಾತ ಕೇಳಿದೆಯಾ | 
ತಾತನಾಣಿ ಸುತನ ಕೊಂದ ನೀತಿ ನೋಡಿದೆಯಾ Hell 


ಹೋತಿಗಳನು TABOT, ಜಾತಿ ತನ ದೆ| 
ಭೂತಗಣಗಳಾಳುವುದಕೆ "ಧೀತಿಯಿಲ್ಲವೆ || ೭ | 


೧ ಅ ಫ್‌ ೪) ಪ್ರತಿಯಿಂದ pie ಡಿ 


೫೪ ಶೀಪುರಂದರದಾಸರ ಸಾಹಿತ್ಯ ೬ 


ಹತ್ತಿರಿದ್ದ ವಾಜಿ ಬಿಟ್ಟು BA ನೇರ್ವರೆ | 
ಐತಿ ನ ಬೆನ್ನನೇರಿದವರು ಉತ್ತ ಮರಾಹರೆ | 


ಸುತ್ತಲಿದ್ದ ಬಾಲೆಯರೊಳು ಬತ್ತಲಿರುವರೆ | 
.-..ಶಾಪಹತ ಲಿಲ್ಲವೆ 


ಹರಿಹರರೊಳು ಭೇದವೇನು ಹೇಳೆ ರುಕ್ಮಿಣಿ | 
ಪುರಂದರವಿಠಲತಾನೆ ಬಲ್ಲ ಕೇಳೆ ಪಾರ್ವತಿ 
Ses 


ಸುಳಾದಿ 
ಧ್ರುವತಾಳ 


Wa 


| co'| 


"ಶಿವನೆ ದುರ್ವಾಸ ಕಾಣಿರೊ ಶಿವನೆ ಶುಕಯೋಗಿ ಕಾಣಿರೊ | 


ಶಿವನೆ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮ ಹಾಣಿರೊ | 

ಶಿವಗುತ್ಪತ್ತಿಯಿಲ್ಲ ವಂಬರನೆನೆಂಬೆನಯ್ಯ | 

ಶಿವನಾದಿಯಲ್ಲಿ ಬೊಮ್ಮನ ಸುತ 

ಬೊಮ್ಮನಾದಿಯಲಿ ಅಚ್ಚು ತನ ಸುತ | 

ಪುರಂದರವಿಕಲನೊಬ್ಬನೆ ಅಜಾತನಾಗಿಯೂ ಜಾತನಾಗಿ 

ಇರುತಿಪ್ಪ 

ಮಟ್ಟಿ ತಾಳ 

ಹರಿಶಂಕರರೊಳಗೆ ಉತ್ತ ಮರಾರೆಂದು | 

ಪರೀಕ್ಷೆಸಬೇಕೆಂದು ಆದಿಯ ಯುಗದಲ್ಲಿ | 

ಸರಸಿಜಸಂಭವ ಸುರಪತಿಯಾದಿ ಸುರರು | 

ಸಾರಂಗ ಖನಾಕಿಗಳಿಂದೆಚ್ಚಾಡಿರೆನಲು | 

ಹರಿ ಸಾರಂಗವನೆತ್ತಿದ ಏರಿಸಿದ ಶಂ- 

ಕರ OB, Cy, ತನಾಗಿದ್ದ ಹಾಣಿರೆೊ | 

ಹರಿಯಾಡಿಸಲಾಡುವರಜಭವಾದಿಗಳು 

ಸಿರಿಪುರಂದರವಿಠಲನೆ ಸರ್ವೋತ್ತಮ ಕಾಣಿರೋ 


0B 9 & (ಮುದ್ರಿತ) ಪ್ರತಿಗಳಿಂದ ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ 


| ೧ ॥ 


ಸಂಕೀರ್ಣಸಂದ್ರಹ 


ರೂಪಕತಾಳ 
ಜನಕನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮುರಿಸಿಕೊಂಡ ಬಿಲ್ಲು | 
ಶಿವನ ಬಿಲ್ಲೆ ೦ದರಿಯಿರೊ ಹರನ ಬಲ್ಲೆ ಂದರಿಯಿರೊ | 
ಸುರಾಸ sad 207) ಬಡಿಸಿ ಬಿದ್ದ ಬಿಲ್ಲು | 
ಸಿರಿ ಪುರಂದರವಿಠಲ ಶ್ರೀರಾಮ ಮುರಿದ ಬಿಲ್ಲು 
ಅಟಿತಾಳ 
ಬಾಹಾಸುರನ ಭಕುತಿಗೊಲಿದು ಬಂದು | 
ಅವನ ಬಾಗಿಲ ಕಾಯ್ದು ದಿಲ್ಲವೆ ಶಿವನು | 
ಬಾಹುಸಹಸ್ರವ ಕಡಿಯುವಾಗ | 
ಬೇಕುಬೇಡೊಂದೊಮ್ಮೆ ಎಂದನೆ ಶಿವನು | 
ಪುರಂದರವಿಠಲ DOD, ವವೆಂದರಿತಕಾರಣ | 
ಒಬ್ಪಸಿಯೇಕೊಟ್ಬಾ ಶಿವನು 
ತ್ರಿವುಡೆ ತಾಳ 
ವಿಷ್ಣು ಸಹಸ್ರ ನಾಮಗಳ | ಶಿವಜಪಿಸಿ 
ಉಪದೇಶಿಸುವ ಗೌರಿಗೆ | 
ವಷ್ಟು ABA, TOS ಮಗಳ ಸಮ 
ರಾಮರಾಮೆಂದು ಭಕ ಭರದಲಿ | 
ವಿಷ್ಣು ಪುರಂದರವಿಶ್ವ ಲರಾಯನ 
ಅತ್ಯ ಧಿಕ ಪ್ರಿಯನು ಉಮೇಶನು 
ಯುಂಪೆ ತಾಳೆ 
ರಾಮ ವಿಶ್ವರೂಪವ TOG ಶಂಕರ 
ರಾಮನೇ ಪರದೈವ ರಾಮನೇ ಪರದೈವ 
ರಾಮನೆ ಎಂದು ಸ್ತುತಿಸಿದ ಕಾರಣ | 
ರಾಮನೇ ಪರದೆ ವ ರಾಮಚಂದ್ರ ಸಿರಿಪುರಂದರವಿಟ್ಟಿ © 
ಏಕತಾಳ 
ಮಡಿಕರ್ಣಿಕೆ ತೀರಥದಲ್ಲಿ 
ವಖಮಖಂಕ್ತುಗಳಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸುವ | 


i} a i 


ey 


i) ೫1 


He il 


Re 


ee 


ಪೀಪುರಂದರದಾಸರ ಸಾಹಿತ್ಯ ೬ 


ತಾರಕ DBA OOH 
ಆ ರಾಮನೆ ಕಾಣಿರೊ | 
ರಾಮನಾಮ ಮಂತ್ರವ ಪುರಂದರವಿಕಲರಾಯಗಿ | 
ಬಲ್ಲರಿಯ ಸದಾಶಿವ || 
Bs 
ಜಗಕೆ ಶ್ರೀಅಜಭವಾದಿಗಳು ಗುರುಗಳು | 
ಜಗಕೆ ಶ್ರೀ ಪುರಂದರವಿಠಲನೆ ದೈವ || 


ಲ್ಲೇ 
ಸುಳಾದಿ: 
ಧ್ರುವತಾಳ 
೧ಸುಂತತ ಹನ್ನೆರಡು ಕೋಟಿ ಸುವರ್ಣಪುಷ್ಪ ಸಮರ್ಪಿಸಲು | 
ಅಂತಾಫಲದಿ ಕೋಟಿ ಕೋಟಿಗುಣಿತ ತುಳಸೀದಳಕೆ | 
ತಂತುಮಾತ್ರ ಭಕ್ತಿ ಯಲಿ ತವಕದಿ ಪೂಜಿಸು ಶ್ರೀ- 


ಮಂತ ಪ್ರೀಪುರಂದರವಿಠಲ ವೈಕುಂಠವನೀಪ [|< 


ಮಟ್ಟಿ ತಾಳ 
ಆದಿವಾರದಿ ಸಂಜೆಯಲಿ ರಾತ್ರಿಯಲಿ | 
ಅಂಗಾರಕ ಶುಕ್ರವಾರದಲ್ಲಿ | 
ಆದಿತ್ಯಸೋಮಗ್ರ ಹಣ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ ಹುಣ್ಣಿವೆ | 
ದ್ವಾದಶಿಯಲಿ ಸಾದರಾರ್ಚಿತ ಜಯಂತಿಗಳಲ್ಲಿ | 
ವೈಧ್ಯತಿ ವ್ಯತಿಪಾತಸಂಕ್ರಾಂತಿಗಳಲಿ ಶ್ರೀಪು- 


ರಂದರವಿಠಲಮುನಿವ ಶ್ರೀತುಲಸಿಯ ತೆಗೆದರೆ | of 


ತ್ರಿಪುಟಿ ತಾಳ 
ಸಾರಂಗಥರನಿಗೆ ಸಂವತ್ಸ ರದ ತುಳಸಿ | 
ಆರುತಿಂಗಳಬಿಲ } ಆಹೋದು 603), ತನರ್ಚನೆಗೆ | 


೨. ಕಂ, ಇ (ಮುದ್ರಿತ) ಪ್ರತಿಗಳಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದೆ 


ಸಂಕೀರ್ಣಸಂದ್ರಹ o>. 


ಕಾರುಣ್ಯ ಮೂರುತಿಗೆ ಕಮಲ ಏಳುದಿನವಹುದು | 
ಪುರಂದರವಿಟ್ಟ ಲನಿಡೆ ದಿನದಿನದಿ ಕಣಗಿಲ ಆಹೋದು ಸತತ || ೩॥ 


ese? 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಚಿಗುರು ಈುಳನಿ ಆದು | 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮುಗುಳು ತೆನೆಯು ಅದು | 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ತುಳಸಿ ಎಲೆಯು ಅದು | 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಒಣಗಿಹ ಕಾಷ್ಟ ಅದು | 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ತುಳಸಿಯ ಬುಡದ ಮಣ್ಣು ಅದು | 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ತುಳಸಿತುಳಸಿ ಎಂದು ಕೂಗಿದರೆ | 
ನಮ್ಮ ಪುರಂದರ DIO ಒಲಿವ ಕಾಣಿರೊ || ೪ || 
ರುಂಪೆತಾಳ 
ಲ್ರೀರಮಣನು ತನ್ನ ಶ್ರೀಯನ್ನೆ ಕೂಡಿ | 
Oras, ಠೌಸು ಥಮಾಲೆ ವೈಜಯಂತಿಹಾರ-ಏ- 
ಹಾವಳಿಯನು ಒಲ್ಲೆ ತುಳಸಿ a, tor ಪುರಂದರವಿಠಲ || ೫1 
ಆದಿತಾಳ 
ಒಂದೇಒಂದು ಬೆರಳಜಪ ಒಂದೇ ಐದುಗೆರೆಯ ಜಪ | 
ಒಂದೇಹತ್ತು ಪುತ್ರಜೀವಿಮಣಿಯ ಜಪ | 
ಒಂದೇ ನೂರು ಶಂಖಮಣಿಯ ಜಪ | 
ಒಂದೇ ಸಾವಿರ ಹವಳದ ಜಪ | 
ಒಂದೇ ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ಮುತ್ತಿನ ಮಣಿಯ ಜಪ | 
ಒಂದೇ ಹತ್ತು OF ಸುವರ್ಣ ಮಣಿಯ ಜಪ | 
ಒಂದು ಕೋಟ ದರ್ಭೆ ಬೆಟ್ಟಿನ ಜಪ | 
ಒಂದೇ ಅನಂತ ಶ್ರೀತುಲಸೀಮಣಿಯ ಜಪ | 
ವೆಂದು ಪುರಂದರವಿಲ್ಲ ಲಪೇಳ್ಗ || ೫ || 


ತೆ 
ಸ್ಸಾನದಾನಕೆ ತುಳಸಿ ಪ್ರಯೋಜನ ತುಳಸಿ 
ಪುರಂದರವಿಠಲಗೆ 819,05 ತುಳಸಿ || 
ಪೃ, ಸಂ. ಆ 


೫೮ ಪ್ರೀೀಪುರಂದರದಾಸರ ಸಾಹಿತ್ಯ ೬ 


Ko) 
ಸುಳಾದಿ 
ಧ್ರುವತಾಳ 


"ಹೆಜ್ಜೆ ಗಹೆಜ್ಜೆ ಗೆ ಸಾವಿರ ಸಾವಿರ ಹೊನ್ನಿೀವರಾಯ ರಾವುತರಾಯ | 
ಹೆಚ ಗೆಹೆಜ್ಜಿ ರೆ ಪರಸಮಯವ ಮೆಟ್ಟಿ ನಡೆವ ರಾವುತ ರಾಯ | 
ಹೆಜ್ಜೆ ಗೆಹೆಜ್ಜೆ ಗೆ ಸೂಳಿಯರುಡಿಮುಡಿ" ಮೊಲೆ ನೋಡಿ | 


ನಲಿದೋಡುವ ಹಾರುವರ ಪರಿಹಾಸಕ್ಕೆ ನಗುವ ವಿನೋದಿ ರಾಯ 
ರಾವುತರಾಯ | 


ಹೆಜ್ಜೆ ಗೆಹೆಚ್ಜೆ ದೆ ಕಡೆಯಾ ಹೆಣ್ಣ ಗಂಡ ಮಾಡುವರಾಯ ರಾವುತರಾಯ | 
Bes ಗೆಹೆಜೆ ಗೆ ತಾಳಮೇಳಕೆ” ತಲೆದೂಗುವ ರಾಯ ರಾವುತರಾಯ | 
wee ಗೆಹೆಜ್ಜೆಗೆ ಎ ಮಾಲಕುಮಿಯ FOS ಅಳಿಕುಂತಳ ಮಾತಿದ್ದುವ 
ಕಂಚಿಯವರದರಾಜ | 
ಪುರಂದರವಿಟ್ಟಿ ಲರಾಯ ರಾವುತರಾಯ || © || 
ಮಟ್ಟಿತಾಳ 

ರಾಯರಾವುತನೆಂಬೀಬಿರುದ ತಡೆಯಬಂದ | 

ರಾಯಜೀಯಗಳನೆಲ್ಲ ಬೀಳುಕೂಳ್ಳು ತ್ತಿ ರೆ | 

ರಾಜಜೀಯರು ಎಲ್ಲ ಜಯ ಜಯವೆನ ನ್ನು ಠಿರೆ | 

ರಾಯರಾಯನೆ ಹೆಯರೇವಂತರಾಯ | 


ಹಯವೇರಿ ಬೀದಿಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ರಾಯರಾಯರನೂಕಿಹಾ+ 
ಮೆರೆದೆ ರಾಯ | 


ರಾಯ ವರದರಾಜ ಪುರಂದರವಿಟ್ಟ ಲರಾಯ ರಾವುತನೆಂಬ 
ಬಿರುದು AQAA |] ೨॥ 
(ಜಾವಡಿ ತಾಳ) - ರೂಪಕ ತಾಳ 
ನಾನಾದೇವತೆಗಳಲ್ಲರು ನಾನಾನಾಮಗಳಿಂದ | 
ನೀನೇ ಕೃ ತುಮಯಸನೆಂದು ನೀನೇ ಕತೃ ೯ಭೋಕ್ಷ ಯೆಂದು | 
ವಾಣೀಪಶಿ.ಬತ ಏನು ಘನವೊ ನ | 
ನೀನೇ ಪುರಂದರವಿಟ್ಟಿ © | a Il 


೧ BD ಪ್ರತಿಯಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದೆ 


ಸಂಕೀರ್ಣ ಸಂದ್ರಹ ೫೯ 


ಅಟಿತಾಳ 
ಪುಣ್ಯ ಕೋಟಿ ಆವಕ್ಷೇತುರ ಅದಾವುದು | 
ಪುಣ್ಯ ಕೋಟಿ ಆವತೀರಥ ಅದಾವುದು | 
ಪುಣ್ಯ ಕೋಟಿ ನಮ್ಮ ಹರಿಯಲ್ಲದೆ | 
ಪುಣ್ಯ ಕೋಟಿ ಆವದೇವರು ಅದಾರು | 
ಪುಣ್ಯ ಕೋಟಿ ಕಂಚಿವರದರಾಜ | 
ಪುಣ್ಯ ಕೋಟಿ ನಮ್ಮ ಪುರಂದರವಿಠಲ || ೪ || 


ಏಕತಾಳ 
ಹಸ್ತಿ ಗಿರೀಶನೆ ಶಂಖಚಕ್ರ | 
ಹಸ್ತನೆ ಗದೆಯ ಭಯ | 
ಹಸ್ತ ಉತ್ತರದೇರಿಯ ಆವರಿಸಿದವನೆ | 
ಚಿತ್ತ ಜಾನಂದದ ಪುತ್ಮಳಿಯೆ | 
ರತ್ಸಮುಕುಟಿ ಹುಂಡಲಧರ | 
ಕೌಸ್ತುಭ ಏಖೀತಾಂಬರಧರನೆ | 
ವಸ್ತು ವರದರಾಜ ಪುರೆಂದರವಿಟ್ಲಿ ಲ | 
ಶೊತನ ನಂಬಿ ಬದು ಕರೊ | ೫ || 


ಜತೆ 
ಆರನಾಸರಿಸ ಆರನಾವರಿಸ ಕಂಚಿಯ | 
ವರದರಾಜ ಪುರಂದರವಿಟ್ಟ ಲ || 


೯೧ 


ಸುಳಾದಿ 
ಧ್ರುವತಾಳ 


* 6059, ಯ್ಯ ! ಕೈಕೆ ಮುನಿದರೆ ಏನವ,! | 
ದೀಪೌಕಸರನಾಳುವ ಬನ್ನ BG, ತತನವು | 


೧ ಇ(ಮುದ್ರಿತ) ಎ (ಮುದ್ರಿತ ಸುಳಾದಿ) ಇವುಗಳಲ್ಲಿಯಷ್ಟೇ ಸಿಕ್ಕಿಡೆ. 
ವಿ. ಸೂ-ಇದರೆಲ್ಲಿ ಒಂಡೆರೆಡುಕಡೆಗೆ ಅರ್ಥವು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಅಚಿಂತ್ಯ ಶಕ್ತಿ ಹೋಹುದೆ ಪ್ರಭುವೆ | 

ಅಯ್ಯ ಮಂಥರೆ ಜರಿದರೆ ಪಂತಿದೇರನಾಳುವ | 

ನಿನ್ನ ಲೋಕತಿಂತಿಣಿಯ ಗೆಲುವ ಶೀಲಬಹಾೂದೆ | 

ವಿಭುವೆ, ಅಯ್ಯ ತಂದೆಯಿಲ್ಲದಿರೆ | 

ತರುಲತೆಗೆ ಪಶುಪಕ್ತಿಗೆ ಜೇತನವೃಂದಕೆ | 

ಮುಕುತಿಯನಿತ್ತ ಮಹಿಮೆ ಹೋಹುದೆ ಅಯ್ಯ | 

ಆರುಮುನಿದರೆ ಆರುಜರೆದರೆ ಆರೊಲ್ಲದಿದ್ದರೆ | 

ಹೀನವುಂಟಿ ? ತಾರಕಬ್ರ ಹ್ಮದ್ದಿರೂಪನೆ ನನಗೆ ಅಯ್ಯ | 
ಜಾನಕಿವಲ್ಲಭ OF ಹಾಗ್ರಜ ಹನುಮನನಾಳ್ಸ | 

ರಾಮರಾಯ ಪುರಂದರವಿಠಲ ಅಯ್ಯ || © || 


ಮಟ್ಟಿತಾಳ 
ತುಂಗವಕ್ತ ತುರೀಯ ಮೂರುತಿಯ | 
ರಥಾಂಗಪಾಣಿಯ ತಂಗಿ, ತಾರೆ | 
ಪರಮಪುರುಷ ಹರಿಯ ತರಣಿತೇಜನ | 
ಅಂಗನೆಯರ ಮನವ ಸೊರೆಗೊಂಬನ ತಂಗಿ, ತಾರೆ | 
ತರಣಿತೇಜನ ತಂಗಲೇಕೆ ತಗರಲೇಕೆ | 
ಸಾರಂಗದಾಮನೊಲೆದಿರನದೇಕೆ ತಂಗಿ ತಾರೆ, ತರಣಿತೇಜನ | 
ರಂಗೇಶ್ರ WOON ಲನ ಮಂಗಳಾಂಗ | 
ಒಲೆದಿರನದೇಕೆ ತಂಗಿ, ತಾರೆ, ತರಣಿತೇಜನ || ೨1 


ರೂಪಕತಾಳ 
ಅರಿದನೊಬ್ಬ VATS ನಿನ್ನನುಜೆಯ | 
ಪುರವನುರುಪಖ ದಾನವರ ಗೆದ್ದನೊಬ್ಬ | 
ಶರನಿಧಿಯ ದಾಂಟಿದನೊಬ್ಲ | 
ಸಿರಿಮುಡಿಯ ಮುಕುಟಿವ ಕಿತ್ತಿ ಟ್ಟಿನೊಬ್ಬ | 
ಪುರಂದರವಿಠಶಲರಾಯನ ತೋಟಿಚೀಡ | 
ಶರಣುಪೊಕ್ಕು ಬದುಕುವ ಬಾರೆಲೊ ಅಣ್ಣಣ್ಣ | ೩ | 


ಸಂಕೀರ್ಣಸಂದ್ರಹ ೬೦ 


ಆದಿತಾಳ 
ರಾಮರಾಮ ಎನುತ ಅಂಬುಧಿಯ Docs | 
ರಾಮರಾಮೆನುತ ಅಸುರರ HO | 
ರಾಮರಾಮ ಎನುತ ಭೂಮಿಸುತೆಯ ಪಾದವ ಕಂಡು | 
ರಾಮರಾಮ ಎನುತ ರಾಮ ಪುರಂದರವಿಠಲನ | 
ಉಂಗುರವಪಿತ್ತ ರಾಮನರ್ಧಾಂಗಿ ದೇವಿ ಚಿತ್ತೈಸು ಎನುತ || ೪ || 
ಏಕತಾಳ 
ರಾಮನೊಳು ಹನುಮನು ಸೇರುವನೆಂದರಿಯಿರೊ | 
ರಾಮನಿಂದ ಹತವಾಯ್ತು ರಾವಣನ ತಟಿಕವೆಂದರಿಯಿರೊ | 
ರಾಮನಪ್ರಸಾದದ ದೊರೆಗಳ ಕಣಕದಿರಿರೊ | 
ರಾಮಬಾಣಕಿದಿರಾಗದಿರಿರೊ, ದನುಜರೆಲ್ಲ | 
ರಾಮ ನಿಮ್ಮ ರಾವಣನ ಶಿರವ ಚೆಂಡಾಡುವನು॥| 


ರಾಮ ಪುರಂದರ ವಿಠಲನ ಪೊಂದಿಬದು8ರೊೊ || ೫ || 
ಜತೆ 


ಸಹಸ್ತನಾಮ ಸಮರಾಮನಾಮ | 
ಮಹಾರ: ಪುರಂದರವಿಠಲರಾಮ | 


೯೨ 
ರಾಗ - ಕಲ್ಯಾಣಿ ತಾಳೆ - ow 
9 ಏನೆಂದಳ ಯ್ಯ ಸೀತೆ | 


ನಗೇನ ಮಾಡಿದಳೊ ಪ್ರೀತೆ | ಪ Il 
ದಾನವನಪುರದೊಳಗೆ ದಾರಿಯನು ನೋಡುತಲೆ | 
ಧ್ಯಾ ನವನು ಮಾಡುತಿಹಳೂ DoDI es || 


ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದೆ ಹನುಮಾ-ನೀಯೆನ್ನ- 
ೇಛುಸೊಲ್ರಿ ಿನ್ನಪ್ರೇಮ || 
ಭೆನ ನೆನೆದರೆ ನಿಮಿಷಯುಗವಾಗುತಿದೆ | 
ಲಾರೆನು ಎಂದಳೊ ಹನುಮಾ || || 


೬೨ ಶೀಪುರಂದರದಾಸರ ಸಾಹಿತ್ಯ ೬ 


ದೇವರಾಯನ ಪಾದವ-ಎಲೆ ಕಬಿಯೆ- 
ದಾವಪರಿಯಲಿ ಕಾಂಬೆನೊ || 


ರಾವಣನ ಶಿರವರಿದು ಲಂಕಪಟ್ಟಣವನೆಲ್ಲ | 
ಹವನವಮಾಡಿಸು ಎಂದಳೊ ಹನುಮಾ || Il ೨1 


ಅಂಜನಾತನಯ ಕೇಳೊ ನೀ ಹೋಗಿ 

ಕಂಜನಾಭನಿಗೆ ಪೇಳೊ || 

ಕುಂಜರವಕಾಯ್ದ ಪೀಪುರಂದರವಿಕಲನ | 
ಪುಂಜರದಗಿಣಿಯೆಂದಳೊ ಹನುಮಾ ll a | 


Go Sa ae ತಾಳೆಓಲೆ (ಸುಂ. ೧೮೫೮-೧೭೫೦) ಯಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದೆ. 
ಅ (ಬಿಡಿ೨)-. ಕೆಳಗಿನ ಎರಡು ನುಡಿಗಛಿವೆ: 


ಚಿಂತೆಯಲಿ ಬಡವಾದಳೊವಜಾನಕಯು 

ಕಾಂತೆಯಲಿ ಹೇಗೆ ಇಹಳೊ || 

ಕಾಂತರೆಂಗದಲಿ ಅನಂತಾನಂತನೆನುತಲಿ | 

ಭ್ರಾಂತಿಯಲಿ ಮರುಗು:ತಿಹಳೊ- ರಾಮಾ loll 


ಚೆನ್ಮಾರಚೆಲುವ ಕೇಳೊ-- ಶ್ರೀದೇನಿ- 

ನಿನ್ನ ಬಿಟ್ಟರಲಾರಳೊ ll 

ನಿನ್ನಿನಿರಂಳೊಳೆ ನೀಲಕುಂಶಳೆ ಕನನಿನಲಿ | 

ನಿನ್ನನೆ ಕಂಡನಂತೆ ರಾಮಾ ll s 


ವಿ. ಸೂ. ರಾಮಾಯಣಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಈ ಹಾಡು ಅಲ್ಲದೆ "ಏನಯ್ಯ ರಾವಣ 
ನೀನಯ್ಯ ಸೀತೆಯ ॥ ಎಂಬ ಹಾಡೂ; "ಏಳೇಳು ಶರಧಿಯ ಏಕವಾಗಿದೆ 
ಕಾಣೊ | ಹ್ಯಾಗಿಲ್ಲಿ ಬಂದೆಯೊ ಕೋತಿ” ಏಂಬ ಹಾಡೂ ಇದೆ. ಈ ಹಾಡು 
ಗಳಲ್ಲಿಯ ನಾಟಕೀಯ ರೀತಿಯನ್ನು ನೋಡಿದಕಿ ಪುರಂದರದಾಸರು ರಾಮಾ. 
ಯಣದ ಕಥೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಒಂದು ಗೀತಕಾ ವ್ಯವನ್ನು ರಚಿಸಿರಬಹುದೆಂದ್ದು 
ಊಹಿಸುವಂತಿದೆ, 


೫. ಭಾವಸಮಸ್ಯೆಗಳು 


೯೩ 
ರಾಗೆ - ನಾದನಾಮಕ್ರಿಯೆ ತಾಳೆ - ಛಾಪು 
“ಸುಲಭವಲ್ಲವೊ ಮಹಾನಂದ-ತ- | 
ನ್ಸೊಳಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು ಗುರುದಯದಿಂದ | 3 |] 


ಬೆಕ್ಕನು ಇಲಿ ನುಂಗುವನಕ-ಕಡು- 

OF, ಸಿಯನು ಕಂಡು ಗಿಣಿನುಂಗುವನಕ || 

ಮಕ್ಕ ಳ ಭಕೆಸುವನಕ-ಮದ- 

ಸೊಕ್ಕಿದ ಗಜವನು ನರಿ ನುಂಗುವನಕ | © Il 


ಇಬ್ಬ ರೊಡನೆ ಕೂಡುವನಕ-ಮೂರು- 

ಹಬ್ಬಿದ ಬಿಟ್ಟಿವ ನೊಣನುಂಗುವನಕ || 

ಒಬ್ಬ ರೂಡನೆ ಸೇರುವನಕ-ಳೆಟ್ಬ.- 

ಗುಬ್ಬಿ ಯ ರಾಜಹಂಸವು ನುಂಗುವನಕ || ೨ || 


ಒಳಹೊರಗೊಂದಾಗುವನಕ-ತಾನು- 

ತಿಳಿದೆನೆಂಬ ಭಾವಬಯಲಾಗುವನಕ || 

BPTI ಕಾಣುವನಕ-ನಮ್ಮ- 

BOS ಪುರಂದರವಿಕಲನದಯವಾಗುವನಕ ll a1 


೯೪ 
ರಾಗ-ಶಂಕರಾಭರಣ ತಾಳ-ಆದಿ 
>ಬಲ್ಲವನಾದರೆ ಈ ತಳ್ಳಿ ಬೇಡ | 
ಅಲ್ಪ್ಲದಪಥ ಇದರಾಶಿಯಬಿಡು ನೀನು | ಪ || 
೧೮ (II) ಪ್ರತಿಯಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದೆ. 
5 8 (ಶ1) ಪ್ರತಿಯೊಂದರಲ್ಲಿಯೇ ಇದೆ. 


ಸರ್ಪನ ಪಣೆಯೊಳು ಜೇನುತುಪ್ಪ ವಕಂಡು | 


ಅಪ್ಪ ನೆ Sodom ಅಳುತಿರಲು 5 
ತುಪ್ಪ ದ ANON ಜನರುಂಡುತೀರಲು | 
ಮುಪಾಗಿ ಇರುವುದ ಕಂಡು ಮೂದಲಿಸುವ 


ನಂಬಿದ ಮನುಜರ ಹಂಬಲಮರೆವುದು | 
ಡೊಂಬಿಯವರು ಕಂಡು ತಡೆಯಲಾಗಿ || 
ಕುಂಭದ ರೊಕ್ಕದ ಲಂಜವನಿತ್ತ © | 
ಆಂಬರವನು ಕಂಡು WISH, ಮನುಜನ 


ಅಂಬರವಡಗಿಯೆ ಕುಂಭಿನಿಜಾರಿಯೆ | 
ನಂಬಿದ ಮನುಜರು ನಡೆವಡೆಯೆ || 
ಕುಂಭದ ನೀರನು ಜೆಲ್ಲುತಮಗುಳಲ್ಲಿ | 
ಕಂಬದ ಹಾಗೆಯೆ ನಿಂತಿಹಜನರನು 


ಇಟ್ರಹ ಬಾಗಿಲ ಕಾಣದೆ ತಾ ಬಂದು | 
ಹೊಟ್ಟಿಯ ಬಗಿದಲ್ಲ ಹೊರವಂಟಿವೇಳೆ || 
ಕಟ್ಟಿದ್ದು SONOS) A © ಒಣಗಿಯೆ | 
TIE S02, ನು ಬಂದುನಿಂತಿಹನು 


TRB DOS, ಬೆಡಗನು ಕಾಣುತ | 
ಅಡವಿಯ ಮೃಗಬಂದು ಹುಳಿತಿರ್ದುದ || 
ಒಡನೆ ಕಟ್ಟದ ವಾಹಕರುಹದಿನಾರುಮಂದಿ | 
ಕಡಮೆಯ ಸಂಬಳ ತಡವಿಡುವವರನು 


ಅಕ್ಕಿಯ ರಾಶಿಯು ತೀರಲು ಕೊಳಗವು | 
ಬೆಕ್ಕ ಸಬೆರಗಾಗಿ ಕುಳಿಳಿಪ್ಪುದು | 

ಬಕ ಸದ ಅಕ್ಸಿದ ಹಕ್ಕಿ ಯು ಹಕ್ಕಿ ಯೆ | 
ಗಕ್ಕ y oS shee ಸೋ 


|| © || 


ll 2 Il 


ll ೩1 


ll? Il 


ll ೫ Il 


Hl & || 


D | 


ಸಂಕೀರ್ಣಸಂದ್ರಹ ೬೫ 


ಇರುತಿರೆ ಗಣಿತದಿ ರವಿಶಶಿ ಒಂದಾಗಿ | 

ಧರೆಯೊಳು ಸಾವಿರ ಎಲೆಬೀಳ್ಳುದು || 

ಎರವಿನಾಭರಣವ ಅವರವರೊಯ್ಯಲು | 

ಪುರಂದರವಿಠಲನ ಮೊರೆಬೀಳು ಕಂಡೆಯ | ೭1 


3 ae 
ರಾಗ-ಮೋಹನ ತಾಳೆ-ಛಾಪು 


ೌಬಯಲಬಾವಿಯ ನೀರಿಗೆ ಬಂದಳೊಬ್ಬ ಳು ಬಾಲೆ | 


ಬಾಯಾರಿಬಿದ್ದ ಳು ಕೊಡವೊಡೆಯಿತು ನೀರುರುಳಿತು | = |] 
ನೀರಿಲ್ಲದೆ ನೆರಳಿಲ್ಲದೆ ಬೇರಿಲ್ಲದೆ AAW, | 

ಹೊವಿಲ್ಲದೆ ಕಾಯಿಲ್ಲದೆ ಅದು ಫಲಕೆ ಬಂದು || 

ತರವಿಲ್ಲದೆ ಕಾಲಿಲ್ಲದೆ ಕೊಯ್ದ ರಯ್ಯ ರು ಆ ಹಣ್ಣ wo | 
ಮರುಳಾಯಿತು ಮೂವತ್ತು “ಾವಿರಿಮ | ol] 


ಕುರುಡ ಕಂಡನು ಸರ್ಪನಡುವಿರುಳು ಬಾಹುದನು | 
ಮೂಕ ಕಂಡನು ಕನಸ ಕವುಡನು ಕೇಳಿದ || 
ಇರವು ಹಾರಿತು ಗಗನಕೆ ಮರವು ಮುರಿಯಿತು ನೋಡ | 
ವಿಧಿ ತನ್ನ ಬೇಟಿಗೆ ಹೋಗುವ ಸಡಗರ ನೋಡಿ || ೨1] 
ರೆಚ್ಛಿನ ಕೊಡದವಳೆ ನೀ ಬಂದೆ GACT ETE, | 
ರಚ್ಛಿಗೆ ಬಾಹೋರು ನಾಲುವರೊಳಗೆ || 
ಉಚ್ಛರಿಸಲಾಸಲ್ಲ ಕೇಳುಪುರುಷನ ಸೊಲ್ಲ | 
ಅಚ್ಛ ಪುರಂದರ VIO ತಾನೆ ಬಲ್ಲ ll a |] 
೯೬ 
ರಾಗ-ನಾದನಾಮಕ್ರಿಯೆ ತಾಳೆ-ಆದಿ 
"ಜೈಸಿ ದವೆರಡು ಜೀವನ | 
ಲ್ರಬಯಲು ಬೇಲಿಯನುಂಗುತಿದೆಕೋ | ಪ ॥ 


ಅ (ಬಿಡಿ ೫) ಪ್ರತಿಯಿಂದ ಆರಿಸಿದೆ. 
ಕ.ವಿ.ವಿ. ತಾಳೆಗರಿ (ಸುಂ ಲ) ಪ್ರತಿಯಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದೆ. 
ಅ (ಬಿಡಿ) ಆ(11) ಇ ಪ್ರತಿಗಳು ಅಶುದ್ಧ ang. 


ಸೆಂ, 


7 


ee ಶೀಪುರಂದರದಾಸರ ಸಾಹಿತ್ಯ ೬ 


ಆಸರ ಕಪ್ರೈಯು ದೇಶವನುಂಗಿತಾ | 

ಫಾಶವನೊಂದು ನೊಣ ನುಂಗಿತು || 

ದೇಶದ ಹಳ್ಳಕೆರೆಕಟ್ಟಿ ಬಾವಿಗಳನೆಲ್ಲಾ | 

ಪೋಶನ ಮಾಡಿತು ಒಂದಿರುವೆ Hol 


ಹಳ್ಳನುಂಗಿತೊಂದು ಕಲ್ಲ ಮಡಕೆಯನು | 
ಇಲಿ ನುಂಗಿತೀರೇಳು ಭುವನವನು || 
ಹಾಲಿದ್ದ ಕೊಡನೊಂದ ಹಸುಗೂಸು ನುಂಗಿತು | 
ಬಲ್ಲ ಮಹಾತ್ಮರು ಇದಪೇಳಿರಯ್ಯ 2 


ಕಾಷ್ಟ ವುನುಂಗಿತು ಗಿರಿಪರ್ಯತಂಗಳ | 

ಕೃಷ್ಣನ ನುಂಗಿತು ಕಡಲೆಕಾಯಿ ಉಂ- | 

ಗುಷ್ಪದಿಂದಲೆ Age ಸದು ರುರಾಯ &- 

ದೃಷ್ಟ ಮೂರುತಿ ಪ್ರೀ ಪುರಂದರವಿಠಲ || ೩ |] 


೯೭ 
ರಾಗ ಧನ್ಯಾಸಿ ತಾಳ--ಆದಿ 
ಏಪಿಂಡಾಂಡದೊಳಗಿನ ಗಂಡನ ಕಾಣದೆ | 

ಮುಂಡೆಯರಾದರು ಪಂಡಿತರೆಲ್ಲ | ಪ 
ಆಧಾರಮೊದಲಾದ ಆರುಚಕ್ರ Jarod | 
ನಾದಬಿಂದು ಕಳೆಯಳಿದ ಬಳಿಕ |] 
ಶೋಧಿಸಿ ಸುಧೆಯ ಪ್ರಸಾದವನುಣ್ದದೆ | 
ಓದುತ ಮನದೊಳು ಬಂದನು ತಿಳಿಯದೆ Hou 


ನಾದದೊಳಗೆ ಸುನಾದ ಓಂಕಾರದಿ | 

ಪದವ ಬಿತ್ತಿ ಪರಿಣಾಮಿಯಾದಗದೆ || 

ವೇದಾಂತರೂಪ ತದ್ರೂಪನಾಲಗೆಯಲಿ | 

ವಾದಿಸಿ ಮನದೊಳು ಒಂದನು ಅರಿಯದೆ || ೨1 


೧ ವ ಪ್ರತಿಯಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. 


ಸಂಕೀರ್ಣಸಂದ್ರ ಹ ೬೨ 


ನವನಾಳಮಧ್ಯ ದಿ ಪವನ ಸುತ್ತಿ ದ್ದು ಫಣಿ | 

ಶಿವನ ತಿ ತ್ರಿಪುಟ" 8A), ರವಾಗದೆ Ww 

ಭವರೋಗ ವೈ ದ್ಯ ನಧ್ಯಾ ನವ ಮಾಡದೆ | 

ಶವುರಿ Oe swore ಸ್ಮರಿಸದೆ ll ೩ || 


eo 
ರಾಗ-ಸೌರಾಷ್ಟ ತಾಳ-ಅಟ 
KS) 


“ನಡುಮನೆಯೊಳಗೊಂನು ನಾಲ್ಕು ತೆಂಗಿನಮುರ-- 


ಹೇಗಿಣಿ“ಹೇಗಿಣಿಯೆ | 


ಕಡೆಮೊದಲಿಲ್ಲದೆ ಅದು ಕಾತು ಹಣ್ಣಾ ಯು ಹೇಗಿಣಿ || ಪ || 


0 


 ಸಾಲಲ್ಲದವ BS, ಕೈಯಿಲ್ಲದವ Toss ಹೇಗಿಣಿ | 


ತಲೆಯಿಲ್ಲದವ ಬಂದು ಹೊತು ಕೊಂಡುಹೋದ--ಹೇಗಿಣಿ |] o |] 


ಕಣ್ಣಿ ದವ ನೋಡಿ ಕೆಂಪಿನ ಹಣ್ಣೆ ದ “ಹೇಗಿಣಿ | 
ಬಾಯಿಲದವ ನುಂಗಿ ಬಸಿರೂಳಗಿಂಬಿಟ್ಟಿ ಹೇಗಿಣಿ || ೨1 


ಸನ 


ಬಲಿಯ ಹಾಕಿದರು ಬಲೆಯದಾ ಲುವದಯ್ಯ — Hed | 
ಚೆಲುವ WOOT SE) One ಬಲ್ಲ ಹೇಗಿಡೆ | Hall 


ee 


ರಾಗ-ಸೌರಾಷ್ಟ್ರ ತಾಳ-ಅಟ 


>ಒಂಬತ್ತು Me ಒಂದು ದೀಪವ ಹಚ್ಚಿ | 
ನಂಬಿಗಿಲ್ಲದೆ ಒಗತನ ಮಾಡಿದೆನೆ Aone ಸುವಿ, | ಪ |] 
“S 
ತನುವೆಂಬ ಕಳ್ಲಿಗೆ ಮನಧಾಸ್ಯ ವನುತುಂಬಿ | 
ಒನೆದೊನೆದು ಒಬಳೆ ಬೀಸಿದೆನೆ | | 


ಊ ೧(ಖ) ಪ್ರತಿಯಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದೆ. 


3% (vi) ಇರು (೬) ಪ್ರತಿಗಳಿಂದ ಆರಿಸಿದೆ. 


೬೮ ಶೀಪುರಂದರದಾಸರ ಸಾಹಿತ್ಯ ೬ 


ಅಷ್ಟ. ಮದಗಳಂಬ ಅಷ್ಟಧಾನ್ಯವ ತೆಗೆದು | 


ಕುಟ್ಟಿ ಕುಟ್ಟಿ ಕಾಳು ಮಾಡಿದೆನೆ ll ೨1 

ನಷ್ಟ ತರ್ಕವೆಂಬ ಕಟ್ಟಿಗೆ ಉರಿದುನಾ | 

ನಿಷ್ಠೆ ಯಿಂದನ್ನವ ಮಾಡಿದೆನೆ fail 

ಅಷ್ಟರೊಳು ಗಂಡಬಂದ ಅಡುವ ಗಡಿಗೆಯ ಒಡೆದ | 

ಹುಟ್ಟಿ ಮುರಿದು ಮೂಲೆಗೆ ಹಾ₹ದನೆ || ೪ | 

ಹುಟ್ಟ ನಲಿತಿರುಹುವ ಒಟ್ಟಿನಲಿ ಕುದಿಸುವ | 

ಕಟ್ಟಿ ಬಲಿಯನೆತ್ತಿ ಕುಡಿಸಿದನೆ | ೫1 

ಉಡುವ ಸೀರೆಯ ಸೆಳೆದು ಗಿಡದ ತೊಪ್ಪ OAS, | 

ಕಡೆಗೆ ಬಾರದಹಾಗೆ ಮಾಡಿದನೆ || & | 

ಮಾಡಿದೆನೆ ಒಗೆತನ ನಂಬಿಗಿಲ್ಲದ ಮನೆಯೊಳು | 

ಹೂಡಿದೆನೆ ಪುರಂದರವಿಟ್ಟ ಲನ || ೭ | 
೧೦೦ 


ರಾಗ-ಪುಂತುರಾವಳಿ ತಾಳ-ಅಟ 
೧ಏನಾದರೂ ಒಂದಾಗಲಿ-ನಮ್ಮ- 
ಮನೆತುಂಬದೇವರು ಮರತುಂಡುಕಲ್ಲು || ಪ | 
ಅತ್ತೆ ಯಕಣ್ಣೊ OT) ಹರಿಯಲಿ | 
ಮತ್ತೆ ಮಾವನ ಕಾಲುಮುರಿಯಲಿ || 
ಹಿತ್ತಲಗೋಡೆಯು ಬಿರಿಯಲಿ “ಕಾ 
ಛ ತ್ತಲೆಯಾದರೂ ಕವಿಯಲಿ ಹರಿಯೆ || © | 


ಮನೆಯ ಗಂಡ ವವಾಾಯವಾಗಲಿ | 

ಉಣಬಂದ ಮೈದುನ ಒರಗಲಿವನೆರೆ- 

ಮನೆಯು ಹಾಳು ಹಾಳಾಗಲಿ-ನಾ- 

ದಿನಿ ಅತಿ ಗೆಯರು ಸಾಯಲಿ ಹರಿಯೆ || ೨1 


೧ ರು(೭)ಗ (B) ಪ್ರತಿಗಳಿಂದ ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. 


ಸಂಕೀರ್ಣಸಂದ್ರ ಹ 


ಕಂದನ FEO OT 530023, © | ಆ 
ಚಂದ್ರಂಗೆ ಹಾವು ಕಚ್ಚಲಿ || 
ದ್ವಂದ್ಧಾರ್ಥವನು ಬಿಚ್ಛಲಿ ಪು- 
ರಂದರವಿಲ್ಪಿಲ ಮೆಚ್ಛಲಿ ಹರಿಯೆ 


೧೦೧ 
ರಾಗ-ಸುರಟಿ ತಾಳ-ಅಟ 
ಇಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಭೂತವು- ಒಂದು- 
ಹಳ್ಳಿಯು ನುಂತು ಹದಿನಾಲ್ಕು ಲೋಕವ 
ಸೂಳೆಯ ಮನೆಯಲಿ ಇದೆಯೊಂದು ಕೋಳಿ | 
ಕೋಳಿಯ ನಾಲಗೆ ಏಳು ತಾಳೆಯಃದ್ದ II 
ಸೋಳಿ ನುಂಗಿತು ಏಳು ಕಾಳಿಂಗ ನಾಗನ | 
ಮೇಲೊಂದು ಬೇಡಿತು ಸಿಂಹದ ಮರಿಯ 


ಕಾನನದೊಳಗೊಂದು ಇರುವದು ಕೋಣ | 
ಕೋಣನ ಕೊರಳಿಗೆ ಮುನ್ನೂರುಬಾವಿ || 

ಕೋಣ ನೀರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕ್ಷ್ಲೋಡಿಕಏಬಿಯ ಕೊಂದು | 
SA ಮನೆಯೊಳಗೌತನವಯ್ಯ 


ವೃಕ್ಷದಮೇಲೊಂದು ಸೂಕ್ಷ್ಮದ ಪಕ್ಷಿ | 
ಪಕ್ತೆಭಕ್ಷಣವಾದ ಅವ್ಳು ತದಹಣ್ಣು || 

BY ನೋಡಲು ಬಂದ ರಾಕ್ಷಸ ಬ್ರಾ ಹಣ | 
ಶಿಕ್ಷೆಯ ಮಾಡಿದ ಪುರಂದರವಿಠಲ 


೧ ಊ (8) ಪ್ರತಿಯಿಂದೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದೆ. 


ee, 


lal 


HO 1 


all 


೩೦ 


ಶ್ರೀಪುರಂದರದಾಸರ ಸಾಹಿತ್ಯ ೬ 


೧೦೨ 
ರಾಗ- ಪೂರ್ವಿ ತಾಳ- ಅಟಿ 
ಸುಣ್ಣ ಎಲ್ಲ ಬಾಗವತರೆ | 
ನುಣ್ಣನೆಯ ದರೋಡೆಗೆ ನಿನ್ನೆ ತೊಡೆದುಬಿಟ್ಟಿ 


ವೀಳೆಯ ಹಾಕುವನಲ್ಲ ವ್ಯಾಧಿಷ್ಠ ನನಗಂಡ | 
ಬಾಳುಗೇಡಿ ಎನ್ನೆ ಬಾಯನೋಡಿ || 
ಹಾಳಾದಮನೆ ಹೊಕು ಗೋಳುಗರಿಯುತೇನೆ | 
ಹೇಳಿದ ಬಳಿಕಿನ್ನು ಹೇಳದೆ ಫಲವೇನು 


ಮದ್ದು ಮದ್ದು ತಿಂದು ಮನೆಯೆಲ್ಲ ಬರಿದಾಯ್ತು | . 
BAO, ತು ಮೂದೇವಐ ಮೈದುನಗೆ || 

ಬದ್ದ ತನದಿ ಸಂಜಿ Boh ಮುಕ್ಕು ವ ಭಾವ | 

ಒದ್ದು ಕೊಳ್ಳು ತಾನೆ ಒಳಗೆ ಕದವನಿಕ್ಕೆ 


ಅನ್ನೆ ಕಾರಿ ಅತ್ರೆ ತೊನ್ನು ಬಡಕ ವಾವ | 
ಗನ್ನು ಘಾತಕಿರಂಡೆ ಅತ್ತಿಗೆ ಮುಂಡೆ || 
ಎನ್ನು ಗೋಳುತಾಗಿ ಎcದಿಗೆ ಹೋದಾರು | 
ಪನ್ನಗಶಯನ ಪ್ರೀಪುರಂದರವಿಠಲ 


೧ ಅ (೧೧) ಇ (೧೦) ಮ ಪ್ರತಿಗೆಳಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದೆ. 


Il © | 


ea ವೈವಿಧ್ಯ 


೧೦೩ 
ರಾಗ - ಪೆಂತುವರಾಳಿ ತಾಳ _ ಅಟಿ 
ಒಲ್ಲಿನೆ ವೈ OF ಗಂಡನ_ನಾ- 
ನೆಲ್ಲಾದರೂ ನೀರ ಧುಮುಕುವೆನ ನಮ್ಮ | ಪ 


ಉಟ್ಟಿನೆಂದರೆ ಇಲ್ಲ ತೊಟ್ಟಿನೆಂದರೆ ಇಲ್ಲ | 

ಕಟ್ಟಿ ಸೀರೆಯ ನಾನುಡಲಾರೆನೆ || 

ುಲ್ಬಿ ತೊಳಸಿ ಎನ್ನ ರಟ್ಟಿಯೆಲ್ಲ ನೊಂದವು | 

ಎಷ್ಟೆಂದು ಹೇಳಲಿ ಕಷ್ಟದ ಒಗತನ | © | 


ಕೃಷ್ಣಾಜಿ ಜಿನವನು ರಟ್ಟೆ ಯಲಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡು | 

ಬೆಟ್ಟಿ ಲಿ ಗಿಂ ಡಿಯ ಏಡಿದಿಹನೆ || 

ದಿಟ್ಟಿತನದಿ ನಾನೆದುರಿಗೆ ಹೋದರೆ | 

ದೃಷ್ಟ್ರಿಯಿಂದಲಿ ಎನ್ನೆ ಮೋಡನಮ್ಮ | || ೨ 


ನಿನ್ನಾಣೆ ಹುಸಿಯಲ್ಲ ಬನ್ನಣಮಾತಲ್ಲ | 
ಕಣ್ಣ ಸನ್ನೆಯಂತು ಮೊದಲೆ ಇಲ್ಲ II 
ಮುನ್ನಿನ ಜನ್ಮದಲಿ ಪುರಂದರವಿಠಲನ | 


ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪೂಜೆಯ ಮಾಡಲಿಲ್ಲಮ್ಮ Il & || 
೧೦೪ 


ರಾಗ- ನವರೋಜ ತಾಳ: ಆದಿ 
>ಡೊಂಕುಬಾಲಕದ ನಾಯಕರೆ | 
ನೀವೇನೇನೂಟಿವ ಮಾಡಿದಿರಿ ॥ ಪ ॥ 
೧ ಮಿ) (೫) ಪ್ರತಿಯೊಂದರಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದೆ. 
೨ ಮ ಪ್ರತಿಯೊಂದರಲ್ಲಿಯೆ ಸಿಕ್ಕಿದೆ. 


ಶೀಪುರಂದರದಾಸರ ಸಾಹಿತ್ಯ ೬ 


ಕಣಕಕುಟ್ಬುವಲ್ಲಗೆ ಹೋಗಿ | 
West ಹಣಿಕಿ ನೋಡುವಿರಿ || 

ಕ ಕುಟ್ಟುವ ಒನಕಿಯಲೊಗೆದರೆ | 
ತಿಣಕುತ ರಾಗವ ಮಾಡಿದಿರಿ Hol 
ಹುಗ್ಗಿ 8 ಮಾಡುವಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ | 
ತಗ್ಗಿ ಬಗಿ, ನೋಡುವಿರಿ || 
ಹುಗಿ ಮಾಡುವ ಸವಟಲಿ ಬಡಿದರೆ | << 
ಘಂಯರ್‌ ಕುಂಯ್‌ ರಾಗವ ಮಾಡುವಿರಿ || ೨ || 
ಹಿರಿಯ ಬೀದಿಯಲಿ ಓಡುವಿರಿ | | 
SOC?) ಬೂದಿಯಲಿ ಹೊರಳುವರಿ || 
ಪುರಂದರವಿಟ್ಟಿ ಲರಾಯನ ಈಪರಿ | 
ಮರೆತು ಸದಾ ನೀವು ತಿರುಗುವರಿ Hall 


೧೦೫ 
ರಾಗ- ಸೌರಾಷ್ಟ್ರ ತಾಳ - ಛಾಪು 
BIT, ಬಿಂದಿಗೆ ನೀರಿಗೆ ಹೋಗುವೆ | 


ತಾರೆ ಬಿಂದಿಣೆಯ |] = | 
ತರಲಾಗದಿದ್ದರೆ ಬಲಿಯಿಲ್ಬು ಬರುವೆನು | 

ತಾರೆಬಿಂದಿಗೆಯ ‘ || ಅ. ಪ. 
ಅಚ್ಚು ತನೆಂಬುವ ಕಟ್ಟಿ ಯ ನೀರಿಗೆ ತಾರೆಬಿಂದಿಗೆಯ-ಅಲ್ಲಿ- | 
OS) OTL 'ದವೆಂಬ ಹೊಡವನು ತೊಳವೆನು ತಾರೆ... |] oO |] 
ರಾಮನಾಮವೆಂಬ ಸಾರದ ನೀರಿಗೆ ತಾರೆ ಬಿಂದಿಗೆಯ-ಹರಿ- | 
ರಾಮವೆಂಬುವ ಹರಿದು ಹೋಗುವ ನೀರಿಗೆ ತಾರೆ-- | ೨1 
ಅಜ್ಞಾ ನೆವೆಂಬ ನೀರ BO ಬಂದೆನು ತಾರೆ ಬಿಂದಿಗೆಯ | 

ಸುಜ್ಞಾ ನವೆಂಬುವ ನೀರಿಗೆ ಹೋಹೆನು ತಾರೆ | al 


೧ ಅ (೧) ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ದೊರಕಿದೆ. 


BOSCMEBOD ಹ 


Y 


ಗೋವಿಂದನೆಂಬುವ ರುಣವುಳೃನೀರಿಗೆ ತಾರೆಬಿಂದಿಗೆಯ | 
go, ಬೆಳದಿಂಗಳೊಳು ಚಿಲುಮೆಯ ನೀರಿಗೆ ತಾಕಿ || ೪ Il 


ಬಿಂದುವಾಧವನ ಏರಿಯ ನೀರಿಗೆ ತಾರೆಬಿಂದಿಗೆಯ-ಪು- | 


ರಂದರವಿಕಲನ ಅಭಿಷೇಕಕೆ ಬೇಕು ತಾರೆ || ೫1 


೧೦೬ 
ರಾಗ- ನಾದನಾಮಕ್ರಿಯೆ ತಾಳ - ಆದಿ 
ಣತುರುಕರು ಕರೆದರೆ ಉಣಬಹುದಣ್ಲ | 
ತುರುಕರು ಕರೆದರೆ ಉಣಬಹುದು || ಪ Il 


SOTO ಚಂಜಲ ಮಾಡದಿರಣ್ಲ | 
ತುರುಕರು ಕರೆದರೆ ಉಣಬಹುದು | AL Gs Se || 


ತುರುಕರುವಿಂದ ಮುಲ್ಬು ಮುಡಚಲ್ಬುಹೋಹುದು | 
ತುರುಕರುವಂದ ಹೋಹುದು ಎಂಜಲವು || 

ತುರುಕರು ಕಂಡರೆ ಸರಕನೆ ಏಳಬೇಕು | 

ತುರುಕರುವಿನ ಮಂತ್ರ BAITED Holl 


ತುರುಕರುವಿಂದ ಸ್ವರ್ಗ ಸ್ತಾಧೀನವಾಹುದು | 
ತುರುಕರುವಿಂದ ನರಕ ದೂರಪ್ಪುದು || 

ತುರುಕರು ಕೂದಲ ತುರುಬಿಗೆ Add ಕೊಂಡು | 
ಗರತಿಯರೆಲ್ಲ ಮುತ್ತೈದೆಯರಣ್ಣ All 


ತುರುಕರುವಿನ ನೀರೆರಕೊಂಡ ನಮ್ಮದೇವ | 

ಉರವಳೂಂಡ ನೀರೆಲ್ಲ ಸನಕಾದಿಗೆ || 

ಬೆರಕೆಯ BHAA ಪುರಂದರವಿಠಲ | 

ಅರಿಕೆಯ ಮಾಡಿದ ಹರಿದಾಸರಿಗೆಲ್ಲ ll & || 


೧ ಅ (೮). ಇ.ಎ.ಹಿ. ಪ್ರತಿಗಳಿಂದ ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. 
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ಪ್ರೀಪುರಂದರದಾಸರ ಸಾಹಿತ್ಯ ೬ 


೧೦೭ 
ಣಗ ಕಲ್ಯಾಣಿ ತಾಳ- ೪ 


೧ಿ ವಾ್‌ ಣ್‌ 7 + 
ಪಾಪೋಸು ಹೋದುವಲ್ಲ- ಸಾಮಿ ಎನ್ನ- 


ಪಾಪೋಸು ಹೋದುವಲ್ಲ 
ಅಪಾರಜನುಮದಿ ಆರ್ಜನೆಯ ಮಾಡಿದ [| ಅ. ಪ. | 
ಉರಗಾದ್ರಿ ಯಲಿ ಸ್ಕಾಮಿಪುಷ್ಠ ರಣಿ ಮೊದಲಾದ | 

ಪರಿ ಪರಿ ತೀರ್ಥಸ್ನಾನಗಳ ಮಾಡೆ || 

ಹರಿದಾಸರ ಕೂಡಿ ಶೀನಿವಾಸನ ಸಂ- 

ದರುಶನೆದಲ್ಲಿ ಮೈಮರೆದಿದ್ದೆನೊ Oe, || © |] 
ಪರಮಭಾಗವತರು ಹರಿಕಥೆ ಪೇಳಲು | 

ಪರಮಭಕುತಿಯಲಿ ಕೇಳುತಿದ್ದೆ i} 

ಪರಮಪಾಪಿಷ್ಟ ರ ಪಾಲಿಗೆ ಪೋದವು | 

ಪರಮಾತ್ಮನ ಮನಸಿಗೆ ಬಂತು ಹೀಗೆ || ೨ 
ಮಾಯೆ ಒಲಿದು ಎನಗೆ ತಂದುಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಛು | 

ದಾಯಾದಿಗಳು ನೋಡಿ ಸಹಿಸಲಿಲ್ಲ || 


ಮಾಯಾರಮಣ ನಮ್ಮ ಪುರಂದರವಿಠಲನ | 
B00 039003073 ಮಲ್ಬವಹಾಯವಾದವು ಈಗ || ೩ || 


೧೦೮ 
ರಾಗ - ಶಂಕರಾಭರಣ ತಾಳ - ಆದಿ 


೨ ಮಂದಿಯ ಗೊಡವೆ ಇನ್ನೇನು ಮಗಳೆ | 
ಮುಂದೆನೋಡಿ ಹಂಜಿ IOS, | ಪ॥ 


N ಪ್ರತಿಯಿಂದ ತೆಗೆದುಳೊಂಡಿದೆ. 


(ಬಿಡಿ ೨) ರಲ್ಲಿಯಷ್ಟೇ NB, 8.3. 


ಸಂಕೀರ್ಣಸಂದ ಹ ೭೫ 
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ಕಣ್ಣ ಮುಂದಿನ ಕಸವನು ತೆಗೆದು | 
ಸಣ್ಣಗೆ ನೀ ನೂಲವ್ವ | ಅ.ಪ. 


ವಸುಧೆಯ ದೊಡ್ಡ ಮಣೆಯಮಾಡಿ | 

ಶಶಿರವಿಗಳೆರಡು ಕಂಬವ ಹೂಡಿ || 

ಆ ಸಿರಿರಂಗರ ಏರಡು BT, dase | 

ದರ್ಶನವೆಂಬುವ ನುಲಿಯನು ಬಿಗಿದು xen | 


ಪರಬ್ರಹ ನ ಅಳವು ಮಾಡಿ | 

Cocoa ಶಿಕ ಬೆನಕದಿತಿಕ್ಸಿ | 

ಹರಿ ನೀನೆ ಎಂಬ ದಾರವಕಬ್ಟಿ | 

QO? ವಿಚಾರದ ಚಿಲ್ಲಗಳಿಕ್ಕಿ il ೨1 


ಜ್ಞಾನವೆಂಬುವ SOSA » | 
ಮಾನಮದವೆಂಬ ಹಿಡದು || 
ಧ್ಯಾನ ನವೆಂಬ ವಿಳೆಯನು ತೆಗೆದು | 
ಮೆಸೌನದಿಂದಲಿ DIOS , ll ೩ Il 


ಕಕ್ಕುಲಾತಿ ಕಾಂಕ್ಷೆಗಳೆಂಬ | 

ಸಿಕ್ಕು ದೊಡಕುಗಳನೆ ಬಿಡಿಸಿ |I 

ಒಕ್ಕು ಡಿತೆಯಮಾಡಿದ ಮನದಿ | 

ಕುಕ್ಕ ಡಿನೂಲು ಕೂಡಿಹಾಕಮ್ಮ | ೪ || 


ಶೋಂದು ಸಾವಿರದ ಮೆ 
ನೂರು ಎಳೆಯನು ಹೊಡೆದು || 
ಡೆ ಹುಂಜವಕಟ್ಟಿ ನೀನು | 

ದಿ 


ಸೀಳು ಇಳು ುವಮ್ಮ ll ೫ || 


ಈ 
QL 


೭೬ 


ವಿದ್ಯ 089020083 ಹಚ್ಛಡವನ್ನು | 
ಬುದ್ದಿ ಯಿಂದಲಿ ನೇಯಿಸಮ್ಮ 


ಒಪ್ಪು DIS, ಪರಮಾತ ನೆಂಬ | 
ಪ್ರ ಎರಡು ಹೋಃ one ಹಚ್ಚಿ | 
pr ಪುರಂದರವಿಠಲನ aie 
28d) A ನಿ ಕಾಲವ ಕಳೆಯಮ್ಮ 


೧೦೯ 
ರಾಗ - ಆನಂದಭೈರವಿ ತಾಳ - ಅಟಿ 
9008) 0 ಗಂಡನ ಒಲ್ಲೆನೆ | 
ತಪ್ಪದೆ ಪಡಿಪಾಟ ಪಡಲಾರೆನವ್ವ 

ಉದಯದಲೇಳಬೇಕು ಉದಕಕಾಸಲು ಬೇಕು | 
ಹದನಾಗಿ ಬಜಿಯನು ಅರೆದಿಡಬೇಕು |] 
ಬದಿಯಲಿ ಎಲೆಅಡಿಕೆ ಕುಟ್ಟ ಡಬೇಕು | 
ಬಿದಿರಕೋಲು ತಂದು ಮುಂದಿಡಬೇಕು 


ಏತ್ತವೋಕರಿಕೆ ಮುದುಕರಿಗೆ ವಿಶೇಷವು | 
ಹೊತ್ತು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಜೊಲ್ಲ ಚೆಲ್ಲಬೇಕು || 
ಮೆತ್ತನವೆರಡು ಮುದಿಯ ಮಾಡಲುಬೇಕು | 
ಒತ್ತೊತ್ತಿ ಕೂಗಿ ಕರೆಯಲುಬೇಕು 


ಜಾಡಿ ಹಾಸಬೇಕು ನೋಡಿ ಬಾಡಬೇಕು | 
ಅಡಿಗಡಿಗೆ ಕಣ್ಣಿರ ಸುರಿಸಬೇಕು || 
ಒಡೆಯ ಶ್ರೀಪುರಂದರವಿಕಲನ ನೆನೆಯುತ | 
ಖಮುಡಿಗೊಂಡು ಮೂಲೆಗೆ ಒರಗಬೇಕು 
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ll a] 


ಪ್ರತಿಯಿಂದಲೇ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಲಾಗಿದೆ ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ವಿಕಾರಗಳ್ಗೊ 


ಹ 


ರಾಗ - ಸಾರಂಗ ತಾಳೆ - How 
"ಈ ಸಮಯಕಲ್ಲದಿನ್ನೆ Y ಕಾಯೊ | 
ದೋಷರಹಿತ ವಸುದೇವ ನೀ ಕಾಯೊ ಕೃಷ್ಣ 


ನಿನ್ನಂಫ) ಯನು ಭಜಿಸಿದವರ ಬಾಳೆಯ ಕಾಯೊ | 
ಎನ್ನ ಸತಿ-ಸುತರು OD DS FOO A || 
ನೀನಲ್ಲದಸ್ಯ ರನು ಕಾಣಿ ಕವಳಿಯ ಕಾಯೊ | 
ಮುನ್ನಸ್ಸಿ ರವಾಗಿ ನೀನೆಂಬೆ ಕಾಯೊ 


ಪರವೆಣ್ಣು ಗಳಿಗೆ ಎನ್ಸೆ ಮನಸು ಕಾತರಿ ಕಾಯೊ | 
ದುರಿತ ದುಷ್ಠ ರ್ಮ 'ಮುಂಚಿಲ್ಲ ಕಾಯೊ || 


ರೆಕರೆಯ Ross ಕದಿಲಿಯ ಕಾಯೊ | 
ದುರಿತಭವ ಶರಧಿಗೆ ತಾರೆ ಕಾಯೊ 


ಶ್ರಿವಿಧಪಾಪಂಗಳಿಗೆ ಪದವು ಉದ್ದಿನ TOO | 
ಭವಸಾಗರದೊಳೀಸೆಂಬೆ ಕಾಯೊ || 

ದಿವಿಜೇಂದ್ರಕ ಕೃ a ಕ್ಸ ಖಡಿದು ಒಲಿದು ಕಾಯೊ | 
ನವಮುಕಿ ಪ್ರರನಿದರೆವಿಕಲ ನೀ ಬಿಡದೆ ಕಾಯೊ 


(೧) ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಸಿಕ್ಕದೆ. 
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2೫ ಜೀವನಾನುಭವಚಿತ್ರಣ 


೧೧೧ 
ರಾಗ- ಪೂರ್ವಿ ತಾಳ - ಆದಿ 
ಆದದ್ದೆ ಲ್ಲ ಒಳಿತೇ ಆಯಿತು ನಮ್ಮ | 
ಪ್ರೀದರನಸೇವೆಯ ಮಾಡಲು | 
ಸಾಧನಸಂಪತ್ತಾ ಯಿತು , | ಪ | 


ದಂಡಿಗೆ ಚಿತ 2, ರಿಡಿಯುವುದಕ್ಕೆ | 
Sows A) ನಾಚುತಲಿದ್ದೆ i 


ಹೆಂಡತಿ ಸಂತಶಿ ಸಾಖರವಾಗಲಿ | 
ದಂಡಿಗೆ ಬೆತ್ತ ಹಿಡಿಸಿದಳಯ್ಯ Ne | 


ಗದೋಪಾಳ ಬುಟ್ಟ ಹಿಡಿಯುವುದಕ್ಕೆ | 
ಭೂಪಶಿಯಂತೆ ನಾಚುತಲಿದ್ದೆ || 


ಆ De, ಯು ತಾಪ CIDOB? | 
ಸೋಪಾಳಬುಟ್ಟಿ as ಹಿಡಿಸಿದಳ ಸ್ಯ | || ೨ | 


ಶುಳಸ ನೀ ಹಾಕುವುದಕ್ಕ | 
ಅಲಸಿಕೊಂಡು ನಡಿಯುತಲಿದ್ದೆ i 


ಜಲಜ Hee ಶ್ರೀಪುರಂದರವಿಕಲನ | 
ತುಳಸೀ ಮಾಲೆಯ DosABeo | ೩ || 


೧೧೨ 
ರಾಗ-ಸಾವೇರಿ ತಾಳ-ರುಂಪೆ 
COND ಕೌತುಕ ಕೃಷ್ಣ ತಾನೆ ಕನಸಿನೊಳು | 
ಮಾನವರ ತೆರನಂತೆ ಮರುಳಾಡಿಸಿದನೆನ್ನ | ಪ 


ಹಿಂದೆ HAS ಪದವ ಒಂದು ಹೇಳೆಂದೆನುತ | 

ಮುಂದೆ ಅದರಂದವನು ಎಲ್ಲ BIAS [| 

ಒಂದು ದೋಸೆಯ ತನಗೆ ತಂದುಕೊಡು YODA | 

ತಿಂದ ಮೊಸಲಕೊಡೆನು ಎಂದು ಹೇಳಿದೆನು HO |] 


ಮೋಸ ಹೋದೆನು ನಾನು ದೋಸೆಯನು ಹರಿಗೆ-ಆ- 
ಪೋಶನವನಿಕ್ಕದೇ ಪೋಖಿಸಿದೆನು |] 

ಖಯೂಸಲಾದರು ಅಹುದು ದೋಷನವಿಲ್ಲೆಂದೆನುತ | 

ಆಸುರದ ವಾತುಗಳ ವಾಸಿತಶೋರಿದನು || ೨ || 


ಎಳಯಪ್ರಾ ಯದೊಳಿರುವ ಜೆಲುವೆಯೊರ್ವಳು ಬಂದು | 
ಹೊಳೆಯೊಳಗೆ BWA ನಲಿವುದನು ನೋಡಿ || 
ನಳಿನಮುಖಿಯನು ಮೇಲೆ ಕರೆಸಲಾ ಮೈಲಿಗೆಯ | 

. ತೊಳಕೊಂಡು ಒಳೆಯಿಂಕೆ ಬಂದುದನು ಕಂಡೆ || ೩ || 


ಈರೀತಿಸಿರಿಸಹಿತ ವಾರಿಜಾಕ್ಷನು ಕೃ ಷ್ಟ | 

ತೋರಿದನು ಸ್ವಪ್ಪ ಕಣ್ಣಾರೆ ನೋಡಿದೆನು || 

ಹಾರಿಹೋಯಿತು ಕಪ್ಪ ಸೂರೆಗೊಂಡೆನು ಸಿರಿಯ | 

ಏರಿ ಬಂದುದು ಶುಭದವಾರಿಧಿಯು ಮುಂದೆ ll ೪ || 


ಈ ಮಹಾ ಮೂರ್ತಿಯನು ಜಾವಪರ್ಯಂತರದಿ | 

ಹಾಮಿಸಿಯೆ ನೋಡಿದೆನು ಸೌವ್ಯುನಸ್ಯದಲಿ || 

ಆ ಮಹಾ ಹರಿಯು ಪರಧಾಮವನು ಕೃ ಕೂಂಡು | | 
ಭೂಮಿಪತಿಯಾಗಿರ್ದ ಪುರಂದರವಿಠಲ | ೫ || 


೧ & (I) ಪ್ರತಿಯಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದೆ. 


೮೦ ಪ್ರೀಪುರಂದರದಾಸರ ಸಾಹಿತ, ೬ 


೧೧೩ 
ರಾಗ-ಪೂರ್ಮ್ವಿ ತಾಳ-ಅಟಿ 
೧ಮುುಯ NA 5309 099, ತೀರಿತು “ಜಗ | 
ದಯ್ಯ ವಿಜಿಯಸ ಸಹಾಯ ಪಂಢಿರಿರಾಯ ll ಪ | 


ಸಣ್ಣ ವನ ನಾ ನೀರು ತಾಯೆಂದರೆ | 

ಬೆಣೆ ne, ಷ್ಣ WIS MBI || 

ಚಿನ್ನ ದ ig ಯ ನೀರ FOS S| 

ಕಣ್ಣ aos ನಾನು ಟೊಣೆದೆ ಪಂಡಢರಿರಾಯ ion 


ಎನ್ನ ಪೆಸರ ಪೇಳಿ ಸೂಳೆಗೆ ಕಂಕಣ | 

ವನ್ನು ನೀನು Tato, ನಿಜವಮಾಡೆ || 

ಎನ್ನ ನೋಯಿಸಿ ಅಪರಾಧ ಭಂಡನ ಮಾಡಿ | 

ನಿನ್ನ ಮುಯ್ಯಕೆ ಮುಯ್ಯ ತೋರಿದೆ ಪಂಢರಿರಾಯ ॥೨॥ 


ಭಕ್ತ ವತೃಲನೆಂಬ ಬಿರುದು ಬೇಕಾದರೆ | 

ಕತ್ತು ಈಡಾಡೊ ಇನ್ನೊ ೦ದು ಕಂಕಣವ || 

ಮುಕ್ತಿಗೆ ನೀನಲ್ಲದಾರನು ಕಾಣೆನು | 

ಮುಕ್ತೀಶ ಪುರಂದರವಿಠಲ ಪಂಢರಿರಾಯ Il a ll 


೧೧೪ 
ರಾಗ - ಪೆಂತುರಾವಳಿ ತಾಳ - ಆದಿ 
೨ನಿಮ್ಮ ಭಾಗ್ಯ ದೊಡ್ಡ ದೊ ನಮ್ಮ ಭಾಗ್ಯ ದೊಡ್ಡ ದೊ| 
ಸಮ ಶಿಯತೆ ನಾವು. ನೀವು XU ಬನ್ನಿ I Sl 


ಸರಕು BOSS) ಧಾನ್ಯ ಸವೆವುವೆಂಬ ಚಿಂತೆಯುಂಟು 
ಹರಿಯನಾಮಾವಮ್ಯ SF ಅನ್ನು ಯಾವಚಿಂತೆ ಇಲ್ಲವಯ್ಯ |] Ol 


೧ ಅ(೧) ಆ (೧) ರು (೩1೧೦) ಪ್ರತಿಗಳಿಂದ won. 
೨ ಅ(೧) ಇ a, &, B (೧೧೦) ಪ್ರತಿಗಳಿಂದ ಆಕಿಸಿಕೊಂಡಿಡೆ. 


ಸಂಕೀರ್ಣಸಂದ್ರಹ ಅಂ 


ಕಡಗ ಕಂಠತಮಾಲಿಗಳಿಗೆ ಕಳ್ಳರ ಅಂಜಿಕೆಯುು | : 
ಅಡವಿತುಳಸಿಮಾಲೆಗಿನ್ನು ಯಾರಅಿಂಜಿಕೆಯಿಲ್ಲವಯ್ಯ || ೨1 


ಹೇಮಹೊನ್ನು ಹಣಗಳಗೆ ಹೇರಾಳದ ಭಯಗಳುಂಟಿ | 


ರಾಮನಾಮದ ನ್ನು ಯಾರ ಭಯವಿಲ್ಲವಯ್ಯ || ೩ || 


ವ್ಯಾಪಾರ ಉದ್ದ esa, ವ್ಯಾ ಕುಲದ ಭಯವುಂಬಿ | 
ಡೊ ಪಾಳದವೃ 3. ೧ಿನ್ನು ಗೊಡವೆಯಾರದಿಲ್ಲವಯ, || ೪ | 


ನಿಮ್ಮ ಹ ನಮ್ಮ ಭಾಗ್ಯ Rs | 
ನಿಮ್ಮ ಭಾಗ್ಯದೊಡೆಯ ನಮ್ಮ ಪುರಂದರವಿಠಲ || ೫ | 


ಒಬ್ಬ ಆಚಾರ್ಯನು ನ್ಯ ಡಹ ಇಲ್ಲವೆಂಬ | 


ಒಬ್ಬ ಆಚಾರ್ಯನು ದೈವ BE ಎಂಬಿ ಗುಣವೆಂಬ | 


ಒಬ್ಬ ಚಾರ್ಯನು REE 


ಅವರೊಬ್ಬ ರೂ ವೇದಾರ್ಥವರಿತೂ ಅರಿಯರು | 
ANT LL, ರೂ ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥವರಿತೂ ಅರಿಯರು | 
ಒಬ್ಬ ಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರ ಪುರಂದರವಿಠಲನೊಬ್ಬನೆ 


2) 
ಎಂದು ತೋರಿ ಕೂಟ್ಟಿವರಾಗಿ WOH 


ee ಏಂಬ AY ನಮೇ ಜ್ಞಾನ I 
fo 


3 (೧1೨), ಇ (ಮುದ್ರಿತ) ಪ್ರತಿಗಳಿಂದ ಬರೆದಿದೆ. 


೮೨ 


G 


ಶ್ರೀಪುರಂದರದಾಸರ ಸಾಹಿತ್ಯ ೬ 


ಹರಿಪರ ಸಿರಿಮಧ್ಯಾಚಾರ್ಯರೇ ಗುರುಗಳು | 
ಶ್ರೈಲೋಕ್ಕಕೆ ಪುರಂದರವಿಠಲನೇ ದೈವವು 

ರೂಪಕ ತಾಳ 
ಸುರತರುವಿರುತಿರೆ ಏಲವದಫಲ ಗಿಳಿ ಬಯಸಿಪ್ಪ ಂತೆ | 
ಹಿರಿಯರಾದರು ನೋಡ DODO, ವೆಂದರಿಯದೆ | 
ಗುರುಗಳಾದರು ನೋಡ ಹರಿಪರದೈ ವೆಂದರಿಯದೆ | 


ll ೨1 


ಸಿರಿವಿರಿಂಚಿಭವಾದಿಗಳೆಲ್ಲ ಹರಿಯ ಡಿಂಗರಿಗರೆಂದರಿಯುದೆ | 


ಹಿರಿಯರಾದರು ನೋಡು ಗುರುಗಳಾದರು ನೋಡ | 


ಸಿರಿಪುರಂದರವಿಠಶಲನ ತೋರಿದ ಸಿರಿಮಧ್ತಾಚಾರ್ಯರಿರುತಿರೆ | 


ರುರುಗಳಾದರು ನೋಡ 
ತ್ರಿವುಡೆ ತಾಳ 
ಸೋಹಂ ಎಂದು ಲೋಕವ ಮೋಹಿಸುವರ | 
ನಿರಾಕರಿಸಿ ದಾಸೋಹಂ ರಹಸ್ಯ ವನರುಹಿದ | 
ಸೋಹಂ ಎಂಬ ಸಿರಿಪುರಂದರವಿಟ್ಟಿ ಲನಾಳು | 
ಮಧ್ಯ್ಮಮುಖನಿ ದಾಸೋಹಂ ಎಂಬ 
ಆದಿತಾಳ 
ವೈದಿಕಮತದಲಿ ನಡೆದೆವೆಂದು ತಾವು 
ವೈಷ್ಣ ವವಂಬಿಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟಿರು ಕಲವರು | 
ವೈ ಷ್ಲವಮತದಲ್ಲಿ ನಡೆದೆವೆಂದು 
ವೈದಿಕವಂಬಿಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟ ರು ಕೆಲವರು | 
DOTS, A ವ ಒಂದೇ ಎಂದು ಮಧ್ಮಮತಮುನಿ 
ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದ ಪುರಂದರವಿಠಲ ಮೆಚ್ಚ 
ರುಂಪೆತಾಳ 
ಏಕವಿಂಶತಿಕುಭಾಷ್ಯದೂಷಕನೆಂಬ 
ಬಿರುದು ನಮ್ಮಯ ಗುರುರಾಯಗಲ್ಲದುಂಟಿ | 
ಪುರಂದರವಿಠಲ ಸರ್ವೋತ್ತ ಮನೆಂಬ 
ಸಿ 32, OB ay) ನಮ್ಮ ಗುರುರಾಯಗಲ್ಲದುಂಟಿ? 


| a1 


© Il 


Hl & I] 


Il & || 


ಸಂಕೀರ್ಣಸಂದ್ರಹ 


ಅಟಿತಾಳ 
ಹರಿಯೆ ಪರಮಗುರು ಪರಮೇಷ್ಞಿ ಗುರುಸುರ | 
ಗುರುಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಎಂ- 
ದರಿತಿರೆ ಭಕುತಿ ಮು ಕುತಿಯುಂಟಿ | 
ಪುರಂದರವಿಠಲನೆ ದೈವಾಧಿದೈವ | 
ಸುರಗುರುಮಧಾಚಾರ್ಯರೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಜತೆ 
ಶರಣುಸಿರಿಮಧಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಪುರಂದರವಿಠಲಗಿೆ | 
ಶರಣು ಶರಣೆಂಬೆನಾನನವರತ || 


೧೧೬ 
ರಾಗ - ನೀಲಾಂಬರಿ ತಾಳ - ಅಟಿ 
ಗಿಳಿಯು ಪಂಜರದೊಳಿಲ್ಲಶ್ರೀರಾಮರಾಮ | 
ಗಿಳಿಯು ಪಂಜರದೊಳಿಲ್ಲ Il ಪಲ |] 


ಅಕ್ಕ Tee ಎನ್ನ ಮಾತು | 
ಚಿಕ ದೊಂದು ಗಿಳಿಯ Ate || 


[e] 
OF, ನಾನಿಲ್ಲದ ವೇಳ | 
ಬಕ್ಕು ಕೊಂಡುಹೋಯಿತಯ್ಯೋ Holl 


ಅರ್ತಿಗೊಂದು ಗಿಳಿಯ ಸಾಕಿದೆ | 
ಮುತ್ತಿನ ಹಾರವನ ಹಾಕಿದೆ || 
ಮುತ್ತಿ ನಂಥ ಗಿಳಿಯು ತಾನು | 


ಎತ್ತ ಹಾರಿ ಹೋಯಿತಯೋೊೇ i ೨1 
ef ) 


TANTO ಬಣ್ಣದ ಗಿಳಿಯು | 
ಘುಶಲ ಬುದ್ದಿ ಯ ಗಿಳಿಯ || 


೧ ಅ(೧೧) N ಪ್ರತಿಗಳಿಂದ ಆರಿಸಿದೆ. 


ಆಪಿ 


es@ ಕೀಪುರಂದರದಾಸರ ಸಾಹಿತ್ಯ ೬ 


ಹಸೆಗುಂದಿ ಗಿಳಿಯು ತಾ | 
ಮೋಸಮಾಡಿ ಹೋಯಿತಯ್ಯೋ Hail 


ಮುಪ್ಪಾಗದ ಬೆಣ್ಣೆ ಯಂ | 
ತಪ್ಪದೆ ಹಾಕಿದೆ ಹಾಲು || 
ಒಪ್ಪ ದಿಂದ ಕುಡಿದು ತಾನು | 


ಗಪ್ಪನೆ ಹಾರಿ ಹಯೋಯಿತಯ್ಯೊಃ || ೪ || 


ಒಂಬತ್ತು ಬಾಗಿಲ ಮನೆಯು | 

ತುಂಬಿದ ಸಂದಣಿ ಇರಲು || 

ನಂಬಮುರಿದು ಡಿಂಬಬಿದ್ದು | 

ಅಂಬರಕಡರಿ ಯೋಯಿತಯ್ಯೊ ¢ || & | 


ರಾಮರಾಮ ವಿಂಬ ಗಿಳಿಯು | 

ಕೋಮಲಕಾಯದ ಗಿಳಿಯು || 

ಸಾಮಜಪೋಷಕ ತಾನು | 

ಪ್ರೇಮದಿ ಸಾಕಿದ ಗಿಳಿಯು le | 


Sch, ಯಲಾಡುವ ಗಿಳಿಯು | 

800007}, O50 ಮೇಲಿನ ಗಿಳಿಯು | 
ರಂಗಪುರಂದರವಿಠಲನಂತ- | 

ರಂಗದೊಳಿಹ ಗಿಳಿಯು eq 


| ೧೧೭ 
ರಾಗ- ಪೂರ್ವಿ ತಾಳೆ - ಆದಿ 


'ಕದವನಿಕ್ಸಿ ದಳಿದೆಕೊ OID, PSOE | & |] 
ಕದವನಿಕ್ಕೆ ದಳಿದೆಕೆೊ ಚಿಲಕವಲ್ಲಾ ಡುತಿದೆ | 


oD 


ಒದಗಿದ ಪಾಪವು ಹೊರಗೆ ಹೋದೀತೆಂದು les fl 


೧ ENO (vi) ಪ್ರತಿಗಳಿಂದ ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ಎ ಮತ್ತು ಓ ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಬೇರೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಎರಡು WARS, ಇವು ಫೈಗಂಟಿನವೆಂಬಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದೆ. 


( 
$4 


೬) Bi ವು 


ಸಂಕೀರ್ಣಸಂದ್ರ ಹ 


ಭಾರತ-ರಾವಾಯಣ ಪಂಚರಾತ್ರಾಗಮ |, 
ಸಾರತತ್ತ ದಬಿಂದು ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದೀತೆಂದು 
ಹರಿಯಪಾದಾಂಬುಜಯುಗಳವನೆನೆವ ಛ- | 
ಕರ ಪಾದದರಜ ಒಳಗೆ ಬದ್ದೀತೆಂದು 
ಮಂಗಳಮೂರುತಿ ಪುರಂದರವಿಠಲನ | 
ತುಂಗವಿಕೃ್‌ ಮಪಾದ ಅಂಗಳ ಪೂಕ್ಕಿ CSOD 


೧ನಿಲ 
ರಾಗ - ನಾದನಾಮಕ್ರಿಯೆ ತಾಳ - ಛಾಪು 
ರಾಗಿ ತಂದಿರಾ-ಭಿಕ್ಷಕೆ- 
ರಾಗಿ ತಂದಿರಾ 
ಯೋಗ್ಯರಾಗಿ ಭೋಗ್ಯರಾಗಿ | 
ಭಾಗ್ಯ ವಂತರಾಗಿ ನೀವು 
ಅನ್ನದಾನವ ವರಾಡುವರಾಗಿ | 
ಅನ್ಸ್ನಛತ್ರ Ao), ವ ರಾಗಿ || 
ಅನ್ಯ ವಾರ್ತೆಗಳ ಬಿಟ್ಟಿ ವರಾಗಿ | 
ಅನುದಿನ ಭಜನೆಯ ವಪಡುವರಾಗಿ 


ಮಾತಾಪಿತರನು ಸೇವಿಪರಾಗಿ | 
ಪಾತಕಕಾರ್ಯವ ಬಿಟ್ಟಿ ವರಾಗಿ II 
ಖ್ಯಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಮಿಗಿಲಾದವರಾಗಿ | 


ನೀತಿವಾಾರ್ಗದಲಿ ಖ್ಯಾ ತರಾಗಿ 


ತ್ತುರು (೭) ಪ್ರತಿಗಳಿಂದ ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿಿ 


|| © 1 


i ೨1 


a | 


|| © fl 


Ge ಫ್ರೀಪುರಂದರದಾಸರ ಸಾಪಿತ ೬ 
gv 


ವೇದಪುರಾಣವ ತಿಳಿದವರಾಗಿ | 
ಮೇದಿನಿಯಾಳುವಂಥವರಾಗಿ || 
ಸಾಧುಧರ್ಮವಾಚರಿಸುವರಾಗಿ | | 

ಒದಿ ಗ್ರಂಥಗಳ ಪಂಡಿತರಾಗಿ || ೪H 


ಆರರಮಾರ್ಗವ ಅರಿತವರಾಗಿ | 

ಮೂರರಮಾರ್ಗವ ತಿಳಿದವರಾಗಿ || 

Boss ವನ: ಬೆರೆತವರಾಗಿ | 

ಕ್ರೂರರಸೆಂಗವ ಬಿಟ್ಟಿವರಾಗಿ || ೫ || 


ಕಾಮಕ್ರೋಧಗಳನಳಿದವರಾಗಿ | 

ನೇಮನಿಷ್ಠೆ ಗಳ ಪನಾಡುವರಾಗಿ || 

ಆ ಮಹಾಪದದಲಿ ಸುಖಿಸುವರಾಗಿ | 

ಪ್ರೇಮದಿ ಕುಣಿಕುಣಿದಾಡುವರಾಗಿ || & | 


ಸಿರಿರಮಣನ ಸದಾ ಸ್ಮರಿಸುವರಾಗಿ | 

ಹುರುಹಿಗೆ ಬಾಗುವಂತವರಾಗಿ || 

ಫರೆಕರೆಸಂಸಾರ ನೀಗುವರಾಗಿ | 

ಪುರಂದರವಿಠಲನ ಸೇವಿಪರಾಗಿ | || ೭ | 


೧೧೯ 
ರಾಗೆ-ವರಾಳಿ ತಾಳ-ಅಟಿ 
ಊಟಕ್ಕೆ ಬಂದೆವು-ನಿನ್ನ- 
ಹೋಟಿಲೆಗಳ ಬಿಟ್ಟು ಅಡಿಗೆ ಮಾಡಮ್ಟ || ಪ | 
ಕತ್ತ OF, ತಲಿವೆ ಕಣ್ಣು ~ಬಿಲು- 
ಒತ್ತಿ ಬರುತಲಿವೆ ಕ್ಸ ಕಾಲಜುಮ್ಮ || 
ಹೊತು ಹೋಗಿದೆ ಒಂದು 
ತುತ್ತನಾದರು ಮಾಡಿ ಇಕ್ಕು Sos ರ್ಮ || © | 


2) 


೧ ರು (8) ಪ್ರತಿಯೊಂದರಿಂದಲೇ ಆರಿಸಿದೆ. 


PL 


ಸಂಕೀರ್ಣಸೆಂದ್ರಹ ಲ 


ಒಡಲೊಳಗುಸಿರಿಲ್ಲವಮ್ಮು-ಗಳಿಗೆ- 

ತಡವಾದರೀ ಪ್ರಾಣ ಉಳಿವುದಿಲ್ಲಮ್ಮ || 

ನುಡಿಯು ಚಿತ್ತಕೆ ಬರಲಮ್ಮ-ಒಂದು- 

ಖಡಿ ಅಕ್ಕಿ ಅನ್ನದಿ SOSE ಪಡೆಯಮ್ಮ || ೨ | 


ಹೊನ್ಸ್ನರಾಸಿಗಳನು ಸುರಿಯೆ-ಕೋಟಿ_- 

ಕನ್ಫೈ ಧರಿತ್ರಿಯ ಧಾರೆಯನೆರೆಯೆ || 

ಅನ್ನ ದಾನಕೆ ಇನ್ನು ಸರಿಯೆ-ನಮ್ಮ- 

ಚೆನ್ನ ಪುರಂದರವಿಠಲನೊಳ್‌ ಬೆರೆಯೆ ll ೩1 


೧೨೦ 
ರಾಗ-ಭ್ಯೈ ರವಿ ತಾಳ- ಅಟಿ 
೧ಎಂ cet, ಕೊಂಬೆ ರಂಗಯ್ಯ ನಿ ಬಿನ್ನ | 


ಎಂದಪ್ರಿ ಕೊಂಬೆ | ಪ॥ 
20733.) ಕೊಂಬೆ ನಾನೆಂದು ಮುದ್ದಾಡುವೆ | 
ಎಂದಿಗೆ ಸವಿಮಾತನಾಡಿ ನಾ ದಣಿವನೊ | ಅ. dil 
ಅರಳೆಲೆಮಾಗಾಯಿ ಕೊರಳಪದಕಸರ | 
ತರಳರನೊಡಗೂಡಿ ಬೆಣ್ಣೆ ಯ ಮೆಲುವನ Hol 
ಅಂದುಗೆ ಪಾಯ ಲ ಗಜ ಘಛಲುಘಭಿಲುಕೆನೆ | 
ಚೆಂದದಿ ಕುಣಿವ ನ ಚರಣವ || 2 | 
ಹೊನ್ನಿನ ಉಡುದಾರ*ರನ್ನದ OFS | 
ಚಿನ್ನೆದುಂಗುರವಿಟ್ಟ ಜಾಹ್ನ ಐಜನಕನ | ೩1] 
ಅಪ್ಪ  ಭಾಗವತನರೂ ಪವು ತಾನಾಗಿ | 
ತುಪ್ಪದಬೀದಿಗೆ ತಂದ ವಟಿ ಲನ || ೪ || 
ಪರಿಪರಿ ಭಕುತರ ಮರೆಯದೆ ಸಲಹುವ 
ಪುರಂದರವಿಠಲನ ಸಿರಿಪಾದಪದುಮನವ | ೫ | 


ಅ (೧) ಆ (i i) ಖು (೫1೧೦) Of ಪ್ರತಿಗಳಿಂದ ಆರಿಸಿದೆ. 
ನ್ಹದ ಕಾಂಚಿಧಾಮ (ಆ). 


೮೮೬ 


ಶೀಪುರಂದರದಾಸರ ಸಾಹಿತ್ಯ ೬ 


೧೨೧ 
ರಾಗ-ಕಾಂಬೋದಿ ತಾಳ-ರುಂಪೆ 


೧ಫನಕದಾಸನಮೇಲೆ ದಯವಮಾಡಲು ವ್ಯಾ ಸೃ 


ಮುನಿಯ ಮಠದವರೆಲ್ಲ ದೂರಿಕೊಂಬುವರು 
ಹರಿದಿವಸದಲ್ಲಿವರ ಪರೀಕ್ಲೆಸಲುಬೇಕೆಂದು | 
ಕರೆದು ವಿದ್ವಾಂಸರನು ಕನಕನನು ಬಿಡದೆ || 
ಕರದಲ್ಲ ಕದಳಿಯ ಫೆಲಗಳನು ಇತ್ತು ನಿಂ- 
ದಿರದೆ ಏಕಾಂತದಲಿ ಮೆಲುವುದೆಂದೆನಲು 
ಊರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಲುದೂರದಲಿ ಪೋಗಿತಾವ್‌ | 
ಬೇರೆ ಬೇರೆಯೆ ಕುಳಿತು ವಿದಾಂಸರು || 

ಆರು ಇಲ್ಲದ ಬಳಿಯೆ ಮೆದ್ದೆ ವೆಂದರೆ ಕನಕ | 
ತೋರದೆನಗೇ ಕಾಂತವೆನುತ ಪೇಳಿದನು 
ಶ್ರುತ್ಯಾದಿ BH, O ಶಬ್ದಾದಿ wed | 
SS, ,C30eSdQO ಒಳಗೆ ಹೊರಗೆ || 

ಎತ್ತ ನೋಡಿದರು ಹರಿ ಸತ್ಯ ವಾಗಿರಲಾಗಿ | 
ಮತ್ತೆ ಮೆಲ್ಲುವುದೆಲ್ಲಿ ಎನುತ ಪೇಳಿದನು 
ಮಾಣಿಕವು ಕೋಡಗನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದಂತೆ | 
ಹೋಣನಿದಿರಲಿ ಕಿನ್ನರಿಯ ಮೀಟಿದಂತೆ || 
ವೇಣುಸ್ವರವನು ಬಧಿರ ಸವಿಮಾಡಿ Fey of | 
ಕಾಣದವನಿಗೆ ಕನ್ನಡಿಯ ತೋರಿದಂತೆ 

ತಮ್ಮ TODD ಬಡಿದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ SeS_ Saxo 
ತಮಗೆ ತೋರಿದ ತೆರದಿ ಪೇಳುತಿರಲು || 
ಗಮ್ಮನೆ ಕನಕ ಸಿರಿ ವಾಸುದೇವನೆ ಪರ | 
ಬೂಮ್ಮಪುರಂದರ ಖಠಲನೆನುತ ಸಾರಿದನು 


Q 
en) 


Did acer! aaa 
ಪ್ರತಿಗಳಿಲ್ಲಿ ಎರಡು ನುಡಿಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿವೆ. 


ie Il 


ಸಂಕೀರ್ಣಸಂಗ್ರಹ 


೧೨೨ 
ರಾಗ - ಭೈರಿವಿ ತಾಳೆ - ಆದಿ 
ಚಿತ್ತೈಸಿದ ವ್ಠಾಸರಾಯ | 


ಚಿತ್ರ ಜನಯ್ಯನ ಬಳಿಗೆ ॥ಪ॥ 
BOOS. ಮುತ್ತೈದೆಯರೆಲ್ಲ 
QS, ರತುನದಾರತಿಯ | ಅ ಪ॥ 
ಹೇಮಖಿಡಿಗಳುಳ್ಳೃಂತಹ | 


ಚಾಮರಂಗಳನು ಬಡಿದು || 
ಕಾಮಿನಿ ಮಣಿಯರು ಕೆಲರು | 
ಸ್ತಾಮಿಯೆಂದು Wego | © || 
ಹಾಲಕದ ಬೆತ್ತನೂರು | 
ಸಾಟಿಯಿಲ್ಲದಲೆ ಏಡಿದು || 
ನೀಟಾದ ಓಲಗದವರ | 
TONY ಮಧ್ಯದಲಿ ll 2 II 
ಸಾಧುವಿಪ್ರ ಜನಂಗಳು | 
ವೇಧಘಹೋಷ DBI | 
ಮೋದದಿಂದ ಗೋವಿಂದನ | 
ಸಾಧನ ಮಾರ್ಗವ ಪಿಡಿದು | ೩ || 
ಭೇರಿ ತುತ್ತೂರಿ ಮೃದಂಗ | 
ಮರಿ ಚಾರುವಾದ್ಯ ೦ಗಳಂು || 
ಬಾರಿಬಾರಿಗೆ ಹೊಡೆಯ | 
ನಾರದರತಾಕೂಡಿಯೆ | ೪ || 
ಅರವಿಂದಾಸನನಯಃ, | 
ಪುರಂದರವಿಟ್ಟ ಲನು |] 
ನಿರಿಸಹಿತದಿ ಬಂದು | 
ಕರಖಡಿದೆತ್ತಿದ್ದು ಕಂಡೆ || ೫ || 
& ೧ ಘ (೧) ಪ್ರ ತಿಯಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದೆ. 
ಪೃ. ಸಂ. ೧೨ 


೯೦ ಶೀಪುರಂದರದಾಸರ ಸಾಹಿತ್ಯ ೬ 


೧೨೩ 
ಸುಳಾದಿ 
ಧ್ರುವತಾಳ 
೧ವರಮಣಿಗಳ ಕೆತ್ತಿಸಿದ ಮುಕುಟಿದ ಚಾರು | 
ತಿರುಮಲಗಿರಿ ಯ ತಿಮ್ಮರಾಯನ TOD | 

ಪೆರೆಯನೊಸಲತಿಲಕದ ದಿವ್ಯ ಮಧುಕರ | 
ಸುರುಳುಭ್ರೂಲತೆಯ ಶ್ರೀಕಾರದ ಕರ್ಣಯುಂಗಳ | 
ಆರಳಿದ ಅರುಣ ಕಮಲದ ಅರಳನಯನದ | 
ವರದಂತಪಂಕ್ಲಿ ಯೆಸೆವ ಅಧರ ಚುಬುಕಾಗ್ರ | 
ಸ್ಸುರಿತ ಕಂಬು ಕಂಠ ತ್ರಿರೇಖ ಚತುರ್ಭುಜ | 
ಅರಶಂಖಕಟಿ ಶೋಭಾಭಯಹಸ್ತ ವ TOS | 
ತರಣಿಯನಂತಕಿರಣ woworzo0Er ovo | 
ಕಿರುಗೆಜ್ಜೆ ಎರಡು ಪಾದಾಂಗುಳಿಯ ನಖದ | 
ವರವಜ್ರಾಂಕುಶ ಧ್ವೃಜರೇಖೆಯಿಂದೊಪ್ರು ವ | 
ಚರಣವಮಾಂದಳಿರ ಕಂಡೆ ಒಲವಿಂದ | 
ಪರಮಪುರುಷ ಗುಣಾತ್ಮ ನೀಲಮೀಘಶ್ಯಾಮ | : 
ಸಿರಿಯರಸು ಪುರಂದರವಿಠಲ ರಾಯನಕಂಡೆ | © 1 

ಮಟ್ಟಿ ತಾಳ 
ಅಂದುಗೆ ಕಡೆಯ ಪೆಂಡೆಯವು ಮೆರೆವ | 
ಹೊಂದಿದ ಕಾಂಚೀಧಾಮವ ಕಂಡೆ ನಾ | 
ಕಂಡು ಪೇಳಲೇನು ಜಾಂಬುನದ ಸಟಿ | 
ಪೊಂದಿದ ಚಿನ್ನದ ಸೂತ್ರವಕಂಡೆ ನಾ | 
ಕುಂದದೆ ಹೊಳವ ಕೌಸ್ತುಭ ವೈಜಯಂತಿಯನ್ನು TOT ನಾ | 
ಇಂದುಏನಂದದಿ ಮೆರೆವ ಕುಂಡಲ | 
ಬಂಧುರಮಹಿಮ ಭಾವುರಿ ಕೀರ್ತಿಯಾ- | 


% 9 ಇ (ಮುದ್ರಿತ) ಪ್ರತಿಗಳಿಂದ ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿಸೆ. 


ಸಂಕೀರ್ಣಸಂದ್ರ ಹ 


ನಂದದಿ ನಿರುಪಮ ತಿರುವೆಂಗಳಪ್ಪ ಪು- 
ರಂದರವಿಠಲ ರಾಯನ ಕಂಡೆ ನಾ 

ತ್ರಿವಿಡೆತಾಳ 
ತಮನಕೊಂದವನೀತ ಮಂದರೋದ್ದ ರನೀತ | 
ಭೂಮಿಯನೆಗಹಿ ತಂದವನೀತ | 


ಕುಮತಿರಕ್ಕ ಸರನು NES ಬಲಿಯಬೇಡಿದನೀತ | 


ಜಮದಗ್ಗಿ ಭವ ಪರಶುನಾಥನೀತ 
ಸುಮನಸೇಂದ್ರನ ತನೂಭವಸಖನೀತ | 
ಜೆಮತ್ತೃ ತಿಯಿಂದ ಮೂರೂರು ಗೆಲಿದನೀತ | 


ಅಮಲ ಕಲ್ಪಿ ಮೊದಲಾದ ಅನಂತಾವತಾರನೀತ | 


ಕಮಲೇಶ ಪುರಂದರವಿಶಲನೀತ 
ಅಟತಾಳ 
ಮಡುವಿನೊಳಗೆ ಗಜರಾಜನ ಕಾಯ್ದುನೀತ | 
ಮಡದಿ ದ್ರೌಪದಿಯಭಿಮಾನ ರಕ್ಷಕನೀತ | 
ಮಿಡುಕುವಜಾಮಿಳನ ಪಾಶ ಪರಿಹರಿಸಿ | 
ಕಡುಮೆಚ್ಛಿಧ್ದು ವಗೆ ಉನ್ನ ತಪದವಿತ್ತ ನೀತ | 
ಕಡಲಶಯನನೀತ ಕರುಣಾಂಬುಧಿಯೀತ | 
ಸಡಗರದ ಪುರಂದರವಿಟ್ಟಿ ಲನೀತ 
ಆದಿತಾಳ 
ಶರಣು ಸಕಲ ಜಗತ್ತಾಲಕದೇವ | 
ಶರಣು ವಿರಿಂಚ್ಯಾದಿ ಪಂದಿತಪಾದ | 
ಶರಣು ಮುನಿಹೃ 33, ಮುದ ಚಂದ್ರ | 
ಪರಿಪೂರ್ಣಗುಣನಿಧಿ ಪರವವಾನಂದ | 
ಪುರಂದರವಿಕಲ ಪೂರ್ಣಕಾಮ 
ಜತೆ 
ಸಿರಿಗಿದೆವೈ ಕುಂಠವೆಂದು ಶೋರುವಹಸ್ತ | 
ಳಿರುವೆಂಗಳಪ್ಪ ಪ್ರೀಪುರಂದರವಿಠಲ || 


೯೧ 


ll ೨ Il 


ll all 


Il ೪ Il 


| ೫ || 


೯೨ ಪೀಪುರಂದರದಾಸರ ಸಾಹಿತ್ಯ ೬ 


೧೨೪ 
ರಾಗ- ಕೇಗುಪ್ತಿ ತಾಳೆ- ತ್ರಿಪುಟಿ 
೧ನಾರಿರನ್ನೆಯೆ ಕಂಡೆಯಾ | ಪ | 
ವಾರಿಜನಾಭ ದೇವರದೇವ ಸುಗುಣ ಜೇ- 
ಲೂರ ಚೆನ್ನಿಗರಾಯನ ಎನ್ನಬ್ರ ಯನ | ಅ. 3 | 


ಹೊಸಬಗೆ BOND ಹೊಳೆವ೬ರೀಟಿದ | 

ಎಸೆವ ಮಾಣಿಕದೋಲೆಯ || 

ಶಶಿಕಾಂತಕಧಿಕವೆಂದೆನಿಪ ಮೂಗುತಿಯಿಟ್ಬ | 

ಬಿಸಜಾಕ್ಷ ಚೆನ್ನಿಗರಾಯನ ಎನ್ನ ಪ್ರಿಯನ | || ೧ | 


ತಿದ್ದಿದ ಕಸ್ತೂರಿ ತಿಲಕದಿಂದೊಪ್ಪು ವ | 
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yD ಪ್ರಕೃತ್ಯಂತಂ ಭೂತಂ ಭವ್ಯಂ Has odoss | 


೧೭೦ ಶ್ರೀೀಪುರಂದರದಾಸರ ಸಾಹಿತ್ಯ ೬ 


೪ನೆಯ ಹಾಡು 
ಪೀಹರಿಯು ಸ್ವಯಂಪರಿಪೂರ್ಣ ಸ ಶಿ ರಮಣನೆಂಬುದನ್ನು ಈ ಉಗಣಾ- 
ಭೋಗವು ವಿಪರಿಸುತ್ತಿದೆ. 
೫ನೆಯ ಹಾಡು 
ವ್ಯಾಹೃತಿ ಎ ವ್ಯಾಹೃ ತಿಯಂ 2,%,2 ಅಕ್ಷರಗಳಿಂದ ಆಗುವುದೆಂಬ 


ಪರಂಪರೆಯಿದೆ. ೧. (ಮೂರು SFT) ಓಂ ಭೂಃ ಭುವಃ ಸ್ವಃ (ಸ್ವಮ್‌ ) 
5. (ವಳು ಅಕ್ಷರ) ಭೂ, ಭುಷಸ್ಕ್‌, ಸ್ತರ್‌, ಮಹಸ್‌, ಜನಸ್‌, ತಪಸ್‌ 


ಸತ್ಯಂ. ಆರು ಅಕ್ಷರವುಳ್ಳ ವ್ಯಾಹೃತಿ-ಇದು ನಮದೆ ದೊರೆತಿಲ್ಲ. Qz So, 
ನಾಲ್ಕು ಅಕ್ಷರವುಳ್ಳ ಗಾಯತ್ರಿ ಎ ಗಾಯತ್ರಿ ಛಂದಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಆ ಅಕ್ಷರವುಳ್ಳ 
ಮೂರು Ie 


ತತ್‌ಸೆವಿತುರ್ವರೇಣ್ಯಂ ಭರ್ಗೋದೇವಸ್ಯ ಧೀಮಹಿ 
ಧಿಯೋ ಯೋನಃ ಪ್ರಚೋದಯಾತ್‌ ॥ ಯಗ್ಯೇದ ೩೬೨1೧೦, 


ಪುರುಷ ಸೂಕ್ತ = ಸಹಸ್ರ SMe ಎಂಬ ಪದದಿಂದ ಸುರುವಾಗಿದೆ. 
ಯದ್ವೇದ ೧೦ನೆಯ ಮಂಡಲದ ಸೂಕ್ತ. -ಅಶೇಷ Too a ಸಕಲ 
ರುಣ ಪರಿಪೂರ್ಣ (ಸಕಲ ಕಲ್ಯಾಣ ಗುಣೋಪೇತಂ ಬ್ರಹ್ಮ) ಪ್ರತರ್ದನ 
ನಾಶಕ = (ವಿಷ್ಣುಸಹಸ್ರ ನಾಮ) (ಪ್ರತರ್ದನನೆಂಬ ಹೆಸರು ಹೊಂದಿದವ) 


೬ನೆಯ ಹಾಡು 
ಈ ಉಗಾಭೋಗದಲ್ಲಿ ವೈಕುಂಕದ ವರ್ಣನೆ ಇದ್ದು ಇಂಥ ವೈಕುಂಠ ವಾಸಕ್ಕಾಗಿ 
ನೀಚ ವೃ ತಿ ತ್ರಿಯನ್ನು Ne ದಾಸರು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 
ಅಪ್ರಾಕೃತ = ಪ್ರಕೃತಿಯ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದ = ದಿವ್ಯ. (ಕನಕದಾಸರ 
“ಇಷ್ಟು ದಿನ ಈ ವೈಕುಂಠ” ಹಾಡನ್ನು ನೋಡಿರಿ.) 
೭ನೆಯ ಹಾಡು 


ಅಸುರರ ಬಾಧೆ ಹೆಚ್ಚಿ ಧರ್ಮಗಾ ್ಲನಿಯಾದಾಗ ಬ ಬ್ರಹಾ any ಶ್ವೇತದ್ವೀಪಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಾಗ ಅನನು ಅವತಾಕಗಳೆನ್ನು ತಾಳುವನು. 


ರಿಷ ಷ್ಯರಪಾಲಿಪನೆಂದ ಎ “ ಪರಿತ್ರಾಣಾಯಸಾಧೂನಾಂ”* (ಭ. ೧ೀ.) 


ಸಂಕೀರ್ಣಸಂಗ್ರಹ 000 


SOO ಹಾಡು 


ದ್ರೈತವೇದಾಂತದಲ್ಲಿ ಶೀಹರಿ ಮತ್ತು ಮಿಕ್ಕ ದೇವತೆಗಳ ಸಂಬಂಧ 
ಪರಂಪರೆ BEAD. 


೧ (೧) ನಾರಾಯಣ ಎ OF, (೨) ವಾಸುದೇವ ಆ ಮಾಯಾದೇವಿ 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವ = ವಾಬಿ 


(2) ಪ್ರದ್ಯುಮೃ=ಕೃತಿದೇವಿ (೪) ಸಂಕರ್ಷಣ = ಜಯಾ 
acs = ಭಾರತಿ ವಾಯು = ಭಾರತಿ 


ಆತುವರರಿದೆ- ಅಲ್ಲ = ಬ್ರಹ್ಮದೇವ ಮತ್ತು ವಾಯುದೇವರಿದೆ ವಾಜಿ 
ಮತ್ತು ಭಾರತಿಯರು ಹೆಂಡಿರಾದರು. ತೊಡುಕೊಳೆ ಎ ಅಪ್ತವ್ಯ. 


೨ HN UAT = ನಿಬೃಚಿಗರ್ರು ಬೀಗರು. WH AHO = ಅಮಂತ್ರಿ 
ತರು (223,00) 
೩ (೧) ಬೊಮ್ಮ ಎ ಸರಸ್ವತಿ (೨) ವಾಯಂ meds 
ಶೇಷ ಎ ಉಮೇಶ ಶೇಷ ಎ ಗಿರೀಶ 
ಸುಪರ್ಣ = ಮಹೇಂದ್ರ 
೪ ಕಾಲವ ಯಮ, ಜಯಾದಿ ಎ ಜಯ ವಿಜಯ ಮುಂ. ಅಳವು 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯ. 
೫ ಪಂಚಮುಖ ಎ ಶಿವ. 
೬ 5 Jaton = ಪತಿತ್ವೇನ Dl ME TOA € | 
= ಮೊಮವ್ಮು ದ ಬ್ರಹ್ಮಣ > ಮೇಪಿತೇತಿ ಚ॥ 
ಅಪ ರಸ ರಿಗೆ = 
ಉಪಾಸೆ 33 a ದೇವಸ್ರಿ (ಹಾಂ ಜನಾರ್ದನಃ | 


ಜಾರತೆ a0 pn vo ಕಾಸಾಂಚಿದಿತಿಯೋಗ್ಯ ತಾ Il 
(ಭಾಗನತೆ-ತಾತ್ಸರ್ಯ ೧೦ | ೨೭) 


೭ ಈಡ್ಗಎಸ್ತುತ್ಯ ಕರಣ=ಇಂದ್ರಿಯ, 


O03 ಪ್ರೀೀಪುರಂದರದಾಸರ ಸಾಹಿತ್ಯ ೬ 


೯ನೆಯ ಹಾಡು 

Oe ಹರಿಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಸುಳಾದಿ ಇದು. 

೧ ಕಾರಣ ಮೂಲಕಾರಣ, ಮಧ್ಯಮ = ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಬಂದವರು. 

೨ ಕೆಲವು ಉಪನಿಷತ್‌ = ಮೂಲದಶೋಪನಿಷತ್ತ್‌ MEO, = ಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ. 

೪ ಏಕೋತ್ತರಪಂಚಾಶತ್‌ವರ್ಣ = ಅ ಕಾರದಿಂದ ಜ್ಞಕಾರದವರೆಗಿನ 
ಅಕ್ಷರಗಳು. ಸ್ವರ ೧೫ ವರ್ಗೀಖಯವ್ಯಂಜನ ೨೫, ಅವರ್ಗೀಯ ೧೧೫ 
ಒಟ್ಟೂ ೫೧, ಮೇಯ = ಜ್ಲೇಯ. 


೫ ಇಡಿಯ ಭಾಗವು aon war. Xoo ಅವತರಣಿಕೆಯಾಗಿದೆ. 
ಹು 


೧೦ನೆಯ ಹಾಡು 
ದಶಾವತಾರದ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ ಒಂದು $ರ8ನೆ. 
೩ ಮಹಾಸತಿ ೨ Hosea, 
೫ ಪುಟ — Deo 
೬ 


೧೧ನೆಯ ಹಾಡು 
ರಾಮನಾಮಕ್ಸೆ ಸಮಾನವಾದ ಇನ್ನೊಂದು ನಾಮವು ಇಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಅದರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದೊಂದಿಗೆ ಈ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 
೧ ದಾಯ=ರೀತಿ 
೨ ಕವಾಟ=ಬಾಗಿಲು 


೧೨ನೆಯ ಹಾಡು 
ಇದೊಂದು ಪ್ರಾರ್ಥನಾ ರೊಪವಾದ ಸುಳಾದಿ. 
೧ ಮೊರೆಎ ಅಶ್ರಯ, ಅಹೋಬಲ (ಸಂ. ೧ ಪು. ೧೩೧) 
೨ ಬದರಿಕಾಶ್ರಮ (ಸಂ. ೧ ೩೫. ೫೬೫), ಬಾದರಾಯಣ ಪ್ರೀ 
ವ್ಯಾಸರು (ಬದರಂ ಅಯನಂ ಯಸ್ಯಸಕ.), ಪ್ರಯಾಗ ಎ (ಸಂ. ೩ 
ಪು. ೨೬೧ ವಟತರು.) ಕಾಶಿ (ಸಂ.೧ ಪು. ೮.) ಜಗನ್ನಾಥ ಎ 


ಸಂಕೀರ್ಣಸಂದ್ರಹ ೧೦ತಿ 


ಸಂ ೧ಪು. ೫೫.) ಸಿಂಹಾದ್ರೀಕ = ಅಹೋಬಲ. ತಿರುಮಲ- 
ರಾಯ (ಸಂ.೧ ಪು. ೭೫). ಕಂಜಿ- (ಸಂ. ೧ ಪು. ೫೫). ರಂಗ 
ನಾಥ = (ಸಂ. ೧ ಪು. ೫೫). ಸೇತುರಾಮ = ರಾಮೇಶ್ವರ (ಸಂ. 
೧ ಪು. ೧೩೮). ಪದ್ಮನಾಭ (ಸಂ. ಗು ೨೩೬). ಉಡುಪಿ ೬ 
(ಸಂ. ೧ ಪು. ೨೩೭). 


ಗದಾಧರ = ಗಯಾ (ಸಂ. ೧ಪು ೧4೫). ಸೋದೆ ಎ ಕಾರವಾರ 


ಜಿಲ್ಲೆಯ ಶಿರಸಿ ತಾಲೂಕಿನಿಂದ ೧೭ ಮೈಲಿನ ಮೇಲಿದೆ. ಇದು ಫೀ ವಾದಿ- 
ರಾಜರು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮ ಡೇವರ Fes). ಫೀ ವಾದಿರಾಜರ ತಪೋ 
ಭೂಮಿ. ಇವರ ವೃಂದಾವನವೂ ಇಲ್ಲಿದೆ. ಇದು ಒಂದುಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೋದೆಯ 
ಅರಸರ ರಾಜಧಾನಿಯಾಗಿತ್ತು. 


ದ್ವಾರಾವಶಿ- (ಸಂ. ೧ ಪು. ೧೩೮), ವಾದಿರಾಜ = (ಸಂ. ೧ ಪು. ೧೮೮) 


೫ 


ae cin 
ತ್ರಾಣಿ = ಅಶ್ರಯಹೊಂದಿದವ. 


೧೩ನೆಯ ಹಾಡು 


ಶೀ ರಾಮನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಈ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬಣ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ. 
೫.೫ ರಾಮನು ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ದೃಷ್ಟಿಭ್ರಮೆ ಹುಟ್ಟಿ ಸಿದನು. ಇದರಿಂದ ರಣ 


ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನೋಡಿದಲ್ಲೆಲ್ಲ ರಾಮನೇ ಕಾಣಿಸತೊಡಗಿದನು. (ರಾಮಾ. ಯುದ್ದ ೯3) 


೧೪ನೆಯ ಹಾಡು 


ಶ್ರೀ ಹರಿಯ ಮೂಲ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ದಾಸರು ಇಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಕೇನೋಪನಿಷತ್‌ (೩ ರಿಂದ ೯) 
೧೫ ನೆಯ ಹಾಡು 
ಭಕ್ತಿಭಾವದ ಬೆಳೆವಣಿಗೆಯನ್ನು ಈ ಸುಳಾದಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. 
೧ ಅಳಿದ ಎ (ಅಳ್ಳ) ಯಜಮಾನ, ಕೊಂಡೆಯ ಎ ಜಾಡಿ 
೨ ಮಧುರೆ- (ಸಂ೧ ಪು. ೬೦) 
೩ ತಲೆಯಲಿನಡೆ = ವಿಪರೀತ ವೃತ್ತಿಹೊಂದು, ದಟ್ಟಿಸಿಎ ನಿಷ್ಠುರ 
ಮರೆಯ ಮರೆಯೆ ಎ ರಹಸ್ಯವಾಗಿ 


೧೦೪ ಶೀಪುರಂದರದಾಸರ ಸಾಹಿತ್ಯ ೬ 


೪ ಸಾಲು ೧-೨ = ದೈವದ ಅನುಕೂಲತೆಯಿದ 5 OR, ನಿನ್ನ ಕೃಪೆಯಿಲ್ಲ 
ದುದರಿಂದ. 


೧೬ ನೆಯ ಹಾಡು 


ಪೆರಮಾತ ನ ಗುಣಗಳನ್ನು ಅರಿಯುವುದು ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ರಮಾಡೇವಿಗೂ ಅಸಾಧ್ಯ 
ವೆಂಬುದನ್ನು ಈ Dn ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. 


೧ ವಿಣಾಕ್ಷಿ ಎ ಚಿಗುರೆಗಣ್ಣಿನವಳು, ಸುಂದರಿ. 


೧೭ ನೆಯ ಹಾಡು 
ಈ ಉಗಾಭೋಗವು ಪರಮಾತ ನ ಮಹಿಮೆಯ ಅನಂತತೆಯನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸುತ್ತಿದೆ. 


pe 


ರುಣ ಮೀರಿದ= ತಿ ತ್ರಿಗುಣಾತೀತ್ಯ ತೃಣ--ಇರುವವನಾಗಿ= ಸರ್ವ 
ವ್ಯಾಪಕನಾಗಿ. 

ಅಣೋರಣೀಯಾನ್‌ ಮಹತೋ ಮಹೀಯಾನ್‌ (ಭ .ಗೀ.೧೬ ೮೯) 

ಯೋವಾ ಅನಂತಸ್ಯಗುಣಾನನೆಂತಾನ್‌ (ಭಾಗ ೧೧1೪1೨) 


೧೮ ನೆಯ ಹಾಡು 


ಪರಮಾತ ನ ಒಂದೊಂದು ಅವಯವ ಮಹತಿಯನ್ನು ಪೌರಾಣಿಕ ರೀತಿಯಿಂದ 
ಈ ಉಗಾಭೋಗದಲ್ಲ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ, 


೨ ನಿನ್ನ ಉಂಗುಟ-ನುಂಗಿತು-ತ್ರಿವಿಕೃಮಾವತಾರ, ಮಧುಕೈಟಭವ 
(ಸಂ. ೧ ಪು. ೨೯೫) | 
೧೯ ನೆಯ ಹಾಡು 


ಇದೊಂದು ಪರಮಾತ್ಮನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಅಣಕಿಸಿ ಮಾತನಾಡಿದ ಉಗಾ 
ಭೋಗ. 


ಹೆಮ್ಮತ್ಯ Yo = ಹಿರಿಯ ಮಕ್ಕಳು 


೨೦ ನೆಯ ಹಾಡು 


ಪರಮಾತ್ಮನು ಪೂರ್ಣಸ್ಕರೂಪಿ ಎಂಬುದನ್ನು ಈ ಉಗಾಭೋಗ 
ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. 


ಸಂಕೀರ್ಣಸಂಗ್ರಹ ೧೦೫ 


ಸುಖ ಅನಂದ್ಯ ಶಾರದ = ಶರದ್‌ಯತುವಿನ. (ಆಕ್ವೀನ-ಕಾರ್ತೀಕ) 


೨೧ ನೆಯ ಹಾಡು 
ಈ ಉದಾಚೋಗವೂ ಪರಮಾತ್ಮನ ಅಗಾಧ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿ 


ಅರುಹ ಎ (ತ್ರ) ಅರ್ಹ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದೇಹಸ್ಯತಿ DIS NSE ಶಿವಸ್ಯ! ಬ್ರಹಾಚತದ್ದುಣ ಗತೌ ನ ಕಥಂ 
Hed? I] Wo. So. d. ೧1೨೫ 
೨೨ ನೆಯ ಹಾಡು 
ಶ್ರೀಹರಿಯ ಸೆ ರಣೆಯಿಂದ ಎಲ್ಲ ಬಲಗಳೂ ಡೊರೆಯುತ್ತ ವೆಂಬುದನ್ನು ಈ ಉಗಾ 
ಭೋಗ ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. 
ತದೇವಲಗ್ಗಂ ಸುದಿನಂ ತದೇವ ತಾರಾಬಲಂ ಚಂದ್ರಬಲಂತಡೇವ. ವಿದ್ಯಾ 
ಬಲಂ ದೈವ ಬಲಂತದೇವ Og (as ತೇ$ಂಭ್ರಿ ಯುಗಂ ಸ್ಮರಾಮಿ il 
೨೩ ನೆಯ ಹಾಡು : 
ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ನಂಬಿ ಬಾಳುವವರಿಗೆ ಮಕ್ಕಳಿಂದಲೇ ಸದ್ದತಿಯುಂಟೆಂಬ ಭಾ: 
an ಫಾರಣವಿಲ್ಲಪೆಂಬುದನ್ನು ಈಸುಳಾದಿ ಸಾರುತ್ತಿ 3. 


೨೪ ನೆಯ ಹಾಡು 


ಶ್ರೀಹರಿಯ ಭಕ್ತರ ಬಳಿ ಕರೆದಾ 
ಭೋಗ ಉದ್ದಡಿಸುತ್ತಿದೆ. 


ಬರುವನಿಂಬುದನ್ನು ಈ ಉಗಾ 


೨೬ ನೆಯ ಹಾಡು 


ಪು, ಸೆಂ. ೧೪ 


COe ಶೀಪುರಂದರದಾಸರ ಸಾಹಿತ್ಯ ೬ 


VFA ದ್ವಾರಕಾವಾಸಿನ್‌ ಕ್ವಾಸಿಯಾದವನಂದನ | ಇಮಾಮವಸ್ಥಾ 
ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಮನಾಥಾಂಕಮುಪೇತ್ಲಸೇ ॥ (ಭಾರ-ಸಭಾ) 
೨೭ ನೆಯ ಹಾಡು 
ಎಲ್ಲ ಸಾಧನಗಳೆಸಿದ್ದಿ ಗೂ ಭಕ್ತಿಯೇ ಕಾರಣವೆಂಬುದನ್ನು ಈ ಉಗಾಭಬೋಗವ 
ತಿಳಿಸುತ್ತಿದೆ. 
ದಾನತೀರ್ಥತಪೋಯಜ ಪೂರ್ವಾಃ ಸರ್ವೇಪಿಸರ್ವದಾ। ಅಂಗಾನಿ ಹಃ 
ಸೇವಾಯಾಂ ಭಕ್ತೀಸ್ತು ಏಕಾವಿಮುಕ್ತಾಯೇ Il 
WT, Por a, ಖಿಲಾನ್ಕೇವ BE, BOE (Fo, ob ಕೇವಲಾ। WoT. Home 
WE, bF ನಿತ್ಯಾನಂದಸ್ವರೂಪೀಣೀ ll 
BT, 533 ತುಷ್ಪಿಮಭ್ಯೇತಿ OM MFRS ಕೇನಚಿತ್‌ 1 ಸಖಏವ ಮು 
ದಾತಾಚ BEAT). ಕಾರಣಂ ॥ (ಭಾ. Sd. 9. ೨೧೦೦, ೧೦೬-೧೧೯) 
ವ ೨೮ ನೆಯ ಹಾಡು 
ಪರಮಾತ್ಮನು ಕ್ಷಮಾಶೀಲನೆಂಬುದನ್ನು ಈ ಉಗಾಭೋಗವು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. 
ಅರ್ಭಕ ಎ ಬಾಲಕ 
OF ನೆಯ ಹಾಡು 
ಪರಮಾತ್ಮನು ಸಂಕೀರ್ತನ ಪ್ರಿಯ ಎಂಬುದನ್ನು ಈ ಉಗಾಭೋಗವು ಸಾರುತ್ತಿದೆ. 
೩೦ ನೆಯ ಹಾಡು 
ಎಲ್ಲ ದಾನಕ್ಕಿಂತಲೂ ಧ್ಯಾನವೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವೆಂದು ಈ ಉಗಾಚೋಗವು ಸಾರುತ್ತಿದೆ. 
ದೋಕುಲ = ದೋಸಮೂಹ 
೩೧ ನೆಯ ಹಾಡು 
ಇದೊಂದು ಪಂಚಭೇದವನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಉಗಾಭೋಗ (ಸೆಂ೧ ಹಾಡು 
28 ಟಿಪ್ಪಣೆ) 
೩೨ ನೆಯ ಹಾಡು 
ಜ್ಞಾನಸಾಧನೆಗೆ AD, DOS ಕರುಣೆ ಅಗತ್ಯವೆಂಬುದನ್ನೂ ಅಂತಹ ಗುರು 
ಅಸಾಧ್ಯವೆಂಬುದನ್ನೂ ಈ ಉಗಾಭೋಗವು ವಿವರಿಸುತ್ತದೆ. 
ಸಲಿಸು = ದೊರಕಿಸಿ ಕೊಡು 
ಸರ್ವಕ್ರಿಯಾಹರೌಭಕ್ಲೇ BOUT, 18 ಸ್ವನುಷ್ಠಿ ತಾಃ! MOWE, 8 ಸದಾ 
2790, 8 ಫಲಂತ್ಯದ್ದಾ ನಚಾನ್ಯಥಾ ॥ (ತಂತ್ರಸಾರ ೪1೧೧೧) 
QQ ನೆಯ ಹಾಡು 
ಮಹಾರುದ್ರ ದೇವರ ಭಜನೆಯು ಯಾವಾಗಲೂ ಶೀಹರಿಭಕಿ Ardea 
ಬಿಂಬ ಮಾತನ್ನು ಈ ಉಗಾಭೋಗ ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. (ಸೆಂ೧ ಹಾಡು g ಟಿಪ್ಪಣೆ) 


TON 


೨ ಕಾರುಣ್ಯ ಯಾಚನೆ 


೩೪ ನೆಯ ಹಾಡು 
ಇವು ಆರ್ತಭಕ್ತನ SHINS. ಜೀವನದ ವೈಷಮ್ಯ OA, GIN ಸೋತು 
ಹೋದ ಜೀವ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಮೊರೆಯಿಟ್ಟ ವಿವಿಧಭಾವಗಳು ಈ ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿವೆ. ಜಗ 
ತ್ರಿನ ಅನ್ಯಾಯಕ್ಕೆ ಬೇಸತ್ತ ಭಕ್ತ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಇಂತು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 
‘೧ ಪತಿಕರಿಸು = ಅಂಗೀಕರಿಸು 
೨ ಪರಸುಖಗತಿ ಎ ಮೋಕ್ಷ 
೩ ಈ ಕಲಿಯಂಗದಿ- ಕಾಯುತಹರೆ- ದೇಹಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಬೇರೆ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೇ 'ಈ ಕಲಿಯುಗದ ಜನರು ಕಾಣುತ್ತಾರೆ 
ವಂ೦ಬಂದು ಇದರ ಭಾವ. | 
೪ ಪಾಪ, ಕರ್ಮ, ನರಕ ಇವೆಲ್ಲವುಗಳ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಫಳೆಯೆಲು ಧನಾಢ್ಯ 
ನಾದ ಪುರಂದರವಿಕಲನಿದ್ದಾ ನೆಂಬ ವಿಶ್ವಾಸವು ದಾಸರಿಗಿದೆ. 
೫ ಪಾರಾಯಣ-ಆಸಕ್ತರು. ಎ ಭಕ್ತರು 
೩೫ ನೆಯ ಹಾಡು 
ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಪಾಪದಿಂದ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ BAN ಆ ಪಾಪದ ಫಲವಾಗಿ 
ಪಡುವ ಪಾಟಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ದಾಸರು ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ನಿವೇದಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


೧ ವಾರಿಚೋದರ = ವಾರಿಜನಾಭ್ಯ, ದೂರು= ಅಪವಾದ 


Qe ನೆಯ ಹಾಡು 


ಈ 
೧ ಖಂಡದಿಂಡ-= ಮಾಂಸ ಮತ್ತು ದೇಹ 
೨ 


ಖಳರವಿದ್ದೆ ಅಧಿಕಾರ ಮುಂ. ಶಿಷ್ಯರ ಅವಹೇಳೆನಕ್ಕಾಗಿ ಇವೆ. 


ಷಂಡ ನಾಸ್ತಿಕ ರೂಢಭರ್ಮವಿರೋಧಿ 


dy 

oO £1 
ll 

El. 

p>) 

9 


aces ಶೀಪುರಂದರದಾಸರ ಸಾಹಿತ್ಯ ೬ 


೫ ವಟ್ಟ = 88 (1), ಕೋಪೆಪ್ರಸಾದ =ಕೋಪ ಮತ್ತು ಪ್ರಸಾದ 
ವಿ. ಸೂ. ಕೋಪದಿಂದ ಸಜ 3 ನವಿರೋಧಿಗಳಿಗೆ ಸೇಡು, ಪ್ರಸಾದದಿಂದ 
ಸಜ್ಜನರಿಗೆ ಸ್ಟೈರ್ಯ. 


೩4೭ ನೆಯ ಹಾಡು 
ಈ ಜನ ಪಲ್ಲಿ ದುಷ್ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ಪಾಪಿಗೆ ಪರಜನ್ಮಃ ದಲಿ ನರಸ 


(ao) 


ಬಾಧೆ ತಪ್ಪ ದು ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು OB, ರವಾದ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ದಾಸರು ಹೇಳಿದ್ದಾ 3. 
೧ ಕೋಳ = ಬಂಧನ 
೨ D3= ಸಿಟ ಟಿ 
೩ ತಗ್ಗಿಸಿ ಅತಿವಿನೀತನಾಗಿ ' 
೪ ಮಿಂಡೆ = ಹಾದರಗಿತ್ತಿ 


೩೮ ನೆಯ ಹಾಡು 
ಎಂತಹ ಪಾತಕಿಯಾದರೂ ಕರುಣಾಕರ ದೇವನು O38, ಸ್ವೀಕರಿಸಬಲ್ಲನೆಂಬ 
ವಿಶಾ ) ABAD, ದಾಸರು ಈ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ಮೂಡಿಸಿದ್ದಾ 3. 
೧ ಕಡೆಗಚ್ಲಿಂದ ನೋಡು ಎ ತಿರಸ್ಕರಿಸು 
ಜಿತ್‌ಸುಖವ ಮನಃಶಾಂತಿ 


QF ನೆಯ ಹಾಡು 

ದಶಾವತಾರ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತ ನೀನೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗತಿ ಎಂಬು 

ದನ್ನು ದಾಸರು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 

೧ ಜಲದೊಳಂ-ನೀನೆ = HS Hd ಮತ್ತು ಕೂರ್ಮಾವತಾರ 
ಐಳೆಯಕದ್ದ- ಸೀಳಿ = ವರಾಹಾವತಾರ 
ಕಂಬದೊಳುದ್ಭೃವಿಸಿದಿ-ನೀನೆ= ನರಸಿಂಹಾವತಾರ. 

ಈ ಬಲಿಯ-ನೀನು ೨ ವಾಮನಾವತಾರ, ಕೊಡಲಿಯ-ನೀನೆ= ಪರಶು 
ರಾಮಾವತಾರ, ಜಲಧಿಯ-ನೀನೆ = ರಾಮಾವತಾರ. 

೩ ದೊಲ್ಲರ-ನೀನೆ = ಕೃಷ್ಣಾವತಾರ, ಬಲ್ಲಿದ-ನಿಂತು= ಬೌದ್ದಾ ವತಾರ 
ಒಳ್ಳೆ- ನೀನೆ ಕಲ ae 


ಸಂಕೀರ್ಣಸಂದ್ರ ಹ ೧೦೯ 


೪ ಪುಂಡಲೀಕ = (ಸಂ. ೧. ಪು. ೨೭೩) 


೪೦ ನೆಯ ಹಾಡು 

BBA, = ಕಷ್ಟದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕವ 
೪೧ ನೆಯ ಹಾಡು 

ಇದರಲ್ಲಿ ಶೀಹರಿನಾಮಸ್ಮರಣೆಯ Has, WH, ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 
೪೨ ನೆಯ ಹಾಡು 


ಸಂಸಾರಿಜೀವಿಯ ಸುತ್ತುಮುತ್ತು ಇರುವ ಕಷ್ಟಕೋಟಿಲೆಗಳೆನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ರೂಪಕ 
ವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿ ದಾಸರು ದೇವರಲ್ಲಿ ಮೊಕೆಯಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. 
೪೩ ನೆಯ ಹಾಡು 
ನಿರ್ಗತಿಕಭಾವದಿಂದ ದೇವರಲ್ಲಿ ಮೊರೆಯಿಟ್ಟ ಭಾವ ಈ ಉಗಾಭೋಗದಲ್ಲಿದೆ. 


೪೪ ನೆಯ ಹಾಡು 


ಗುಣಹೀನರಾದೆ ಜನರು ಏನು ಓದಿದಕೇನು ಏನು ಕೇಳಿದರೇನು ಎಂದು OH 
ಸುತ್ತ ದಾಸರು ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಸರ್ವಸಮರ್ಪಣ ಮಾಡಿ ಮೊಕಿಯಿಟ್ಟ ಭಾವವು ಈ ಉಗಾ 
ಭೋಗದಲ್ಲಿದೆ. 
೪೫ ನೆಯ ಹಾಡು 
ಭಕ್ತನು ಬೆಳಗಿನಲ್ಲಿ ವರ್ತಿಸಬೇಕಾದ ರೀತಿ-ನೀತಿಗಳನ್ನು ಪರ್ಯಾಯವಾಗಿ 
ಈ ಉಗಾಭೋಗದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 


೪೬ ನೆಯ ಹಾಡು 
ಸೇವಾವೃತ್ತಿಯು ಭಕ್ತನಿಗೆ ಸಲ್ಲದೆಂಬುದನ್ನು ಈ ಉಗಾಚೋಗವು ಸೂಚಿಸು 


ತಾರಕ = ಹಂಚಿಕೆ ಅಬ್ಬರ ಎ ಆಡಂಬರ 


೪೭ ನೆಯ ಹಾಡು 
ಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಸ್ನಾನವು ವ್ಯರ್ಥವೆಂದು ಈ ಸುಳಾದಿಯೆಲ್ಲಿ ದಾಸರು ವಿನೋದ 


೧೧೦ ಶೀಪುರಂದರದಾಸರ ಸಾಹಿತ್ಯ ೬ 


೪೮ ನೆಯ ಹಾಡು 
ಭಕ್ತಿಯ ನಿಶ್ಚಿತತೆಯನ್ನು ಈ ಉಗಾಭೋಗದಲ್ಲಿ ನೋಡಬಹುದು. 
ಕೈದೊಡು = ಸಹಕರಿಸು 


೪೯ ನೆಯ ಹಾಡು 
ಬೇರೆ ಬೇರಿಯವರಿಗೆ ಬೇರೆ ಬೇರಿ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷವೆನಿಸಬಹುದು. 
ಆದರೆ ಭಕ್ತನಿಗೆ ಪರಮಾತ್ಮ ರತಿಯಲ್ಲಿಯೆ ಸಂತೋಷವೆಂಬುದನ್ನು ಈ ಉಗಾಚೋಗವು 
WN Bars a. 
೫೦ ನೆಯ ಹಾಡು 


ಹರಿನಾಮಸ್ಮರಣೆಯು ಸಕಲದುರಿತ ನಿವಾರಣವೆಂಬುದನ್ನು ಈ ಉಗಾಚೋಗವು 
ಸಾರುತ್ತಿದೆ. 


ಮರಣಕಾಲದಿ- ಕೂನಿದವ ಎ ಅಜಾಮಿಳ 


೫೧ ನೆಯ ಹಾಡು 


ಜನ್ಮ; ಗಳು ಬಂದರೂ ಕುಯೋಸನಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಬತ ದಾಸರು 
| ಶಿ: ಹರಿಯಲ್ಲಿ ಮೊರೆಯಿಟ್ಟಿ ದ್ದಾರೆ. 


ಕುಯೋನಿ ಎ ನೀಚಜನ್ಮ 
೫೨ ನೆಯ ಹಾಡು 
ಅವಿರತಸ್ಮರಣೆಯನ್ನು ದಾಸರು ಈ ಉಗಾಭೋಗದಲ್ಲಿ ಅವೇಕ್ಷಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


BQ ನೆಯ ಹಾಡು 


ನಾನು ಅಜಾ ನ್ಲಿನಿಯಾದೆರೂ ತಾಯಿಮಗನಭಾವನಿಂದ ನನ್ನ ನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಿ ಎತ್ತಿ ಕೊ 
ಎಂದು ದಾಸರು ಈ ಉಗಾಭೋಗದಲ್ಲಿ ಕೋರಿದ್ದಾರೆ 3. 


೩ ಭಕ್ತಿಭಾವ ವಿಕಸನ 


೫೬ನೆಯ ಹಾಡು 


ಭಕ್ತನ ಅಂಗಾಂಗಗಳೂ ಪರಮಾತ್ಮನ ಕಾರ್ಯಸ್ಕಾಗಿಯೇ ದುಡಿಯುತ್ತಿರಬೇ 
ಕೆಂಬುದನ್ನು ಈ ಉಗಾಭೋಗವು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. 


೫೭ನೆಯ ಹಾಡು 


ನೈಸಿಂಹನ ಉಪಾಸನೆಯಿಂದ ಎಂತೆಂತಹ ದುರಿತಗಳು ನಾಶವಾಗುವವೆಂಬು 
ದನ್ನು ದಾಸರು ಈ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ಆ ದೇವರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದೊಂದಿಗೆ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾ 3. 


೧ ಕಂಲಿಶಎ ವಜ್ರಾಯಂಧ,್ಯ ಸಿರಿದೇವಿಮೊರೆಯಿಡೆ (ಭಾ. ಗ. 2 | 
¢]|೨]) 
ಜಳನೆಯ ಹಾಡು 


ಇದೊಂದು ಅಣಕವಾಡು. ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಏನು ಬೇಡಲಿ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ 
ದಶಾವತಾರದ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


೧ ಜಂಚಲ = HS. HS, ಕಠಿಣ ಕೂರ್ಮಾವತಾರ, ಮಾನ 
ದಿಂದ - ಓರೆಮಾಡುವನ= ವರಾಹಾವತಾರ, ಕರುಳಹರಕ = ನರಸಿಂಹಾವ 
SW, ತಿರಿದು ತಿಂಬವನ-= ವಾಮನಾವತಾರ,್ರ ಕೊರಳದೊಯ್ದ = ಪರಶಂ 
ರಾಮಾವತಾರ, ಅರಣ್ಯ ತಿರುದುವ ಎ ರಾಮಾವತಾರ, ತಿರುಗಿ - ತಿಂಬವನ= 
ಕೃಷ್ಣಾವತಾರ. 

೨ ವಾಸಕೂನ್ಯ-= ಬೌದ್ದಾವತಾರ, ಕೈಯಂಕತ್ತಿ - ಸವರುವ =ಕಲ್ಕ್ಯ 
BH, ಕಾಸ - - ಮಾಡುವನ=ತಿರು ಪತಿ ವೆಂಕಟೇಶ. 


೫೯ನೆಯ ಹಾಡು 
ದಾಸರ ಸಮಬುದಿ ಯನ್ನು ಈ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾ ಗಿನೋಡಬಹುದು. 


<A 
ಲ್ಸ 
os 
& 
& 
£U 


ಶಿ ಶ್ರೀ BOON, 


೧೧೨ ಶೀಪುರಂದರದಾಸರ ಸಾಹಿತ್ಯ ೬ 


೧ ಬೆನಕ = (ತೃವಿನಾಯಕ) ಗಣಪತಿ ಕುಲಂಕು= BLOB Bo 
ಮರುಳುದೊಂಬುವನ = ಭೂತಗಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡವ. 


೬೧ನೆಯ ಹಾಡು 
ಅನನ್ಯವಾದ ಶೀಹೆರಿಯ ನಿಷ್ಠೆಯನ್ನು ದಾಸರು ಈ ಸುಳಾದಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
೧ ಕಳತ್ರ = ಹೆಂಡತಿ. ೨ ತೇನವಿನಾತೃಣಮಪಿ ನ ಚಲತಿ (ಕೇನ 
೧೫-೬೪), ಅಹೋರಡೇಯಾನ್‌ ಮಹತೋ ಮಹೀಯಾನ್‌-(ಭ. ಗೀ. ೮೯) 
ಮಣಿಗಣಕಾಧಾರ Mody) ಇದ್ದಂತೆ-(ಹೋಲಿಸಿರಿ ಭ.ಗೀ.೭|೭). ೩ ನಿನ್ನ 
ಯತ್ಸವು- ಸಹಾಯವು. ೪ ಸ್ಕೃತಿಯೆ ಪಥಗತಿಯೆ - ಇದರ ಅರ್ಥ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಿಲ್ಲ. ೫ ದಾವಜೆಎ ದನಕಟ್ಟೂವ ಕಜ್ಜಿ, ವಮಟೂಗುನೇಣಿಎ ಮೂಗು 
ದಾಣ, Hod ವ ONO. 
೬೨ನೆಯ ಹಾಡು 
ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು DAT ದಾಸನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಆ ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಬಂದನೆಂದು 
ದಶಾವತಾರದ ವರ್ಣನೆಯೊಂದಿಗೆ ದಾಸರು ಇಲ್ಲಿ ಹಾಡಿದ್ದಾರೆ. 
೧ ಪೊಳೆವಕಾಯ-ಮೀನ = (HSI oS.) ೨ ತಲೆಹತ್ತ= 
ರಾವಣ. ೩ ಪುರವನುರುಪಿಬಂದ = ತ್ರಿಪುರರನಾಕಮಾಡಿಬಂದ. ಲಂಡ 


ಮ್ಲೇಚ್ಛ. 

೬೩4ನೆಯ ಹಾಡು 
| ಉಪಾಸನೆಗಾಗಿ ಶೀಹರಿ ದೊರಿತದ್ದು ಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಪುಕರಂದರದಾಸೆರಿಗೊಂದು 
ಸಂಭ್ರಮದ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. 


೧ ವಿಜಯ ಆ ಅರ್ಜುನ, ೨ ಮೊನಾಂಕ = ಕಾಮ. 


೬೪ನೆಯ ಹಾಡು 
ಹರಿದಾಸದೀಕ್ಷೆಯು ದೊರೆತದಿನ ಪುರಂದರದಾಸರು ಈ ಹಾಡನ್ನು ರಚಿಸಿ ಹಾಡಿ 
ಸುಣಿದಿರಬಹುದಾಗಿದೆ. 
೧ ಸುಕ್ಕತಿ= ಪುಣ್ಯ, ದಿವ್ಯ ಪರೀಕ್ಷೆ 


ವಿ. ಸೂ. ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಪರಾಧಿಗಳಿಂದ ಅಪರಾಧವಾದುದನ್ನೊ Bowe 


ಸಂಕೀರ್ಣಸಂದ್ರಹ ೧೧೬ 


ಸಲು ಕಾಸಿದ ಕಬ್ಬಣಗುಂಡನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿಡುವುದು, ನೀರಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸುವುದು 
Raced ಉಪಾಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಇದಕ್ಕೆ ದಿವೃವೆಂಬ ಹೆಸರಿದೆ. 


೬೫ ನೆಯ ಹಾಡು 


ಅಸ್ಲಿ ರವಾದ ಜೀವನದ ಮೂಲಕ ಯಾವಾಗ ಮರಣ ಬಂದು ಮುಂದೆ Pods 
ತೆಂಬ ನಿಯಮವಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ನಾಮಸ್ಸ್ಕೃ: ರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 


ದಾಸರು ಈ 
೧ 
೨ 
2 


೪ 


ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 

ಸಿಂಧುಸಂತಾ ಎ ಲಕ್ಷ್ಮ 

ಅತ್ಮ ಜೀವ 

ಕಾಸೆ ಎ ಕೆಮ್ಮು, ದೋಷ= ವಾತ ಪಿತ್ತ ಕಫ (ತ್ರಿದೋಷ) 


ತಂಗಿ = ವಸತಿ ಮಾಡಿ 


೬೬ ನೆಯ ಹಾಡು 


ಅಲಿ ದಾಸರು ಹೆರಿನಾಮವನ್ನು ಹಣ್ಣೊಂದು ರೂಪಿಸಿ ತಾವದರ ಮಾರಾಟಗಾರ 


3 


ರಾಗಿ ಹಣ 


9) 


) BHD OM ಎಂದು ಜನರನ >, ಫೊಗಿ FOOD 3. 
ರಕ್ಕಸವಥನ = ಅಸುರಾರಿ, ಕಳಿತ= ಪೂರ್ಣ ಹಣ್ಹಾದ, ಹವ, ಎ 


ದೇವತೆಗಳಿದೆ ಅರ್ಪಿಸುವುದು, ಕವ್ಯ = ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಟು. 


2 


ಗಟ 
ಬೆ 


~ 
ಬೀ 


ಪವನಸುತ= ಹನುಮಂತ 
ಬಿತ್ತು = ಬೀಜ್ಯ ತೊಟ್ಟ = ತುಂಬು 
ಬೆಟ್ಟ ಮೇಲೆ ಸುತ್ತಿಸುಳಿದಾಡಿಸುವ-ಯಾತ್ರೆಗಾಗಿ ಪ್ರೇರಿಸುವ. 


೬೭ ನೆಯ ಹಾಡು 
ಲಿನೆ ಹಾಡಿನಂಥ ರೂಪಕಗೀತವೇ ಇದು. 
ನಿಜ ಸತ್ಯ ಸುಜನಗಂಧಿಯರು = TOOL DOO 


೧೧೪ ಶೀಪುರಂದರದಾಸರ ಸಾಹಿತ್ಯ ೬ 


೬೮ ನೆಯ ಹಾಡು 
ಲದೊಂದು ieee” ಹಾಡು. ರಾಮನಾಮವೆಂಬ ಅಮೃತವನ 


ಕೊಳ್ಳುವವರನ್ನೆಲ್ಲ “ಅಚ್ಯುತ Bee” ಡೆ ಬನ್ನಿ ಎಂದು ದಾಸರು ಎಲ 
ಕರೆದಿದ್ದಾ 3. 


೧ ಅಚ್ಯುತ (೧) ದೇವರ wee} (9) ನಾಶರಪಿತ ಪೇಟೆ ಒಮ್ಮ a= 
(೧) ಒಂದೇಮನಸ್ಪು (೨) ಒಂದು ಅಳತೆ ರಾಮಟೆಂಕೆ ಎ ನಾಜ್ಯ ದ ಹೆಸರ 


೨ ನಾಲು ಕುದುರೆ ಚತುರ್ವಿಧ ಪುರುಷಾರ್ಥ, OOD = ಅಷ್ಟ 
WHY ವಏಳುವರ್ಣದ ಪಟ್ಟಿ T= ಸಪ್ತ ಸನಗಳು. 


೩ ಅಪರಂಜಿ ಎ ಶುದ್ದಬಂಗಾರ, Atom ನೀಲರತ್ನ (೨) ಶೀಹರಿಯ 
ವರ್ಣ | 


೪ ಕೊಳಗ- ಒಂದು ಅಳತೆ ಗರಳವರಸಲುರತ್ನ = ವಿಷನಾಶಕರತ 
ಮರುತಾಶ್ರಯ= ಶೀಹರಿ 

೫ ಆರಂಗಡಿ = ಷಡ್ರಿಪುಗಳು ಏಳು ಖ೦ಟು = ಸಪ್ತವ್ಯಸನ, ಅಷ 
ಮದ್ಯ WRG = ನದವಿಧ ಭಕ; D. BO. ಈ ನುಡಿಯ ಅರ್ಥ ಸ್ಪಷ 
ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೬ ಸುಂಕೆಗರೈವರು = ಪಂಜೇಂದ್ರಿಯ, ಟೊಣೆವ ಹೊಡೆ 

೭ ಬೇಹಾರ (ತ್ರ ವ್ಯವಹಾರ) 


೬೯ ನೆಯ ಹಾಡು 


ಈ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ದಾಸರು ರಾಮನಾಮದ ಪಾಯಸವನ್ನು ಉಣಿಸಲು ಹೊರಟಿ 
ದಾಕಿ. 


೧ ಹಿವ್ಮುನ= ಒಂದು ws, ಸುಮ್ಮನ = ಒಳ್ಳೆಮನಸ್ಸು, (ತ್ರ ಸು- 
ಮನಸ್‌. 


೭೦ ನೆಯ ಹಾಡು 
ಶ್ರವಣ ಮತ್ತು ಸ್ಮರಣ ಭಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಈ ಉಗಾಭೋಗದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ = ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಕೊಲೆಯಪಾಪಷ. 
(ಶೀಕೃಷ್ಣಶ್ರವಣೇ Log sons) 


ಸಂಕೀರ್ಣಸಂಗ್ರಹ ಎ೧೫ 


೭೧ನೆಯ ಹಾಡು 
ಭಕ್ತ ನಿರ್ಭೀತನೆಂಬದನ್ನು ಈ ಉಗಾಭೋಗವು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. 
೭೨ನೆಯ ಹಾಡು 
ಹರಿಭಕ್ಕರೊಂದಿಗೆ ತೊಡಿ ನಡೆಯದವನು ಪಾಪ ಎಂಬುದನ್ನು ಈ ಉಗಾಭೋಗ 
ದಲ್ಲಿ ದಾಸರು ಸ ಷ್ಟ ವಾದ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 
೭೩ನೆಯ ಹಾಡು 


ಯಾವ ಮನೋಭಾವದಿಂದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ನಾಮವನ್ನು ಸ ಸ್ಮರಿಸಿದರೂ ಆತನಿಗೆ 
ನರಕದ ಭಯವು ತಪ್ಪುವುದು ಎಂದು ಈ ಉಗಾಭೋಗದಲ್ಲಿ ದಾಸ 30 ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


೭೪ನೆಯ ಹಾಡು 
ಹರಿಭಕ್ತರ ದೊಡ್ಡಿ ತೆಯನ್ನು ಈ ಉಗಾಭೋಗವು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. 
ಅರೆ ಅರ್ಧಕ್ಕೆ. 

೭೫ನೆಯ ಹಾಡು 


Be, ಸಂಪ ಪರ್ಕವಿಲ್ಲದಿದ್ದಾ ಗ ಭಕ್ತನಾಗಬೇಕೆಂಬ ಹೆಂಬಲದ ಮನುಷ್ಯನು 
ಹೆಕಿದಾಸಕೆದುರು ಹೋಗಿ ವ: Fan ಹೇಗೆ ತನ್ನ ಕಳವಳವನ್ನು ಪ್ರಳಟಿಸುತ್ತಾ- 
ನೆಂಬುದನ್ನು ಈ rp ಹೇಳುತ್ತದೆ. 

೭೬ನೆಯ ಹಾಡು 

ಲಾಕ್ಷಣಿಕವಾಗಿ ಈ ಉಗಾಭೋಗದಲ್ಲಿ ದಾಸರು ಹರಿಭಕ್ತಿಸಾಧನೆಯನ್ನು ಒಂದು 
ವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕೆ ಹೋಲಿಸಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 

ಬಂಡ ಸರಕು, ಸುಂಕಿಗರುವ ಸುಂಕ *ದವರುಂ. 
ವಿ. ಸೂ.- ಪ್ರಾಚೀನಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೌಕಾವ್ಯಾಪಾರಸ್ಥರು ರಾಜಮುದ್ರೆಯನ್ನು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 

ಉಕ್ಕೆಡದವರಿಗೆ ತೋರಿಸಿ ಊರಿಂದೂರಿಗೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
೭೭ನೆಯ ಹಾಡು 

ಹರಿಭಕ್ತರೆ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಈ ಉಗಾಭೋಗವು ಸಾರುತ್ತಿದೆ. 


೭೮ನೆಯ ಹಾಡು 
ಹರಿದಾಸನಾಗುವಂತೆ ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿ ಬೇಡಿಕೊಂಡ ಮಾತುಗಳು ಈ ಉಗಾಭೋಗ 
ದಲ್ಲಿವೆ. 
೭೯ನೆಯ ಹಾಡು 
ಈ ಉಗಾಭೋಗವು ಪುರಂದರದಾಸರ YF 02) ನಿಶ್ಚ ಲತೆಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತಿದೆ. 
ಬೊಬ್ಬಡು = ಪೋ M50, ಸಾರು ನೀರ ಪಾದತೀರ್ಥ ವನ್ನು 


೦೬ ಫೀಪುರಂದರದಾಸರ ಸಾಹಿತ್ಯ ೬ 


SOROS ಹಾಡು 
ಮೇಲಿನ ಭಾವವೇ ಈ ಉಗಾಭೋಗದಲ್ಲಿ ಮುಂಡುಲರಿದಿಡೆ. 
ಲೋಗರಂ = ಜನಸಾಮಾನ್ಯರು 
೮೧ನೆಯ ಹಾಡು 
ಹೆರಿದಾಸ ಭಾವದಲ್ಲಿರುವ ಧನ್ಯತೆಯನ್ನು ದಾಸರು ಈ ಉಗಾಭೋಗದಲ್ಲಿ ಹೊ 
ಹಾಕಿದ್ದಾರೆ. 
೨ನೆಯ ಹಾಡು 


ಹರಿನಾಮದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವು ಎಷ್ಟು ಘನವಾದುದೆಂಬುದನ್ನು ಈ ಉಗಾಬೋಗಫ 
ವಿಶದಗೊಳಿಸುತ್ತಿದೆ. 


೮೩ನೆಯ ಹಾಡು 
ಹರಿದಾಸರಿಗೂ ಹರಿ ದ್ವೇಷಿಗಳಿಗೂ ಆಗುವ ಪರಿಣಾಮದ ತಾರತಮ್ಮವನೆ 
ಈ ಉಗಾಭೋಗದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 


೪ನೆಯ ಹಾಡು 
ಹರಿಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುವವರು ಹೇಗೊ ಹೇಗೊ ಕೂಗಿಕೊಂಡರಿ ಆಗದು: 
ಅದಕ್ಕ ತ್ಸ ತಾಳಚೇಕು SB, ಮೇಳಬೇಕು ಎಂಬುದನ್ನು ದಾಸರು ಹೇಳುತ್ತ ಸಂಗೀ: 
ಗಾರರಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಸುಲಕ್ಷಣಗಳೆನ್ನೆ ಲ್ಲವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

೧ ಮೇಳ = ಹಿಪ್ಹೋಳ, OVO ಶುದ್ದವಾದ Go, ಕಳವಳ = 
ಚಿಂತೆ, ಚಡಪಡಿಕೆ. 

೨ ಯಶಿ ಪದ್ಯಕಾವೃದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲತಕ್ಕ SY, ಗತಿ Hong 
OW, ಕೃತಿಪತಿಎ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ (ಶ್ರೀಹರಿ), ರತಮಂಖ= ಮಗ್ಗ 
ವಾದ ತಳೆ, 

GB ನೆಯ ಹಾಡು 

ದಾಸರಿಗೆ ಒಂದೇ ನಾಮವು AGIA ಸಾಧನವೆಂಬುದರ ನಿಶ್ಚಿತ FO BOWS. 

ದುದು ಈ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿದೆ. 

೧ ಉಭಯರಾಯರು = ಕೌರವಪಾಂಡವರು, ಐಇಭರಾಜಗಮನೆ ಎ 
ಗಜಗಮನೆ (ದ್ರೌಪದಿ). 

೨ ಯಷಿಪುತ್ರ ಎ ಅಜಾಮಿಳ, ದಂದುಗ ಎ ಕಷ್ಟ. 

೮೬ ನೆಯ ಹಾಡು 
ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಯೌಗಿಕದೃಷ್ಪಿಯಿಂದ ನೋಡು ಎಂದು ದಾಸರು 
ಈ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ನಿರ್ದೇಕಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಸಂಕೀರ್ಣಸಂದ್ರಹ Ad 


೧ ಕಚ್ಚಿನೊಳದೆಎಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ, ಒಳಗಣ್ಣು ಎ Wa DWH, ಆಧಾರ 
= ಮೂಲಾಧಾರಚಕ್ರ (ಜನನೇಂದ್ರಿಯದ ಮೇಲ್ಗಡೆಯಲ್ಲಿದೆ.), 
BIBT, = ೧) ಮೂಲಾಧಾರ, ೨) ಸ್ವಾಧಿಷ್ಠಾನ, ೩) ಮಣಿಪುರ, 
೪) ಅನಾಹತ, ಜ QBG, ೬, SM. ಅವುಗಳ WAT 
SYOARDO38S. 

೧. ಜನನೇಂದ್ರಿಯ ಮೇಲ್ಲಡೆಯಲ್ಲಿ ೨. ನಾಭಿಯ THT, ಎ. ನಾಭಿ 

= ಹೃದಯದ ಹತ್ತಿರ ೫. Tod, ೬. ಭ್ರೂಮಧ್ಯ. 


ಶೋಧಿಸಿ = ಹುಡುಕಿ, ಈಷಣವ ಮೂರು ಆಶೆಗಳು (ದಾರೇಷಣ = 
ವಿಶ್ತೇಷಣ ಪುತ್ರೇಷಣ), ಸುಷುಮ್ನ = ಇಡಾಪಿಂಗಲ ನಾಡಿಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರು 
ವುದಂ. 

೨ ಎವೆಹಾಕದೆ = ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು' ಕೇಂದ್ರೀಕರಿಸ್ತಿ ವಾಯುಬಂಧನ = 


® 
ಪ್ರಾಣಾಯಾಮದಲ್ಲಿ (FBS = ದಾಳಿಯನ್ನು ತಡೆದುಪಿಡಿಯು 


ವುದು.) 
ವಿೀಸೂ ಪ್ರಾ ಣಾಯಾಮದಲ್ಲಿ ಉಸಿರು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ವುದು ಪೂರೆಕ. 
ಅದನ್ನು ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸುವುದು Dove, ಹೊರಬಿಡುವುದು. ಕೀಚಕವೆಂಬ ಹೆಸರಿವೆ. 


ಸಾದ= ಒಳದೆ ಕೇಳುವ ಧ್ವನಿ (ಅನಾಹತ). 

ಪಿ ಅಂಡ ಎ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ, ಭಾನುಮಂಡಲ ನಾರಾಯಣ = ಸೂರ್ಯ 
ಮಂಡಲದಲ್ಲಿರುವ ನಾರಾಯಣ, ಕುಂಡಲಿ (ಕುಂಡಲಿನಿ) = ನಾಭಿ 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿರುವ ಸರ್ಪಾಕಾರದ ಚಕ್ರ. 


೮೭ ನೆಯ ಹಾಡು 
ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಫೇಳುವುದರಿಂದ ದೊರೆಯುವ =z ಫಲಗಳನ್ನು 
ಉಗಾಭೋಗದಲ್ಲಿ , 


ರಾಮಾಯಣ ಅಪ್ಪು ದು ಸಂತತಿಯಾಗದಿರುವವರು ರಾಮಾಯಣವನ್ನು 


ತಂತು OO, BO, ಅಂತರ-ಗುಟು. 
w Ww ಚೆ 


೪ ಪುರಾಣಕಥಾ ಸಂದರ್ಭ 
೮೮ ನೆಯ ಹಾಡು 


ಇದೊಂದು ವ್ಯಾಜಸ್ತುತಿಯ ರೀತಿ. ಪಾರ್ವತಿ ಮತ್ತು ಲಕ್ವಿ ಯರು ಪರಸ್ಪರ 
ವಿವಾದದಲ್ಲಿ ಹರಿಹರರ ಲೀಲೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸಿದ ರೀತಿ ವಿನೋದಕರವಾಗಿದೆ. 


೧ 


೫ € & b 


ಜಲದ ಮೋಡ, ಜಲದ ನೀಲದಾತ್ರ = ಮೇಘ ಶ್ಯಾಮ, ಬಿಳಿಯ 
ಜಡೆಯ ಮೈಯ = ಭಸ್ಮದಿಂದ ಬಿಳಿದಾದ ಜಡೆ ಮತ್ತು ಮೈಯಂ 
ಳೃವ್ಯ ಉದಕದೊಳದೆ ವಾಸ= HF WHO. 

B00 = ಮಂದರಪರ್ವತ. 

ವಸುಧೆನೆಗಪಿಬೇರ ಮೇಲವ = ವರಾಹಾವತಾರ. 

ಕರುಳ ಕೊರಳಸರವು = ನರಸಿಂಹಾವತಾರ. 


ಧರಣಿಮೂರಡಿಬೇಡಲು = ವಾಮನಾವತಾರ, ಜಗದಕರ್ತ್ಯ = 
ಪದವು ಬೇರೆಯಾದಂತಿದೆ. 


ಸುತನ ಕೊಂದ ಎ ಮಗನಾದ ಗಣಪತಿಯ ರುಂಡ ಹಾರಿಸಿದ. 
SE ನೆಯ ಹಾಡು 


ಶಿವನು ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಾದರೂ ಅವನಿಗೆ ಸರ್ಫೋತ್ತಮತ್ಯ ಸಲ್ಲದೆಂದು 
' ದಾಸರು ಈ ಸುಳಾದಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 


೧ 


Pane 89 


MMe G = OS ಮತ್ತು ಅನಸೂಯೆ ಇವರಲ್ಲಿ ಶಿವನ ಅಂಶದಿಂದ 
ಹುಟ್ಟಿ ದವ (ಭಾ-೪ ೧,೮-೫). DIT = ವ್ಯಾಸರು ಪುತ್ರಾರ್ಥಿಗಳಾಗಿ 
SHO, ಮಾಡಿದಾಗ, ಶಿವನ ಅಂಶದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದವ (ಭಾರ- 
ದ್ರೋಣ ೨೦೧), ಅಜಾತನಾಗಿಯೂ ಜಾತನಾಗಿ ಇರುತಿಪ್ಪ = ವಿಷ್ಣು 
ವಿದೆ ಜನ್ಮವಿಲ್ಲವಾದರೂ ಅವತಾರ ತಾಳುವುದರಿಂದ ಅವನು 
ಜಾತನೆಂದು ದಾಸರು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 

ಸಾರಂಗ (ತ್ರ MW), ವಿಷ್ಣುವಿನ ಬಿಲ್ಲು) ಪಿನಾಕ= ಕಿವನ 
ಧನುಸ್ತು — 


. ಸೂ ಈ ಕಥೆ ಮಹಾಭಾರತ ತಾತ್ಸರ್ಯಾವಳಿಯ ಅ ೪/೪೬-೪೮. 


(ರಾಮಾ ಬಾಲಕಾಂಡ 22). 

(ಹರಿವಂಶ ನಗಲಿ 

ರಾಮ ವಿಶ್ವರೂಪವಕಂಡಂ ಶಂಕರ 

(ಸಂ. ೧ ಪು. ೧೯೮), ಬಲ್ಲರಿಯ ಎ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದಿದ್ದಾನೆ. 


ಸಂಕೀರ್ಣಸಂದ್ರಹ ೧೧೯ 


೯೦ ನೆಯ ಹಾಡು 
x ಸುಳಾದಿಯಲ್ಲಿ ದಾಸರು ತುಲಸಿಯ ಮಾಹಾತ್ಮ ಃವನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇಕೆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ವಿವರಿಸಿ ಅದನ್ನು ಪೂಜೆಗಾಗಿ ಬೆಳೆಸುವ ರೀತಿ- ನೀತಿಗಳನ್ನೊ ಹೇಳಿದ್ದಾ 3. 


೨ ತುಲಸಿಯನ್ನು ತೆದೆಯುವದಕ್ಕೆ ನಿಷಿದ್ಧವಾದ ದಿನಗಳನ್ನು 
ಇದರಲ್ಲಿ ಸೂಜಿಸಲಾಗಿದೆ. 


೨ ಅಂದಾರಕ = ಮಂಗಳವಾರ, ಜಯಂತಿ= ದೇವರ ಹುಟ್ಟು ಹಬ್ಬ 
(ಉದಾ ರಾಮನವಮಿ, ಕೃಷ್ಣಾಷ 320), ವೈಧೃತಿ- ee 
ಚಂದ್ರರ ಒಂದು ಬದೆಯ 8 ವ್ಯತಿಪಾತ = ಜ್ಯೋತಿಃ ಶಾಸ್ತ್ರ 
ದಲ್ಲಿ a ೧೮ ಯೋಗಗಳಲ್ಲಿಯ ೧೭ ನೆಯದು. 

೩ ಸಂವತ್ಸರ ಎ ವರ್ಷ, ಸಾರಂಗಧರ (ತೃ ಶಾರ್ಜ್ಯ) nose. 
ಧರ = ವಿಷ್ಣು. 

೫ ವಿಸೂ- 


೧ ಒಂದೇ ಕೈಬೆರಳಿನಿಂದ ಮಾಡಿದ ಜಪಕ್ಕೆ ಒಂದು BO, ೨ ಒಂದೇ 
ಬೆರಳದೆರೆಯ ಜಪಕ್ಕೆ ಐದುಮಡಿ ಫಲ, 2 ಒಂದು ಪ ಪುತ್ರಜೀವಿಮಣಿ 
ಜಪಕ್ಕೆ ಹತ್ತುಮಡಿ PO, ೪ಓಂದು ಶಂಖಮಣಿಯ ಜಪ ಪತೆ ನೂರು 
ಮಡಿ HO, ೫ ಒಂದು ಹವಳಮಣಿ ಜಪಕ್ಕೆ ಸಾವಿರ Ho, ೬ ಒಂದು 
ವಂತ್ರಿನ ಮಣಿ ಜಪಕ್ಕೆ ಹತ್ತು ಸಾವಿರ Bo, ೭ ಒಂದು ಸುವರ್ಣ 
ಮಣಿ ಜಪಕ್ಕೆ ಹತ್ತುಲಕ್ಷ Zo, ೮ ದರ್ಛೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ಮಾಡಿದ 
ಒಂದು ಜಪಕ್ಕೆ ಕೋಟಿ DO, ೯ ತುಲಸೀಮಣಿಯ ಒಂದೇ ಒಂದು 
ಜಪಕ್ಕೆ ಅನಂತಫಲ. 


೯೧ ನೆಯ ಹಾಡು 


ಫಂಚಿವರದ ರಾಜನನ್ನು ರಾವುತನೆಂತೆ ಕುದುರೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿ ಮೆರ 
ವಣಿಗೆ ಮಾಡುವ ಒಂದು ಸಂಪ್ರದಾಯವಿರಬಹುದು. ಅದನ್ನು ಕಣ್ಣಾರೆ ರೆ ಕಂಡ ದಾಸರು 
ಈಸುಳಾದಿಯಲ್ಲಿ ಆ ರಾವುತರಾಯನನ್ನು wes. ಸಿದ್ದಾ ರೆ (zo ೧ ಪು. ೨೩೮) 


೧ ಪರಸಮಯ ಎರಡನೆಯ ಮತತತ್ವಗಳಂ ಕಡೆಯ ಹೆಣ್ಣ 
ಗಂಡ ಮಾಡುವ ರಾಯ (y 


೨ ಜೀಯರು= ಮಾಂಡಲಿಕರು 


೧೨೦ ಶೀಪುರಂದರದಾಸರ ಸಾಪಿತ್ಯ ೬ 


2 ರೇವಂತ-= ಸಂಜ್ಞಾ ಮತ್ತು ಸೂರ್ಯರ ಅಶ್ವಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿಯ ಮಗ 
ಅವನು ಗುಹ್ಯಕರ ಅಧಿಪತಿ (ಪಿಶಾಜೋಗಂಹ್ಯ ಕಃ ಸಿದ್ದೋಭೂ- 
ತೊತವೊ ದೇವಯೋನಯಃ ಅಮರ) ಇವನಿಗೆ ಅಶ್ವದ ಅಧಿಪತ್ಯ 
ವನ್ನು ಕೊಡಲಾಯಿತು.(ಭವಿ ಬ್ರಾಹ್ಮ ೭೯ ೧೨೪) 

ಪಿ SSO ಯಜ್ಞ 


೫ ಹಸ್ತಿಗಿರಿ=ಕ೦ಜಿ (HOO ಪು ೨೩೮) ಉತ್ತರವೇರಿ- ಹಸ್ತಿ 
ಗಿರಿಯ ಉತ್ತರಭಾಗ ವಸ್ತು FF 32 ಸತ್ಯ ಆಸರಿಸು= SB, 


ಯೀಸು. 


೯೨ನೆಯ ಹಾಡು 

ಇದು ಶ್ರೀರಾಮನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನೊಳೆಗೊಂಡು ಸುಳಾದಿ 

೧ ದಿವೌಕಸರು-ದೇವತೆಗಳುೂ, ಕೈಕೆ ಮುನಿದರೆ(ರಾಮಾಎ ಅಯೋಧ್ಯಾ 
ಕಾಂಡ೪೦-೪೪) ಪಂತಿದೇರ=ದಶರಥ (ತ್ರ-ಪೆಂಕ್ಷಿರಥ) $038= 
ಸಮೂಹ ಶೀಲ -ಸಾವುರ್ಥ್ಯ ತಾರಕಬ್ರಹ್ಮದ್ಧಿರೂಪ- ತಾರಕ 
ನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಪ್ರತಿರೂಪ. 

೨ ತುರೀಯ = ನಾಲ್ಮನೆಯ, ಶ್ರೇಷ್ಠ, ಜಾಗೃತ್‌, ಸ್ವಪ್ಪ, ಸುಷುಪ್ತಿ ಇವು 
appre ಅವಸ್ಥೆ ಗಳು) ರಥಾಂಗಪಾಟಿ= ಚಕ್ರಪಾಣಿ ತಂಗು ತಡೆ 
ತಗರು-= ತಡೆ, ಸಾರಂಗಧಾಮ-- ಶಾರ್ಣಖಾ ವಿಭಾಷಿತ 

೩ ವಿ. ಸೂ. ಈ ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ದಾಸರು ರಾವಣನನ್ನು ಏಡಿಸಿ ಮಾತನಾಡಿದ್ದಾರೆ. 

ಅನುಚೆ= ಕೂರ್ಪನಖೆ (ರಾವಣನ ತಂದೆ) ಪುರವಒಬ್ಬ= ಹನು 

ಮಂತ್ಯ ಶರನಿಧಿಯ--ಒಬ್ಬ=- ಅಂಗದ, ಸಿರಿವಏಡಿಯಂ 
ತೋಟಿ= ಜಗಳ 

eo). AQ. et ನುಡಿಯಲ್ಲಿ TAD ಹನುಮಂತನಾಗಿ ನಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

೫ Tess ಸೇನೆ 


ಒಬ್ಬ ರಾಮ 


FQ ನೆಯ ಹಾಡು 
ಇದೊಂದು ನಾಟ್ಕಗೀತವಿದ್ದಂತಿದೆ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಂಭಾಷಣೆಗಳು ಕಾಣುತ್ತಿವೆ. 


೫ ಭಾವಸಮುಸ್ಯೆಗಳು 


(೯೪ ಮತ್ತು ೯೬-೧೦೪) 

ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿಯ ಹಾಡುಗೆಳ ಜಾತಿದೆ ವಂಂಡಿದೆ ಎಂಬ ಹೆಸರಿದೆ. 
ಅವೆಲ್ಲ ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನದ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ಒಗಟುಗಳಾಗಿರುವವು. 
ನಾವು ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಿ ನೋಡಿದಾರ ಇವುಗಳಿದೆ ಸರಿಯಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಹೇಳುವವರು ಯಾರೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಪರಂಪರೆಯು ನಷ್ಟವಾದುದರಿಂದ 
ಅಂದು ಇವುಗಳಿದೆ ed day, ಹೇಳಂವವರು ಏನೆನೊ ಹಾಳು ರಗಳೆಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿ ಬುದ್ಧಿವಂತರಿದೆ ಒಪ್ಪಿದೆಯಾಗದಂತೆ ವಿವರಿಸುತ್ತಾರ. ಆದುದರಿಂದ 
ನಾವು ಇವುಗಳ ಬದೆದೆ ಟೀಕೆಟಿಪ್ರಣೆಗಳನ್ನು ಸದ್ಯ ಬರೆಯುತ್ತಿಲ್ಲ. ಸಮಾ 
ಧಾನಕರವಾಗುವಂತೆ ಇವುಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುವವರು ಯಾರಾದರೂ 
ಲ್ಲದ್ದರೆ ಅವರು ಅವುಗಳ ವಿವರಣೆಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ಅದನ್ನೊಂದು 
BF, ಸಂಪುಟವನ್ನಾಗಿ ನಾವು ಬಿಡಿಯಾಗಿ ಮಂದ್ರಣವನ್ನು ಮಾಡಬಹುದು. 


[sd 
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© 
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೬ ಜೀವನ ನೈನಿಧ್ಯ 


೧೦೫ ನೆಯ ಹಾಡು 


ಪುರಂದರ ದಾಸರು ಜೀವನವನ್ನು —~ ತುಂಬ: ANB oon ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿದವರು, 
ಬದುಕಿನಲ್ಲಿಯೆ ಲೋಪದೋಷಗಳನ್ನು ಪ ವಿನೋದದ "ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ" ವಿಡಂಬನೆ 
ಮಾಡಿರುವರು. ಅಂಥ ಒಂದು ವಿಡಂಬನೆ ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ad. ಭೋಗವಿಲಾಸವನ್ನು 
ಬಯಸುವ ಹೆಣ್ಣು ನಿಷ್ಕ Dom ನ್ನು ಲಗ್ಗೆ ವಾದಕಿ ಅವಳು ಹೇಗೆ ತಳಮಳಿಸ- 
ಬಹುದೆಂಬುದನ್ನು ‘ಈ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ನಾಟ್ಯಗೀತದ ಧಂ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 


೧ ತೊಳಸು= ಒಲೆಯಮೇಲಿಟು ಕ SOB Bo, 


—= ಆಡಂಬರ 


೧೦೬ ನೆಯ ಹಾಡು 
ಮಾನವನ ಮನಸ್ಸ ನ್ನು ಒಂದು ಅಲೆದಾಡುವ ನಾಯಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿ ದಾಸರು 
ಹಾಡಿದ್ದಾರೆ. 
೧ ರಾಗಮಾಡು=ಬೊಗಳಂ 


೧೦೭ ನೆಯ ಹಾಡು 


ಮಾನವ ದೇಹವು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಹೋಗುವಂಥದೆಲ್ಲ. ಅದು ಸಾಧನೆಯ ಫಲವನ್ನು 
ತುಂಬುವ ಪಾತೆ J ಸಾಧಕನು ಭವವನು ತಿರಸ್ಕಾರದಿಂದ Sota 
ದಿಲ್ಲ. ಈ eerie ಸರಿಯಾದ ಸಾಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ನಿದಿ ಯನ್ನು ಪಡೆಯ 
OF? )ಗುವುದೆಂಬ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತಾನೆ. ಅಂಥ ಸಾಧಕನನ್ನೇ ಒಬ್ಬ ಹೆಣ್ಣುಮಗಳ 
02, A ಕಲ್ಪಿಸಿ ಬರಿಯ ಬಿಂದಿಗೆಯನ್ನು ತುಂಬಿ ತರಿ 'ಹೇಳಿಸಿದ್ದಾರೆ 'ದಾಸರು 
ಈ "ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ 


೧ Mb ಕಟ್ಟಿ ಕಟ್ಟಿಸಿದ ಕೆರೆ 


೧೦೮ ನೆಯ ಹಾಡು 
ಇಲ್ಲಿ ದಾಸರು ತುರುಕರು ಎಂಬ ಶಬ ) ವನ್ನು ವಿಶೇಷಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬಳೆಸಿ ಹಾಡಿ 
on} ರೆ. ತುರುಕರು ಅಂದರೆ ಆಕಳು ಮತ್ತು ಕರು, ಫೆಮ್ಮ ವೈದಿಕಧರ್ಮದಲ್ಲ ಪಂಚಗವ್ಯ 


ಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಧಾರ್ಮಿಕ ಮಹತ್ವ ವು ಇದ್ದೆ € ಇದೆ. an ಶಾಸಿ ಪ್ರೀಯ ನುಪತ್ಯ ವನ್ನು 
ಇಂದಿನ ವಿಜ್ಞಾ ನಿಗಳು ಒಪ್ಪಿದ್ದಾ ರೆ. 


ಸಂಕೀರ್ಣಸಂದ್ರೆ ಹ 292 


೧ FO=2OR, ಕರಕರೆ 26, ಉಪೇಕ್ತೆ ಎಂಜಲಹೋಹುದು 
= ಆಕಳ ಸಗಣೆಯಲ್ಲಿರುವ Picric acid ಹೊಲಸನ್ನು ತಿಂದಂ 
ಬಿಡುತ್ತಿದೆ. ತುರುಕರುವಿನ ಮಂತ್ರ = ದೋಮಾತೆಯ ಸ್ತೋತ್ರ, 

೨ ತುರುಕರ ಕೂದಲ-=ರಂಗಾವನ 

೩ ನೀರು- ಹಾಲು, ಅರಿಕೆ = ಅಜ್ಞಾನ. 


೧೦೯ ನೆಯ ಹಾಡು 
ಪಾಪೋಸು ಅಂದರೆ ಪಾದರಕ್ಷೆ ಅಥವಾ ಕಾಲ್ಕರಿ. ಈ ಶಬ್ದ ಫ್ರೈ ದಾಸೆರು ಒಂದು 
ಜಾನಪದರೂಪದ ಅರ್ಥ ಕಲ್ಪಿಸಿ ಪಾಪ, ಓಸು (ಎಲ್ಲ ಪಾಪಗಳ) Dt ಈ ಹಾಡಿ 
ನಲ್ಲಿ ಶ್ಲೇಷ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 
೧ ಅರ್ಜನೆ - ಗಳಿಕೆ, MIMO — ವೆಂಕಟಾಚಲ. 
9 AT BO ಸಾಧನೆಯಿಂದ ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಪಾಪವು ದುರ್ಜನರ ಪಾಲಿಗೆ 
ಹೋಗುವೆಡದೆಂಬುದು ನಮ್ಮ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ತಿಳುವಳಿಕೆ. 
ಮಾಯೆ ಅಚ್ಲಾನ, ಮದುಟ್ಟ ಮಾಯೆ= ಮಾಯ, ಮಾಯ. 
೧೧೦ ನೆಯ ಹಾಡು 
ಸಾ IBS OMA, ಹಂಜಿಯೆ ನ್ನು ನೂಲುವ ಹೆಣೆ OD) ಭಾವಿಸಿ ಆ ನೂಲುವ 
ಪರಿಭಾಷೆಗಳೆನ್ನಿಃ ಬಳಸಿ ss ಹಾಡನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾ ೆ. 
೧ ರಾಟಿಯ ವರ್ಣನೆ, ಮಣೆ ರಾಟಿಯ ಮಣೆ, ಸಿರಿರಂಗರ= ಲ 
ನಾರಾಯಣರನ್ನು, ದರ್ಶನ-=-ತತ್ತ್ಯಜ್ಞಾನ, ನುಲಿ= BOWE. 
೨ ಅಳವು- ಪ್ರಮಾಣ, Det T= ರಾಟಿಯ ಒಂದು ಭಾಗ್ಯ 
DOD. 
ವಿ. ಸೂ ಇದನ್ನು ಬೆನಕದಿಂದ ತಿಕ್ಕಿ ಹದಗೊಳಿಸುತಾಕಿ. 
ಜಿಲ್ಲುಎ ಕದರಿನ ಚರ್ಮದ ಕಿವಿ ಮಿಶಿ= ವಿರಕ್ತಿ. 


fo 


ಕ್ರೈ 


೪ ಸಿಕ್ಕ ತೊಡಕಂ. 
ಒತ್ಕೊಡಿತೆ= ಒಮ್ಮನಸ 
೫ a ಸಮೂಹ, ಸೀಳು= ನೂಲನ್ಸು ಹಾಸು 


ಹೊಯ್ದು ಮಾಡಿದ ಎಳೆಗಳ ಸಮೂಹ. 


(> 


ಬದ = ನಿಯಮದಂತೆ ಮಾಡಿದ, 


೧೨೪ ಶೀಪುರಂದರದಾಸರ ಸಾಹಿತ್ಯ ೬ 


೧೧೧ ನೆಯ ಹಾಡು 
ಬಾಳಿನ ಗುಟ್ಟಿನ್ನು ಬಲ್ಲ ಪುರಂದರ ದಾಸರು ಈ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ಮುಪ್ಪಿನ ಗಂಡ 
ನನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡ ತರುಣ ಸ್ತ್ರೀಯ ಕಳವಳವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
೧ ಪಡಿಪಾಟ= ಕಷ್ಟ, ದುರ್ದೆಸೆ 
ಜಾಡಿ = ಉರಂಟಂ ನೂಲಿನಿಂದ ಮಾಡಿದ ಹಾಸುವಸಾಧನ, ಮಿಡಿ 
ದೊಂಡು= ವಣದ್ದೆಯಾಗಿ 
೧೧೨ ನೆಯ ಹಾಡು 
ಈ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಕಾಯಿಗಳ ಹೆಸರು ಶ್ಲೇಷಾರ್ಥ ಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದಿದೆ ಇದೊಂದು 
ಸಾಹಿತ್ಯಕೇಳಿ. 
೧ ದೇವನೀಕಾಲ- ಕಾಯಿಯ ಹೆಸರು, ಬಾಳೆ = ಬಾಳ್ವೆ, ಕವಳಿ= 
ಕಷ್ಟ, ನೆಂಬೆ=ನಿಂಬೆ 
೨ ಕಾತರಿ= WSO, ಕಾಯಿಯ ಹೆಸರು, BO ಕಾಯಿ=-ನೀರನ್ನು 
ತಿಳಿಮಾಡಲು ಬಳಸುವ ಬೀಜ, ಕಡಲಿ= ಕಡಲು 
ಪಿ ಉದ್ದು 870, 


೭ ಜೀನನಾನುಭನಚಿತ್ರಣ 


೧೧೩ ನೆಯ ಹಾಡು 
23, ರ್ಯ ಸಂಪನ್ನ ರಾದ ಶ್ರೀ ದಾಸರು ವೈ ರಾಗ » ಸಂಪನ್ನ ರಾಗಿ ದಾಸ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು 
ಪಡೆದ ಮೆಲೆ ತಮ್ಮ “spar ಜೀವನ ಮತ್ತು eS ಜೀವನಗಳನ್ನು ತೂಗಿ ನೋಡಿ 
ತೆಗೆದ ಉದ್ದಾ ono x. ಇದರಲ್ಲಿಯ ಹೆಂಡತಿ | eats. ಆ ಪ್ತಿ ಯುತಾ 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದಲಿ ಗೋಪಾಳ ಬುಟ್ಟಿ ಯ ಹಿಡಿಸಿದಳಯ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಮಾತುನಳು 
ದಾಸಿ ಹೆಂಡತಿಯಿಂದ ಪ್ರಭಾವಿತರಾಗಿ ವೈರಾಗ್ಯ ಶಾಲಿಗಳಾದರೆಂಬುದನ್ನು ಸೂಜಿಸು 
ಶಿ 
೧ ದಂಡಿದೆ= ತಂಬೂರಿ ದಂಡಿಗೆ ಬೆತ್ತಪಿಡಿ- ದಾಸದೀಕ್ಷವಹಿಸು 
೧೧೪ ನೆಯ ಹಾಡು 
ಈ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ದಾಸ ಸರು ಶಂಡಕನಸ ನ್ನು ವಿವರ ವಿವರವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿದ ಮಾತು 
ಗಳು ಬಂದಿವೆ. & TOM ದಾಸರ ಮನಸ್ಸಿ ನ ಮೇಲೆ ತುಂಬ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಬೀರಿರ 
ಬೇಕು. 
೨ ಅಸುರ= ನಿಷ್ಠುರ. 
೩ ಇಲ್ಲಿಯ ಎಳೆಯ ಪ ಪ್ರಾಯದ ಚೆಲುವೆಯ ದಾಸರಿಗೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಜ್ಞಾನ 
ಜೀವತೆಯಾಗಿ ತೆಂಡಿದಾ ಛೆ, 
೫ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಕೃ a ಮಾಯವಾದ ಮೇಲೆ ಈ ಭೂಮಿಪತಿಯಾದ 
ಪುರಂದರವಟ್ಟಿಲನು ಡಾ ಸರ ಕಣ್ಣೆದುರಿಗಿದ್ದಾನೆ. 


೧೧೫ನೆಯ ಹಾಡು 
ಇಡೊಂದು ದಾಸರು ದೇವರಕೂಡ ಆಡಿದ ಲೀಲೆಯ ಕಥೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದುದಾ- 
ಗಿದೆ. ಈ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ನುಡಿನುಡಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಹೆಣೆದುಕೊಂಡ ಕಥೆಯು ದಾಸರ ಅನು- 
ಯಾಯಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಸಾಕಷ್ಟು ಪೆರಿಚಿತವಾದುದು. 
೧ ವಿಜಯ = ಅರ್ಜುನ, ಸಹಾಯ = ಸಾರಧಿಯಾದವ,್ಯ ಬಟೊಣೆ= 
ಹೊಡೆ; ಇಕ್ಕರಿಸು. 
೧೧೬ನೆಯ ಹಾಡು 
ದೊರೆಯ won, Fa, ಹರಿದಾಸರ ಭಾಗ್ಯಕ್ಕೂ ತುಲನೆಮಾಡಿ ಹಾಡಿದ ಗೀತ 
ವಿದು. ಶೀಕೃಷ್ಣ ದೇವರಾಯನು ದಾಸರವೈ oar, ನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಲು ಯತ್ತಿ Noon 
ಈ ಹಾಡಿನ ರಃ ಸೆಯಾಯಿತೆಂದು ಹೇಳುವ ವೆರೆಂಪ ಯುನಿ. 
ನಟಿಯಾದ = ಹೆ ಹೋಲಿಸು, ಪರಕು= ಅಹಾರನಪದಾರ್ಥ. 
ನಿ. ಸೂ, ತಾರತಮ್ಯದಪ್ರಕಾರ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯ ಯಜಮಾನ ವಿಟ್ಟಲ. 


೧೨೬ ಶೀಪುರಂದರದಾಸರ ಸಾಪಿತ್ಯ ೬ 


೧೧೭ನೆಯ ಹಾಡು 
ಈ ಸುಳಾದಿಯೆಲ್ಲಿ ದಾಸರು ತಮ್ಮಲ್ಲಿ da ಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿದ ಶೀಮನ್ಮಧ್ವಾ- 
ಚಾರ್ಯರ ತತ್ತ, 222, 3 ಮಾಹಾತ್ಮ ವನ್ನು" ವಿವರವಿವರವಾಗಿ 'ಹೇಳಿದ್ದಾ 3. 
೧ ge ಮತಸ್ಥಾಪಕರು, ೨ ಒಬ್ಬ-ವೆಂಬ= 
ಷ್ರಾದ್ವೈತ ಪಂಥದವರು, ೩ ಒಬ್ಬ-ವೆಂಬ= ಅದ್ವೈತಮತವಾದಿಗಳಂ" 
ಪರದೈವತ= ಸರ್ಮ್ವೋತ್ತಮ, ಅರಿತೂ ಅರಿಯರು = ನಿಜವಾದ 
AMWAY. ೩ ಎಲವ= ಬೂರಲಮರ. ೪ ಸೋಹಂ= ಅಹಂಬ್ರಹ್ಮ. 
ದಾಸೋಹಂ= ಶೀಹರಿಯದಾಸ. ೫ ವೈಷ್ಣವ om ge, ವೈಷ್ಣವ- 
ಕಲವರು ಶುದ್ದ ಭಾಗವತರು. ೬ ವಿಕವಿಂಶತಿಕುಭಾಷ್ಕ= (ಸಂ.೧ 
ಪು. ೧೯೧). 
೧೧೮ನೆಯ ಹಾಡು 
ಈ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿಯ ರೂಪಕದ ರೀತಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಪುರಂದರದಾಸರು ತಮ್ಮ 
ಪ್ರೀತಿಯ ಮಗುವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಾಗ ತಳವಳದಪಾಡನ್ನು ತೋಡಿಕೊಂಡದ್ದು 
a, ಆಗಿಕಬಹುಡೆಂದು ತೋರುತ್ತಿದೆ. 
೧ ಪಾಗ- ಹಾಗ ಒಂದುನಾಜ್ಯ ೨ ಸಾಮಜಪೋಷಕ-= ಗಚೇಂದ್ರ 


ನಿದೆ ಸಹಾಯಮಾಡಿದ ಹರಿ. 


೧೧೯ನೆಯ ಹಾಡು 
ದಾಸರು ನಿತ್ಯ ವೂ ಯಾಯಿವಾರ (ಗೋಪಾಳ ಬೇಡಿ)ವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಂಸಾರವನ್ನು 
ಸಾಗಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತಿ 2) ಹೀಗೆ ಯಾಯಿವಾರದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅನುದಾರವೃತ್ತಿ ಯಂ 
ನಡೆದುಕೊಂಡ ಸಾಮಾನ್ಯ ಸಿ A), 05029, ಳನ್ನು SOB) ಆಡಿದಮಾತುಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಹಾಡಾಗಿ 
ರೂಪುಗೊಂಡಿವೆ. 
೧ ದೈಯ್ಯಾಳಿ = ತೊತ್ತು, ರಜವಧೂಳಿ. 
೧೨೦ನೆಯ ಹಾಡು 
ಬಡವರಾಗಿದ್ದ ರೂ ಹೃ ದಯದ ಔದಾರ್ಯ ವನ್ನು ತೋರಿಸಿದವರನ್ನು ದಾಸರು 
ಪ್ರಶಂಸಿಸದೆ ಬಿಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ರಾಗಿಯನ್ನು ಭಿಕೆಹಾಕಿದ ಒಬ್ಬ ಹೆಣ್ಣು ) ಮಗಳನ್ನು ರಾಗಿ 
a; Sw BS ್ಲ(ಷದಿಂದ 'ಆಶೀರ್ವದಿಸಿದಾ. ರೆ. 
೧ ಭೋಗ್ಯ ರು ಸುಖಗಳು, ೫ ಆರರಮಾಗ = AG, Nelekaorte 
ಹ ತ್ರಿರುಣಗಳದಾರಿ, ಬೆರೆತವರಾಗಿ= a ) ಗೂ hs 
೭ ಕುರುಪು= ಜಿಹೃ, ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರ 8s. 


BOS LOE TOT B ೧೨೭ 


೧೨೧ನೆಯ ಹಾಡು 
ಅನ್ನ ದಾನವು ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠ ವೆಂದೂ ಆವಶ್ಯಕವೆಂದೂ ತಿಳಿದ ದಾಸರು ಅದರ 
ಔಷಯಕವಾದ ಬೋಧೆಯನ್ನು ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಈ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 
೧ ಶೋಟಲೆ — = ಕಷ್ಟ, ae ತತ್ರಲೆ ಬರು. 


೧೨೨ನೆಯ ಹಾಡು 
ಈ ಹಾಡಿನ ಹಿಂದೆ ಪುರಂದರದಾಸರ ಜೀವನದಲ್ಲಿಯ ಒಂದು ಅದು ) ತಘಟನೆಯಂ 
ಅಡಳಕವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ದಾಸರ ಪ್ರೀತಿಯ ಶಿಷ್ಕನಾದ ಅಪ್ಪ £9. ಭಾಗವ- 
ವತನ ವೇಷದಿಂದ ದೇವರು ಬಂದು ದಾಸರಿಗೆ ನೆರವಾದನೆಂಬ ಪವಾಡವೇ": ಅದು. ಬಂದೆ 
ವನು ಅಪ್ಪ £9 ಭಾಗವತನೆಂಬವನು ಅಲ್ಲವೆಂದು ದಾಸರಿಗೆ ಗೊತ್ತಾದಾಗ ಅವರಿಗೆ ಶ್ರೀ 
ಹರಿಯ 'ದೆರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಒಂದುಬಗೆಯ ಉತ್ಕೆ ಟಿತೆಯುಂಬಾಗಿ ಈ ಹಾಡನ್ನು ಹಾಡಿದರೆಂದು 
ಪ್ರತೀತಿಯದೆ. 
es = ಕಾಲಿನ ಅಭರಣ (ತ್ರ್‌ಪಾದಪೆಟ್ಟಿಕಾ), ಜೌಕಂಳಿ= 
ನಾಲ್ಕು BIS VOD ಮಾಡಿದ ಕಿವಿಯ ಆಭರಣ. 


೧೨೩ನೆಯ ಹಾಡು 
ಪುರಂದರದಾಸರು ಕನಕದಾಸರು ಸಮಹಾಲದಲ್ಲಿದ ) ರೆಂಬುದನ್ನು ಈ ಹಾಡು 
ಸೂಚಿಸುವುದಲ್ಲದೆ ಕನಕದಾಸರು ವ್ಯಾ ಸರಾಯರ ವಿಶೇಷ wade, ಪಾತ್ರ ರಾಗಿದ್ದ ರೆಂಬು 
ದನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಿ ದೆ, 


೧ ಹರಿದಿವಸ- ARWAS, ತತ್ತೇಶರು = (ಸಂ. ೧ ಪರಿಶಿಷ್ಟ ೪). 
೧೨೪ನೆಯ ಹಾಡು 


ಗುರುಗಳಾದ ವ್ಯಾಸರಾಯರು ಪರಂಧಾಮಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದಮೇಲೆ (ಕ್ರಿ. 3. ೧೫೩೯) 
ದಾಸರು ಅವರನ್ನು BIOS) ರಚಿಸಿದ ಗೀತವಿದು. 


೧ ಚಿತ್ತೆ ಸುವ ಹೋಗು, ಪಿಡಿ= ಹಿಡಿಕೆ. ೨ ಹಾಟಕ-= ಬಂಗಾರ. 
೫ ಅರವಿಂದಾಸನ- ಬ್ರಹ್ಮ, 
೧೨೫ನೆಯ ಹಾಡು 
ಗಿರಿಯ ವೆಂಕಟೇಶನ ಮೂರ್ತಿ ಯನ್ನು ಕಣ್ಣಾ 8308 ದಾಸರು ಅದರ ವಾಸ್ತವ 


ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನಾಗಿ ಈ ಸುಳಾದಿಯೆಲ್ಲಿ Bona 3. 
೧ ಪರೆ್‌ಚಂದ್ರ್ಯ ಮಧುಕರ=ರುಂಗೀಹುಳ, ಭೃಂಗ್ರ ಭ್ರೂ 


ಶ್ರೀಕಾರದ ಕರ್ಣಗಳು= ಶೀ OFOHOS ರುವ ಕಿವಿ 
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೧೨೮  ಫೀಪುರಂದರದಾಸರ ಸಾಹಿತ್ಯ ೬ 


ಚುಬುಕ -ಗದ್ದ, ಸುರಿತ ಒಪ್ಪುವ, ತ್ರಿರೇಖೆ= ಕೊರಳ 
ಮೇಲಿನ ಮೂರು ದೆರೆಗಳು, ಆರಿ ಚಕ್ರ, ಜಾನುವ ಮೊಣಕಾಲು, 
ಜಂಫೆ= ಕಣಕಾಲು, ಮಾಂದಳಿರು= ಮಾವಿನ ತಳಿರು,. 

೨ ದಾಮ ನಡುಪಟ್ಟಿ, ಜಾಂಬೂನದ= ಬಂದಾರ, ಸಟ =ಛಾಯೆ, 
ಸೂತ್ರ = ಜನಿವಾರ ಭಾಪುರಿ=( ಬಾಹುಪೂರ) ಭುಜಕೀರ್ತಿ, 
ವೆಂಗಳಪ್ಪ= ವೆಂಕಟೇಶ. 

೩ ತಮ ವೇದಕದ್ದ somos, ಸುಮನಸೇಂದ್ರನತನೂಭವ = 
ಇಂದ್ರನ ಮಗ (ಸುದ್ರೀವ- ಅರ್ಜುನ), 

ವಿ.ಸೂ: ಈ ಮಾತನ್ನು ರಾಮಕೃಷ್ಣಾವತಾರಗಳೆರಡಕ್ಕೂ ಅನ್ವಯಿಸಬಹುದು. 


ಮೂರೂರು- ತ್ರಿಪುರ. 


೧೨೬ನೆಯ ಹಾಡು 
ದಾಸರು ಬೇಲೂರಿಗೆ ಹೋದಾಗ ತಮ್ಮ ಧರ್ಮಪತ್ಲಿಗೆ ದೇವರಮೂರ್ತಿಯನ್ನು 
ತೋರಿಸುತ್ತ ಈ ಹಾಡನ್ನು ಹಾಡಿದ್ದಾರೆ. 
೨ ಸೊಂಪು ಎ ಚೆಲುವಿಕೆ. ೪ ಪೆಂಡೆಯ ವೀರಪೆಂಡೆಯ. ೫ 
ವೇಲಾಪುರ = ಬೇಲೂರು (ಸಂ. ೧ ಪು. ೨೩೬.) 


೧೨೭ನೆಯ ಹಾಡು 
ತಾವು ರಚಿಸಿದ ಸಾಹಿತ್ಯವಿಧಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ದಾಸರು ಈ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ 
ದ್ದಾರೆ. 
TO, ಎ ಕ್ರಮ, ವಾಸುದೇವ-ವ್ಯಾಸರಾಯರ ಪರ್ಯಂತ ಅವ- 
ರೋಹಣ ತಾರತಮ್ಯದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕೇದಾರ (ಸಂ. ೧ ಪು. ೨೦೯), 


ರಾಮೇಶ್ವರ ಎ (ಸಂ. ೧ ಪು. ೨೩೬.) 


ವಿ 
ಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮೆ a ೧ OF ೨೫ ಸಾವಿರ 
೨ ಸುಳಾದಿ — ೬೪ ಸಾವಿರ 
ನಾಮಾವಳಿ = ಬೇವತಾಸ್ತೊತ್ರ — QR ಸಾವಿರ 


೩ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕ, ಕೈಲಾಸ, ಅಷ್ಟ- 


ಸಂಕೀರ್ಣಸಂಗ್ರಹ ೧೨೯ 


ದಿಕ್ಟಾಲಕರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ BO DIDO 
ಪುರಾಣಕಥೆಗಳ ಸಾರ — ೯೦ ಸಾವಿರ 

೪ ಅಷ್ಪಿಕ-ಕಲ್ಯಾಣದೇಶ — ೬೦ ಸಾವಿರ 
೬ Bue ನುಡಿಗಳು ೨೫ ಸಾವಿರ 
೪.೪೯ ಸಾವಿರ 


ವಿ. ಸೂ.: ನಾವು ಅವಲಂಬಿಸಿದ ಪ್ರತಿ ಪ್ರಾಚೀನ ಪ್ರತಿಯಾಗಿದೆ. ಅದು ಸು. 
೧೦೦ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಮದ್ರಾಸದಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚಾಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ Parsee 
ದರೆ ಪದಸಂಖ್ಯೆ ೪ OF ೪೯ ಸಾವಿರವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಇದೇ ಹಾಡಿನ ಕೊನೆಯ ನುಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಅವುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ೪ ಲಕ್ಷ ೬೯ ಸಾವಿರವೆಂದು ಹೇಳಿಡೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು 
ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಮೇಲಾಗಿ ಮುದ್ರಿತ ಬೇಕೆ ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ೪ ಲಕ್ಷ ೭೫ ಸಾವಿರವೆಂದು 
ಕಾಣಿಸಿದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಸಂಖ್ಯೆಯ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಭೇದವು ಕಂಡುಬರುತ್ತಿದೆ. ಬೇಕೆ 
ಪ್ರಾಚೀನ ಆಧಾರ ಸಿಕ್ಕುವ ವರೆಗೆ ಇದನ್ನು ಹಾಗೆ ಉಳಿಯಗೊಡುವುದು ಲೇಸು. 


ಪು. HO. ೧೭ 


ಆ ಮಂಗಲಮ್‌ 


೧೨೮ನೆಯ ಹಾಡು 
ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಫಲಹಾರವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುವ ಸಂದರ್ಭದ ಹಾಡಿದು. ಇದು 
ಪೂಜಾತತ್ತ್ಯೃದಲ್ಲಿ ಬರಬೇಕಾದ ಗೀತ. ಆದರೆ ಆಮೇಲೆ ಇದು ದೊರೆತುದರಿಂದ ಇದನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಲಾಗಿದೆ. 

೧ ಶೇಷ 235, ಉಳಿದ್ದ ಮೂಗುದಾಳು - ಹೆಸರುಬೇಳೆ, 
(ತ್ರಮಂದ್ಗ.) 

೨ ಷಹೋಡಕಶೋಪಜಾರ = ಆಸನಂ ಸ್ವಾಗತಂ ಪಾದ್ಯಮರ್ಫ್ಯಮಾಜಮ 
ನೀಯಕಮ್‌ | ಮಧುಪರ್ಕಾಚಮಸ್ಸಾನಂ ವಸನಾಭರಣಾನಿಜ || 
ರಂಧಪುಷ್ಟೇಧೂಪದೀಪ್‌ ನೈವೇದ್ಯಂ ವಂದನಂತಥಾ || 

(Apte. p. 936) 


೧೨೯ನೆಯ ಹಾಡು 
ಇದೊಂದು ದಶಾವತಾರದ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಒಳೆಗೊಂಡ ಮಂಗಳದ ಪದ್ಯ. 


ie 
೬ ಪಾರ್ಥಿವಾಂತಕ = ಕ್ಷತ್ರಿಯರ HO, ಪರಶುರಾಮ. 


೯ ಅಂಬು = Weta. 


OL 


ಶಬ್ದಾರ್ಥ : 
ಸಂದರ್ಭ ಕಥೆ: 


ವಿವರಣೆ: (ಭೌಗೋಲಿಕ, ಐತಿಹಾಸಿಕ ನಿಷಯ ಸಹಿತ) 


DOIN, ೨ 
( ಹಾಡುಗಳ ಅಕಾರಾದಿ ಸೂಚಿ) 
ದಾಸರ ವಂಶಾವಳಿ: 


ದಾಸರು ಸಂದರ್ಶಿಸಿದ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳು 


EAS chi EN EEL RE La 


Lb LL LL BL LL DSI DIDIDDIDDIDIDIDID 
PT FSe€H vOADABRBCH KF EE PwDO 


‘ Dooney ಅಕಾರಾದಿ 


VFO ಹಾಗಿಹಾನೆ ಇಕೋ ಹೀಗಿಹಾನೆ 

ಅಚ್ಯುತನ ಭಕ್ತರಿಗೆ BNI Bas ado ಪಾಪಿ (Yd) 
ಅಣಕದಿಂದಾಗಲಿ ಡಂಭದಿಂದಾಗಲಿ (ev) 

ಅಣುರೇಣು ತೃಣದಲ್ಲಿ ಸರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿರುವ (ev) 
ಅಣುನಿಗೆ ಅಣುವಾಗಿ Pde ಘನವಾಗಿ (ಉ) 
ಅತಿನೊರಿತು ಶ್ರೀಹರಿ ಅನ್ಯಾಯ (ಸು) 

ಅನ್ಯರೊಬ್ಬರ ಹಾಣೆ ಮನ್ಸಿಸುವರೆನ್ನ (ಉ) 
ಅಪಾಯಳೋಟಗಳಿಂಗೆ ಉಪಾಯವೊಂಡೇ  (ಉ) 
ಅರ್ಭಕನ ತೊದಲ್ಲು ಡಿಯ ತಾಯ್ತಂದೆ ಕೇಳಿ-ಮನ- (ಉ) 
ಅಯ್ಯಯ್ಯ ಕೈಕೆ ಮುನಿದರೆ ಏನನ್ನ (ಸು) 

ಅಲ್ಲಿ ನನಗಳುಂಟು ಅಪ್ರಾಕೃ ಶನಾದ (YW) 

ಆದದ್ದೆಲ್ಲ ಒಳಿತೇ ಆಯಿತು 

ಆರು ಅಸ್ತರವುಳ್ಳ ನ್ಯಾಹೃ ತಿಯಿಂದ ಓಂಕಾರವಾಗುನದು (wv) 
ಆಳುಗಳಪರಿಯ ಆಳಿದನೆ ಬಲ್ಲ (ಸು) 

ಇಲ್ಲಿ ನೋಡಲು ರಾಮ ಅಲ್ಲಿ ನೋಡಲು ರಾಮ 

ಇಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಭೂತವು-ಒಂದು 

ಈ ಮರ್ತ್ಕ್ಯಲೋಕದೊಳಗಿಲ್ಲ ಅರಸಿ ನೋಡಲು ದೇನ (ಸು) 
3 ಸೆಮುಯ ಕಲ್ಲದಿನ್ನೆಲ್ಲಿ ಕಾಯೊ 

Nowe, ಬಂಜಿವು ನಾವು. ನಿನ್ನ- 

NBS ಫಾನಿಯುಂಟು woe ಕೆರೆ ನೋಡು (ev) 
DOR, S023 ರಂಗಯ್ಯ ವ 

ಎಂಡಿ ನಿನ್ನ ಮ ಗತಿ (ಉ) 
ಎನೆಗೊಬ್ಬ ದೊರೆ! 'ದೊರಕಿದನು 

ಎರಗಿ ಭಜಿಸೆನು ನಿನ್ನ ಚರಣ na, OR (ಉ) 

ಎಲೆ 2233, ನೀ ಜೇಶವನ ನಾಮವನೆ ಸ್ತುತಿಸು (ಉ) 

ಬಫೆ gone 0B ನೋಡುವಿ, ಕೃಷ್ಣ 

ಏನೆ ಓದಿದಕೇನು ಏನ ಕೇಳಿದರೇನು” (vv) 


೨೮ 
೨೯ 
೩೦ 


೩೧ 
೩೨ 
AQ 
Qe? 
೩೫ 
Qe 
೩೭ 
“AY 
೩೯ 
೪೦ 
೪೧ 
೪೨ 
PQ 
೪೪ 
೪೫ 
೪೬ 
೪೭ 
೪ಲೆ 
೪೯ 
೫೦ 


೫೧ 
೫೨ 
HQ 
೫೪ 
೫೫ 
Ae 
೫೭ 
AS 
೫೯ 
೬0 


ಸಂಕೀರ್ಣಸಂದ್ರಹ ಪಿಪಿ 


ಏನ ಬೇಡಲಿ ಸಾ ಮಿ ನಿನ್ನ 
ನುನಾದರೂ yA: ನಮ್ಮ - 
Yeo ಕೌತುಕತ ಕೃಷ್ಣ ತಾನೇ ಇಡಸಿಷೊೊಳು 


ಖನೆಂದಳಯ್ಯ ಸೀತೆ 

ಏಳುತ್ತ ಗೋನಿಂದಗೆ ಕೈ ಮುಗಿಯುವೆ (ಉ) 

ಒಡಲೊಳು ಪೋಗದನಕ ಅರೆ ಬಿಡರು ನಾಮಸುಧೆಯ (vv) 
ಒಂದೇನಾಮವು ಸಾಲದೆ- ಶ್ರೀಹರಿಯೆಂಬ- 

ಒಬ, ಆಚಾರ್ಯನು ದೈವನೇ ಇಲ್ಲವೆಂಬ (ಸು) 

ಒಬ್ಬರ ಬಂಟಿನಾಗಿ ಕಾಲಕಳೆವುದಕಿಂತ (ಉ) 

ಒಂಬೊತ್ತು ಬಾಗಿಲೊಳು ಒಂದು ದೀಪವ ಹಚ್ಚಿ 

ಒಲ್ಲೆ ನೆ ವೈ ದಿಕ ಗಂಡನ-ನಾ- 

ಕಣ್ಣ ಲಿ ನೀರಿಲ್ಲ ಮನದಲ್ಲಿ ಕರಣಿಲ್ಲ (ಉ) 

ಹಣಿ ನೊಳಗೆ “Baten ಹನಿಯ ಒಳ 


gases ದಳಿದೆಕೊ ಗಯ್ಯಾಳಿ ಮೂಳಿ - 
ಕನಕದಾಸನಮೇಲೆ ದಯಮಾಡಲು-ವ್ಯಾಸ- 

ಕೇಶವ ಮಾಧವನ ನಿಠಲೆಂಬ ದಾಸಯ್ಯ ಬಂದಕಾಣೆ 
ಕೊಟ್ಟಿವನು ಸರಿಯೆ ಕೊಡದೆ 

ಖಳರ ನೋಟವೇ ಹಾವಲ್ಲದೆ ಹಾವ ಬೇರಿನ್ನರಸಲೇತಕೆ (ಸು) 
ಗಜತುರಗ ABA Dos (ಉ) 

ಗಿಳಿಯು ಪಂಜರದೊಳಿಲ್ಲ- ಶ್ರೀರಾಮರಾಮ- (ಊಉ) 

ಗುರಿಯ Ses HS ಬಿಲ್ಲಾಳು (ev) 
ಗುರುಕರುಣವಾಹೋದು ಬಲು ದುರ್ಲಭನಯ್ಯ (ಉ) 
ಚಿತ್ತೈಸಿದ ವ್ಯಾಸರಾಯ 


ಜಯಮಂಗಳಂ ನಿತ್ಯ ಶುಭಮಂಗಳೆಂ 

ಜಲದ ನೀಲಗಾತ್ರ ಏತರ ಚೆಲುವ ರುಕ್ಮಿಣಿ 
ಜೀವಜೀವಕೆ ಭೇದ ಜಡಜಡಕೆ ಭೇದ (ಉ) 
ಡೊಂಕುಬಾಲದ ನಾಯಕರೆ 

ತನುನೆಂಬ ಡೊಡ್ಡ ದೋಣಿಯಲಿ (ಉ) 
ತಾರಕ, ಬಿಂದಿಗೆ ನೀರಿಗೆ De MOD 

ತಾಳೆಚೇಕು ತಕ್ಕ ಮೇಳಬೇಕು- De— 
ತುರುಕರು ಕರೆದರೆ ಉಣಬಹುದಣ್ಣ 

ದರಿದ್ರ ರೆನಬಹುದೆ ಹರಿದಾಸರ (eo) 
ದಾಸನಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಏಸುಜನ್ಮದ ಸುಕ ತ (YN) 


೧೩೪ ಶೀಪುರಂದರದಾಸರ ಸಾಹಿತ್ಯ ೬ 


೬೧ ದಿನ ದಿನ ದಿನದಿನಾ ನೆನೆದು (ಉ) 

೬೨ ನೆಡುಮನೆಯೊಳಗೊಂದು ನಾಲ್ಕು ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ-ಹೇಗಿಣಿ ಹೇಗಿಣಿಯೆ- 
೬೩4 ನರಸಿಂಹನಪಾದಭಜನೆಯ ಮಾಡೊ 

೬೪ ನಾರಾಯಣಗೋನಿಂದ-ಹರಿಹಂ- 

೬೫ ನಾರಿ ರನ್ನೆ ಯೆ ಕಂಡೆಯ 

ee ನಿನೆಗೆ ನೀನೆಮೋಹೆ ನಿನಗೆ ನೀನೆಪ್ರೀತಿ (ಉ) 

೬೭ ನಿನ್ನ ಕಾಲಹೆಜ್ಜೆಯ ಪಿಡಿದು ನಾನಿಲುವೆ (ಉ) 
"ಲೆ ನಿನ್ನ ಡಿ ಇಳೆಯನೀರಡಿಮಾಡಿತು (xv) 

೬೯ ನಿನ್ನದಾಸನಾಗಿ ನಿನ್ನೆ ೦ಂಜಲನನುಂಡು (ಉ) 

೭೦ ನಿನ್ನನೆ ಪಾಡುನೆ ನಿನ್ನ ನೆ ಪೊಗಳುವೆ (ev) 

೭೧ ನಿನ್ನ ಬೊಮ್ಮ ಮೂರುತಿಗೆ ನನೋ ನನೋ (vv) 
೭೨ ನಿನ್ನಾ ಧೀನ ಉನ್ಸ ತನು ಮನ (ಸು) 

೭4 ನಿನ್ನಾ ond ಹರಿಯೇ ಇನ್ನೇನಿನ್ನೇನು (ಉ) 

೭೪ ನಿಮ್ಮ ಭಾಗ್ಯ ದೊಡ್ಡ ದೊ ಸಮ್ಮ 'ಭಾಗ್ಯ ದೊಡ್ಡ ದೊ 
೭೫ ನೀನೆ” e220, 3 ನೀನೆ” ಮಾಧನ 

೭೬ ನೀನೇಕಾರಣ ಅಕಾರಣರು ಚೊಮ್ಮಾದಿಗಳು (ಸು) 
೭೭ ಪಾಪೋಸು ಹೋದವಲ್ಲ-ಸ್ಕಾಮಿ ಎನ್ನೆ - 

೭೮ ಪಿಂಡಾಂಡದೊಳಗಿನ ಗಂಡನ ಕಾಣದೆ 

೭೯ ಪುಟ್ಟದನೆರಡು ಜೀವನ 

೮೦ ಪೂರ್ವ ಜನ್ಮದಲಿ ನಾ ಮಾಡಿದ ಪಾಪದಿಂ 

SO ಫಲಹಾರವನೆ ಮಾಡೊ Sono ಪುರುಷ 

೮೨ ಬದುಕಿಜೆನು ಬದುಕಿದೆನು ಭನದುರಿತ wong 
SQ ಬಯಲ ಬಾವಿಯ ನೀರಿಗೆ ಬಂದಳೊಬ್ಬ ಬಾಲೆ 
೮೪ ಬಲ್ಲವನಾದರೆ ಈತಳ್ಳಿ ಜೇಡ 

೮೫ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವದೆಲ್ಲ ಕೋಮಕೂಪದೆನಿಳಿರಲು 

Se ಮಂದಿಯ ಗೊಡನೆ ಇನ್ನೆ (ನು ಮಗಳೆ 

೮೭ ಮನದ ಅಭಿಮಾನಿ ಮಹಾರುದ್ದ ನ ಭಜಿಸಲು (ev) 
೮೮ ಮನೆಯಿಂದ ಸಂತೋಷ ಕೆಲವರಿಗೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ (ಉ) 
SF ಮಲಗಿ ಪಾಡಿದರೆ ಕುಳಿತು ಕೇಳುವನು (ಉ) 

FO ಮುಪ್ಪಿನ ಗಂಡನ ಒಲ್ಲೆನೆ 

೯೧ ಮುಯ AA ಮುಯ್ಯ ತೀರಿತು-ಜಗ- 

೯೨ ಯದುಕೃಷ ಪ್ಲ ಯಾದವಕೃಷ RW ಎಂದವರಿಗೆ ಅಂತ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ (ev) 
೯೩4 ರಾಗಿ ಕಂನಿರ್‌ -ಭಿ್ಲಕೆ- 

೯೪ ರಾಮ ಎನ್ನುವ ಎರಡು ಅಸ್ತರದ ಮಹಿಮೆಯನು 


೯೫ 
೯೬ 
೯೭ 
೯೮ 
೯೯ 

೧೦೦ 


೧೦೧ 
೧೦೨ 
೧೦೩4 
೧೦೪ 
೧೦೫ 
೧೦೬ 
೧೦೭ 
೧೦೮ 
೧೦೯ 
೧೧೦ 


೧೧೧ 
೧೧೨ 
೧೧೩ 
೧೧೪ 
೧೧೫ 
೧೧೬ 
೧೧೭ 
OOS 
OOF 
೧೨೦ 
೧೨೧ 
೧೨೨ 
೧೨೩ 
೧೨೪ 
೧೨೫ 
೧೨೬ 


con® ೧೩೫ 


ರಾಮನಾಮ ಪಾ ಪಾಯಸಕ್ಕೆ ಕೃ ಷ ನಾಮ ಸ ಸಕ್ಕಕೆ 
ರಾಮನಾಮಾಮೃ ತಕೊರೆಬುವರೆಲ್ಲ 

ರಾಮ ಹಾ ರಾಮರಾಮನೆನ್ಸಿ ರೊ 

ಲೇಸು ದಾಸರಿಗೆ ಕ್ಲೇಶ ದುಷ್ಟರಿಗೆ (ಉ) 
ವರಮಣಿಗಳ ಕೆತ್ತಿಸಿದ ಮುಕುಟದ ಚಾರು (ಸು) 
ವಾಸುದೇವನ ನಾಮಾವಳಿಯ ಕ್ಲುಪ್ತಿಯನು 


ಶ್ರವಣದಿಂದ ಹೋಯಿತು ಬ್ರಹ ಹತ್ಯ ದ ಪಾಸ (ಉ) 

ಶಿವನೆ ದುರ್ವಾಸ ಕಾಣಿರೊ 533 ಶುಕಯೋಗಿ ಕಾಣಿರೊ (ಸು) 
ಶ್ರೀದೇನಿಯ ಮೂರುತಿಯಲ್ಲ Bowed ಸರಿಪೂರ್ಣನೆಂದು (ಉ) 
ಶ್ರೀನಾರಾಯಣಜದೇವ ನೀನು” ಶ್ರೀಲಕುನಿಯಕೂಡ ADA ಸುತಿದ್ದು (ಸು) 
ಶ್ರೇತದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ಆ ಮುಕ್ತಸ್ನಳದಲ್ಲಿ (ಉ) 

ಸಕಲಶು ) ತಿಪುರಾಣಗಳೆಲ್ಲ "ಅಜಾವನ ಮಹಿನೆ (ಉ) 

ಸಕಲಸಾಧನಕೆಲ್ಲ ಸಿದ್ದ ಗೊಳಿಸುವುದು (ಉ) 

ಸಂತತ Be, ರಡುಕೋಟಿ ಸುವರ್ಣಪುಸ್ಪ ಸಮರ್ಪಿಸಲು (ಸು) 

HOS ZI) Bo ರಾಮಾಯಣವ ಕೇಳಲು (ಉ) 

ಸಿಕ್ಕಿದೆಯೊ ಎಲೆ ಜೀವ- ನಿನ್ನ - 

ಸಿರಿನಿರಿಂಚ್ಯಾದಿಗಳು ಅರಿಯದಂತಹ ಮಹಿಮೆ (Yd) 

ALD DO ಭಾಗವತರೆ 
ಸುಲಭವಲ್ಲವೊ ಮಹಾನಂದಾ 

ಹಣ್ಣ SMW BO wa, ಹರಿದಾಸರು 
ಹಣ ಹೊಳ್ಳಿ ರೊ ಕ ಹಣ್ಣ ಹೊಳ್ಳಿ ರೊ 

ಹರಿಸೆಣೆಯದಿರಲು ನಡೆಯಲಿಫೀಜಗವು (ಸು) 

ಹರಿನಿನ್ನ ನಾಮವ ಸ್ಮರಿಸಲು 

ಹರಿ ನೀಮುನಿದಕೆ ie ಒಲಿದೇನಮಾಡುನರು (vv) 

ಹೆರಿಯೆಂಬುದೇ ON ಬಲವು ಹರಿಯೆಂಬುದೇ ತಾರಾಬಲವು (ev) 
ಹರಿಸರ್ಮೋತಶತ್ತಮನೆಂಬ ಹಿರಿಯಪುತ್ಪನಿರಲಿಕ್ಕೆ (ev) 

ಹರಿಹರಿಯೆಂದು ಕರೆಯುವುದೇ ತಡ (ಉ) 

ಹಾ ಕೃಷ್ಣ! ದ್ವಾರಕಾನಾಸಿಯೆಂದೆನಲು (ಉ) 

ಹೀನ ಮಖಿನವ ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿಡೆನೊ ನಾನು (ಉ) 

ಹೈದಯ ಕಮಲದಲಿ ನಾನಿನ್ನ 

ಹೆತ್ತಮಕ್ಕಳು ಹುಚ್ಛರಾದರೆ (ev) 

ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಜ್ಜೆಗೆ ಸಾವಿರ ಸಾನಿರ ಹೊನ್ಸೀನರಾಯ ರಾವುತರಾಂಯ (ಸು) 


s 


ಪರಿಶಿಷ್ಟ ೩ 


ಪ್ರವಂಖ ಪದಸೂಜಿ 


ಅ 
ಅಕ್ರೂರ ೧೪ 
ಅಂದಾರಕ Ro 


ಅಜ್ಯುತ ೧೪ DF VV, VR ಜ೫ಳ್ಳಿ೭ಿ೨ 


ಅಜ CQ, ೫೪, Re, 
ಅಜಮಿಳ ೪೧, ೪೩4, ೪೬, ೯೧, 
ಅಜರಾಮರಣ ೪೧ 
ಅಂಜನಾತನಯ ೬೨ 


ಅಜಾತ RY 
ಅಣು ೧೮ 


ಅಂಧಂತಮಸ್ಸು ೫೦ 
ಅಧೋಕ್ಷಜ ೩೫ 
ಅನಂತವುಹಿಮ ೩ 
ಅನಂತಾನಂತ ೧೪ 
ಅನಂತಾನಂತಗುಣನಿಲಯ ay 
ಅನಂತಾಸನ ೧೬, ೯೦ 
ಅನಿಮಿತ್ತದಯಾಸಿಂಧು ೧೩ 
ಅನಿಮಿತ್ತಬಂಧು ೩ 

ಅಪ್ಪಣ್ಣ ಭಾಗವತ Ce 


ಅಪರಸ್‌ ೮ 
NY) 
> ಮ 
ಅಪ್ರಾ ಕೃತ ೪೧ 
ಅಮರಾರಿ ೯೭ 


ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ Ro 


ಅರವಿಂದದಳನಯನ ೧೯ 
ಅಶವಿಂದಾಸನಸಯ್ಯ OF 
ಅಶ್ವತ್ಥಾಮ BY 
ಅಶೇಷರುಣಾಧಾರ ೫ 
ಅಷ್ಟ ದಿಕುಪಾಲಕ ೯೩ 
CA, DOG ೬೮ 

ಅಸುರ 92, ೨೯, YO, ೬೧ 
ಅಹೋಬಲ Of 


ಆ 
ಆಂಜನೇಯ ೪ 
ಆತ ೭೬ 


& 
ಆರ್ತಬಾಂಧವ ೯೬ 


ಅದಿತ್ಯಸೋಮರ್ರಹಣ ೫೬ 
ಆದಿಮೂರುತಿ ೩೨ 
ಆದಿವಾರ Re 

ಆಧಾರ (ಚಕ್ರ) ೬೬ 
ಅನಂದಮೂರುತಿ we 


ಆರುಚಕ್ರ ೬೬ 
ಇ 
ಇತಿಹಾಸ ae 
ಇಂದ್ರ: CO, vase G0, ae. 


ಐಇಂದಿರೆಯರಸ ೨೮ 
ಇಂದಿರೇಶ ೪ 


ಇಂದಂ ೨೭,೯೦ 


ಈ 


ಸಂಕೀರ್ಣಸಂಗ್ರಹ 6 
ಕಂತುಜನಕ ೯೪ 
ಕನಕದಾಸ ೮೮ 
ಕಪಿ ೧೫ 


ಈಶ KO 

Ja) 
ಉದ್ದವ Of 
ಉಪನಿಷತ್‌ ೯, ೩೯ 
ಉಮಾದೇವಿ ೧೦ 
ಉಮೇಶ ೭, ೫೫ 
ಉರಗಶಯನ ೨೨ 


MIWA, ೭೪ 
ವಂಟುಗಂಣ ೮೧ 
ಐ 


ಏಕವಿಂಶತಿ ಕಂಭಾಷ್ಯ ಆ೨ 
ಏಕೋತ್ತರ ಪಂಜಾಕಶದ್‌ ೧೦ 
ವಿಳುಲೋಕ YY 
ಒ 
22350, 0 Re 
Ee 
ಓಂಕಾರ ೫, ೧೦, ೬೬ 
ಓಂಕಾರಮೂರುತಿ ೪೦ 
ಥ್ರ 
ಕಠಂ೦ಜಚಿವರದ ೧೪ ‘ 
ಕಂಚಿವರದರಾಜ ೫೯ 
ಕ೦ಜನಾಭ ೬೨ 
TOME ೪ 


ಕಡಲಶಕಯನ ೯೦ 


ಕಬ್ಬಬಿಲ್ಲನಯ ೨೨ 
ಕಂಬು ಕಂಠ ೧೪ 
ಕಮಲನಾಭ OY 
ಕಮಲೇಶ ೯೧ 
ಕರುಣಾಕರ ೧೪, ೩೨ 
ಕರುಣಾಂಬುಧಿ EO 
ಕರುಣಾಸಾಗರ ೧೯ 
ಕಲ್ಪ ೧೦ 

Ue = SY 
ಕಲಿಯುಗ ೯೭ 
ಕಲ್ಲಿ ೯ ರ 
ಕಂಸ ೪೦, ೯೭ 
ಕಾರ್ತಿವೀರ್ಯಾರ್ಜುನ ೯೬ 
ಕಾಮ ೮್ಮ ೧೦ 
ಕಾಲ ೭ 

ಕಾಶಿ ೧೨, ೧೩, ೫೧ 
ಸಾಸು ge 
ಫ್ಲೇರಸಾಗರ ೧೪ 
ಕುಬಂಚೆ ೧೭ 
ಕೂರ್ಮ ೬, ೯೭ 
ಕೃತಯಖಂಗ ೯೭ 
ಕೃತಿ ೬ 
ಕೃಪಾಸಿಂಧು ೨೮ 


ಕೃಷ್ಣ ೧೨, ೧೪, ೧೫, ೨೧, ೨೫, 


೧೩೮ ಶೀಪುರಂದರದಾಸರ ಸಾಹಿತ್ಯ ೬ 


೨೮, ೩೫, VA, VY, YB, BO 


ee, ಪಿ OD Ge 
SEBS QR, ೪೦ 
ZS ೫೯ 
ತೆಟಭ ೧೮ 
Send ೯೩ 
TBO, QQ 
ಕೊಳಗದ ೪೫, ೬೪ 
ಕೌರವ ೯೭ 
ಕೌಸ್ತುಭಧರ ೧೪ 

ಗೆ 

ಗಂಗೆ ಇಪ 
ಗತಿ ೫೦ 
ದದಾಧರ ೧೪ 
TOSS, ೫,೧೦ 
Hes S26 
ದುಣತ್ರಯ ೧೮ 
ಗದಂಣನಿಧಿ ೧೮ 
ಗುಣಾತ್ಮ ೯೦ 
ದೊಲ್ಲ ೨೯ 
ದೋಕುಲ ೧೨ 
ದೋಪಾಲ OF 
ದೋಪಾಲಕೃಷ್ಠ್ಣ ೨೮ 
Hed ೧೪ 
ದೋವರ್ಧನೋದ್ದಾರ Q 


Co Cle ee 


ದೋಪವಿಂದ ೧೧, ೧೪, ೨೯, ೩೦ 
RO, ೪೦, ೭4 ೮೯ 


ಗೌರಿ ೫೫ 
ಚೆ 
ಚತುರ್ಮುಖ ೬,೮,೯ 
ಚಂದ್ರ ೧,೬4೭, ee, ೯೧ 
ಚಿತ್ರಜ RE 
ಚಿತ್ತಜನಯ್ಯ ೮೯ 
BS BIS ಇಳ 
ಚಿನ್ನ ೯೨ 
BQ, TCs ೯೨, ೯೩ 
rx) 
VHS, SE ೨೩ 
ಜಗದನ್ಯ > 
ಜಗದಯ್ಯ Je) 
ಜಗದ್ವಂದ್ಯ 9 
BO Te, p20 > 
ಜಗದೀಶ ೧೪ 
ಜರದದಂದರ ೧೪ 
ಜಗದ್ದೇವ ೧೪ 
ಜಗನ್ನಾಥ AL 
ಜಗರನ್ನಾಯಕ ೪ 
ಜನಕ ೫೫ 
ಜನಾರ್ದನ ೨ 
ಜನ್ಮಾಷ್ಟ 0 ೯೬ 
ಜಮದಗ್ದಿಭವ ೯೧ 


3000 oe 
ಜಯಂತಿ ೫೬ 
ಜಯನಾಥ ೨ 


ಜಯಾದೇವಿ ೭ 
ಜವ YQ 
ಜಾಡ ೭೫ 
ಜಾನಕೀರವುಣ ೯೫ 
ID SCH Qe ೬೦ 
ಜಾಹ್ನನೀಜನಕ ೮೭ 
ತೆ 
ತರ್ಕ ೬೮ 
ತಂತ್ರಸಾರ ೯೪ 
SHO FO, ೯೫ 
ತರಣಿ ೯೦ 
ತಲೆಹತ್ತಾರ YO 
ತಾಮರಸ ಸಂಭವ ೯೬ 
ತಾರಕಬ್ರಹ್ಮ ೬೦ 
ತಾರತಮ್ಯ ೯, ೯೪ 
ತಾರಾಬಲ ೨೦ 
3230, 09030 ೯0೦ 
ತಿರುಮಲಗಿರಿ ೯೦ 
ತಿರಂವುಲರಾಯ ೧೪ 


ತಿರುವೆಂಗಳಪ್ಪ, ೯೧ 
ತ್ರಿಪುರ ೧೨, ೨೯, ೯೭ 
ತ್ರಿಪುರಹರ ೯೭ 


Ol, 


| 
‘sy & 


ದನುಜ ೬೧, ೯೨ 


ಸಂಕೀರ್ಣಸಂದ್ರ ಹ 


ದಯಾಸಾಗರ LQ 
ದಶರಥ ೯೬ 
ದಾನವ ೬೦ 
ದಾನವಪುರ ೬೧ 
ದಾನವಾಂತಕ ೯೫ 


೧೩೯ 


ದಾಸ ೧ತ್ಯಿರ೯,ಎ೪ಳ,೪ಲ್ಕರಳ್ಭ್ಕ,೫೦ 


ದಾಸಿ ೫೧ 
ದ್ವಾರಕಾವಾಸಿ ೨೧ 
CIS ೫೬ 
ದಿವಾಕರ ೨೬ 
ದಿವಿಜೀಂದ್ರ ೭೬ 
ದಿವೌಕಸ ೫೯ 
ದುರ್ವಾಸ RY 


ದೇವ 9D, Q, OB, QO, BE, ೭೩ 


ದೇವಕೀನಂದನ Q 


ದೇವತೆ ೪,೧೦, ೨೬, ೫೯ 


ದೇವರದೇವ 29, ೯೨ 

ದೇವೇಶ ೫ 

ದೈತ್ಯ ೯೬ 

ದೈವ ೮೧,೮೨ 

ದೋಣಿ ೪೮ 

ದ್ರೌಪದಿ ೨೧, ೫೧, ೯೧ 
ಧ 

ಧರ್ಮಜ ೫೧ 

ಧ್ರುವ ೯೧ 
ನ 


ನಂದದೋಪನಂದನೆ 


೧೪೦ ಪೀಪುರಂದರದಾಸರ ಸಾಹಿತ್ಯ ೬ 


ನಂದನಂದನ ೪ ಪನಂಗಶಯನ MO 

ನರಕ ೪೭,೭೩ ಪರಂತಪ ೩ 

ನರಸಿಂಹ OV, QB ಪರಧಾಮ ೭೯ 

ನರಹರಿ ೨೧, AO, 22 ಪರಬ್ರಹ್ಮ ೫೨, ೭೫ 
ನವವಿಧಭಕ್ಲಿ ೫೨ ಪರಬೊಮ್ಮ ಆಲ 

ನಳಿನನಾಭ ೪೫ ಪರಮಪುರುಷ ೬೦, ೯೦, FR 
ನಾಯಕನರಕ ೨೪ ಪರಮಾತ್ಮ ೨೨, ೭೬ 

ನಾರದ ೫೧ ಪರಮಾನಂದ ೯೧ 

ನಾರದ ೮೯ ಪರಮೇಶ್ವರ ೩ 

ನಾರಸಿಂಹ ೧೩ ಪರಮೇಷ್ಠಿ ಲಪ 


ನಾರಾಯಣ ಜ, ೬, ೧೦, ೧೧, ಪರಶುನಾಥ ೯೧ 
QA, ೨೦, ೨೫, ೩೧, ೫೨, ೮೧ ಪರಿಪೂರ್ಣರಂಣನಿಧಿ ೯೧ 
ನಾಶರಹಿತ VE ಪವನಸುತನರಸ ೪೨ 


ನಿತ್ಯತೃಪ್ತ ೨, ೪ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನು ೬ 
ನೀಲಮೇಘಶ್ಯಾಮ ೯೦ ಪ್ರಹ್ಲಾದ ೧೪, ೯೬ 
ನೃಕಂಠೀರವ ಪಿ ಪಾಂಡವರು ೨೯, ೯೭ 
ಪ. ಪಾಂಡುರಂಗ ೪೦ 
ಪಂಕಜನಯ್ಯ ೪೧ ಪಾತಾಳ ೨೯, ೯೬ 
ಪಂಕಜನಾಭ ೪೫ ಪಾರ್ಥ ೨೧ 
ಪಂಜಭೇದ ೯ ಪಾರ್ಥಿವಾಂತಕ ೯೬ 
ಪಂಜಮಂಖ G, LF | ಪಾರ್ವತಿ RL, ೫೪ 
ಪಂಚರಾತ್ರ ೯, ೮೫ ಪಾಲ್ಗಡಲೊಡೆಯ ೪೪ 
ಪಂಢರಿರಾಯ ೮೦ ಪಾಲುಗಡಲಶಾಯಿ EF 
ಪಂತಿದೇರ ೧೪, ೪೧ ಪ್ರಾಣ ೮ 
ಪೆದ್ಧನಾಭ ೧೪, ೪೧ ಪ್ರಾಸ ೫೦ 
ಪನ್ನಗದಶಯನ ೭೦ ಪಿನಾಕಿ RY 


ಪನ್ನಗಶಾಯಿ. ೪೪ ಪಿಂಡಾಂಡ ೬೬ 


ಸಂಕೀರ್ಣಸಂದ್ರ ಹ 


ಪುಂಡರೀಕ ೧೪ 
ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷ ೨೯ 
ಪುಂಡಲೀಕ ೨೯ 
ಪುಂಡಲಿೀಕವರದ 2 


ಪುರಾಣ F,OF QE, SL, EQ,F%, 


ಪುರುಷೋತ್ತಮ. ೩ 


ಪುರುಷಸೂಕ್ತಾದಿ ಜ, ೯, ೧೦ 
ಪುರುಷೋತ್ತಯ ೨೯ 
ಪೃಥ್ವ್ಯಾದಿ ಆಲ್ಟ್‌ 

ಬ 


ಬದರಿಕಾಶ್ರಮ ೧೩ 
ಬಲಿ ೧೧,೧೪, ೨೯,೪೦೯೧೯೬, 
ಬ್ರಹ್ಮ ೨,೧೯, ೫೬ 
ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕ ೯೩ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ೧,೨, ೧೮, OF 
ಬಾಣಾಸುರ ೫೫ 
ಬಾದರಾಯಣ ೧೩ 
ಬಾಲಕ್ನಷ ೪೩ 

ಲ ೪ 
ಬಿಂದುವವಾಧವ' ೧೩, ೭೩ 
ಬಿಲ್ಲ ೫೬ 


ಭಕ್ತೆ (ನವವಿಧ) ೯ 
ಭವ ೬, ೫೪, Re, ೮೨ 
ಭವರೋಗವೈದ್ಯ ೬೭ 
ಭಾಗವತ 
ಭಾರ್ಗವರಾಮ ೯೬ 
ಭಾನು KI 
ಭಾನು ೫೨ 
ಭಾರತ ೫೨, O58 
ಭಾರತಿ ೬,೯, ೧೦, ೨೧ 
ಭುಜಗಶಯನ ೪೧ 
ಭೂತೇಶವಂದ್ಯ ೪೧ 
ಭೂದೇವ ೪ 
ಭೂಮಿಸುತೆ ೬೧ 
ಭೂವಲ್ಲಭ ೩ 

ಮ 
ಮಂಗಳಾಂಗ "೬೦ 
ಮಣಿಕರ್ಣ್ಜಿಕೆ ೫ 
ಮಂತ್ರ ೭೩ 
ಮತ್ರ, ೬, ೧೧ 
ಮತ್ಸ್ಯಾವತಾರಿ ೯೬ 
ಮಂಥರೆ ೬೦ 
ಮದನವಿತ ೩೪ 
ಮಂದರಗಿರಿ ೧೧ 
ಮವುಂದರಧರ 0 
ಮಂದರೋದ್ದಾರ ೨೫, ೯೧ 
ಮಂದಾಕಿನಿ ೧ 
ಮಧ್ವಗುರು ೧೪ 


೧೪೧ 


೫೦, ೫೨, ೭೦, ೭೪, ೯೬ 


೧೪೨ 

ಮಧ್ವಮತ 59 
DOG, BOO 5 
ಮಧ್ಮರಾಯ ೯೪ 


ವಧ್ವಾಚಾರ್ಯ GO, ೮೨, S2 


ಮಧು ೧೮ 
SOMO ೧೭ 
ಮನು %, GS, ೨೬ 
ಮರುತಾಶ್ರಯ ೪೫ 


ಮಹಾದೇವ ೧೦ 
ಮಹಾಭಾರತ CF 
ಮಹೇಂದ್ರ ೭ 
ಮಾಧವ YO 
ಮಾಯಾ ೬,೭೪ 
ಮಾಯಾರಮಣ ೭೪ 
ವವಾಾಲಕುವೀಿ ೫೮ 
ಮೊನಾಂಕಜನಕ ೪೦ 
ಮುಕ್ತರೊಡೆಯ 
BOGS so 
ಮಂಕಂತಿ ೨೧, ೪೧, ೪೭, YO, 
BO, ೬೦, ೭೭, ೮೦, ಆದ್ಯ SQ 
HOTS ೨೧, ೨೫, ೫೦ 
ಮಂಕಂಂದ OO, QB, ಥ್ರ ಲಪ 
ಮುಪ್ಪಾದ ಅಳ 
ಮುರಹರ ೪೩ 


DQ 


ಮೂಜಗದೊರೆ ೫೨ 
ಮೂದೇವಿ ೭೦ 


ಮೂರೂ ರು ೯೧ 


ಶೀಪುರಂದರದಾಸರ ಸಾಹಿತ್ಯ ೬ 


ಮೂಲೋಕ ೧೫ 
ಮೂಲೋಕದರಸು 
BO, BSH Re 

ಮೇರು 


QQ 


8 
ಯೆ 
ಯಂತ್ರವಾಹಕ QF 


ಯತಿ ೫೦ 
§ ಯದಂಕಂಲ 


೯೭ 
ಯದುಕೃಷ್ಠ ೫೦ 
Ed QY 
ಯವ ೪೨ 
ಯಮಪಟ್ಟಣ RE 
ಯಾದವಕೃಷ್ಟ ೫೦ 
ರ 

ರಕ್ಕಸ ೪೭, ೯೧ 
ರಕ್ಕಸಮಥನ . ೪೨ 
ರಕ್ಕಸಾಂತಕ 


22. 
ರೆನ್ನಿ: aa ಕ್‌ 


ರಂಗ Oa, OF, ೨೮ @9, 2%, ೮೭ 


ರಂಗನಾಥ ೧೪ 
ರಂದೇಶ ೬೦ 
ರಥಾಂಗಪಾಣಿ 
ರಮ್ಮೆಯರಸ 
ರವಿ 
ರಾಮ 


೬೦ 

೧೯ 

OY, ೩೭, YU, ೬೫, ೭೫ 
ಪಿ, ೪, ೧೨, ೧೪, ೧೫ 


PL, VY, YR, RO, RW, ೫೬ 
೬೦, ೬೧, ೭೨, ೮೧, Sa, 


೪೨, 


» 
OY 


ರಾಮಜಂದ್ರ ೧೫,೧೬,೫೯೭, 


ರಾಮಟೆಂಕೆ ೪೪ 
ರಾಮಾಯಣ ೫೨, ೮೫ 


ರಾವಣ' ೧೧,೧೫೬೧, ೬೨೪೯೬, 


ರುಕ್ಮಿಣಿ ಜಿಪಿ ೫೪ 

Cos Beco ೧೯ 

ರುದ್ರ ೧,೧೦, ೧೯, ೨೪ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣ 2 

OF I, ೬೦ 

ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿ ೮೧/೯೫ 

ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ ೧೪ 
ಲಕಾಪಿ ೧, ೬ G, ೧೮ 

| ಲಕುಮಿಪತಿ ೨೦, ಎ೭ 

ಲಗ್ದಬಲ: ೨೦ 
CS ೫೧ 

| ವ 

ವರ್ಣಾಭಿಮಾನಿ ೨, ೧೦ 

ವನಜಸಂಭವನಯ್ಯ ೪೦ 


AVF ೨೩ 
ವರದರಾಜ AS, ೫೯ 
ವರದೇಶ ೧೦ 
ವರಾಹ ೬ 


ವರಹಾವತಾರ ೯೬ 
ವಸುದೇವ ೭೭ 
ವ್ಯತೀಪಾತ Re 
ವಾಗಾದಿ ೮೭ 


ಸಂಕೀರ್ಣಸಂದ್ರ ಹ ೧೪೬ 


ವಾಣಿ ೬ ೯, ೧೦ 

ವಾಣೀಪತಿಪಿತ Hes 

ವಾದಿರಾಜ ೧೪ 

ವಾಮನ LQ, OY, ೯೬ 

ವಾಯು ೭ 

ವಾರಿಜನಾಭ ೯೨ 

ವಾರಿಜಾಕ್ಮ ೭೯ 

ವಾರಿಜೋದರ ೨೫ 

ವಾಲ್ಕೀಕಿ ೧೨ 

ವಾಸುದೇವ ೩೬, ೪೨, ೫೧, ೮೮, ೯೩ 

Bap BIO ಲಲ 

ವ್ಯಾಸರಾಯ ೮೯, FL, ೯೪ 

ವಿಜಯ ೪೧, ೯೦ 

DOO ೪೦, VR, ೮೭ 

ವಿದುರ ೧೪ 

ವಿರಿಂಜಿ ೧೯, 2H, ೮೨, ೯೧ 

ವಿಷ್ಣು ೨೬, ೫೫ 

ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ ೫೨ 

ವಿಷ್ಣುಸಹಸ್ರನಾಮ ೫೫ 

ವೀಸ Qe 

ವೇಣದೋಷಾಲ ೧೮ 

ವೇಣುಧರ ೩೩ | 

ವೇದ ೫,೯, 00, ೧೨, ರಿ, ೪೦ 
೫೧, GO, ೮೬, ೮೯, ೯4 ೯೫ 

ವೇದಾಂತ ೬೬ 

ವೇದಾಂತದೇಪ ೧ 

ವೇದಾಂತವೇದ್ಯ ಪಿಫಿ 


೧೪೪ ಶೀಪುರಂದರದಾಸರ ಸಾಹಿತ್ಯ ೬ 


ವೇದಾವಳಿ ೯೫ 
ವೈಕುಂಠ QD, VB, Be, FOF 2 
ವೈಕಂಂಠಪತಿ ೩೫ 
ವೈಕುಂಠವಾಸ ೧೫ 
ವೈದಿಕಮತ 69 
BGS ೫೬ 
ವೈನತೇಯ ಲ 
ವೈಷ್ಣವ ಲ೨ 
ಶ 
ಶಸಕಟಮದ್ದನ' ಆ 
ಶಂಕರ RY, ೫೫ 
ಶತರ್ದನ ೫ 
ಶಬ್ದಾದಿ ಲಲ 
ಶವುರಿ ೬೭ 
ಶಶಿ ೬೫, ೭೫, ೯೨ 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಆ೮೧, ೯೩ 
ಶಿವ ೧೨, BY, BR, ೬೭, ೯೭ 
ಶ್ರೀ Re 


ಶ್ರೀಕಾರ ಇ 
ಶೀದೇವಿ ೪ 
ಶೀಧರ ೭೮ 
ಶ್ರೀನಾಥ AL 


ಶೀನಿವಾಸ" LY 
ಶ್ರೀಪತಿ 90, ೨೮ 
ಶೀರಮಣ we 
ಶೀಲೋಲ RO 
ಶೀಕ YS, BO 


3 


DoT CHV ೫೪ 
FOS, DIO ೫೬ 


3,00 BQ 


ಶ್ರಾತ್ಯಾದಿ ಲಲ 


ಶ್ರುತಿ ೧೪, OF, AE, FA, ೯೪ 


ಸಂಕರ್ಷಣ ೭,೪೧ 
ಸಂಕ್ರಾಂತಿ Re 


ಸಜ್ಜಿದಾನಂದಾತ್ಮ Oe 


ಸತ್ಯಕರ್ಮಸಂಕಲ್ಪ ಲ 


ಸತ್ಯಕಾಮ ಲ 


ey ee. Waar, Ge 
Gt gO eS 
OL eT on 
ug 
re 
a @ 


ಸತ್ಯಸ್ವ್ಯರೂಪ ಲ 
ಸದಾಕಿವ Re 
ಸನಕಾದಿ ೭೩ 
ಸರಸ್ವತಿ ೭ 


ಸಂಕೀರ್ಣಸಂಗ್ರಹ ೧೪ ೫ 


ಸರಸಿಜಸಂಭವ my ಸುಮನಸೇಂದ್ರ ೯೧ 
ಸರಸಿಜೋದ್ಭವ ೯೬ ಸಂರ ತ೬ಲೈ೧೯,೨೭,೪೫ಭಿರ್ಳೀ ೬ 
ಸರ್ವಜೇಷ್ಟಕ ೨ ಸುರಗುರು Gg 

ಸರ್ವಾತ್ಮ ೪೫ | ಸುರತರು ಆ೨ 
ಸರ್ವಾಂತರಾತ್ಮಕ ೯ ಸುರನದಿ ೧೮ 

ಸಹಸ್ರನಾಮ ೬೧ ಸುರನರಲೋಕ 90 

ಸ್ಕ್ಯೃತಿ QE, ೯೪ ಸುರಪತಿ RNY 

BOF ೨೨ 22 | ಸುರಾಸುರ ೮ 
ಸಾಮಜಪೋಷಕ ೮೪ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತ ೨೦ 

ಸಾಯಂಜ ೫೨ ಸೃಷ್ಟೀಶ ೪೩ 

ಸಾರಂಗ ಜಳ ಸೇತು ೧೪ 

ಸಾರಂಗದಾಮ ೬೦ ಸೇತುರಾಮ ೧೪ 

ಸಾರಂಗಧರ ೫೬ BMPS ೧೧ 

ಸಾಸಿರನಾಮ RO ಸೋಳಸಾಸಿರದೋಪಿಯರಸ 20 
ಸ್ವಾಮಿಪುಷ್ಮರಿಬಿ ೭೪ ಹ 
ಸಿಂಧಂಸುತಾಪತಿ ೪೨ ಹದಿನಾಲ್ಮುಲಲೋಕ ೬೯ 


ಬರಿ ೭೫, ೭೯, ೮೨, OF, FO: ಹನಾೂಮ ೪೦, ೬೦, ೬೧, ೬೨ 
ಸಿರಿದೇವಿ ೧೮, ೧೯, 4೫ ೪೮ ಹನುಮಂತ ೪, ೧೨, ೧೫ 


ಸಿರಿಧರ 2 ಹಯವದನ cy 

ಹಿರಿಯರಸ ೧೨, ೯೦ © ಹರ DL, RY, ೫೫ 

MOTD Se ಹರಿ 9, &, %, B, G, a0, ೧೩, 
ಸಿರಿವತ್ರ್ತ ೩ ೧೪, ೧೮, ೨೦, ೨೧, ೨4, ೨೪, ೨೫, 
ಸಿಂಹಾದ್ರಿ ೧೩ ೨೬, ೨೯, LO, LY, QU, 2೭, ೪೧, 
BOOSH YH, YO ೪೨, ೪೬, ೪೭, YO, VE, ೫೧, ೫೨, 
ಹೌಂಖಪೂರ್ಣ OF ೫೪, ೬೦, ೬೮ ೬೯, ೭೨, ೭೪, ೭೫, 
ಹಂದರುಶನಧರ 4೪ ೭೯, ೮೦, SO, ೮೨, a, Ox, ಅಲ 


ಸುಪರ್ಣ Ff ೯೬, ೯೭, 


೧೪೬ ಪೀಪುರಂದರದಾಸರ ಸಾಹಿತ್ಯ ೬ 


ಹರಿದಾಸ ೪೧, ೪೭, ೪ಲ್ಲ ಹಸ್ತಿಗಿರೀಕ ೫೯ 
೫೦, 22, ೭೪, ಹಿರಣ್ಯ ೧೧ 
ಹರಿದಿವಸ ೮೮ ಹಿರಣ್ಮಕ ೯೬ 
ಹರಿಭಕ್ತ LO dO, F ೯೬ 
ಪಟ್ಟಣಗಳು 
SOMA ೧೪ ಪ್ರ ಯಾಗ ೧೩ 
ಕಥಂಚಿ ಜಲ, 8೯ ಬೇಲೂರು ೯೨ ೯8 
ಕಲ್ಯಾಣದೇಶ CQ ರಾಮೇಶ್ವರ CQ 
ಕೇದಾರ ೯೩ ಲಂಕಾಪಟ್ಟಣ ೯೨ 
Segoe ೯೩ ಲಂಕೆ: ೯2೭ 
39,0958 ೧೪ ವೇಲಾಪುರ ೯೨ 
ಸೋದೆ ೧೪ 
ಸಂಗೀತಕೋಶ 
ಕಿನ್ನರಿ ೮೮ ಭೇರಿ ೮೯ 
ಗಳಶುದ್ದಿ ೫೦ ಮೃದಂಗ ೮೯ 
ತಾಳ ೫೦ ಮೇಳ ೫೦ 
ತಾಳಮೇಳ ಇಲ ಮಾಂ ಆಂ 


ತುತ್ತೂರಿ ೮೯ BOE ೮೮. 
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